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    Motto


    ‘Laat haar maar slapen. Want als de draak wakker wordt, zal ze de wereld op haar grondvesten doen trillen.’


    – Napoleon Bonaparte
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    Voorwoord


    Hongkong


    Een week eerder


    De lucht was zwaar en vochtig. Drukkend, maar dat was gebruikelijk voor deze tijd van het jaar met zijn moessonregens. Buiten voelde het alsof je in een sauna liep. De man transpireerde al na een paar honderd meter lopen. Tegen de tijd dat hij bij de kruising kwam, plakten de kleren aan zijn lichaam. De Glock die hij achter op zijn rechterheup bewaarde, was glibberig van het zweet.


    Wapens, geld en een berg hightechapparatuur. Het leek wel een film. Maar dat was het niet. Dit was echt.


    Hij sloeg rechts af in de richting van de grote onoverdekte markt. Die zag eruit alsof er een autobom vol neonverf ontploft was. Alles, tot aan de felgekleurde zangvogeltjes in hun onmogelijk kleine kooitjes, was schreeuwerig van kleur. Er hing een heel gamma aan geuren, van gember en knoflook tot de stank van afgewerkte olie die opsteeg uit de afvoeren van restaurants en de vetbakken van de vele straatkoks.


    Er stonden roestige emmers vol levende krabben, bakken met palingen en ondiepe kommen water met vis. Mannen en vrouwen probeerden af te dingen bij de sinaasappels, de paprika’s, het rauwe varkensvlees en de kip.


    Ken Harmon bewoog zich zigzaggend over de markt, als smeltwater over de stenen van een droge rivierbedding. Hij focuste nergens op, maar registreerde alles: elke sigaret die werd aangestoken, elke krant die omhoogging, elke mobiele telefoon die werd gebeld. De kakofonie aan geluiden drong zijn oren binnen en alles werd geïdentificeerd, geanalyseerd, geclassificeerd en opgeslagen.


    Hij bewoog zich rustig, beheerst, professioneel. De Central Intelligence Agency had juist hem naar Hongkong gestuurd omdat hij nooit in paniek raakte. In Washington was al paniek genoeg, plus het gerepatrieerde lichaam van David Cahill.


    Cahill had in Shanghai als undercoveragent voor de cia gewerkt. Hij was een aristocratisch type en had aan een prestigieuze universiteit gestudeerd. Hij kende de juiste mensen en ging naar de juiste feestjes. En hij zag de dingen zwart-wit. Grijs was voor professionele leugenaars, zoals diplomaten en mannen zonder ballen die niet het lef hadden om hardop te zeggen waar het op stond, en zeker niet als de situatie slecht was. Cahill vond dat er veel slechts in de wereld was, vooral in China. Daarom had hij de taal geleerd en gevraagd of hij daar gestationeerd kon worden.


    Als onofficiële undercoveragent genoot hij niet de diplomatieke onschendbaarheid die andere cia-medewerkers die buiten een ambassade of consulaat werkten wel hadden. Cahill was een spion geweest, een echte geheim agent. En hij was heel goed in zijn werk geweest. Hij had een stevig netwerk opgebouwd, met contacten binnen de Communistische Partij, het Volksbevrijdingsleger en zelfs de Chinese inlichtingendiensten.


    Via deze contacten was Cahill iets op het spoor gekomen, iets wat ernstige gevolgen kon hebben voor de nationale veiligheid van de Verenigde Staten. Maar toen hij op een avond een ontmoeting had met een van zijn belangrijkste vrouwelijke contactpersonen, kreeg hij een hartaanval en viel dood neer.


    De contactpersoon was een deejay uit Shanghai met de naam Mingxia. Haar feesten behoorden tot de beste in China. Beroemdheden, drugs, mooie vrouwen... alles was aanwezig. En via die feesten was ze in de rijkste en machtigste kringen van China beland.


    Mingxia had echter nogal wat problemen, en dat maakte haar rijp voor rekrutering door de cia. Maar na Cahills dood was ze plotseling van de aardbodem verdwenen. De cia kon haar nergens vinden. Ze wilden antwoorden hebben en zochten overal naar haar. Twee weken later dook ze plotseling weer op.


    Dat gebeurde via een noodcommunicatielijn die Cahill voor haar had opgezet: een messageboard op een onopvallend forum dat werd gemonitord door Langley. Maar sinds de verdwijning van Mingxia was er druk gespeculeerd binnen de cia. Hadden de Chinezen haar te pakken genomen? Was Cahill verraden? Had deze vrouw iets met zijn dood te maken? Was dit een valstrik?


    Naar verluidt had ze informatie over plannen voor een verwoestende aanval op de Verenigde Staten, maar niemand wist of ze te vertrouwen was. De Agency was wanhopig op zoek naar meer informatie. En dus hadden ze Ken Harmon gebeld.


    Harmon was geen gladde corpsbaI zoals Cahill. Hij was groot, had het postuur van een blok beton en ging niet naar trendy feestjes. Meestal zat hij alleen te drinken in haveloze bars in achterafstraatjes in de meest afschuwelijke oorden. Hij was een ruige vent die aan niets of niemand gebonden was en hij had maar één doel. Als er iemand op de alarmknop drukte, verscheen Harmon.


    Hij wilde de contactpersoon in Hongkong ontmoeten. Die locatie was logischer dan Shanghai en veiliger dan Beijing, vooral voor een blanke.


    Harmon had een koffiebar uitgekozen. Een kopie van Starbucks. Het was er druk, met precies de goede mix van Chinezen en blanken. De mensen zaten in mobiele telefoons te praten en op laptops te tikken. Ze hadden oortjes in en luisterden naar muziek of keken naar een video. Waar zijn de koffie en de krant? Verdomme, dacht hij, waar zijn de kranten gebleven?


    Er was een voor- en een achterdeur, wat betekende dat je er op twee manieren uit kon, drie zelfs, als je het raampje op het damestoilet meetelde, dat voor dat doel ingetrapt moest worden en uitkwam in een smalle ventilatieschacht. Het herentoilet was een doodlopende weg – letterlijk. Als je daar werd ingesloten, kon je geen kant op. Maar Harmon was niet van plan dat te laten gebeuren.


    Er had zich een fijnmazig netwerk van bewakers over de buurt verspreid. Hij had er zo een paar uitgepikt. Mannen die er te gezond en te gladgeschoren uitzagen. De spierbundels van de Agency liepen er rond, voormalige Special Operations-types. Ze konden fantastisch met vuurwapens overweg en waren geweldig om in je team te hebben als alles in de soep liep, maar ze waren veel te zichtbaar. Harmon had gezegd: geen oppassers. Zijn verzoek was echter genegeerd.


    Hij had ook gewild dat ze een vliegticket voor de vrouw zouden kopen, zodat ze elkaar in de prettige, anonieme luchthavenlounge op Hong Kong International konden ontmoeten. De luchthaven was een beveiligde omgeving waar het veel moeilijker was om wapens naar binnen te smokkelen. En gemakkelijker om onraad op te merken voordat het echt misging. Les één uit het handboek voor spionnen. Maar ook die wens was niet gehonoreerd.


    Langley was van mening dat het vliegveld te zwaar beveiligd was, wat voordelig kon uitpakken voor de Chinezen. De cia wilde graag een openbare gelegenheid met meerdere vluchtroutes. Ze hadden auto’s, safehouses, reservekleding, medische uitrusting, valse paspoorten en zelfs een raceboot stand-by staan. Ze hadden zelfs de onwaarschijnlijkste gebeurtenissen besproken en voor elk afzonderlijk probleem een plan bedacht. Zó ongerust waren ze.


    Bij binnenkomst scande Harmon snel het café. De lucht voelde aan alsof de airconditioning was aangesloten op een fles pure, verse zuurstof. Hij pakte een papieren servet en begon boven op zijn kaalgeschoren hoofd het zweet weg te vegen, helemaal tot onder aan zijn brede nek. Hij bestelde een blikje cola zonder ijs. Door schade en schande had hij het effect van ijsblokjes in vreemde landen leren kennen.


    Hij betaalde contant, pakte een glas en een servet, keek om zich heen en zag een geschikt tafeltje.


    Het stond niet te dicht bij het raam, maar ook niet zo ver achterin dat hij de deur niet meer kon zien of wat er buiten op straat gebeurde.


    Hij had geen elektronica bij zich. Geen laptop, geen mobiel, geen walkietalkie. Hij had ook geen papieren bij zich. Behalve zijn groot kaliber Glock, een paar reservemagazijnen en een mes droeg hij niets wat hem met iets of iemand of een bepaalde plek in verband kon brengen. Zo werkte een professional.


    Hij haalde een bankbiljet uit zijn zak en vouwde dat in de vorm van een hart: de vorm waar Mingxia naar uit moest kijken. Zwanen kon hij ook, maar iedereen deed zwanen. Dat was het eerste wat je leerde. Als hij een ontmoeting met een contactpersoon van de andere sekse had, maakte hij meestal een hart. Het was weer eens wat anders. Sommigen vonden het leuk, anderen niet. Het maakte hem niets uit. Een hart was gewoon een hart.


    Toen hij het hart klaar had, legde hij het midden op een wit servet. Het was opmerkelijk, maar niet heel erg opvallend en in elk geval niet zichtbaar vanaf de straat. Waarschijnlijk viel het je alleen op als je langs het tafeltje liep op weg naar het damestoilet, en zelfs dan alleen maar als je ernaar op zoek was.


    Een uur later kwam er een vrouw binnen die haar pas even inhield toen ze langs zijn tafel liep. Het was nauwelijks merkbaar, maar het was genoeg. Hij wist dat ze het had gezien.


    Terwijl Mingxia in het damestoilet was, inspecteerde Harmon het café en de straat ervoor. Hij lurkte aan zijn tweede blikje cola en bladerde door een van de gratis toeristenmagazines die in elk café en fastfoodrestaurant in Hongkong te vinden waren.


    Toen Mingxia terugkwam en weer langs zijn tafeltje liep, zag ze alleen nog het hart. Het servet was weggehaald. De kust is veilig. Niemand had haar gevolgd. Ze kon rustig gaan zitten. Mingxia bestelde thee bij het buffet en ging aan het tafeltje naast hem zitten.


    Ze was knap. Veel knapper dan op de foto die Cahill in haar dossier had bewaard. Hij begreep waarom hij haar had gerekruteerd. In haar dossier stond dat ze familie had die geld nodig had. Dat was altijd het geval. Harmon wilde er niets over weten. Hij was niet gekomen voor een date met haar, maar alleen om haar te debriefen en haar zo nodig te helpen uit China weg te komen. Hij was blij dat ze Engels sprak.


    Mingxia haalde de bril uit haar tas die Cahill haar had gegeven en legde die op de bank tussen hen neer.


    Voordat hij uit de Verenigde Staten was vertrokken, hadden ze Harmon uitgelegd hoe hij de bril moest gebruiken. Hij was er niet weg van, maar hij was beter dan de eerdere versies die Google voor de Agency had ontwikkeld. De projector ter grootte van een legosteen was vervangen door eentje met de omvang van een nietje. Maar de bril was nog steeds te sciencefictionachtig naar zijn smaak.


    Het was natuurlijk wel een betere manier om informatie uit te wisselen dan via het ruilen van koffertjes onder tafel of via een grote envelop met rapporten en bewakingsfoto’s die je in handen werd gedrukt. De bril beschikte ook over een knop waarmee in één keer alle data gewist konden worden, als het ernaar uitzag dat ze in verkeerde handen zouden vallen.


    Harmon zette hem op, verplaatste zijn aandacht weer naar het magazine en deed alsof hij las.


    Terwijl de gegevens voor de lens langs scrolden, vielen de puzzelstukjes een voor een op hun plaats.


    ‘Weet je zeker dat dit waar is?’ vroeg hij.


    ‘Ja,’ antwoordde Mingxia.


    Ze konden natuurlijk niet alleen op haar woord afgaan. Maar als het waar was, dan hadden de Verenigde Staten een probleem. Een levensgroot probleem.


    ‘Wat betekent die tekst in het Chinees die steeds voorbijkomt?’ vroeg hij. ‘Xue Long?’


    ‘Dat is de codenaam voor de operatie.’


    ‘Wat betekent het?’


    ‘Xue Long is een mythisch wezen waarvan wordt beweerd dat het duisternis, kou en dood brengt.’


    ‘Is er een vertaling voor?’


    ‘Je zou het een sneeuwdraak kunnen noemen.’
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    Washington, D.C., Situation Room in het Witte Huis


    De minister van Defensie schraapte zijn keel. ‘Meneer de president, neemt u me niet kwalijk, maar ik wil voorstellen om een aantal onderdelen van onze Vijfde Vloot in de Middellandse Zee naar de Zevende Vloot in de Stille Zuidzee te verplaatsen.’


    ‘Ik vind ook dat we moeten overwegen om extra bommenwerpers in die regio te stationeren,’ voegde de voorzitter van de gezamenlijke chefs van staven toe.


    De president bestudeerde de verzameling beelden die overal zichtbaar waren. Hij had wel verwacht dat hij tijdens zijn presidentschap op de proef gesteld zou worden, maar nog niet zo snel en niet in deze mate.


    Paul Porter had er twee termijnen als gouverneur op zitten toen hij de presidentsverkiezingen won door de Amerikanen op hun eergevoel aan te spreken. Hij was een innemende vent van begin zestig: een rijzige, verzorgd uitziende man die van het buitenleven hield en er met zijn verweerde gezicht uitzag alsof hij net zo gemakkelijk een vistripje naar Montana kon leiden als het allerbelangrijkste ambt ter wereld bekleden.


    Hij stond erom bekend altijd de waarheid te spreken, ook als die onaangenaam was. Porter koos er niet voor de mensen alleen te vertellen wat ze wilden horen, wat in de politiek vaak de handigste weg is. Maar het was niet langer in Amerika’s belang om maar de helft van het verhaal voorgeschoteld te krijgen.


    Porters campagne had zich gericht op een betere, welvarender toekomst voor de hele natie. Hij had de kiezers een Amerika beloofd dat in vrede leefde, met zichzelf en met de rest van de wereld. Maar zoiets vroeg om de nodige inzet, zoals bij alles wat de moeite waard is. De zin ‘We moeten vandaag werken aan de veiligheid van morgen’ was steeds teruggekeerd in zijn toespraken. Hij citeerde veelvuldig een van de stichters van de Verenigde Staten, dr. Joseph Warren, en herinnerde de Amerikanen er herhaaldelijk aan dat de vrijheid van alle toekomstige generaties afhing van wat zíj nu deden. Deze terechte oproep om iets te gaan doen, had na alles wat het land had meegemaakt een veel diepere betekenis gekregen.


    ‘Eerst wil ik graag het belangrijkste nieuws horen,’ antwoordde de president, en hij bladerde naar de bladzijde die hij zocht. ‘Wie is hier onze China-expert?’


    Alle ogen richtten zich op de China-analist van de cia, Stephanie Esposito. ‘Dat ben ik, meneer de president,’ zei ze terwijl ze haar hand opstak. Ze was zenuwachtig. Nooit eerder was ze bij een briefing van de president aanwezig geweest.


    ‘Agent Esposito, nietwaar?’


    ‘Ja, meneer de president.’


    ‘Ik heb begrepen dat u ons het Chinese concept van onbeperkte oorlogvoering graag wilt uitleggen.’


    ‘Ja, meneer, dat klopt.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat ik denk dat dit de allerbelangrijkste doctrine is die ze in de afgelopen jaren hebben ontwikkeld. Alles wat ze doen is daarvan doordrongen, met name Operatie Snow Dragon.’


    De president knikte. ‘Kunt u degenen die niet op de hoogte zijn van het concept “onbeperkte oorlogvoering” uitleggen wat dat precies inhoudt?’


    ‘Natuurlijk, meneer de president,’ antwoordde Esposito. ‘China beschouwt de Verenigde Staten als de allerbelangrijkste vijand. Generaal Chi Quam-you, de minister van Defensie, heeft gezegd dat een oorlog met de Verenigde Staten onvermijdelijk en niet te voorkomen is.


    Tegelijkertijd beseffen de Chinezen dat ze de Verenigde Staten niet op de conventionele manier kunnen verslaan. Wij lopen te ver voor in technologisch opzicht. Maar “de minderen kunnen de meerderen verslaan”, volgens generaal Fu Haotian, de chef-staf van het Volksbevrijdingsleger.


    Dat kan echter alleen maar als de regels op dat terrein worden genegeerd, en dat is precies wat twee zeer gevaarlijke kolonels van het Volksbevrijdingsleger in de jaren negentig hebben gedaan. De kolonels Qiao Liang en Wang Xiangsui hebben toen het traditionele concept van oorlogvoering losgelaten. Daardoor heeft China een volledig andere kijk op oorlogvoering en op zichzelf gekregen.’


    ‘Hoe bedoelt u?’


    ‘In hun doctrine over onbeperkte oorlogvoering maken Liang en Xiangsui korte metten met het idee dat China zich op elk conventioneel slagveld met de Verenigde Staten moet kunnen meten. Waarom zou je een strijd uitvechten als je sowieso gaat verliezen? De kolonels stelden voor dat China alleen de strijd zou aanbinden als ze wisten dat ze konden winnen.


    De kern van hun filosofie is in feite een genadeloze, onconventionele aanvalsstrategie. Kolonel Liang heeft zelfs gezegd dat de eerste regel van onbeperkte oorlogvoering is dat er geen regels zijn. Alles mag. Bommen laten afgaan in bioscopen, het Amerikaanse elektriciteitsnet platgooien, het internet lamleggen, onze voedsel- en watervoorraad vergiftigen, vuile bommen gooien, chemische of biologische aanvallen uitvoeren... in hun nieuwe filosofie is alles geoorloofd.


    China heeft daardoor een voorsprong, want we zien dat soort acties niet aankomen. Massale mobilisaties van soldaten of iets dergelijks zullen niet plaatsvinden. Bij onbeperkte oorlogvoering zijn vliegtuigen, soldaten en tanks in de traditionele zin eigenlijk totaal overbodig.’


    ‘Maar iemand zal die aanvallen toch moeten uitvoeren?’ kwam de chef-staf van de president tussenbeide.


    Esposito knikte. ‘Klopt. Het Volksbevrijdingsfront heeft dan misschien wel miljoenen hackers die de oorsprong van een cyberaanval kunnen maskeren, maar daadwerkelijke aanvallen op de Verenigde Staten zijn een ander verhaal. Daarom waren Liang en Xiangsui ook voorstanders van het zo veel mogelijk financieren, uitrusten en inzetten van derden. Ze vonden moslimterroristen daar uitstekend geschikt voor.’


    De aanwezigen keken elkaar aan.


    ‘U moet begrijpen dat het voor China van cruciaal belang is dat ze nooit met een aanval in verband gebracht kunnen worden. Door het inzetten van derden, die waarschijnlijk niet eens in de gaten hebben dat ze China’s vuile karweitjes opknappen, kan China elke betrokkenheid ontkennen. De wereld zou een perfecte zondebok hebben en op deze manier zou China internationale strafmaatregelen ontlopen. En voordat onze bondgenoten in actie komen, moet er uiteraard waterdicht bewijs zijn dat China achter de aanval op de Verenigde Staten zit.’


    ‘En zelfs in dat geval zouden sommigen van onze bondgenoten er het lef niet voor hebben. Het zou het begin zijn van een derde wereldoorlog.’


    ‘Dat is precies waar China op rekent,’ antwoordde Esposito.


    De directeur van de Binnenlandse Veiligheidsdienst schudde zijn hoofd. ‘Ik kan me nog steeds niet voorstellen dat China alles op het spel zet voor een aanval op ons. Waarom zouden ze dat doen?’


    Esposito keek de president aan, die haar een knikje gaf ten teken dat ze kon antwoorden.


    ‘De Chinezen zijn ongelofelijk doelgericht en pragmatisch ingesteld,’ zei ze. ‘Ze zien een teken al voordat ze de wand hebben gezien. Meneer de directeur, ze gaan langzaam dood. De lucht is vervuild. Het water is vervuild. Ze hebben al het hout gekapt en alle mineralen uit de grond gehaald. Minder dan vijf procent van het land in China is geschikt voor landbouw. De investeringen die ze in Noord-Afrika hebben gedaan, zijn een fiasco gebleken. Ze hebben daar zelfs aanzienlijke verliezen geleden. De mijnen hebben nog geen fractie opgeleverd van wat ze hadden gedacht.


    En ondertussen is de Chinese bevolking blijven groeien, terwijl de economie steeds slechter is gaan draaien. China heeft dagelijks te maken met rellen en massale sociale onrust, die overigens nooit het internationale nieuws halen. In de steden is niet genoeg werk en de boeren die naar het platteland terugkeren, gaan dood van de honger. Er gaan geruchten dat er in sommige streken waar nauwelijks wetten gelden en de mensen ten einde raad zijn, occultisme en zelfs kannibalisme voorkomen. Nadat de omstandigheden verslechterden is China, net als Noord-Korea, een broeinest geworden van nieuwe ziekten die met geen enkel medicijn te bestrijden zijn en die een bedreiging vormen voor de hele wereld. Daar liegen ze voortdurend over tegen de who en andere internationale gezondheidsorganisaties.


    De Chinezen weten dat er aan het eind van de tunnel geen licht te zien is, maar een trein die recht op hen afkomt.’


    ‘Dus als reactie komen ze onze bronnen stelen?’


    ‘Daar gaat het dus om. De Chinezen zien het niet als stelen. Ze zien het als overleven. Alle maatregelen die ervoor kunnen zorgen dat China overleeft, zijn niet alleen acceptabel, maar onontkoombaar. Ze moeten wel.’


    ‘Zelfs als dat betekent dat er oorlog komt?’


    Esposito knikte en de president bedankte haar. Daarna wendde hij zich tot de directeur van de Nationale Inlichtingendienst. ‘Met deze gegevens in ons achterhoofd wil ik het nu graag hebben over wat de cia in Hongkong heeft ontdekt.’


    ‘Dank u, meneer de president,’ zei de directeur, en hij wendde zich tot de andere leden van de Nationale Veiligheidsraad. ‘Zoals u inmiddels allemaal weet, heeft een cia-contact met toegang tot hooggeplaatste leden van het Volksbevrijdingsleger en het Chinese ministerie van Staatsveiligheid ontdekt dat er mogelijk een aanval op de Verenigde Staten wordt gepland, met als codenaam Snow Dragon.


    Hoewel de contactpersoon geen datum of werkwijze kon noemen, denken we dat de aanval ophanden is. De Chinezen hebben een sterftecijfer van negentig procent beraamd voor het komende jaar, en daarom vermoeden we dat we hier met iets van nucleaire of biologische aard te maken hebben.’


    ‘Raketten?’ vroeg de minister van Justitie.


    De directeur van de Nationale Inlichtingendienst schudde zijn hoofd. ‘We denken van niet. Volgens de gegevens die de cia heeft verzameld, hebben de Chinezen een Oeigoerse stroman, ene Ismail Kashgari, gebruikt om in Pakistan een tussenpersoon van Al-Qaida met de naam Ahmed Yaqub te benaderen. Wij denken dat Yaqub was ingehuurd om de juiste mensen voor de operatie te verzamelen.’


    ‘De regio waar de Oeigoeren wonen grenst toch aan Afghanistan?’ vroeg de directeur van de Binnenlandse Veiligheidsdienst. ‘Kunnen we die Kashgari ergens bereiken?’


    ‘Hij is dood,’ antwoordde de directeur van de Nationale Inlichtingendienst. ‘We denken dat de Chinezen hem hebben vermoord om hun betrokkenheid te verdoezelen.’


    ‘En hoe zit het met Ahmed Yaqub? Weten we waar hij is?’


    ‘Ja,’ antwoordde de president. ‘We hebben voldoende informatie over Yaqubs verblijfplaats. Er wordt op ditzelfde moment een actieplan opgesteld.’


    ‘Hebben we behalve deze Ahmed Yaqub verder nog aanknopingspunten?’ vroeg de minister van Justitie.


    ‘Ja, we hebben nog een aanwijzing,’ antwoordde de directeur van de Nationale Inlichtingendienst. ‘Volgens de cia-contactpersoon hebben de Chinezen in Noord-Korea een speciaal detachement van het Volksbevrijdingsleger getraind.’


    ‘Wat is er dan zo speciaal aan?’ vroeg de directeur van de Binnenlandse Veiligheidsdienst.


    ‘Wij denken dat het een of andere landingsmacht is, die getraind wordt om na de aanval binnen te vallen. Zoals jullie op de schermen kunnen zien, is het gebied waar ze waarschijnlijk hun training volgen met netten afgedekt. We kunnen dus niet zien wat ze van plan zijn. Als we daarachter kunnen komen, weten we misschien ook om wat voor aanval het gaat.’


    ‘Hoe wilt u dat dan doen?’


    ‘We willen een vier man sterk seal-verkennings- en surveillanceteam inzetten,’ antwoordde de minister van Defensie.


    De minister van Justitie leek even van zijn stuk gebracht. ‘In Noord-Korea?’


    Hij knikte.


    De minister van Justitie keek de minister van Buitenlandse Zaken aan en vroeg: ‘Wat is uw standpunt hierover?’


    De minister van Buitenlandse Zaken nam even de tijd om zijn gedachten te ordenen en zei toen: ‘Ik steun de president, maar ik maak me wel zorgen over een aantal zaken.’


    ‘Waarover dan?’


    ‘Een deel van de informatie die de cia heeft binnengekregen, is inmiddels bevestigd, maar die is nog steeds grotendeels afkomstig van één bron. Dat is gevaarlijk. We weten niet of hier de officiële Chinese Volksrepubliek China aan het werk is. Voor hetzelfde geld gaat het om een solitair opererend individu uit hun inlichtingendienst, het leger of zelfs de Chinese Communistische Partij. We weten het gewoonweg niet.’


    ‘En dat is nou precies de reden waarom deze operaties in Noord-Korea en tegen Ahmed Yaqub nodig zijn,’ stelde de voorzitter van de gezamenlijke chefs van staven. ‘U kunt ze ook onderzoeksmissies noemen, als u zich daar beter bij voelt.’


    ‘Met wapens en lui van Special Operations Forces.’


    ‘Het is inderdaad geen dagje naar Disneyland, meneer de minister.’


    De minister van Buitenlandse Zaken haalde diep adem, blies zijn wangen bol en ademde heel langzaam uit. ‘Het is mijn taak om diplomatiek te zijn en ik geef de voorkeur aan diplomatieke kanalen, maar de president heeft gelijk. De Chinezen mogen niet weten dat we hen verdenken.’


    Alle ogen richtten zich nu op Porter. De risico’s waren groot, maar nietsdoen was nog gevaarlijker. Beide operaties moesten doorgang vinden. Een leider met verantwoordelijkheidsgevoel kon in deze situatie geen andere beslissing nemen.


    Hij knikte naar de directeur van de Nationale Inlichtingendienst en de minister van Defensie en zei: ‘Ik geef het groene licht.’


    De mannen pakten meteen hun beveiligde telefoons.


    ‘Operatie Blackbird kan beginnen,’ zei de directeur van de Inlichtingendienst in zijn telefoon.


    Even later kreeg de minister van Defensie verbinding. ‘We hebben toestemming voor Operatie Gold Dust,’ zei hij.


    Blackbird en Gold Dust waren de codenamen die de cia en het ministerie van Defensie willekeurig hadden gekozen voor twee missies die Amerika tegen een onbeschrijflijk wrede aanval of mogelijk een allesvernietigende oorlog moesten beschermen.


    Nadat ze hadden besproken welke militaire onderdelen verplaatst konden worden zonder de Chinezen wakker te schudden, werd de bijeenkomst beëindigd.


    Terwijl het team voor nationale veiligheid de Situation Room verliet, vroeg de president de minister van Financiën nog even te blijven. De cia had nog meer belangrijke informatie vergaard, die tijdens de briefing opzettelijk was achtergehouden.


    Toen ze alleen waren zei de president: ‘Dennis, je moet iets voor me doen, maar daar mag niemand iets van weten.’
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    De Noord-Koreaanse kust


    Het licht golvende oppervlak van het inktzwarte water werd verstoord toen de vier mannen in drysuits zachtjes bovenkwamen en de rotsachtige kustlijn inspecteerden. De Noord-Koreanen waren paranoïde wat invasies betreft. Ze deden er alles aan om zich te verdedigen en harkten zelfs de stranden aan om voetafdrukken beter zichtbaar te maken.


    Een high altitude low opening (halo)-sprong was uitgesloten geweest. Er was geen vliegtuig dat hen dicht genoeg bij het Noord-Koreaanse luchtruim kon brengen. De operatie moest vanaf zee plaatsvinden.


    Ze hadden een geavanceerde minionderzeeër gebruikt om de seal’s vlak voor de kust af te zetten. Deze kleine, warme, luchtdichte onderzeeër was volledig gesloten, heel anders dan de open vaartuigen waarin seal’s waren blootgesteld aan koud water, wat veel van hun krachten kostte. Nadat een accu brand had veroorzaakt in een prototype van de nieuwe onderzeeër, verspreidde het gerucht zich dat het project was stopgezet. Het was inderdaad op een haar na afgeblazen, maar toen had een student aan het prestigieuze Massachusetts Institute of Technology (mit) een volledig nieuwe manier ontwikkeld om de accu’s te gebruiken. Vanaf dat moment was het vol gas vooruit.


    De minionderzeeër kon vanaf elke onderzeeboot uit de Virginia-klasse gelanceerd worden en had een bereik van bijna tweehonderdvijftig kilometer. Voor de inval in Noord-Korea was de onderzeeër gelanceerd vanaf de USS Texas. Toen de vier mannen de minionderzeeër via het duikersgat hadden verlaten, was hij weer teruggekeerd naar de Texas, die in de tweeënzeventig uur erna de Japanse Zee zou doorkruisen, totdat hij weer terug moest om het team op te halen.


    De actie zou oorspronkelijk worden uitgevoerd door een verkennings- en surveillanceteam van vier leden van seal Team Six, maar bestond uiteindelijk uit drie seal’s en een agent van de Special Operations Group van de cia. De seal die de leiding had over de missie, de tweeëndertigjarige luitenant James ‘Jimi’ Fordyce uit Lancaster, Pennsylvania, was niet erg gecharmeerd van de verandering. Behalve dat hij het een slecht idee vond om een van zijn schutters voor een spion in te ruilen, ook al ging het om iemand die de taal sprak en contacten ter plaatse had, zag hij niet in waarom de missie niet met het oorspronkelijke team kon worden uitgevoerd. Het Pentagon, het Witte Huis, de Central Intelligence Agency en het Joint Special Operations Command vonden allemaal dat hij het bij het verkeerde eind had en Fordyce’ bezwaren werden van tafel geveegd.


    De andere twee seal’s in het team waren de achtentwintigjarige sergeant Lester Johnson uit Freeport, Maine, en de vijfentwintigjarige korporaal Eric ‘Tuck’ Tucker uit Bend, Oregon.


    De vierde in het team was de dertigjarige cia-agent Billy Tang uit Columbus, Ohio.


    Billy sprak niet alleen de taal, hij kende Noord-Korea beter dan wie dan ook in de Verenigde Staten. In de afgelopen zes jaar was hij elf keer succesvol de Democratische Volksrepubliek Korea binnengedrongen. En of zijn teamgenoten het nu leuk vonden of niet, in Noord-Korea kon je tegen legio problemen aan lopen die je echt niet met een geweer kon oplossen.


    Omdat de Noord-Koreanen zendsignalen die vanuit dat land verzonden werden konden opvangen, zouden ze het zonder communicatiemiddelen moeten stellen. De mannen konden eventueel via hun gecodeerde radio met elkaar communiceren, maar zelfs daar moesten ze heel spaarzaam gebruik van maken. Als ze werden ontdekt of opgepakt, zou er geen reddingspoging ondernomen worden. De Verenigde Staten zouden glashard ontkennen dat ze wisten wie ze waren en wat ze daar deden. Mede daarom was Billy Tang aan het team toegevoegd. Als de boel spaak liep, was hij hun verzekeringspolis.


    Zodra Jimi Fordyce het sein veilig had gegeven, waren de mannen zwemmend verdergegaan en was de minionderzeeër teruggekeerd naar de Texas. Het duikbootje kon dagenlang onder water blijven zonder dat het opnieuw bevoorraad moest worden, maar hoe eerder het vertrok, hoe beter. Zelfs boven deze afgelegen, grillige strook langs de Noord-Koreaanse kust hadden ze nog een vliegtuig van de kustwacht gezien. Doordat ze de onderzeeër in een holte op de zeebodem hadden kunnen manoeuvreren, waren ze ternauwernood aan ontdekking ontsnapt. Als hun vluchtboot doelloos rond zou dobberen, zouden ze vragen om moeilijkheden, en die kregen ze nog genoeg.


    Operatie Gold Dust was nu eenmaal geen gemakkelijke operatie, maar daarom werden voor deze missie ook seal’s ingezet. Wat er ook gebeurde, zij zouden de klus klaren. En er zouden gegarandeerd dingen misgaan. Ondanks de zorgvuldige voorbereiding en het feit dat de mannen bijzonder goed getraind waren, had ene meneer Murphy, ofwel de naamgever van de wet van Murphy, de vervelende gewoonte om telkens op de meest ongelegen momenten op te duiken. De seal’s hadden ermee te maken gehad tijdens de verrassingsaanval op Bin Laden en bij talloze andere operaties. Soms ging er iets verkeerd, maar de seal’s verzonnen er wat op en kwamen altijd als overwinnaars uit de bus. In hun wereldje was falen geen optie.


    De zwemtocht werd bemoeilijkt door een sterke stroming die de mannen uit de koers probeerde te slepen. Toen ze eindelijk de kust hadden bereikt en met hun uitrusting op de kant lagen, rustten ze eerst een paar minuten uit. Ze hadden al hun krachten nodig, want hoog boven hen uit torende een klif ter hoogte van een flat van achttien verdiepingen.


    Het was alsof ze elkaars gedachten konden lezen, want de drie seal’s stonden gelijktijdig op en begonnen hun klimuitrusting in orde te maken.


    Billy Tang had weleens eerder met seal’s gewerkt. Het waren slimme, taaie kerels; ze functioneerden bijna als machines en beschikten over een hardheid die tegenwoordig maar weinig mensen meer hadden. Hoe afschuwelijk het allemaal ook was – het maakte niet uit hoe koud, hoe uitzichtloos, hoe gevaarlijk of hoe dodelijk – seal’s gaven nooit op.


    Tang bewonderde hen daarom, en tegelijkertijd gaf het hem een naar gevoel, want hij wist dat het uiterste van hen gevergd zou worden en dat ze zowel mentaal als fysiek alle zeilen bij zouden moeten zetten om deze operatie tot een goed eind te brengen. De opdracht die ze in Noord-Korea moesten uitvoeren, was praktisch onmogelijk.
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    Karachi, Pakistan


    Scot Harvath zag zichzelf in de zijspiegel van de truck. Hij droeg de traditionele salwar kameez – een soort wijde pyjamabroek met een lang katoenen gewaad eroverheen. Hij was bruin geworden doordat hij de afgelopen zomer veel tijd in de openlucht had doorgebracht. Harvath had doordringende blauwe ogen, kort rossig haar en was in een betere conditie dan de meeste mannen die twee keer zo jong waren. Hij kon wel een douche en een scheerbeurt gebruiken, maar voor een voormalige Navy seal van begin veertig zag hij er nog patent uit.


    Naast hem achter het stuur van hun witte Toyota suv zat de achtentwintigjarige Chase Palmer. Acht jaar geleden was Chase de jongste soldaat ooit geweest die was toegelaten tot Delta Force, oftewel ‘de Unit’, zoals de commando’s het zelf noemden. Hij had lichter haar dan Harvath, maar verder leken ze zo sterk op elkaar dat ze broers hadden kunnen zijn.


    Achterin zat de vijfentwintigjarige Sloane Ashby, met een H&K MP7-machinepistool onder haar boerka. In haar korte militaire carrière had ze meer tegenstanders omgelegd dan welke vrouwelijke soldaat dan ook, zelfs meer dan de meesten van haar mannelijke collega’s. Met haar hoge jukbeenderen, haar lichtgrijze ogen en haar blonde haar leek ze meer op een stoeipoes dan op iemand die deuren intrapte en slechteriken overhoopschoot.


    Harvath richtte zijn blik weer op de achterlichten van de auto voor hen. In de stad was het een drukte van belang. Motoren slalomden ronkend tussen de auto’s door. Vrachtwagens hielden het verkeer op. Ondanks de dieselwolken rook hij de zee. Ze waren er nu bijna. Hij deed de mobilofoon aan en zei: ‘Goed opletten, allemaal.’


    Met meer dan drieëntwintig miljoen inwoners was Karachi de op twee na grootste stad ter wereld, en de grootste stad van Pakistan. Je kon je er gemakkelijk verborgen houden. Maar dan had je wel zelfdiscipline nodig, dacht Harvath. Het betekende dat je niet naar je favoriete restaurant toe kon, ook niet als het toevallig je laatste avond in de stad was. Maar dat was precies wat Ahmed Yaqub van plan was.


    Er was een discussie ontstaan over de vraag waar ze Yaqub het best konden oppakken. Moest dat in Karachi gebeuren, waar hij nog beschermd werd door de Pakistaanse isi – de Interservices Intelligence Agency – of konden ze beter wachten tot hij op zijn thuishonk in Waziristan was teruggekeerd?


    De minister van Buitenlandse Zaken wilde liever wachten. Hij wilde de man tegen betaling door een rivaliserende groepering laten oppakken in het wetteloze grensgebied tussen Pakistan en Afghanistan, zodat niet onmiddellijk duidelijk was dat de Amerikanen er iets mee te maken hadden. Als je midden in Karachi een aanslag pleegde op een isi-autocolonne, vroeg je natuurlijk om moeilijkheden. Dan was de ellende niet te overzien. Maar de tijd drong.


    Yaqub, een Saudi die banden met Al-Qaida onderhield, was naar Afghanistan gegaan voor de jihad en was via een huwelijk lid geworden van een machtige Waziri-clan. Vanuit zijn huis in de bergen had hij meegeholpen met de financiering en coördinatie van terreuracties tegen corrupte politici in Pakistan en Afghanistan, en tegen vijanden van de islam en de Taliban.


    Zijn grootste succes was de moord op Benazir Bhutto in Rawalpini geweest. Ze werd beschouwd als een marionet die door de Amerikanen werd gesteund en had in de verkiezingen om het presidentschap van Pakistan hoge ogen gegooid. Ze had er geen geheim van gemaakt welke koers ze wilde varen en was van plan geweest de Taliban te vernietigen.


    Yaqub wist dat er een onderzoek naar haar dood zou komen en had genoeg misleidende aanwijzingen achtergelaten om iedereen zand in de ogen te strooien. Sommigen waren van mening dat haar dood het werk was van een rivaliserende politieke groepering, anderen gaven de Taliban de schuld. Weer anderen waren er heilig van overtuigd dat de moordenaars binnen de isi gezocht moesten worden, omdat die organisatie baat had bij chaos in de regio. Maar niemand wees met zijn vinger naar Ahmed Yaqub. Althans, dat dacht hij.


    Maar in Waziristan werd gepraat, vooral wanneer er geld mee gemoeid was. De Taliban klaagden vaak dat geld het grootste wapen van de Amerikanen was. Geld riep meer angst op dan de drones die zonder vooraankondiging dood en verderf zaaiden. Amerikaanse dollars waren als een kille winterse wind. Je kon nog zo’n stevig huis bouwen, de wind vond toch altijd een weg naar binnen. En dat was precies wat een bepaalde dollarstroom had gedaan.


    De arrestatie van Ahmed Yaqub had voor de Amerikanen topprioriteit. Ze hadden hemel en aarde bewogen om in zo kort mogelijke tijd zo veel mogelijk over hem te weten te komen. De beste info over Yaqub kwam van een particuliere inlichtingendienst die werd gerund door een voormalige cia-spion, ene Reed Carlton.


    De Carlton Group stond onder contract bij het Amerikaanse ministerie van Defensie en beschikte over een uitzonderlijk goed netwerk in Afghanistan en Pakistan. Niemand was beter in het inlichtingenwerk dan de Carlton Group, zelfs de cia niet.


    Binnen vierentwintig uur nadat ze de opdracht hadden gekregen, had de Carlton Group contact opgenomen met de contactpersonen ter plekke, die een indrukwekkend dossier over Yaqub hadden aangelegd. Ze wisten precies waar hij was, hoelang hij erover deed om in Karachi zijn bankzaken en dergelijke te regelen, en waar hij zijn laatste avond zou doorbrengen. Maar daar hield de expertise van de Carlton Group niet op.


    Carlton huurde niet alleen de beste agenten van de inlichtingendiensten in, maar ook de beste talenten uit de hoek van Special Operations. Een van de grootste prestaties van het bedrijf was het binnenhalen van Scot Harvath.


    Harvath had bij de seal’s in Team Two en Six gezeten, bij de Presidential Protection Division van de Secret Service, en had zich onder een voorgaande president beziggehouden met het opsporen en uitschakelen van terroristen. Harvath en de president hadden dezelfde eenvoudige invalshoek gehad: als de terroristen weigerden zich aan de regels te houden, hoefde Harvath dat ook niet te doen.


    In Harvath had Carlton een bodemloze put van ongepolijst talent onderkend. Toen hij hem in dienst nam, had hij niet alleen Harvaths uitzonderlijke vaardigheden op het vlak van contraterrorisme aangescherpt, hij had hem ook alles geleerd wat hij wist over het inlichtingen- en spionagewerk.


    Harvath kon terroristen opsporen en ze uit de weg ruimen, maar hij had nog veel meer in zijn mars. Hij was een gevaarlijk roofdier geworden dat aan de top van de voedselketen stond en door iedereen gevreesd werd.


    Er was tot slot nog een extra reden waarom Harvath geschikt was voor de huidige klus, en dat had te maken met de zogenaamde plausible deniability oftewel ‘geloofwaardige ontkenning’. Omdat de Carlton Group een particuliere organisatie was, bleef het Witte Huis buiten schot als Operatie Blackbird scheefliep.


    Om de Verenigde Staten nog meer uit de wind te houden had Harvath voorgesteld geen Amerikaanse agenten maar Koerdische peshmerga voor de klus in te zetten. De peshmerga waren door de Amerikaanse Special Forces getraind, waren niet voor een kleintje vervaard en waren op en top betrouwbaar, hoe erg het ook werd.


    De peshmerga zouden ondersteund worden door een paar betrouwbare Pakistanen die tot het netwerk van de Carlton Group behoorden en in het verleden geheime operaties in de regio hadden uitgevoerd. Harvath en zijn team zouden pas in actie komen als het niet anders kon. Dat was het beste wat hij hun kon bieden. De Verenigde Staten moesten in actie komen, want de tijd begon te dringen. Het moest nu gebeuren, en wel in Karachi. Met enige tegenzin had de minister van Buitenlandse Zaken met het plan ingestemd.


    Toen ze eenmaal het groene licht hadden gekregen, waren Harvath en Carlton begonnen met het plannen van de operatie. Er moest heel wat geregeld worden: wapens, logistieke zaken, onvoorziene omstandigheden en personele bezetting, om maar eens wat te noemen. Ze moesten Yaqub te pakken zien te krijgen als hij van de ene plek naar de andere ging, want onderweg was hij het meest kwetsbaar. Harvath wist precies wie hij bij zich in het team wilde hebben.


    Chase Palmer was slim, ondernemend en zeer getalenteerd. Met zijn achtentwintig jaar had hij meer gevechtservaring dan menig lid van de Unit ooit zou krijgen, en hij leek er nooit genoeg van te krijgen. Harvath had tijdens een vorige klus met hem samengewerkt, was zeer onder de indruk geraakt en wist dat hij uitermate geschikt zou zijn voor de Carlton Group. Palmer was niet moeilijk over te halen en vanaf dat moment werkte hij voor hen.


    Naast Chase was er nog iemand die hij graag in zijn team wilde hebben.


    Nadat Sloane Ashby in Afghanistan zo veel terroristen had uitgeschakeld dat de Taliban en Al-Qaida zelfs een prijs op haar hoofd hadden gezet, was ze door haar superieuren bij het front weggehaald. Ze hadden haar overgeplaatst naar Fort Bragg, waar ze instructeur was geworden voor een afdeling van de Delta’s die alleen uit vrouwen bestond, het zogeheten Athena Project. Ze was een prima instructeur, maar miste de spanning van het veldwerk; ze was veel te jong om nu al op een zijspoor te worden gezet. Toen Carlton haar ontmoette en haar een baan in zijn organisatie aanbood, greep ze die kans met beide handen aan.


    Toen ze een kruising naderden, zei Sloane: ‘We komen zo bij Khayaban-e-Jami.’


    Ze hadden de routes tussen Yaqubs safehouse en zijn favoriete restaurant meerdere keren gereden. Het team kende elke kruising en had verschillende punten uitgekozen waar ze konden toeslaan. De peshmerga zouden geen seconde verloren mogen laten gaan. Het was zaak om de bodyguards zo snel mogelijk uit te schakelen.


    Yaqub was op weg naar een populair restaurant, de Bar-B-Q Tonight, dat vlak bij de Karachi Yacht Club lag. Ironisch genoeg lag het Benazir Bhutto Memorial Park aan de overkant van de straat. Het was de vraag of Yaqub het restaurant juist om die reden had uitgekozen.


    ‘Nog vijftien meter tot de kruising,’ riep Sloane.


    ‘Verdomme,’ bromde Chase toen de auto voor hem afremde. ‘We raken ze kwijt. Het licht springt op rood.’


    De auto van Yaqub en de twee escorterende wagens reden de kruising al op, gevolgd door de peshmerga.


    ‘Probeer ze bij te houden,’ zei Harvath.


    Chase drukte op de claxon. ‘Kom op, slome. Schiet eens op. De vaart erin.’


    ‘Niet zo toeteren.’


    ‘Het lijkt wel of die idioot de enige in Karachi is die niet door oranje rijdt.’


    ‘Het komt goed,’ zei Harvath. ‘Als we maar geen aandacht trekken.’


    Chase probeerde in te halen, maar daar was geen ruimte voor.


    ‘Niet fijn,’ zei Sloane vanaf de achterbank.


    ‘Rustig nou maar,’ zei Harvath. Hij vond het ook niet leuk dat ze achteropraakten, maar ze mochten in geen geval de aandacht trekken. Ze waren zeer voorzichtig te werk gegaan, hadden steeds voldoende afstand gehouden en hadden regelmatig met de peshmerga van positie gewisseld. De agenten van de isi waren goed getraind en zouden zeker rekening houden met de mogelijkheid dat ze gevolgd werden. Misschien waren Harvath en zijn team al gespot door een van de vele brommers of scooters die tussen de auto’s door zigzagden.


    ‘We weten waar ze naartoe gaan,’ ging Harvath verder, ‘en we zien de…’


    Voordat hij zijn zin kon afmaken, denderde een reusachtige vrachtwagen de kruising op, die recht op de auto met de peshmerga in reed.
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    ‘Go, go, go!’ schreeuwde Harvath toen Yaqubs colonne wegscheurde.


    Chase liet de voorbumper tegen de auto voor hen aan lopen en trapte het gaspedaal diep in. De banden van de zware suv begonnen te roken terwijl hij de kleinere auto de kruising op schoof.


    ‘Pas op, daar links!’ schreeuwde Sloane toen er een vuurgevecht uitbrak tussen de peshmerga en acht gewapende mannen die uit de vrachtwagen waren gesprongen.


    Harvath pakte het geweer van Chase en riep wat hij van plan was. Ze zouden in geen geval hun eigen team in de steek laten.


    Chase trapte op de rem en gooide het stuur naar links. Terwijl de grote suv een draai maakte, staken Harvath en Sloane hun wapens uit het raam. Toen ze tot stilstand kwamen en evenwijdig aan de vrachtwagen stonden die de auto van de peshmerga had geramd, begonnen ze te schieten.


    De compacte MP7’s die Harvath en Sloane standaard bij zich hadden, waren kleine wapens die geschikt waren voor kortere afstanden, met HK-4.6x30mm-kogels, die zelfs kogelvrije vesten konden doorboren. Om een groter bereik te hebben had Harvath de Hoplite van Chase gepakt. Het was een lichtgewicht truck gun – een wapen dat gemakkelijk te verbergen was – van het merk Citizen Arms. Het was een buitengewoon accuraat wapen, er zaten 5.56-kogels in en het was nog doeltreffender door het laservizier, de Aimpoint Micro T-1. Sloane nam de dichtstbijzijnde belagers voor haar rekening; Harvath nam de andere onder vuur.


    Nadat Harvath een van de tegenstanders had uitgeschakeld, richtte hij zijn wapen op een tweede, en ook die ging neer. Sloane raakte een van de belagers in de keel en een tweede in het hoofd. De overgebleven aanvallers trokken zich terug achter hun vrachtwagen, maar Harvath en Sloane bleven schieten, om de peshmerga de kans te geven een betere positie in te nemen. Een van hen gooide een handgranaat in de vrachtwagen.


    ‘Granaat!’ riep Harvath. ‘Go, go, go!’


    Chase gaf plankgas en scheurde weg over de kruising toen de granaat tot ontploffing kwam. Achter hen versplinterden raampjes, en tegen de donkere avondhemel spoot een enorme vuurzee omhoog. Binnen enkele seconden regende het brokstukken, als een stortbui van metalen hagelstenen.


    Harvath en Sloane hadden de helft van hun tegenstanders uitgeschakeld en hadden de peshmerga uit de brand geholpen. De weinige belagers die de granaatexplosie hadden overleefd, zouden willen dat ze niet meer in leven waren. De woedende peshmerga zouden wraak nemen en pas ophouden als al hun belagers dood waren. Daarna zouden de strijders in het niets oplossen. Het team zou zich opsplitsen en in hun eigen safehouse buiten de stad weer bij elkaar komen en binnen vierentwintig uur zouden ze het land hebben verlaten. Harvath kon ze niet meer inzetten, omdat ze nu niet meer anoniem waren. Hij greep terug op zijn alternatieve plan.


    Op de een of andere manier had iemand de peshmerga opgemerkt. Had de isi Harvath, Sloane en Chase nu ook in de gaten? Zouden zij ook in de val worden gelokt? Onmogelijk te zeggen. Ze moesten op alles voorbereid zijn. Of nog beter: ze moesten zelf een val zetten, voordat Yaqub door handlangers van de isi in veiligheid gebracht kon worden. Ongetwijfeld hadden de agenten van de isi telefonisch al om versterking gevraagd en werd de hele stad in staat van paraatheid gebracht.


    Harvath nam via de mobilofoon contact op met zijn motorteam en tekende hun locatie op zijn kaart van Karachi. De isi zou Yaqub niet naar hetzelfde safehouse terugbrengen; ze zouden een andere bestemming kiezen. Niet dat het iets uitmaakte. Harvath wilde de colonne al aanvallen voordat die bij het safehouse zou zijn. Yaqub mocht niet ontkomen.


    Ze reden bij het water vandaan, de stad in. Dat was een tegenvaller. Daar waren te veel eenrichtingsstraatjes, steegjes en pakhuizen waar de isi kon verdwijnen. Yaqub zou onderduiken, en de isi zou hem helpen. Hij zou pas na lange tijd, of misschien nooit meer, naar zijn huis in Waziristan terugkeren. Dit was de enige kans die Harvath en zijn team kregen. Hij besloot ervoor te gaan met alles wat ze hadden.


    Harvath sprak de naam van de straat zo goed mogelijk uit en vertelde zijn Pakistaanse handlangers wat hij van plan was. Wat ze in hun rugzak bij zich hadden, was van levensbelang voor het voortbestaan van de Verenigde Staten.


    Harvath wees naar een zijstraat rechts van hen en zei: ‘Die moet je hebben. Hierin.’


    ‘Hou je vast,’ zei Chase.


    Met gierende banden ging de grote suv de bocht om. Chase drukte het gaspedaal weer dieper in.


    Ze reden evenwijdig aan de straat waar de colonne van Yaqub zich bevond, maar ze lagen nog steeds achter. Harvath zag dat het verkeer voor hen tot stilstand kwam.


    ‘Hou je vast,’ zei Chase weer.


    Hij reed het trottoir op, toeterde onophoudelijk en schreeuwde uit het raam dat iedereen aan de kant moest gaan.


    Terwijl Harvath op de kaart tuurde, meldden de Pakistanen zich op de mobilofoon.


    ‘We zijn er!’ zeiden ze gelijktijdig.


    ‘Niets doen tot je de auto’s ziet. Begrepen?’ zei hij.


    ‘Begrepen.’


    Tegen Chase zei Harvath: ‘Twee straten verderop gaan we naar links, en dan voluit. Begrepen?’


    ‘Yep,’ zei Chase met een knikje.


    Twee straten verderop reed Chase het trottoir af, gooide het stuur om naar links en reed op de kruising af waar Yaqubs colonne elk moment kon verschijnen. De kunst was om zo snel te handelen dat de isi-agenten geen tijd hadden om uit te stappen.


    ‘Ze komen eraan,’ meldde een van de Pakistanen. ‘Ze zijn heel dichtbij. Ze zijn er bijna. Bijna,’ zei hij.


    Even zweeg de mobilofoon, tot een van de Pakistanen naar zijn collega riep: ‘Nu! Nu! Nu!’


    Harvath kon wel raden wat er nu gebeurde. De twee Pakistanen zouden hun rugzak hebben afgedaan en de een zou er iets uit halen wat op een grote zwarte gatenkaas leek. Het ding was geïnspireerd op Spiderman en werd een squid genoemd, een afkorting van Safe Quick Undercarriage Immobilization Device. Uit de gaten kwamen plakkerige draden waar de assen van een voertuig in vastdraaiden, zodat de auto bijna onmiddellijk tot stilstand kwam. Het was veiliger en veel effectiever dan een spijkermat, en het kon tegen alle soorten auto’s ingezet worden, van een Mini Cooper tot een Chevy Suburban.


    De tweede Pakistaan had twee magnetische explosieven bij zich. Die waren door de Israëli’s ontwikkeld om Iraanse kerngeleerden om het leven te brengen. Als de Iraanse wetenschappers ergens naartoe reden, zou een gemotoriseerde agent ze inhalen, de bom aan de auto vastplakken en wegrijden, waarna de auto zou worden opgeblazen.


    Volgens de inlichtingen die de Carlton Group had binnengekregen, was Yaqub in het gezelschap van twee strijders uit Waziristan en zat er een isi-agent achter het stuur. In de volgauto zaten twee isi-agenten. Voor zover bekend waren beide auto’s niet gepantserd. Toch hanteerde Harvath altijd het motto van de seal’s dat twee gelijkstond aan één en dat één niets was. Hij wilde liever te grondig te werk gaan dan de kans lopen tekort te schieten.


    Als Yaqub voorbijkwam, werd de squid geactiveerd en kwam de auto abrupt tot stilstand. Terwijl de volgauto uit alle macht afremde, zou de tweede Pakistaan tevoorschijn komen om een bom onder de volgauto te bevestigen, plus een aan de zijkant. De Pakistanen zouden dan dekking zoeken, waarna de bommen tot ontploffing zouden worden gebracht.


    Chase, Harvath en Sloane waren minder dan dertig seconden van de auto’s af toen ze de eerste explosie hoorden, gevolgd door de tweede.


    Ze reden de kruising op en zagen dat alles volgens plan was verlopen. De assen van de eerste auto waren in de netten verstrikt geraakt, en de volgauto stond in brand. De twee isi-agenten waren dood of stervende.


    Terwijl Chase met gierende banden remde, keek Harvath onbewogen naar de vuurzee. Hij had geen enkel medelijden met de isi-agenten en de strijders uit Waziristan. Ze beschermden een terrorist die van plan was honderden miljoenen Amerikanen om zeep te helpen. Nu moesten ze de consequenties van hun daden aanvaarden.


    Harvath en Sloane stapten snel uit, een MP7 in de aanslag, gevolgd door Chase, die de Hoplite had gepakt. Met z’n drieën renden ze naar Yaqubs auto.


    De bodyguard van Yaqub die voorin zat, haalde een shotgun met korte loop tevoorschijn. Onmiddellijk schreeuwde Harvath: ‘Wapen!’, en hij schoot meerdere keren door de voorruit. De man was op slag dood.


    De chauffeur probeerde zijn pistool uit zijn holster te halen, maar Sloane stond al bij het portier en schoot dwars door het raam twee kogels door zijn hoofd.


    Toen de strijder achterin in actie kwam, stond Chase al bijna bij hem. De man had het portier nog niet eens helemaal geopend toen hij begon te schieten. De 7.62-kogels uit zijn AK-47 gingen moeiteloos door het portier. Chase dook weg en zocht dekking tussen twee geparkeerde auto’s. Het was dat ze Yaqub levend in handen wilden krijgen, anders zou hij hebben teruggeschoten om het die vent betaald te zetten.


    De strijder was goed getraind; hij bleef schieten zodat Chase niet tevoorschijn kon komen. Vuurgevechten klonken harder dan de meeste mensen dachten, en de schoten uit de AK-47 waren oorverdovend.


    De man had Chase in een hoek gedreven en stond op het punt Sloane onder vuur te nemen, toen Harvath verscheen. Hij was om de brandende volgauto heen gelopen, richtte en haalde de trekker over.


    Bloed en hersenweefsel vlogen in het rond, en botten spatten uit elkaar toen de kogels van achteren in het hoofd van de man insloegen. Een oog, tanden en de helft van zijn gezicht werden weggeslagen. Het was of hij door een raket was geraakt.


    Harvath liep behoedzaam verder, achter een geparkeerde auto langs. Hij zag Yaqub niet en nam aan dat de man ineengedoken op de achterbank lag. Waarschijnlijk was hij gewapend. ‘Handen omhoog!’ schreeuwde hij in het Arabisch.


    Yaqub reageerde niet.


    Harvath vuurde een salvo van drie schoten af door de achterruit, waardoor er een regen van glasscherven op de achterbank neerkwam. Vervolgens schreeuwde hij weer hetzelfde in het Arabisch.


    Langzaam ging Yaqub rechtop zitten en stak hij zijn handen omhoog.


    Harvath hield zijn wapen op de man gericht en liep naar het achterportier. Hij knikte naar Sloane, die haar MP7 aan haar schouder hing en een Glock tevoorschijn haalde. Ze pakte haar zaklantaarn en richtte het felle schijnsel op Yaqubs ogen, waardoor de hele achterbank verlicht werd.


    ‘Wapen!’ riep ze. ‘Op zijn schoot!’


    Chase herhaalde in het Arabisch dat Yaqub zijn handen boven zijn hoofd moest houden. ‘Rawienie idiek. Rawienie idiek!’


    Harvath hing zijn MP7 aan zijn schouder en zei: ‘Schiet hem overhoop als hij een beweging maakt.’


    Zijn beide collega’s knikten.


    Op Yaqubs schoot zag Harvath een 9mm-Beretta liggen. Terwijl hij de handen van de man nauwlettend in de gaten hield, stak hij een hand door het kapotgeschoten raampje van het voorportier aan de bestuurderskant en deed het achterportier langzaam open. Yaqub bleef roerloos zitten.


    Zonder zijn blik van de man af te wenden stak Harvath zijn arm naar binnen en pakte het pistool. Hij controleerde of de veiligheidspal erop zat en stopte het wapen achter zijn broekband. Vervolgens riep hij in het Arabisch: ‘Uitstappen. Nu!’


    Langzaam deed Yaqub wat hem bevolen was.


    Hij was een forsgebouwde, lelijke vent. Harvath was één meter achtenzeventig; Yaqub was minstens vijf centimeter langer. Het was alsof er bij zijn geboorte een ijstang was gebruikt; zijn pokdalige gezicht zat onder de littekens.


    Harvath draaide hem om, duwde hem op de motorkap en fouilleerde hem. Hij vond het mobieltje van de Arabier en gooide het toestel naar Chase. In de verte klonken politiesirenes.


    Hij haalde een paar tiewraps tevoorschijn, een rol duct tape en een zwarte kap, en zei tegen Sloane en Chase: ‘Zorg dat we hier binnen vijfenveertig seconden weg kunnen.’


    Nadat hij Yaqubs polsen op zijn rug had vastgebonden, zette hij hem rechtop en draaide hem om. ‘Weet je wie ik ben?’ vroeg hij in het Arabisch.


    De terrorist keek hem even aan en zei toen in het Engels: ‘Ten dode opgeschreven.’


    Harvath glimlachte. ‘Fout geantwoord,’ zei hij. Razendsnel bracht hij zijn hoofd naar voren. Kraakbeen brak en bloed spatte in het rond toen hij de kromme neus van de man verbrijzelde.


    Yaqubs knieën knikten, en hij kromp ineen van de pijn.


    Harvath hield hem overeind, boog zich naar hem toe en fluisterde in zijn oor: ‘Ik ben de engel des doods, en ik neem je mee terug naar de hel, waar je thuishoort.’
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    Vlak voor de Pakistaanse kust lag de USS Florida, een onderzeeër uit de Ohio-klasse die geschikt was voor het afvuren van ballistische raketten. Verborgen achter de commandotoren bevond zich een dry deck shelter, een soort drukcabine. Vanuit deze cabine konden niet alleen voertuigen voor seal’s worden afgeleverd, maar ook de zeer wendbare, opblaasbare zodiacs – snelle rubberboten waarmee verrassingsaanvallen werden uitgevoerd. Het maakte niet uit of de Florida boven of onder water lag, de zodiacs konden te allen tijde gelanceerd en binnengehaald worden.


    Harvath had Ahmed Yaqub dolgraag via een onderwateractie aan boord willen brengen. Yaqub zou het in zijn broek hebben gedaan van angst en het zou hem tijdens het verhoor nog kneedbaarder hebben gemaakt. Maar het zou een ramp worden om hem onder water via een duikuitrusting te laten ademen. Harvath had een ander plan bedacht.


    Een seal-team van de Florida had Harvath en zijn gevangene dicht bij Clifton Beach in Karachi opgehaald. Nadat ze Yaqub aan handen en voeten gebonden hadden en hem plat op zijn buik in de zodiac hadden gelegd, sprongen Harvath en de andere seal’s ook aan boord en voeren ze de open zee op. Chase en Sloane zouden zich voegen bij de rest van het team dat een aanslag had gepleegd op het safehouse van de isi, het materiaal bekijken dat ze hadden gevonden en een rapport opstellen dat naar de Verenigde Staten gestuurd kon worden. Daarna zouden ze met een privévliegtuig naar de Verenigde Staten worden teruggebracht.


    De zwarte, bijna vijf meter lange zodiac, aangedreven door een 55pk-buitenboordmotor, scheerde over de toppen van de golven, maar smakte hard op het water na een paar uitzonderlijk grote golven. Harvath hoorde Yaqub grommen toen hij de schokken van de boot plat op zijn gezicht met de al gebroken neus moest opvangen. Dat was niets vergeleken bij wat nog ging komen.


    Met een fontein van water kwam de USS Florida boven water. Het was een indrukwekkend gezicht, ondanks de grijsgroene kleur die veroorzaakt werd door de nachtkijkers die Harvath en de andere seal’s droegen. De seal die de zodiac bestuurde, gaf de anderen het teken dat ze zich gereed moesten houden. Zijn hand ging naar de gashendel en hij wendde de steven recht op het enorme schip af.


    Een paar seconden later klonk het gehuil van de buitenboordmotor toen de rubberboot uit het water omhoogkwam, afremde en boven op de Florida tot stilstand kwam. Er was meteen een drukte van belang.


    Harvath haalde zijn mes tevoorschijn en sneed de tiewraps rond Yaqubs voeten los. Twee seal’s pakten hem onder zijn armen vast en tilden hem uit de boot. Er klonk drie keer een hard klikkend geluid toen de zware sloten van de drukcabine lossprongen en het grote luik zich opende.


    Leden van het seal Delivery Vehicle Team 1 snelden toe om de zodiac binnen te halen. Ondertussen wees een van hen Harvath op het materiaal waar hij om had gevraagd.


    Toen de rubberboot binnen was, ontmantelden ze hem en lieten hem snel leeglopen, terwijl het luik zich sloot.


    De cabine had de vorm van een vliegtuigromp, was twee meter vijfenzeventig hoog, twee meter vijfenzeventig breed, elfenhalve meter lang en bestond uit drie aparte compartimenten waarvan de luchtdruk geregeld kon worden. Het compartiment waar ze nu waren, stond bekend als de hangar. Dit gedeelte, waar ook de boten werden bewaard, kon onder water worden gezet om seal’s en hun materiaal te lanceren.


    Aan de andere kant, tegenover het luik, bevond zich de ‘bel’: een hokje van plexiglas dat halverwege het plafond hing. De luchtdruk in de koepel kon gereguleerd worden, en als er water in de drukcabine liep, kwam dat bij de mensen die zich in de bel bevonden niet hoger dan hun middel. Hier zat het bedieningspaneel voor de drukcabine en vanaf hier communiceerde een lid van sdv Team 1 met de bemanning in de Florida. Als alles in de drukcabine gereed was, gaf de seal in de bel dat door aan de Florida.


    Een paar tellen later werd de waarschuwing gegeven dat de Florida zich gereedmaakte om te duiken. Harvath haalde de kap van Yaqubs hoofd en trok het stuk duct tape van zijn bebaarde mond, waardoor er een heleboel haar werd uitgetrokken. De tape zat onder het geronnen bloed. Yaqubs gezicht vertrok tot een pijnlijke grimas.


    Omdat het binnen niet erg licht was, duurde het even voordat de ogen van de Saudi aan de omgeving gewend waren. Het eerste wat hij zag, was dat alle aanwezigen zich in een duikerpak hesen. Harvath knikte en de twee seal’s die Yaqub naar binnen hadden gebracht, letten beurtelings op hem en deden een duikerpak aan.


    Harvath bleef zwijgen toen de Florida onder het wateroppervlak verdween en aan zijn afdaling begon. Toen Harvath zijn eigen drysuit aandeed, zag hij de toenemende angst in Yaqubs ogen. Hij had geen flauw idee of de man kon zwemmen of niet, maar dat deed er niet toe. Er was wel meer waar Yaqub zich zorgen over kon maken.


    Harvath draaide het ventiel van de zuurstoftank open en drukte op de knop van de ademautomaat. Er klonk een luid gesis, wat betekende dat er zuurstof doorheen stroomde.


    Harvath gaf de seal in de bel een teken om water in de hangar te laten lopen.


    ‘Wat doe je?’ vroeg Yaqub angstig toen het water met een vaart naar binnen kolkte.


    Harvath keek hem aan terwijl hij in zijn masker spuugde. ‘Dat heb ik je al verteld. Ik neem je mee terug naar de hel.’


    De terrorist keek naar beneden. Harvath had de schoenen en sokken van de man in Karachi al uitgedaan. Het koude water stond inmiddels tot aan zijn enkels.


    ‘Wat wil je van me?’


    Harvath deed alsof hij hem niet hoorde en hield zijn masker tegen het licht om te zien of hij de hele binnenkant had gehad.


    ‘Nou, krijg ik nog een antwoord?’


    Harvath pakte de fles op, hees hem voorzichtig op zijn rug en trok de banden op maat. Ten slotte gaf hij zijn gevangene antwoord. ‘Hoelang denk je dat je je adem kunt inhouden, Ahmed?’


    Yaqub keek zenuwachtig om zich heen in de smalle, bekrompen ruimte. Hij zweette, ondanks de lage temperaturen.


    De dry deck shelter was niet Harvaths eerste keuze geweest. Eigenlijk had hij aan boord rechtstreeks naar de torpedoruimte willen gaan, daar Yaqub in een van de torpedobuizen willen proppen en hem willen laten dobberen. Dat zou de man pas écht een zenuwslopend gevoel hebben gegeven. Het probleem was dat hij hem niet ongezien langs de bemanning van de Florida kon loodsen. Er zouden te veel getuigen zijn en dus was er in D.C. een streep door het plan gehaald. Wat Harvath ook met Yaqub van plan was, het moest gedaan worden binnen in de dry deck shelter.


    Dat betekende dat hij kon dreigen om hem te verdrinken of hem in de decompressiekamer op te sluiten en hem daar te laten zitten totdat er bloed uit zijn oren liep of zijn ogen uit hun kassen rolden. Hoe dan ook, Yaqub zou Harvath alles vertellen wat hij wilde weten.


    Alle seal’s die aanwezig waren, hadden zich ingelezen en wisten van de dreiging die de gevangene voor de Verenigde Staten vormde. Zij zouden nooit onthullen wat Harvath met de man zou doen, ze zouden zelfs meehelpen. De president zelf had alle obstakels uit de weg geruimd. De instructies die Harvath had gekregen waren heel duidelijk geweest: doe wat je moet doen om de dreiging af te wenden. En dat was precies wat hij van plan was.


    Hij voelde geen enkele terughoudendheid om een stuk tuig als Ahmed Yaqub te martelen als dat nodig mocht zijn. Dat had hij al eerder gedaan.


    Terwijl het politiek correcte deel van de bevolking tegen alle vormen van dwang was, zag Harvath de meerwaarde er wel van in. Onwetenden verwarden geavanceerde ondervragingstechnieken zoals oorverdovende muziek, slaaponthouding en slaan met de vlakke hand vaak met martelen. Maar dat was geen martelen. En daarmee verlaagde je Amerika niet tot hetzelfde niveau als de terroristen.


    Pas als Amerika dezelfde keiharde onverschillige houding zou aannemen tegenover een mensenleven, zou het land hetzelfde vernederende niveau hebben bereikt als de terroristen. In de ogen van terroristen telde een mensenleven niet, maar Amerikanen dachten er anders over. De Verenigde Staten vereerden het menselijk leven en zouden er daarom alles aan doen om het te beschermen. Met verbeterde ondervragingstechnieken en in sommige gevallen zelfs martelingen maakte Amerika duidelijk dat het grote waarde hechtte aan het leven van zijn inwoners.


    De mensen hadden het graag over de Conventies van Genève en Den Haag, maar er waren er maar weinig die wisten wat erin stond. Terroristen hadden niet alleen de conventies niet ondertekend, ze droegen ook geen uniformen waarmee ze op het strijdtoneel te herkennen waren – een van de belangrijkste voorwaarden. Ze hielden zich schuil tussen de burgerbevolking en verborgen zich achter vrouwen en kinderen, en daarom hadden ze geen recht op bescherming van de Conventies van Genève of Den Haag.


    In een andere periode in de geschiedenis zouden terroristen ter plekke zijn neergeschoten. Ze zouden niet naar een of ander Caribisch eiland zijn gestuurd, waar ze door hun religie voorgeschreven halal eten zouden krijgen, inclusief dadels, honing, olijven en versgebakken pitabrood, en recht hebben op een advocaat, kranten, een onbeperkt aanbod van dvd’s, een bibliotheek en voetbalwedstrijden.


    De terroristen hadden er niet alleen voor gekozen om oorlog te voeren tegen de Verenigde Staten van Amerika, maar ook om die strijd levend te houden met de ene dodelijke aanval na de andere. Er was geen discussie mogelijk over hun ondoorzichtige religieuze ideologie. Feiten werden naar het rijk der fabelen verwezen, waardoor het onmogelijk was om de terroristen ervan te overtuigen dat Amerika in de geschiedenis het allerbelangrijkste land was geweest voor het goede in de wereld. De terroristen slachtten onschuldige mannen, vrouwen en kinderen af om hun wil aan de wereld op te leggen. Harvath was van mening dat Amerika en zijn bondgenoten dit soort mensen niet snel genoeg konden ombrengen.


    Het water in de cabine stond nu tot aan Yaqubs knieën. ‘Als je me had willen vermoorden,’ zei de terrorist, lef veinzend, ‘had je dat wel in Karachi gedaan.’


    Harvath meende dat hij een lichte trilling in zijn stem hoorde, hoewel dat natuurlijk ook van de kou kon zijn.


    ‘Dat klopt,’ antwoordde Harvath. ‘Ik ga je niet vermoorden. Ik wil je eerst zien lijden en daarná ga ik je vermoorden.’


    Yaqubs gezicht verstrakte. Het duurde maar heel even, daarna kreeg het weer een opstandige trek. Het was een minieme verandering in zijn gezichtsuitdrukking geweest, maar bij de Secret Service had Harvath geleerd die te herkennen. Iemand die onder grote druk stond, gaf een signaal af zonder zich daarvan bewust te zijn. Meestal betekende het dat die persoon loog of van plan was kwaad te doen. Het kon ook betekenen dat hij het in zijn broek deed van angst.


    Yaqub was bang, maar probeerde dat te verbergen. Hij keek om zich heen. ‘Heb je al die moeite gedaan voor één man?’


    Harvaths gezicht leek wel van steen. ‘Niet voor zomaar iemand, Ahmed. Dit is speciaal voor jou. Dat gebeurt er nou als je Amerikanen vermoordt. We gaan achter je aan. We vergeten het nooit. We zullen nooit opgeven en vroeg of laat weten we je te vinden.’


    ‘Ik geloof je niet,’ zei hij terwijl het koude water bijna tot aan zijn kruis stond. Yaqub probeerde zich op te richten door zijn voeten stevig neer te zetten.


    De seal’s die hem bij zijn armen vasthielden, duwden hem weer terug op zijn stoel. Hij begon over zijn hele lichaam te rillen van de kou. Harvath vond dat het tijd werd om de druk wat op te voeren.


    ‘Ik wil dat je je mijn gezicht voor altijd herinnert, Ahmed. Ik wil dat je er goed naar kijkt in de paar minuten die je nog te leven hebt. Na je dood gaan we je lichaam ontheiligen en daarna gooien we het in zee, zoals we dat ook met sjeik Osama hebben gedaan. Op die manier weten we zeker dat je niet naar het paradijs gaat. En daarna ga ik een bezoekje brengen aan je familie.’


    Hij wachtte even om de gezichtsuitdrukking van de terrorist te zien voordat hij verderging. ‘Je vrouwen, je kinderen… Ik ga ze martelen en daarna ga ik ze vermoorden. Allemaal,’ zei Harvath. ‘En vervolgens ga ik een bezoekje brengen aan je vader, je moeder, je vier broers en je twee zussen en hun gezinnen in Saudi-Arabië. Hun dood zal nog gruwelijker zijn dan de jouwe. En als ze kronkelend van pijn om de dood smeken, zal ik ze vertellen dat jij het was die al die ellende heeft veroorzaakt.’


    Yaqubs lippen werden langzaam blauw en zijn tanden begonnen te klapperen. ‘Ik spuug op jou en je land, met jullie Amerikaanse arrogantie. Jullie zijn vervloekt.’


    Harvath deed een stap naar voren en ramde zijn vuist tegen de borst van de terrorist. Toen de Saudi ineenkromp van de pijn, gaf Harvath de seal’s het teken om hem los te laten. Hij greep Yaqub bij zijn nek en duwde zijn hoofd onder water.
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    Harvath hield de man onder water totdat alle lucht uit zijn longen was en hij voor zijn leven moest vechten. Als Yaqub brak, betekende het ook dat zijn ideologische wil om te sterven brak. Hij moest liever willen leven dan willen sterven.


    Toen Harvath Yaqubs hoofd eindelijk boven water trok, hapte de man proestend naar adem en begon over te geven. Harvath wachtte totdat het overgeven was gestopt en duwde zijn hoofd daarna weer onder water.


    Kort erna haalde Harvath hem weer naar boven, liet hem even op adem komen en duwde hem toen weer kopje-onder. Hij herhaalde dit nog een aantal keren.


    Toen hij daarna het hoofd van de Saudi uit het water omhoogtrok, ging dat vergezeld van een vraag. Op het moment dat de man niet meer hijgde en hem goed kon verstaan, zei Harvath: ‘Je krijgt maar één kans, Ahmed. Als jij mij niet vertelt wat ik wil weten, zetten we de kleppen volledig open en vult de rest van het compartiment zich helemaal met water, en dan gaan wij toekijken hoe jij verdrinkt.’


    Yaqub schudde zijn hoofd, hoestte en sputterde wat.


    ‘Daarna ga ik, zoals ik net al zei, je familie een bezoekje brengen.’


    De terrorist schudde zijn hoofd nog heftiger en braakte nog meer zeewater uit.


    Harvath wachtte af. Met een ijskoude blik keek hij Yaqub aan. ‘Jij bezit iets wat ik wil hebben,’ zei hij. ‘Als je mij dat geeft, laat ik je leven en zal je familie niets overkomen. Begrijp je wat ik zeg?’


    Yaqub knikte.


    ‘Ik weet van de aanstaande aanslag, Ahmed. Ik weet alles. En ik weet dat jij er ook bij betrokken bent.’ Harvath bestudeerde de man even voordat hij verderging. ‘Ik weet dat Ismail Kashgari bij jou is geweest voor hulp. Correct?’


    Yaqub knikte.


    ‘Waarom?’


    ‘Mannen,’ mompelde de terrorist.


    ‘Hoeveel mannen?’


    ‘Zes,’ zei Yaqub.


    ‘Wat moesten die doen?’ vroeg Harvath.


    ‘Ik weet het niet.’


    Harvath gaf hem een klap. ‘Je liegt tegen me, Ahmed. Je weet wat er met je familie gebeurt als je tegen me liegt. Vertel me over de aanval.’


    ‘Ik weet het echt niet,’ herhaalde hij. Het water kwam tot aan zijn borst. ‘Het was een handeltje.’


    ‘Wat bedoel je met “een handeltje”?’


    ‘Ik zorgde voor mannen en hij betaalde me.’


    Harvath bekeek hem aandachtig. ‘Je weet toch wat het doelwit is?’


    ‘Ja. Amerika.’


    ‘Daarom heb je hem geholpen?’


    ‘Ja,’ antwoordde Yaqub.


    ‘Maar je hebt geen vragen gesteld over de aanval? Was je niet nieuwsgierig? Ik geloof er geen barst van.’


    De man gaf weer over. Het water kwam nu tot aan zijn schouders. Zijn tanden bleven maar klapperen en Harvath kon hem nauwelijks nog verstaan. ‘Hij wilde het niet vertellen.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Dat weet ik niet. Hij zei dat ik het niet opnieuw moest vragen. Ik denk dat hij het ook niet wist. Ik denk dat hij voor iemand anders werkte.’


    ‘Wie dan?’


    ‘Ik weet het niet.’


    ‘Voor wie denk je?’


    ‘Ik weet het niet. Het is een Oeigoer. Een Chinese moslim. We kenden elkaar van de jihad. Ik weet niet voor wie hij werkte.’


    Harvath veranderde van tactiek. ‘Waar zijn die zes mannen?’


    ‘Het is te laat.’


    ‘Waar zijn ze?’ herhaalde hij.


    ‘Ze zijn al in de Verenigde Staten.’


    ‘Hoe hebben ze dat gedaan?’


    ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Yaqub weer. ‘Daar heb ik me niet mee bemoeid.’


    ‘Je lijkt niet erg veel te weten, Ahmed. Maar weet je? Ik geloof je niet.’


    ‘Kashgari vroeg om speciale mannen,’ verduidelijkte de terrorist. ‘Slimme mannen. Technici.’


    Technici. Het woord bezorgde hem rillingen. Het kon maar één ding betekenen als terroristen technici rekruteerden: bommen.


    ‘Waar kwamen die technici vandaan?’


    ‘Dat weet ik niet.’


    De man speelde een spelletje en dat beviel Harvath niet. Hij duwde zijn hoofd weer onder water.


    Yaqub was uitgeput en verzette zich nauwelijks. Harvath wist dat hij een risico nam.


    Hij trok de man weer boven water en schreeuwde tegen hem: ‘Dit is geen spelletje, Ahmed. Zeg het me. Wie zijn het en waar kwamen ze vandaan?’


    Yaqubs lichaam, verzwakt door de kou en het herhaaldelijke gebrek aan zuurstof, trilde hevig. ‘Ik wéét het niet,’ herhaalde hij.


    ‘Wie van je kinderen of vrouwen wil je dat ik het eerst vermoord?’


    ‘Khuram Hanjour,’ mompelde hij. ‘Khuram Hanjour.’


    ‘Wie is Khuram Hanjour?’


    ‘Khuram Hanjour,’ herhaalde de terrorist met een glazige, wazige blik.


    Harvath gaf Yaqub opnieuw een klap. Hij zag eruit alsof hij onderkoeld was. ‘Ahmed, wie is Khuram Hanjour? Ahmed. Ahmed?’


    Harvath sloeg hem nog een keer en heel even keek de terrorist hem recht in de ogen. ‘Ahmed, zeg me wie Khuram Hanjour is.’


    ‘De recruiter,’ zei de man.


    ‘Khuram Hanjour rekruteerde de mannen?’


    Yaqubs hoofd viel opzij; het water stond nu tot aan zijn kin.


    Harvath gaf hem weer een klap. ‘Ahmed, waar is Khuram Hanjour nu?’


    Geen reactie.


    ‘Voor wie werkte Kashgari? Zeg op.’


    Het had geen zin. Yaqub had het bewustzijn verloren.
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    De generale staf van het Volksbevrijdingsleger


    Hoofdkwartier, Beijing, China


    Kolonel Jiang Shi had een hekel aan politici. Er waren maar weinig politici die analytisch konden denken, en er waren er nog minder die iets begrepen van het militaire bedrijf. Daarom wilde hij dat er geen politici bij betrokken werden.


    Maar het negen leden tellende permanente Centraal Comité van het Politbureau was het hoogste orgaan met beslissingsbevoegdheid van de Chinese Communistische Partij. Niets in China gebeurde zonder hun toestemming. Shi had weinig keus gehad toen hij op initiatief van zijn superieuren een uitnodiging van de secretaris-generaal kreeg om zelf zijn plannen uiteen te zetten.


    De vergadering was een doorslaand succes of een complete ramp geweest, daar liepen de meningen over uiteen. Shi schaarde zich in het laatste kamp.


    Kolonel Jiang Shi had een carrière van vijfendertig jaar in het Chinese leger achter de rug en werkte voor een tak van de Chinese inlichtingendienst die bekendstond onder de naam Tweede Afdeling. Daarin zaten een paar van de beste strategen van China, onder wie Shi, die leiding gaf aan het ongelimiteerde militaire programma. Snow Dragon was zijn idee geweest.


    Het Centraal Comité had goede redenen om niets te willen weten van een aanval op de Verenigde Staten, ook niet als die werd uitgevoerd door een derde partij, want als ooit zou uitkomen dat China erbij betrokken was, zou dat rampzalige gevolgen hebben en kon dat een kernoorlog ontketenen. Kolonel Shi had in felle bewoordingen betoogd dat de Verenigde Staten voor China door de knieën zouden moeten, maar het Comité had zijn plan unaniem en resoluut afgewezen.


    Dat vond Shi teleurstellend, maar het verbaasde hem eigenlijk niets. Het ontbrak politici niet alleen aan visie, maar ook aan moed. Hij was naar zijn kantoor teruggegaan, had zijn kluiskamer geopend en had Operatie Snow Dragon bij de stapel verworpen plannen gelegd die hij en zijn medewerkers in de loop der jaren hadden ontwikkeld. Op een gegeven moment zou China ontwaken en beseffen dat een oorlog met de Verenigde Staten onvermijdelijk was. En dan zouden ze hem bellen. Twee weken later was het zover.


    De secretaris-generaal, die een voorstander van de Tweede Afdeling en het militaire aanvalsprogramma was, had steeds gelobbyd voor een aanval op de Verenigde Staten, waarbij hij het ene feit na het andere had aangevoerd. De tijd begon te dringen voor China, want er waren bijna geen opties meer over. Als China zelf een oorlog begon, zou het land de voorwaarden kunnen dicteren, en anders zouden de Verenigde Staten die voorwaarden aan China opleggen. Oorlog was hoe dan ook onvermijdelijk. Uiteindelijk ging het Comité overstag. Er werd toestemming gegeven, maar onder één voorwaarde: in Amerika woonachtige hooggeplaatste Chinezen zouden eerst de kans moeten krijgen uit de Verenigde Staten terug te keren.


    Het gevaar daarvan was dat de Verenigde Staten mogelijk lucht van de plannen zouden krijgen. Zowel de Verenigde Staten als de rest van de wereld moesten geloven dat Al-Qaida achter de aanslag zat; het welslagen van de onderneming hing daarvan af. Als ook maar iets wees op enige betrokkenheid van China, was de hele operatie gedoemd te mislukken.


    Er waren twee redenen waarom Shi en zijn medewerkers september hadden uitgekozen voor de aanval. De eerste reden lag voor de hand: bij een aanval op 11 september zou men automatisch aan Al-Qaida denken. De meeste mensen zouden er dan zonder meer van uitgaan dat het wel duidelijk was wie voor de aanslag verantwoordelijk was.


    De andere reden was dat de aanval die Shi had bedacht een enorme chaos in de Verenigde Staten teweeg zou brengen. Maar om die chaos zo groot mogelijk te maken moest de aanval worden ingezet voordat in Amerika de landbouwoogst werd binnengehaald. Dat zou namelijk betekenen dat er tevens een ernstig voedseltekort zou ontstaan, waardoor het sterftecijfer onder Amerikaanse burgers nog verder zou oplopen.


    Ondanks deze uitstekende redenen meenden de politici van het Centraal Comité dat ze het beter wisten en dat de aanval moest worden uitgesteld tot het Chinese Nieuwjaar.


    Dat was een van de belangrijkste Chinese feestdagen, en elk jaar rond die tijd reisden miljoenen Chinezen af naar China en dan zou niemand in de Verenigde Staten het raar vinden dat invloedrijke Chinezen naar China gingen. Shi was het daar niet mee eens.


    Misschien viel het niet op voordat de aanval in gang werd gezet, maar daarna wel. Het maakte niet uit of de Amerikaanse regering dan één grote chaos was. Alle inlichtingendiensten zouden willen weten wat er gebeurd was. Ze zouden onder meer kijken naar het tijdstip dat voor de aanval gekozen was. Het zou niet onopgemerkt blijven dat de aanval had plaatsgevonden tijdens het Chinese Nieuwjaar en dat veel in Amerika woonachtige Chinezen op miraculeuze wijze gespaard waren gebleven. In de inlichtingenwereld bestond er niet zoiets als toeval. Er was altijd een voorbode van een nog grotere dreiging.


    Omdat de manschappen en het materieel al in de Verenigde Staten waren, werd de kans op ontdekking alleen maar groter als de aanval werd uitgesteld tot de winter. Het Comité was echter onvermurwbaar. De secretaris-generaal bracht de beslissing over.


    Het Comité was er weliswaar mee akkoord gegaan dat veel hooggeplaatste Chinese zakenlieden en diplomaten niet uit Amerika teruggehaald zouden worden, maar toch had Shi nog steeds zijn bedenkingen. De aanvallen van 9/11 en de betekenis van die datum stonden over de hele wereld in het collectieve geheugen gegrift. Het was een kardinale fout om de aanval op een andere datum te plannen. Het Comité wilde echter van geen wijken weten. Shi kreeg de opdracht de aanval tijdens het Chinese Nieuwjaar succesvol uit te voeren.


    Ongeacht de timing vormde een aanval op Amerikaanse bodem een bijzondere uitdaging. In Amerika golden als altijd scherpe veiligheidsmaatregelen, en de politie leerde steeds beter waar ze op moesten letten. Zelfs als er manschappen en materieel naar Amerika konden worden gesmokkeld zonder dat ze ontdekt werden, hoefde er maar één oplettende Amerikaanse agent te zijn om de hele boel in de war te schoppen. Sterker nog: als de terroristen eenmaal in de Verenigde Staten waren, was de kans groter dat ze door een gewone agent werden ontmaskerd dan door iemand van de fbi of cia.


    Shi had de aanslag van 9/11 uitvoerig bestudeerd en stond er versteld van hoeveel aanwijzingen er in de aanloop naar die dramatische dag gevonden hadden kunnen worden. Het was bijna niet voor te stellen dat de voorbereidingen voor de aanslagen onopgemerkt waren gebleven. Bin Laden had ontzettend veel geluk gehad. Voor het welslagen van Shi’s plan was ook geluk nodig. Hij besloot de aanval te plannen op de tweede dag van het Chinese Nieuwjaar.


    Toen hij de datum eenmaal had vastgesteld, nam hij contact op met een collega die een van de beste hackersafdelingen van het Volksbevrijdingsleger runde: Unit 61398, die in een twaalf verdiepingen tellend flatgebouw in een verlopen buurt in Shanghai zat. Het was hun taak om in de aanloop naar de aanval belangrijke jihadwebsites met berichten te bestoken. Onderzoek achteraf zou dan uitwijzen dat de tekenen al zichtbaar waren geweest. Bewijzen achteraf werden zelden in twijfel getrokken.


    Toen Shi verdere voorbereidingen trof, zat hij in over de geplande datum, begin februari. Hij maakte zich zorgen over het weer. Snow Dragon bestond uit een reeks aanvallen die gelijktijdig zouden worden uitgevoerd. Als een van de cellen de aanval te vroeg inzette of een van de aanvallen werd verijdeld, liep de hele operatie gevaar. Hij wilde dat hij het Centraal Comité ervan kon overtuigen om zijn oorspronkelijke aanvalsplan alsnog goed te keuren. En toen gebeurde er iets.
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    Nashville, Tennessee


    Wazir Ibrahim was niet achterlijk. Alleen iemand die schuldig was, vroeg om een advocaat. Als ze hem werkelijk iets konden maken, zouden ze hem allang hebben opgepakt.


    ‘Weet je wat dit is, Wazir?’ vroeg de jonge rechercheur, die hem een officieel uitziend document liet zien. ‘Dit is een politierapport. Je vrouw heeft verklaard dat je haar mishandeld hebt. Heb je daar iets op te zeggen?’


    De Somaliër zuchtte diep en antwoordde: ‘Er is niets van waar.’


    ‘Dus volgens jou heeft je vrouw gelogen?’


    ‘Ze heeft niet de waarheid verteld.’


    ‘Heb je haar niet geslagen?’


    ‘Ik heb haar niet geslagen,’ zei Wazir.


    De rechercheur keek hem glimlachend aan. ‘Volgens mij zit je uit je nek te kletsen. Zal ik je eens wat vertellen?’


    De Somaliër kende dit soort types wel. De rechercheur werd vast geplaagd door opgekropte woede, die als een opgerolde slang binnen in hem huisde. Hij was bij de politie gegaan zodat hij de baas kon spelen over anderen. Hij had een enorme eigendunk en zag zichzelf als beschermer van de zwakkeren in de samenleving, terwijl hij in werkelijkheid de politieacademie had gedaan om anderen straffeloos de les te kunnen lezen. Onzekere types die een bepaalde mate van macht hadden, konden ontzettend irritant zijn. Als dat soort figuren meer macht kreeg, konden ze levensgevaarlijk zijn. Dat had Wazir keer op keer in Somalië ondervonden. Amerikanen deden net alsof ze dat soort dingen niet deden. Maar Wazir wist wel beter. Mensen waren mensen, waar ze ook woonden.


    Deze man, Hoffman genaamd, gedroeg zich anders dan een gewone politieman, maar Wazir kon hem niet onmiddellijk plaatsen.


    ‘Vind je het stoer om je vrouw in elkaar te slaan, Wazir?’ vroeg inspecteur Hoffman.


    ‘Ik heb mijn vrouw niet in elkaar geslagen, meneer.’


    Hoffman stopte het rapport terug in de map en haalde een ander document tevoorschijn. ‘Is het binnen de islam oké om je vrouw te slaan, Wazir?’


    Het was een retorische vraag. De Somaliër begreep dat er geen antwoord van hem verwacht werd.


    ‘Voor een ongelovige dacht ik dat ik behoorlijk liberaal was wat de islam en vrouwenmishandeling betreft.’


    Ongelovige. Interessante woordkeuze. De rechercheur noemde zichzelf geen jood of christen, maar ongelovige, de term die een moslim voor hem zou gebruiken. Wazir snapte nu beter waarom de man zo’n vijandige houding had. Hij had ongetwijfeld in het Amerikaanse leger gediend en had waarschijnlijk in een islamitisch land gevochten. Misschien was hij zelfs gewond geraakt of had hij kameraden van hem zien sneuvelen. In dat geval was hij nog gevaarlijker dan de eerste de beste onzekere politieman die zich achter zijn badge verschool.


    ‘De schoonvaders van de profeet Mohammed sloegen diens vrouwen Aisha en Hafsa omdat ze hem lastigvielen. Klopt dat?’ vroeg hij.


    De Somaliër knikte aarzelend.


    ‘En wat deed Mohammed toen hij dat hoorde? Hij lachte erom. Hij vond het grappig.’


    Wazir nam niet de moeite om te reageren. Wat de man vertelde, kwam uit de Hadith.


    ‘Toen Aisha op een avond het huis verliet zonder dat ze daar toestemming voor had, sloeg Mohammed haar toch op haar borst? Nota bene zijn favoriete vrouw. Hij sloeg haar zo hard dat ze zei dat het heel veel pijn deed. Correct?’


    De Somaliër zweeg.


    ‘De Koran vergoelijkt het als mannen hun vrouw slaan, hè?’ vroeg Hoffman. ‘Als je je vrouw slaat, doe je alleen maar wat de Koran goedkeurt en wat door de Hadith ondersteund wordt. Klopt dat?’


    ‘Ik heb mijn vrouw niet geslagen, meneer.’


    ‘Vind je vrouwenmishandeling misschien een beetje saai om over te praten?’ vroeg de jongeman. Hij legde het papier weg. ‘Zullen we het dan over iets anders hebben? Laten we het eens hebben over wat de profeet Mohammed vond van negenjarige meisjes.’


    Ibrahims koele blik verdween op slag, en zijn idee dat de politie hem niets kon maken was op slag verdwenen.


    De rechercheur zag de verandering onmiddellijk. ‘Wat is er, Wazir?’


    De Somaliër raakte in paniek. ‘We hebben het nu niet meer over de profeet Mohammed, hè?’


    ‘Nee, dat klopt,’ zei de rechercheur. ‘We hebben het nu over een groep Somaliërs uit Minneapolis die minderjarige meisjes voor seks naar Nashville halen. Wat weet jij daarvan?’


    Wazir wendde zijn blik af en zei: ‘Ik denk dat ik genoeg vragen heb beantwoord.’

  


  [image: ]


  
    9


    USS Florida


    Harvath en de seal’s trokken de kap over het hoofd van Ahmed Yaqub en brachten de man van de dry deck shelter over naar het inwendige van de USS Florida.


    Het personeel mocht even niet in de gangen van de onderzeeër komen, want op die manier konden ze, mocht daar ooit naar gevraagd worden, naar waarheid verklaren dat ze niets gezien hadden.


    Yaqub kreeg droge kleren aan, werd naar een eigen hut overgebracht, met handboeien aan het bed vastgemaakt en bedekt met dekens. Een seal-hospik bleef bij hem. Toen hij bijkwam, kreeg hij soep en thee om zijn lichaamstemperatuur weer op peil te brengen. Nadat de hospik zijn toestemming had gegeven, begon Harvath de man nogmaals te verhoren.


    Hij richtte zich op Ismail Kashgari, de Chinese moslim die contact had gezocht met Yaqub en hem had gevraagd te helpen bij de voorbereiding van een aanslag op de Verenigde Staten. Harvath zocht naar tegenstrijdigheden in Yaqubs verklaring en vroeg door over elk detail dat hij ter sprake bracht: de manier waarop ze contact met elkaar hadden opgenomen en waar, wanneer en hoe vaak ze elkaar hadden ontmoet, hoe de betaling verliep en hoeveel geld ermee was gemoeid – alles. Harvath maakte ondertussen aantekeningen.


    Een uur later vroeg hij wat Yaqub wist van Khuram Hanjour, de recruiter. Hij wilde alles over de man weten: waar hij woonde, hoe hij met hem in contact kon komen, met wie hij omging, naar welke moskee hij ging, alles wat hem een beter beeld van de man zou geven.


    Toen hij zelfs de meest saillante details over Hanjour had genoteerd, liet hij het verhoor over aan een seal die Scobell heette en verliet de hut.


    Hij had een droge mond gekregen en zijn hoofd bonsde. Hij had een paar pijnstillers nodig, een fles water en een kop koffie.


    Harvath stak zijn hoofd bij de ernaast gelegen hut om de deur en vroeg of een van de seal’s misschien vitamine M bij zich had, seal-taal voor Motrin, een pijnstiller. Een van de mannen wierp hem een potje toe.


    Harvath nam er twee pillen uit, gooide het potje terug en bedankte de seal. Daarna liep hij naar de eetruimte van de onderzeeër.


    Daar vroeg hij om een flesje water. Aan de muur hing een gedenkplaat waarop stond dat de Florida de eerste onderzeeër uit de Ohio-klasse was die werd gebruikt om een Tomahawk-kruisraket af te vuren. In een hoek van het vertrek zat een groep matrozen een van Harvaths favoriete westerns te kijken: The Magnificent Seven, met Steve McQueen. Hij had eens gehoord dat het de op een na meest vertoonde film op de Amerikaanse televisie was, na The Wizard of Oz.


    Bij de marine zag je zo’n beetje alle films die er ooit gemaakt waren, want als je op een missie was en geen dienst had, was er weinig anders te beleven. Harvath had The Magnificent Seven talloze malen gezien toen hij bij de marine zat, maar de allereerste keer dat hij de film had gezien, was samen met zijn vader.


    De film draaide in een kleine bioscoop in San Diego, waar zo nu en dan oude westerns werden vertoond. Zijn vader en hij waren op een zaterdagmiddag van Coronado, waar ze woonden, de baai overgestoken om de film te zien. Harvath was toen ongeveer negen.


    De film ging over een groep revolverhelden die werden ingehuurd om een Mexicaans dorpje tegen boeven te beschermen. Er woonden alleen maar boeren die niet wisten hoe ze zich tegen hun belagers moesten verdedigen. De revolverhelden lieten hun zien hoe dat moest.


    Harvaths vader was een seal, en de film was in feite een fantastische metafoor voor het werk dat hij deed. Door de film kreeg Harvath meer begrip voor hem. Er zaten geweldige dialogen en oneliners in.


    Daar in het donker had Harvath gezien dat zijn vader in stilte regel na regel uit zijn hoofd meeprevelde. Dat had grote indruk op hem gemaakt.


    De drie zaterdagen daarna waren ze weer naar de bioscoop gegaan om de film nogmaals te bekijken. Het waren gelukzalige momenten geweest, daar in het donker naast zijn vader. Ze waren geen van beiden een sportliefhebber, en zijn vader kon niet al te veel over zijn werk vertellen, maar ze hielden allebei van films, en vooral van deze film.


    Tegen de tijd dat Harvath zeventien was, had hij The Magnificent Seven meer dan twintig keer gezien. Ook hij kende de dialogen inmiddels uit het hoofd. De betekenis van sommige van die dialogen drong pas na jaren goed tot hem door, maar er was één frase die een bijzondere betekenis had gekregen nadat zijn vader bij een trainingsmissie om het leven was gekomen en Harvath zelf een seal was geworden.


    Veel van de dorpjes waar hij tijdens zijn wereldwijde missies was geweest, deden hem denken aan het gehuchtje in de film. Er waren altijd kinderen en die waren altijd onbevreesd. Ze keken vol bewondering naar de wapens die hij en zijn teamgenoten bij zich hadden en wilden altijd overal aankomen. Waar is dit voor? En waar is dat voor? De vragen waren overal hetzelfde, en de kinderen lachten stralend, in weerwil van de armoedige omstandigheden waarin ze leefden.


    Op de meeste plekken waar ze kwamen, trokken de seal’s heel wat bekijks en kwamen vooral kinderen op hen af, vaak zonder dat de ouders erbij waren. Dit was niet alleen in operationele zin lastig, maar hierdoor dreigde ook een bepaald evenwicht verstoord te worden. Als ze niet oppasten zouden ze te veel aandacht trekken en als slechteriken beschouwd worden. En dat zou rampzalige gevolgen kunnen hebben. Ze hadden de medewerking van de volwassen dorpelingen nodig en zaten niet te springen om nog meer tegenstand.


    Op een keer waren ze in een dorpje, toen een jonge jongen Harvath vertelde dat hij later ook een moedige strijder wilde worden, net als hij, en geen lafaard zoals zijn vader, die niets meer dan een boer was. Via de tolk las Harvath hem in het bijzijn van alle anderen de les. Net als Charles Bronson dat in de film had gedaan, vertelde hij het jongetje dat je geen man werd door een wapen te dragen, maar dat het erom ging verantwoordelijkheid te dragen.


    Hij legde uit dat de dorpelingen heel moedig waren. Ze zorgden voor hun gezinnen, trokken elke dag naar de velden en werkten heel hard, zonder te weten of ze uiteindelijk genoeg te eten zouden hebben. Ze deden wat ze konden omdat hun gezinnen op hen rekenden. Dat was echte moed.


    De jongens schaamden zich, zoals ook precies de bedoeling was, en ze dropen af, en Harvath bleef achter om na te denken over zijn eigen moed, vooral op het gebied van relaties.


    Hij wilde een vrouw en kinderen, maar hij wist dat zijn werk daarbij een belastende factor was. Midden in de nacht zomaar moeten vertrekken, zonder te weten wanneer en of hij weer thuis zou komen, was bijna niet te dragen voor degenen die van je hielden.


    Overal om zich heen had hij huwelijken van collega’s zien stranden. Maar in bijna alle gevallen hadden die seal’s vrouwen gekozen die slecht bij hen pasten. Er waren ook seal’s die wel een goed huwelijk hadden, en die werden door hun collega’s dan ook met afgunst bekeken. Harvath wilde graag tot die groep uitverkorenen horen, maar door de eisen die zijn werk stelde, vond hij het moeilijk om persoonlijke relaties aan te gaan, laat staan ze te onderhouden.


    Om iedereen in de Verenigde Staten de kans te geven de Amerikaanse droom na te jagen, moesten er mensen zijn die ze beschermden. Harvath zag zichzelf als zo iemand. In zijn ogen bestond de mensheid uit wolven, schapen en herdershonden. Hij was een herdershond, als kind al, toen er naast hem een jongen met een geestelijke beperking was komen wonen die door andere jongens werd gepest. Hij kon het niet aanzien dat onschuldigen of zwakkeren te grazen werden genomen. Zo was hij nu eenmaal. Hij nam het altijd voor de underdog op, en soms kwam hem dat duur te staan.


    Maar zijn grootste angst was om tekort te schieten, tegenover zijn team, zijn land, zichzelf. Dat was zijn drijfveer, daarom was hij altijd zo gedreven, en daarom was hij zo goed geworden in zijn werk.


    Hij wist dat hij op een gegeven moment gas terug zou moeten nemen. Niet nu al, en ook niet in de nabije toekomst, maar op een bepaald moment zou hij de eer aan iemand anders moeten laten, iemand die jonger en sneller was dan hij en minder tijd nodig had om te herstellen. Hij was geen tweeëntwintig meer. Bovendien had hij iemand ontmoet, een fantastische vrouw met een fantastisch zoontje. Hij dacht erover hoe het zou zijn om zijn leven met hen te delen.


    Hij draaide het dopje van de waterfles, stopte de pijnstillers in zijn mond en ging wat dichter bij de tv staan. Yul Brynner stond op het punt iets geweldigs te zeggen. Toen een van de dorpelingen hem vroeg hoe het kon dat je als revolverheld niet om geld gaf, legde Brynner uit dat niet alle helden hetzelfde waren. Sommigen gaven helemaal niets om geld, maar kickten simpelweg op het gevaar.


    Harvath mimede de woorden mee, precies zoals zijn vader dat had gedaan in die donkere bioscoop in San Diego. Hij pakte een kartonnen bekertje, schonk koffie in en liep terug om te kijken of het verhoor van Yaqub al iets had opgeleverd.


    Scobell kwam de hut uit om Harvath te vertellen wat hij te weten was gekomen: details over de organisatiestructuur, en hoe ze manschappen en materieel in en uit Waziristan kregen. De informatie stelde niet veel voor.


    Harvath bedankte zijn collega, zei hem met het verhoor door te gaan en liep met zijn koffiebeker in de hand weg om een rapport op te stellen.


    Nadat de onderzeeër omhoog was gekomen en op periscoopdiepte was gaan varen, werd Harvaths versleutelde bericht verstuurd. Harvath douchte snel, schoor zich en zocht een plek om te slapen. Hij vond uiteindelijk een bed in een krappe ruimte, maar het was er lekker warm en droog. Vergeleken met de plekken waar hij in het verleden wel geslapen had, was dit een vijfsterrenhotel.


    Hij had Scobell de opdracht gegeven hem onmiddellijk wakker te maken als Yaqub iets had prijsgegeven wat van belang kon zijn voor hun operatie. Hij deed zijn ogen dicht, probeerde zich te ontspannen en concentreerde zich op zijn ademhaling om in slaap te vallen.


    Zijn gedachten gleden naar het vier man sterke verkenningsteam dat door de Amerikaanse president naar Noord-Korea was gestuurd. Hij probeerde zich voor te stellen in welk stadium van de missie ze nu zouden zijn.


    Hij was maar één keer in Noord-Korea geweest, en dat was een afschuwelijke ervaring geweest. Hij prevelde een gebed en hoopte dat de missie in Noord-Korea zou slagen. Ze zouden alle hulp nodig hebben die ze konden krijgen.
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    Noord-Korea


    De vrijheid in Noord-Korea was op alle fronten ingeperkt, met de vrijheidsbeperking om zich te verplaatsen als negatieve uitschieter. In de jaren dat cia-agent Billy Tang als infiltrant in het communistische land actief was geweest, had hij een soort ondergronds vervoersnetwerk opgezet waardoor hij zich gemakkelijker kon verplaatsen. Hij had al snel door dat de bureaucraten aan de top de enige Noord-Koreanen waren die in de communistische ideeën van de overheid geloofden, en zelfs onder hen bewees de meerderheid alleen lippendienst aan de regering om te voorkomen dat ze werden geëxecuteerd.


    Mensen waren geprogrammeerd om uit eigenbelang te handelen en de Noord-Koreanen vormden daarop geen uitzondering. Ze waren bijna allemaal op zoek naar een mogelijkheid om iets extra’s te verdienen. Zelfs een gering bedrag kon een wereld van verschil maken voor henzelf en hun familie. Iedereen deed het. De truc was om het zo te doen dat mensen die bij de overheid werkten er geen erg in hadden.


    Inwoners van de communistische staat waren echter ook bang dat iemand hen in de val wilde laten lopen en het had Tang dan ook de nodige tijd gekost om zijn netwerk op te bouwen. Er waren vele gunsten en enveloppen met contant geld voor nodig geweest, en hij onderhield zijn kostbare relaties dan ook zorgvuldig. Met sommigen had hij een heel sterke band ontwikkeld, bijna als familie. Er waren zo veel families van hem afhankelijk dat Tang soms zijn eigen geld het land binnensmokkelde als de beruchte bureaucraten van de cia weer eens te laat waren met het verstrekken van het noodzakelijke werkkapitaal.


    Billy Tang was in de Verenigde Staten uit Zuid-Koreaanse ouders geboren en sprak de taal vloeiend. De Noord-Koreanen die hij financieel steunde, hadden er geen idee van dat hij Amerikaan was, laat staan een cia-agent. Ze dachten dat hij een Zuid-Koreaanse journalist was die gelieerd was aan een mensenrechtenorganisatie in Seoel. Ze leefden in de veronderstelling dat hij Noord-Korea binnenglipte om de misdaden die er werden gepleegd schriftelijk vast te leggen en bekend te maken aan de rest van de wereld. Het was gevaarlijk werk, maar zijn Noord-Koreaanse contacten werden ruimhartig voor de risico’s betaald.


    Elke keer als hij er kwam, bracht hij niet alleen geld mee, maar ook medicijnen. Cholesterolverlagende middelen, medicijnen tegen hoge bloeddruk, insuline, EpiPennen en zelfs viagra... hij was de barmhartige Samaritaan die soms zelfs letterlijk levens redde. Hoe meer Tang voor zijn contacten en hun familieleden deed, hoe loyaler ze werden. En hoe loyaler zij werden, hoe vaker ze bereid waren om steeds grotere risico’s voor hem te lopen. Maar soms waren de risico’s zo groot dat hij zijn mensen er niet aan bloot wilde stellen, ook niet zijn vaste kern van medewerkers, dus had hij ‘zijn zaken’ uitgebreid.


    In tegenstelling tot de rest van de wereld, waar de georganiseerde misdaad bij de overheid probeerde te infiltreren, deed de Noord-Koreaanse overheid er alles aan om in de georganiseerde misdaad te infiltreren. Zelfs aan de top van de totalitaire voedselketen was het leven in het ‘Utopia’ van de Democratische Volksrepubliek van Noord-Korea zo armzalig dat vele hooggeplaatste overheidsdienaren een manier zochten om hun eigen schrale inkomen te vergroten en de levensstandaard voor zichzelf en hun familieleden te verbeteren. Om dat te bewerkstelligen, richtten ze zich tot de georganiseerde misdaad.


    Ze handelden internationaal in methamfetamine, opium, heroïne, vals geld en nagemaakte luxegoederen. Volgens schatting leverde de illegale handel de Noord-Koreaanse schatkist meer dan een miljard dollar per jaar op. Maar hoewel de meeste activiteiten van de georganiseerde misdaad zich richtten op de distributie van hun producten op de buitenlandse markt, was er ook binnen de grenzen van Noord-Korea zelf sprake van enige georganiseerde misdaad. Het was een uitdaging voor Tang geweest om te proberen in een van die groepen te infiltreren, maar dan wel het liefst in een groep die niet vergeven was van overheidsdienaren. Het laatste waar hij behoefte aan had, was zakendoen met lieden die in dienst waren van het leger, het corps diplomatique of de inlichtingendienst. Als hij ooit een van deze mensen wilde laten overlopen, kon hij dat het beste proberen via een stroman.


    Toen Tang een vrij onbelangrijke smokkelaar benaderde die hij wilde rekruteren, deed hij zich voor als een vertegenwoordiger van de Jopok, de Zuid-Koreaanse maffia, en deed hij de jonge man een verleidelijk aanbod. In ruil voor drugs bood Tang hem iets aan waar je in Noord-Korea bijna niet aan kon komen: echte Amerikaanse producten, geen namaak. De jonge man had de kans met beide handen aangegrepen.


    De cia kocht iPads, MacBooks, Xboxes, flessen Jack Daniel’s, Amerikaanse sigaretten en smartphones, plus andere producten die de mensen dolgraag wilden hebben. Tang gaf de smokkelaar telkens maar een kleine hoeveelheid. Hij wilde niet dat de man zo veel zou omzetten dat hij de aandacht van de grotere syndicaten zou trekken, maar net genoeg om hem van Tang afhankelijk te maken.


    De jongen was niet bepaald een boerenkinkel, maar ook geen crimineel meesterbrein. Nog niet. Dat werd hij later misschien wel. Op dit moment had hij precies de juiste combinatie van lef en intelligentie om hem zowel nuttig als gevaarlijk te maken. Tang was vastbesloten beide kwaliteiten ten volle te benutten.


    Er waren maar twee soorten mensen die zich de prijzen konden veroorloven die Tangs Amerikaanse producten op de Noord-Amerikaanse markt deden: figuren uit de georganiseerde misdaad en Noord-Koreaanse staatsambtenaren. De jonge smokkelaar, Hyun Su, had geen contacten in die kringen. Hij verkocht de goederen aan de eerstvolgende die een treetje hoger stond op de criminele ladder. Daarna zouden de producten nog twee keer een tree stijgen, waarbij de prijzen verdubbelden en verdrievoudigden voordat ze aan de uiteindelijke klant werden verkocht.


    De cia en nsa wisten dat alle elektronica in invloedrijke handen terecht zou komen en daarom hadden ze de producten volgestouwd met de allernieuwste geavanceerde spyware. Dankzij Tang en zijn jonge smokkelaar werden de Verenigde Staten verwelkomd in de huizen van een aantal van de machtigste families, en die hadden daar geen flauw benul van.


    Het was een briljante actie en de Agency begon die ook in andere delen van de wereld toe te passen. Maar er zat nog een voordeel aan, waar Tang pas achter kwam toen ze elkaar twee jaar kenden. Noord-Koreanen hadden niets met de overheid op, maar de afkeer die Hyun Su voelde, kwam voort uit persoonlijke ervaringen.


    De smokkelaar wantrouwde alles en iedereen en had Tang ook op gepaste afstand gehouden. Na verloop van tijd had hij zich bepaalde opmerkingen laten ontvallen. Uiteindelijk, toen Tang hem op een keer dronken had gevoerd, had Hyun Su zijn pantser laten zakken en was de waarheid naar buiten gekomen.


    Niet ver van het dorp waar hij en zijn familie woonden was een legerkamp geweest, wat het voor Noord-Koreanen een heel onveilige plek maakte. Het gebeurde zes jaar geleden. Er werd op een avond op de deur gebonsd door hongerige soldaten die op zoek waren naar eten. Toen zijn vader zei dat er geen eten meer in huis was, sloegen de soldaten hem met de kolf van hun geweer in elkaar. Zijn moeder en oudere zus smeekten de soldaten op te houden. Dat deden ze, maar alleen om daarna beide vrouwen te verkrachten, waarna ze verder trokken naar het volgende huis.


    Zijn vader was hierdoor verlamd geraakt, wat de doodsteek betekende voor een gezin dat elke dag met moeite zijn kostje bijeenscharrelde. Na een hele serie vernederingen die nog volgden, pleegde zijn zus zelfmoord. Kort erna wilde zijn moeder niet meer eten. Vervolgens kwam ze haar bed niet meer uit. Al snel kreeg ze koortsaanvallen. Toen ze stierf werd longontsteking als oorzaak genoemd. Maar Hyun Su wist wel beter. Van een gebroken hart kon niet verwacht worden dat het levensreddend bloed door een lichaam pompte.


    Hij was toen nog maar dertien geweest en zijn wereld was volledig ingestort. De druppel die de emmer had doen overlopen, was het verzoek van zijn vader geweest om hem te doden. Het was een verzoek dat een ouder nooit aan een kind zou mogen doen. Hyun Su kon het niet. Hoe moeilijk het ook was om voldoende eten te vinden en voor zijn vader te zorgen, hij kon hem niet doden. Hij hield van hem. Zijn vader was het enige wat hij nog had in deze wereld.


    Maar op een dag was zijn vader er plotseling ook niet meer. Iemand, Hyun Su zou nooit te weten komen wie, had gedaan wat hijzelf niet kon. Wat hij niet wílde. Iemand in het dorp had gewacht tot de jongen was weggegaan en had de vader gesmoord, waarmee hij hem uit zijn lijden had verlost.


    Andere dorpsbewoners zeiden tegen Hyun Su dat hij het als een zegen moest beschouwen. Zijn vader had gesmeekt om de dood. Hij was nu bevrijd en Hyun Su daarmee ook. Hij hoefde niet langer voor zijn vader te zorgen. Hij was vrij.


    Dat een mensenleven als zo goedkoop werd beschouwd, bracht hem enorm in de war. Hij kon niet in het dorp blijven wonen, vooral niet omdat hij niet wist wie de moordenaar was.


    Hyun Su pakte een paar spullen bij elkaar die voor hem van waarde waren en verdween. Hij liet er zijn onschuld, jeugd en het laatste restje respect dat hij voor autoriteiten had achter. Het leger en in feite het hele land waren zijn vijand geworden.


    Billy Tang had twee jonge kinderen in de Verenigde Staten. De pijn die Hyun Su moest hebben doorgemaakt, ging zijn voorstellingsvermogen te boven. Het zei echter veel over Hyuns persoonlijkheid. Het betekende dat Tang hem intensiever bij zijn operaties kon betrekken en hij meer in zijn mars had dan alleen maar de door de nsa opgesmukte elektronica in de plaatselijke pijplijn schuiven. Als iemand hem destijds verteld had dat de jonge smokkelaar uiteindelijk zijn belangrijkste kracht zou worden, zou Tang hem niet hebben geloofd. Maar dat was nu het geval: Hyun Su was hun reddingsboei.


    Het team had vanaf de kust vijf kilometer landinwaarts gelopen en had vlak voor zonsopgang een plek gezocht om zich te verstoppen. Ze hielden om beurten de wacht. Jimi Fordyce, de teamleider, als eerste. Niemand zei een woord en bewegingen werden tot een minimum beperkt. Hyun Su was precies op tijd op het ontmoetingspunt. De gecamoufleerde seal’s kwamen pas tevoorschijn nadat Tang alles had gecontroleerd en het sein veilig had gegeven.


    Toen ze achter in de truck zaten, klommen Tang en Hyun Su in de cabine. Ze waren als boeren gekleed, zoals je in het hele land mensen gekleed zag gaan: een zwarte mao-pet, een wijde katoenen broek en een ruimvallende tuniek.


    Onder zijn tuniek droeg Tang een twaalf centimeter lang vlijmscherp Noord-Koreaans mes dat Otanashi noh Ken werd genoemd, wat in het Japans ‘stil zwaard’ betekent. Het lemmet zat diep in de schede verborgen, en het wapen was specifiek voor de Special Operations-wereld ontworpen door de beroemde messenmaker en gevechtsexpert James Williams. Het mes was zodanig gemaakt dat het gemakkelijk door kleding kon steken; het was klein genoeg om te verbergen, maar lang genoeg om cruciale organen te raken en iemand te vermoorden. De Otanashi noh Ken had maar één doel, en dat was zo stil mogelijk doden.


    Vuurwapens waren natuurlijk uitstekend geschikt om snel een of meerdere doelen uit te schakelen, maar een vuurwapen was op geen enkele manier geluidloos te maken. Zelfs een pistool met een geluiddemper liet een zacht plofgeluid horen als het werd afgevuurd. Daarom gaf Billy Tang de voorkeur aan een mes. Een mes was volkomen stil. Alleen het slachtoffer maakte een geluid, en dat kon onderdrukt worden als je wist hoe dat moest.


    Het betekende niet dat Tang nooit vuurwapens bij zich had. In het deurvak naast hem bewaarde hij een full-sized 9mm sig Sauer P226 Tactical Operations-pistool met een swr Trident 9-geluiddemper. De rit van vijf uur zou hen door gedeelten van het land voeren waar hij nooit eerder was geweest. Hij had geen idee wie of wat ze zouden tegenkomen.


    Behalve zijn wapens had Tang een stapel contant geld bij zich, een fles Jack Daniel’s, een slof sigaretten en drie Playboys. In Noord-Korea waren deze spullen een klein fortuin waard. Als ze in een lastige situatie terechtkwamen, zou Tang proberen die door middel van omkoping op te lossen. Ze bevonden zich achter de vijandelijke linies. Een schietpartij moest tot elke prijs worden voorkomen. Zo gauw er een officier of soldaat als vermist werd opgegeven, zouden overal de alarmbellen afgaan.


    Ze waren van plan het land binnen te gaan en weer te vertrekken zonder dat de Noord-Koreanen hun aanwezigheid hadden opgemerkt.


    Toen Hyun Su de motor van de truck startte, bekeek Tang hem nog een keertje. Hij vervoerde buitenlandse soldaten – een misdrijf waar de doodstraf op stond – en toch leek hij volslagen kalm. Nee, dacht Tan. Niet kalm. Tevreden. Dit was zijn manier om wraak te nemen.


    De jonge smokkelaar had geen idee wie de mannen waren en wat ze hier kwamen doen, maar afgaand op hun uiterlijk kon hij wel nagaan dat ze geen vrienden waren van het gezag in Pyongyang. Dat was voor hem het enige wat ertoe deed.


    Hyun Su hoefde de mannen alleen maar te brengen en weer op te halen. So far, so good, dacht Tang. Als al het andere net zo vlot verliep, waren ze binnen een paar dagen weer in de Verenigde Staten.


    Maar Tang wist als geen ander dat zelfs de best voorbereide plannen de mist in konden gaan. In de duisternis van de vrachtwagencabine betastte hij zijn sig en vroeg zich af of dit de trip zou worden waarbij het geluk hem uiteindelijk in de steek zou laten.
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    USS Florida


    Harvath had ongeveer vier uur geslapen toen hij werd geroepen door de mensen van de communicatiekamer. Hij voelde dat de onderzeeër naar de oppervlakte steeg. ‘Moeten we iemand oppikken?’ vroeg hij aan de jonge matroos die zich voor hem door het smalle luikgat wurmde.


    ‘Nee, meneer,’ antwoordde de matroos. ‘Afzetten.’


    Zonder het te vragen wist Harvath al wie er van boord zou gaan.


    Een paar minuten later kreeg hij via een beveiligde satellietverbinding het antwoord.


    ‘Ik heb gehoord dat je op zoek bent naar Khuram Hanjour,’ zei een vrouwenstem vanuit Noord-Virginia. Hij had Lydia Ryan, de onderdirecteur van de cia, aan de lijn.


    President Porter was van mening geweest dat de Agency meer aansturing nodig had dan één man aankon en hij had Ryan in eerst instantie aangewezen als mededirecteur, samen met haar cia-mentor, Bob McGee. Het viel niet mee om dat voorstel door de hoorcommissie te krijgen die voor deze presidentiële voordracht nodig was. De cia was erg conservatief ingesteld en wilde vasthouden aan de manier waarop ze al jaren de zaken regelde. Binnen de Agency hielden ze niet van veranderingen, en op Capitol Hill dachten sommige belangrijke personen er net zo over. Het was niet eerder voorgekomen dat de cia twee directeuren had gehad, laat staan dat een van hen een vrouw was van begin dertig. Het was meer dan de bureaucratie in Langley aankon.


    Het werd al vrij snel duidelijk dat het voorstel niet aangenomen zou worden. Om te voorkomen dat de president gezichtsverlies zou lijden, en ook om McGee’s kandidatuur voor het directeurschap veilig te stellen, deed Ryan hoffelijk een stap opzij en accepteerde de functie van onderdirecteur.


    Ze vond zelf dat ze aan het langste eind had getrokken. Ze had maar zelden te maken met de politici op de Hill en kon zich volledig richten op het dagelijkse inlichtingenwerk. Daarnaast hielp ze mee de Agency te ontdoen van de overbodige ballast waardoor de organisatie niet optimaal functioneerde. Ze had nog tijd genoeg om directeur van de cia te worden, als ze dat al ooit zou willen. Voorlopig was ze helemaal tevreden met haar positie. Ze geloofde in de cia en in haar mogelijkheden om nog beter in haar werk te worden. Ze vond het ook fijn om onder een president te dienen die vastbesloten was om de mannen aan de frontlinies alles te geven wat ze nodig hadden om in hun missie te slagen.


    Harvath had al eerder met Ryan gewerkt en hij mocht haar graag. Ze was een rijzige, opvallende vrouw met donker haar en groene ogen, half Iers en half Grieks van geboorte. Ze was een heel goede veldagent geweest, die ook wist hoe ze moest omgaan met de persoonlijkheden en de machinaties binnen de cia. ‘Wat heb je voor me?’ vroeg hij.


    ‘Khuram Pervez Hanjour, zevenenvijftig jaar oud, met als huidige standplaats Dubai. Wordt ervan verdacht strijders te rekruteren voor Al-Qaida en andere islamitische terreurorganisaties. Hij heeft ook mensen geworven voor allerlei criminele organisaties in Rusland, Zuid-Amerika en Azië.’


    ‘Waar in Azië? China?’ vroeg Harvath, in de hoop dat dat een aanknopingspunt zou zijn.


    ‘Nee, voornamelijk in Thailand. Maar dat betekent niet dat hij niet voor de Chinezen heeft gewerkt, alleen dat er op het eerste gezicht geen directe link is.’


    ‘En heeft hij banden met Yaqub?’


    ‘In de telefoon die je in Karachi van Yaqub hebt afgepakt, zijn een paar gesprekken met Dubai opgeslagen, maar we weten nog niet of de gekozen nummers van Hanjour waren,’ antwoordde Ryan. ‘De nsa is er nog mee bezig.’


    ‘Hoe zit het met de financiën? Zijn er aanwijzingen dat er geld tussen hen over en weer is gegaan?’


    ‘Ik zou willen dat we iets concreets hadden, maar je weet hoe ondoorzichtig de transacties meestal zijn bij dit soort kerels.’


    Harvath wist er alles van. Door de geldstromen te volgen had je een onfeilbare manier te pakken om de band tussen mensen bloot te leggen en te zien wie met wie werkte. Het probleem was dat traditionele overboekingen per bank verruild waren voor wat in de islamitische wereld bekendstond als hawala.


    Hawala stond voor een netwerk van islamitische geldhandelaren. Ergens in de wereld werd bij een hawaladar een som geld achtergelaten en dat bedrag kon bij een ander steunpunt waar dan ook ter wereld worden opgehaald. Het hawalasysteem was gebaseerd op vertrouwen en was in feite het overboeken van geld zonder dat er geld werd verplaatst. Er werden zelfs geen promesses bij gebruikt. Het geschiedde allemaal via persoonlijke relaties, waardoor het vrijwel onmogelijk was om na te gaan waar het geld was gebleven. Er werd alleen een informeel register bijgehouden en de hawaladars verrekenden tegoeden onderling, wat soms betekende dat ze andere dingen dan contant geld ruilden, zoals edelstenen, land en zelfs werknemers. Voor wetgevende instanties en contraterreurorganisaties was het een uiterst verwarrend systeem.


    ‘Er is dus geen sluitend bewijs dat Hanjour en Yaqub contact hebben gehad?’ vroeg Harvath.


    ‘Nog niet, maar een week geleden heeft de inlichtingendienst van de Emiraten in Dubai een hawaladar opgepakt op verdenking van drugshandel. De man had meth en synthetische cannabis oftewel spice in zijn bezit, spullen die hem vanuit het buitenland waren toegestuurd. De Emiraten hebben een zerotolerancebeleid wat drugs betreft en er hangt hem een gevangenisstraf van minimaal vier tot mogelijk vijftien jaar boven het hoofd. De autoriteiten hebben niet erg hun best gedaan om een advocaat voor hem te regelen, maar de man heeft haast om een deal te sluiten. Hij vertelt ze alles wat ze willen weten. Hij heeft al een overzicht gegeven van al zijn klanten, legale en illegale, onder wie Khuram Hanjour.’


    ‘Heeft hij Hanjour als drugsklant genoemd?’


    ‘Nee,’ antwoordde Ryan, ‘dat niet. Volgens mij heeft hij Hanjour alleen als cliënt van de hawala genoemd.’


    ‘Maar weten we zeker dat het om onze Hanjour gaat?’


    ‘Dat gaan we nu na met de mensen van de inlichtingendienst van de Emiraten.’


    ‘Waar wordt die hawaladar vastgehouden?’ vroeg Harvath. ‘Dubai?’


    ‘Daar gaan we van uit. Binnenkort krijgen we meer informatie.’


    ‘Als die cliënt onze man is en hij zit in Dubai, hoe snel kun je hem dan in het vizier krijgen?’


    ‘Onze mensen ter plaatse zijn ermee bezig.’


    ‘En hebben we zelf nog iets in handen om tegen hem te gebruiken?’


    Ryan bladerde door haar aantekeningen voordat ze antwoordde. ‘De Fransen en Britten hebben ook een dossier tegen Hanjour. Die bekijken we nu, en er lijken inderdaad twee interessante onderwerpen in te staan waar we misschien iets aan hebben.’


    Toen ze Harvath had uitgelegd wat die waren, vertelde hij haar wat hij nodig had en toen vroeg hij: ‘Hoe snel kun je me in Dubai krijgen?’
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    Verenigde Arabische Emiraten


    Drie kwartier later stond Harvath op het bovendek van de Florida, samen met een team seal’s en Ahmed Yaqub, die was vastgebonden en een kap over zijn hoofd had.


    Het duurde een kwartier voordat iedereen omhoog was gehesen aan boord van de Seahawk-helikopter die boven de onderzeeër cirkelde. Toen iedereen was opgetakeld, vloog het toestel weg, in de richting van de USS Abraham Lincoln.


    Dit vliegdekschip uit de Nimitz-klasse was het vlaggenschip van Carrier Strike Group Nine en werkte samen met Carrier Air Wing Two. Air Wing Two beschikte niet alleen over Growlers, Hawkeyes en Greyhounds, maar ook over vier aanvalseskaders. Strike Fighter Squadron 2, oftewel de Bounty Hunters, beschikte over de F/A-18F Super Hornet.


    Deze aanvalsjager had bijna zeventig miljoen dollar gekost, had een bereik van meer dan 1.200 zeemijl, een topsnelheid van 1.915 kilometer per uur en – wat Harvath heel goed uitkwam – ruimte voor een passagier.


    Tegen de tijd dat de Seahawk op het dek van de Abraham Lincoln landde en de seal’s hun gevangene hielpen uitstappen, stond Harvaths vliegende taxi al volgetankt klaar om te vertrekken.


    Harvath had nog nooit in een Super Hornet gezeten. Hij kreeg een korte instructie, waarin hij te horen kreeg hoe de schietstoel werkte en dat hij absoluut niet aan de schietknop mocht komen. Nadat hij een anti-g-pak had aangetrokken en zijn helm had opgezet, stapte hij aan boord van het toestel en werden zijn riemen vastgemaakt.


    De piloot grapte dat er geen catering aan boord was omdat de vlucht zo kort was, en nadat er met de luchtverkeersleider was overlegd, gaf de in een geel shirt gestoken officier een reeks signalen en liet de piloot zijn motoren op volle kracht draaien. Twintig seconden later werd het vliegtuig door de katapult weggeschoten, het dek van de Abraham Lincoln af, het luchtruim boven de Perzische Golf in.


    Ze hadden toestemming kunnen vragen om te landen op Dubai International Airport, maar Harvath wilde zijn komst in de Verenigde Arabische Emiraten stilhouden. De 308th Expeditionary Wing was gestationeerd op luchtmachtbasis Al Dhafra, in de buurt van Abu Dhabi, en daar vloog Harvath nu naartoe.


    Toen de piloot op Al Dhafra landde en de cockpit van de Super Hornet openschoof, werden ze ogenblikkelijk door de verstikkende woestijnhitte overvallen. Een van Ryans medewerkers uit Dubai stond al op de landingsbaan te wachten: Anne Reilly Levy, een case officer die strak in het pak zat. Ze was een aantrekkelijke blondine van midden veertig met een onmiskenbaar Texaans accent. ‘Welkom in de Verenigde Arabische Emiraten,’ zei ze terwijl ze haar hand uitstak.


    Harvath gaf haar een hand en liep achter haar aan naar een gereedstaande suv. Levy had de motor stationair laten lopen, met de airco vol aan. ‘Wat is het hier godsgruwelijk heet, hè?’ zei ze terwijl ze instapten. ‘Ik zag twee bomen die ruziemaakten om een hond die wilde gaan plassen.’


    Hij glimlachte. ‘Uit welk deel van Texas kom je?’


    ‘Dallas.’


    ‘Dan ben je toch wel wat hitte gewend.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Aan deze hitte wen je nooit.’


    Harvath knikte. Hij kon haar geen ongelijk geven. ‘Maar daar staat dan weer die overweldigende cultuur tegenover, toch?’


    Levy grinnikte. ‘Ja, absoluut.’


    Ze wees naar een grote boodschappentas op de achterbank en zette de auto in de eerste versnelling. ‘Daar zitten schoenen en wat kleren in. Als iets niet past of als je wat anders nodig hebt, geef je maar een gil.’


    Harvath keek naar de tas en bedankte haar. ‘Hoelang zit je hier al?’ vroeg hij.


    ‘In de Emiraten? Nu bijna een jaar. Hiervoor zat ik in Irak. En daarvoor in Saudi-Arabië en Jemen.’


    ‘Iemand in Langley moet wel een ontzettende hekel aan je hebben.’


    Ze glimlachte. ‘Mijn vader zat in de olie. Ik heb het grootste deel van mijn jeugd in het Midden-Oosten doorgebracht. Ik ben goed in talen, met name in Arabisch.’


    ‘Je mag nog van geluk spreken dat je bij de cia terecht bent gekomen en niet bij de marine. Dan zou je met die talenknobbel van je naar Zuid-Amerika zijn gestuurd.’


    ‘Zijn ze echt zo gestoord daar?’


    ‘Ik heb er heel wat idioten zien rondlopen.’


    Levy draaide een parallelweg op en drukte het gaspedaal in.


    ‘Als je weinig met de cultuur van deze regio ophebt,’ zei Harvath, ‘wat doe je hier dan?’


    ‘Hier gebeurt het. Jemen, Saudi-Arabië, Syrië, Irak... in alle islamitische landen stikt het van de jihadisten. Dit is geen vakantie, dit is werk, en als ze me ergens naartoe sturen, ga ik. Gelukkig heb ik er ook nog lol in.’


    Ze had gelijk. Het Midden-Oosten was waar het gebeurde. Hij vond het fijn om te horen dat ze lol in haar werk had. De zogeheten ‘War on Terror’, de strijd tegen de terreur, had een zware tol geëist. Er waren niet alleen veel doden en gewonden gevallen, de strijd had ook veel huwelijken en gezinnen kapotgemaakt, zowel in het leger als in de wereld van de inlichtingendiensten. Het was de ene golf na de andere, en het hield maar niet op. Een mens kon veel aan, maar op een gegeven moment hield het op.


    Harvath was nog niet gebroken. Ook hij had lol in zijn werk, en Levy’s woorden deden hem denken aan het houten paneel dat hij thuis bij de voordeur had opgehangen. Het pand was ooit van de anglicaanse Kerk geweest. Op zolder had hij een oud houten bord gevonden met daarop het motto van de missionarissen: transiens adiuva nos. Kom ons helpen. Het was wonderbaarlijk toepasselijk voor de loopbaan die hij had gekozen.


    Levy bracht hem op de basis naar een log, zandkleurig gebouw dat door de cia gebruikt werd voor planning en operaties. Op de smalle ramen was een reflecterende laag aangebracht, niet alleen bij wijze van zonwering, maar ook om de schade te beperken voor het geval er ooit een bomaanslag gepleegd zou worden.


    ‘We controleren hier elke dag,’ zei ze toen ze een parkeerplaats opreed die gemarkeerd werd door twee door de zon verbleekte strepen. ‘Mijn team heeft net drie kwartier geleden een ronde gemaakt. Niets gevonden.’


    Harvath pakte zijn tas uit de auto en liep achter Levy aan naar binnen.


    Ze bracht hem naar een vergaderzaal, waar allerlei kaarten van de Verenigde Arabische Emiraten en andere landen in de regio aan de muur hingen. Voor in het middelgrote vertrek hing een grote flatscreen. Er zaten drie andere cia-agenten op hen te wachten.


    Harvath was niet erg blij met dit ontvangstcomité. Hij had Ryan gevraagd zijn komst niet aan te kondigen. Hij was hier alleen maar voor de spullen waar hij om gevraagd had, plus verdere informatie die ze hadden. Daarna wilde hij liever alleen zijn.


    Nadat iedereen zich had voorgesteld, wees een van de aanwezigen, ene Cowles, op een tafeltje en zei: ‘Er is koffie, water en broodjes. Wat je maar wilt.’


    Harvath knikte en pakte een fles water en iets wat leek op een broodje kalkoen. Daarna ging hij aan de kale vergadertafel zitten.


    Terwijl Cowles zijn laptop op de flatscreen aansloot, haalde Levy een mobieltje en een zwart Amerikaans diplomatenpaspoort tevoorschijn en schoof ze naar Harvath toe. ‘In de telefoon staan verschillende nummers opgeslagen, onder andere van onze ambassade in Abu Dhabi en het kantoor van de consul-generaal in Dubai. Als je die draait, krijg je iemand van de Agency aan de lijn. Toets je het nummer van de economisch adviseur in, dan krijg je mij.


    Het paspoort dat we voor je hebben gemaakt, is handig om je de plaatselijke politie van het lijf te houden, maar hoe hoger je komt, hoe kleiner de kans wordt dat ze erin zullen trappen. Hopelijk heb je dat ding nooit nodig, maar als het geval zich dan toch aandient, moet je uitkijken wat je er precies mee doet.’


    Harvath sloeg het document open. De Carlton Group had een recente foto van hem naar de Agency opgestuurd. Hij prentte de naam in, plus de geboortedatum en de namen van landen waarvan er stempels in stonden. Daarna scrolde hij door de lijst met opgeslagen telefoonnummers in het mobieltje en knikte. Levy gaf met een hoofdknikje te kennen dat het licht uit kon.


    Nadat PowerPoint was opgestart, gaf Cowles haar de afstandsbediening en begon ze haar verhaal. ‘Ik weet dat onderdirecteur Ryan je al een beknopte briefing heeft gegeven, maar we hebben nog een paar dingen ontdekt. We hebben maar een paar foto’s van Khuram Pervez Hanjour, en die laten qua scherpte nogal te wensen over, zoals je ziet.’ Ze liet de foto’s een voor een voorbijkomen en zette het beeld stil toen er een foto van een andere man op verscheen.


    ‘Dit is de zesentwintigjarige Najam Fahad,’ zei Levy. ‘Fahad is de hawaladar die door de Emiraten wordt vastgehouden. Hij heeft Hanjour aangewezen als een van zijn cliënten. De nsa heeft bevestigd dat er telefoongesprekken hebben plaatsgevonden tussen Fahad en de hawaladar van Ahmed Yaqub in Karachi. We zijn er inmiddels voor tachtig procent zeker van dat we de juiste Khuram Hanjour voor ons hebben, dus alles kan van start gaan.’


    Mooi, dacht Harvath. ‘En verder?’


    Levy ging over naar de volgende foto van haar presentatie. Het was een satellietfoto. ‘Van Hanjour weten we dat hij vaak in Bur Dubai komt, het oude centrum ten westen van Dubai Creek. Daar staan verschillende moskeeën, waaronder de Grote en de Iraanse Moskee.


    Er zijn veel winkelstraten, markten, cafés en restaurants, en het is een populaire toeristische wijk. Fahad beweert dat hij geen idee heeft waar Hanjour woont. Ze spreken steeds af in een restaurant, de Silk Route.’


    Ze liet een surveillancefoto zien van een restaurant met terras. Harvath bestudeerde het PowerPoint-beeld en vroeg: ‘Is dat bij een hotel?’


    ‘Klopt. Het Arabian Courtyard Hotel. Maar eerst wil ik je iets anders laten zien.’


    Harvath knikte.


    ‘De Emiraten hebben ons toestemming gegeven om het mobieltje van Najam Fahad te onderzoeken.’


    ‘Is daar iets uit gekomen?’


    ‘Dat mag je wel stellen,’ zei Levy. ‘We hebben alles van zijn mobieltje gekopieerd. Daardoor kon de nsa hem linken met de hawaladar van Yaqub in Karachi.’


    Harvath glimlachte. ‘Goed werk. En wat zijn jullie te weten gekomen?’


    ‘Fahad gebruikte een quilt.’


    ‘Een quilt?’


    ‘Dat is een laag van legitieme apps zoals Google, Twitter en Yelp, bedoeld om apps af te schermen die je geheim wilt houden.’


    ‘En wat voor geheime apps had hij dan?’


    ‘Wil je de hele lijst?’


    Harvath schudde zijn hoofd. ‘Alleen wat relevant is.’


    Levy liet de volgende afbeelding op het scherm verschijnen, een screenshot van het mobieltje van Fahad. ‘Weet je wat Snapchat is?’


    ‘Dat is een app waarmee je naaktfoto’s kunt sturen die gewist worden zodra de ontvanger ze bekeken heeft.’


    ‘Je hebt zeker opgroeiende kinderen,’ zei ze.


    ‘Ik heb geen kinderen.’


    Toen hij daar niet verder op doorging, vervolgde Levy haar verhaal. ‘Met Snapchat kun je naaktfoto’s of andere foto’s versturen, en ook filmpjes. De afzender bepaalt hoelang de foto’s of filmpjes bekeken kunnen worden voordat ze van de Snapchat-server gehaald worden en de ontvanger ze niet meer kan zien.’


    ‘Maar ze blijven nog wel op het toestel van de afzender staan.’


    ‘Precies. En onze vriend Fahad was dol op het versturen van selfies.’


    ‘Met zijn kleren aan, hoop ik,’ grapte Harvath.


    ‘Was het maar zo. Ik heb ze niet in de presentatie opgenomen, maar we hebben het mobieltje hier voor het geval je ze wilt zien.’


    ‘Nee, dank je,’ zei Harvath. ‘Ik pas.’


    ‘Heel verstandig,’ zei Levy. ‘Goed. Tien punten voor je Snapchat-antwoord. En Grindr? Weet je wat je daarmee kunt?’


    ‘Nee, maar ik sta te popelen om daarachter te komen.’


    ‘Het is dat je zo aandringt,’ zei ze. Ze liet de volgende afbeelding zien, weer een screenshot van het mobieltje van Fahad. ‘Grindr is een lokalisatieapp waarmee homo’s en biseksuele mannen discreet met elkaar in contact kunnen komen.’


    Omdat homoseksualiteit in veel landen in het Midden-Oosten een doodzonde was, moesten moslims die gay waren zeer omzichtig te werk gaan. Bij het leggen van contacten waren ze buitengewoon zorgvuldig, vergelijkbaar met de methodieken die de politie en inlichtingendiensten in hun land gebruikten om hen op te sporen.


    Vanwege hun expertise op het gebied van geheime ontmoetingen, communicatie en het overbrengen van illegaal materiaal waren veel homoseksuele moslims betrokken bij het hawalasysteem. Dat dit van Fahad aan het licht kwam, verbaasde Harvath niets.


    ‘Hebben jullie nog meer ontdekt?’ vroeg hij.


    ‘Weet je wat PnP betekent?’


    Hij schudde zijn hoofd.


    ‘Dat betekent “Party en Play”, wat staat voor een ontmoeting tussen twee of meer mensen die eerst drugs nemen en dan seks hebben.’


    ‘En Fahad, onze hawaladar en parttime drugsimporteur, hield wel van PnP’en,’ gokte Harvath.


    ‘Inderdaad,’ zei Levy. ‘Het zou interessant zijn om te weten met wie hij dat deed.’ Ze liet een nieuwe afbeelding zien, weer een foto van het terras van het restaurant van het Arabian Courtyard Hotel. ‘Dit is weer de Silk Route, het restaurant waar Fahad altijd met Hanjour afsprak. En bekijk deze foto nu eens,’ zei ze, en ze bracht de volgende afbeelding op het scherm.


    De foto liet een ontkleed mannenlijf zien; het hoofd was onherkenbaar gemaakt. ‘Dit is de Grindr-avatar van een van de mannen met wie Fahad contact onderhield. Zie je de naam die erbij staat?’


    Harvath las de alias op. ‘1234kph. Khuram Pervez Hanjour?’ zei hij. ‘Niet erg creatief.’


    ‘Waarschijnlijk een combinatie van laksheid en intelligentie. De snelheid van het geluid is 1.234 kilometer per uur.’


    Harvath wist dat je je tegenstanders nooit te laag moest inschatten, maar hij ging ervan uit dat dit alias was voortgekomen uit pure laksheid. ‘We hebben een mannenlijf zonder hoofd met de initialen van de man die we zoeken. Is dat alles?’


    Levy schudde haar hoofd. ‘Hij staat bij een raam.’


    ‘Met dichtgetrokken gordijnen.’


    ‘Laten we eerst even naar dat raam kijken. Zie je dat het naar boven in een punt toeloopt?’


    Harvath keek nog eens goed, waarna Levy een afbeelding terugging, waarop de voorkant van het hotel en het restaurant te zien was.


    ‘Zie je die hotelramen? Allemaal in Arabische stijl, allemaal naar boven in een punt toelopend.’


    ‘Dat zegt nog niet zoveel, tenzij dit de enige ramen in Dubai zijn die die vorm hebben.’


    Levy bracht de foto van het naakte mannenlijf weer op het scherm. ‘Je zei al dat de gordijnen dichtzaten, maar niet helemaal. Kijk eens boven de linkerschouder. Daar zie je nog een kiertje.’


    Harvath boog zich naar voren om het beter te kunnen zien.


    Met een laserpen wees Levy de plek aan. ‘Hier. Dit stukje.’


    ‘Een microscopisch klein kiertje, moet ik zeggen.’


    ‘Pas als je het vergroot, kun je er iets mee. Kijk maar,’ zei ze, en ze liet de volgende afbeelding zien. ‘Hierdoor weten we dat die foto in een van de kamers van het Arabian Courtyard is genomen.’


    ‘Wat zie ik nu?’


    ‘Tegenover het hotel ligt het Dubai Museum, met daarvoor een traditionele Arabische dhow. Wat je hier ziet, is het puntje van de mast, zichtbaar door dat kiertje.’


    Ze schakelde over naar haar laatste afbeelding, een splitscreen van de vergroting en de foto van het schip tegenover het hotel. Er was geen twijfel mogelijk; de match was overtuigend.


    ‘Zo te zien heeft K.P.H. het hotel niet alleen gebruikt om in de Silk Route een hapje te gaan eten.’


    ‘En afgaand op de sms’jes die op Fahads mobieltje stonden, kunnen we concluderen dat ze op regelmatige basis afspraken om te gaan PnP’en.’


    ‘Dan hadden de Britten en Fransen dus gelijk wat Hanjours vrijetijdsbesteding betreft,’ zei Harvath. ‘Weten we of hij bodyguards heeft?’


    ‘We nemen aan van niet. In de dossiers stond er niets over vermeld. Dus we denken van niet.’


    Dat leek Harvath niet onlogisch. Ook als Hanjour bodyguards had, leek het Harvath sterk dat de man beveiligingspersoneel meenam voor een avondje trippen en seks. Bovendien waren bodyguards tamelijk prijzig. Hanjour leek hem niet iemand die zich graag met bodyguards omringde. Maar het was niet onwaarschijnlijk dat de man een wapen bij zich droeg. ‘Weten we of hij gewapend is?’


    Levy schudde haar hoofd. ‘Dat weten we niet zeker, maar in de Emiraten gelden zeer strenge wapenwetten. Voor elke kogel die je in bezit hebt, kun je een jaar de cel in gaan.’


    ‘Maar daar zijn ze toch ook heel streng op drugs? Laten we er maar van uitgaan dat hij gewapend is,’ zei Harvath. ‘En heeft hij militaire ervaring? Is hij ooit opgepakt, of loopt er nog een opsporingsbevel tegen hem?’


    ‘Niet dat we weten. Wat dat betreft weet je net zoveel over Khuram Hanjour als wij.’


    ‘Dan blijft er nog één kwestie over: hoe krijgen we hem te pakken?’


    ‘Als je zover bent,’ zei de agent die Cowles heette, ‘kunnen we je de spullen laten zien waar je om gevraagd had.’


    Harvath keek Levy aan. ‘Krijg ik nog meer te zien? Of zijn we hier klaar?’


    ‘We zijn klaar,’ zei ze, en ze gebaarde dat het licht weer aan kon.


    Harvath nam een hap van zijn broodje en liep achter Cowles en Levy aan. Via de achteruitgang kwamen ze in een aangrenzende Quonsetloods. Cowles deed het grote rolluik open. Binnen stond een zwarte bmw uit de 7-serie. Hij haalde een autosleutel tevoorschijn en maakte de kofferbak open.


    Alles waar Harvath om gevraagd had, zat erin. ‘Uitstekend,’ zei hij. Hij deed de kofferbak dicht en stopte het sleuteltje in zijn zak. ‘Safehouse?’


    Levy haalde een kaart tevoorschijn, wees aan waar hij naartoe kon en gaf hem het adres. ‘We hebben een hele zooi valse adressen in de gps gezet. Een ervan is van een uitzendbureau in Dubai dat ertegenover op de hoek zit.’


    ‘Hoe zit het met de inlichtingendienst van de Emiraten?’ vroeg Harvath. ‘Hebben die enig idee waar we mee bezig zijn?’


    ‘Ze weten dat we onderzoek doen naar Khuram Hanjour, maar we hebben gezegd dat dat te maken heeft met diens mogelijke banden met een Russische criminele organisatie.’


    ‘En daar zijn ze in getrapt?’


    ‘Voorlopig wel, ja. We hebben ze bedolven onder talloze verzoeken om aanwijzingen na te trekken. Ook hebben we de namen doorgespeeld van twee dure callgirls uit Oekraïne die in Dubai zitten, die voor de fsb werken en hier zijn om hooggeplaatste figuren te compromitteren. Daar heeft de inlichtingendienst voorlopig zijn handen vol aan, zodat we de komende vierentwintig of achtenveertig uur de ruimte hebben. We kunnen nog meer zand in de ogen strooien als dat nodig mocht zijn.’


    ‘Zo te horen kunnen we even vooruit.’


    ‘Er is nog wel een laatste puntje,’ zei Levy. ‘De onderdirecteur wil dat er een countersurveillance team op jou wordt gezet. Voor het geval dat.’


    Harvath schudde zijn hoofd. ‘Daar komt niks van in. Hanjour mag op geen enkele manier argwaan krijgen. Als hij ook maar iets vermoedt, zal hij zich onmiddellijk terugtrekken.’


    ‘Dat snap ik, maar we hebben hier gewoonweg met te veel onbekende factoren te maken. We weten niet of hij door zijn eigen mensen in de gaten wordt gehouden. We weten niet of ze in de Emiraten ineens in hem geïnteresseerd zijn geraakt, ook al hebben we er alles aan gedaan om dat te voorkomen. We weten niet of hij door Al-Qaida in de gaten wordt gehouden om er zeker van te zijn dat er verder geen andere partijen in het spel zijn. Eigenlijk weten we bijna niets, behalve dat hij de enige is op wie we kunnen afgaan. Als hij verdwijnt, zijn we allemaal de pineut.’


    ‘Maar als we te veel mensen op hem zetten,’ zei Harvath, ‘zal hij dat merken. Daar gaat het om.’


    ‘We zetten niet te veel mensen op hem. We zullen zeer omzichtig te werk gaan.’ Ze wachtte even, zocht naar de juiste woorden om het standpunt van de Agency te verduidelijken. ‘Ik kan je nergens toe dwingen, want ik heb vernomen dat dit jouw operatie is. We willen alleen maar dat je niemand achter je aan krijgt als jij achter Hanjour aan gaat. Klinkt dat logisch?’


    Dat klonk inderdaad logisch, maar toch vond hij het moeilijk om ermee akkoord te gaan. Hij opereerde liever in zijn eentje, of anders met professionele agenten die hij kende. Hij kende geen van de cia-agenten van de countersurveillance.


    Hij wist dat hij Hanjour zonder inmenging van anderen te pakken kon krijgen, maar als er iets scheefliep, kreeg hij het op zijn dak. En er kon heel wat misgaan. Karachi was er een voorbeeld van. De operatie was uiteindelijk geslaagd, maar alleen doordat ze hulp hadden ingeschakeld. Regel nummer één bij een vuurgevecht was om zelf een wapen te pakken, het liefst twee, en alle vrienden op te trommelen die wapens hadden. Harvath had geen idee in wat voor avontuur hij zich stortte, maar hij wilde in geen geval weer voor verrassingen komen te staan.


    Het was geen gemakkelijke beslissing en hij hoopte maar dat hij de juiste keuze maakte. ‘Goed dan,’ zei hij uiteindelijk. ‘Laten we eens kijken hoe we de boel gaan aanpakken, en wat we gaan doen als er iets misgaat.’
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    Tweede Afdeling, Beijing


    Voordat er was aangeklopt, wist kolonel Shi al wie er voor de deur stond. Generaal Yi Ming Wu’s sigarettenrook was er meestal eerder dan hijzelf. ‘Kom binnen,’ riep Shi.


    Wu deed de deur open en ging naar binnen. Hij was een lange man van begin zestig met een rond gezicht, vingers vol nicotinevlekken en een steeds groter wordend zwembandje rond zijn middel. Hij wurmde zich in een van de kleine stoelen die voor het bureau van Shi stonden, haalde een pakje sigaretten tevoorschijn en bood de kolonel er eentje aan. Die schudde zijn hoofd.


    De generaal deed de sigaret tussen zijn lippen en stak hem met zijn vorige sigaret aan. Nadat hij een flinke trek van zijn sigaret had genomen, drukte hij de oude stevig uit in de asbak die op de hoek van het bureau stond. ‘Je zou weer moeten gaan roken,’ zei hij. ‘Je hoofd gaat er veel beter van werken.’


    Tegenwoordig liep Shi vijf keer per week hard en hij voelde zich gezonder dan hij zich in jaren had gevoeld. Hij had groot respect voor de generaal en zijn directoraat van de Tweede Afdeling, maar de man was de laatste die gezondheidsadviezen moest geven.


    Shi had al een paar uur zitten wachten tot zijn baas terugkwam van de vergadering en hij was heel benieuwd naar wat er besloten was. ‘Hoe ging het?’


    Twee sliertjes rook kringelden omhoog uit de neusgaten van de generaal in de richting van de vergeelde plafondplaten boven het bureau. ‘Niet goed.’


    De kolonel had dat al verwacht. ‘Wat bedoelt u met “niet goed”?’


    ‘De secretaris-generaal is er nog steeds niet overheen dat jij een van zijn agenten bent kwijtgeraakt.’


    Shi schudde zijn hoofd. ‘U hebt hem toch wel uitgelegd dat het niet mijn schuld was dat we de Somaliër zijn kwijtgeraakt, hoop ik?’


    Wu haalde zijn schouders op. Details. ‘Het is jouw operatie. Jij bent verantwoordelijk.’


    ‘Geen probleem. Natuurlijk ben ik verantwoordelijk. Ik ben verantwoordelijk voor de technische studenten uit de Emiraten, net als voor de Somalische handlangers aan wie we ze hebben gekoppeld. Maar wat was de beslissing van het Centraal Comité?’


    ‘Er zijn heel veel onderwerpen besproken. China heeft, in afwachting van de ineenstorting van Amerika en de wereldwijde economische schokgolven, geleidelijk een enorme voorraad aan voedsel, brandstof en medicijnen aangelegd.’


    ‘Het heeft ook een grote voorraad goud aangelegd, en dat ging niet zo geleidelijk,’ voegde Shi eraan toe.


    De generaal veegde die opmerking van tafel. ‘De goudprijs gaat omhoog, de goudprijs gaat omlaag. Iedereen koopt. De wereld heeft veel te veel schulden en niemand heeft nog vertrouwen in papiergeld. Er zijn landen die hun goud zelfs uit de kluizen in de derdewereldlanden hebben weggehaald omdat ze het dichter bij huis willen bewaren. Onze goudaankopen zijn echt niet zo ongewoon.’


    Shi was van mening dat China te snel te veel goud inkocht. Hij had zijn bezorgdheid daarover uitgesproken, maar die was aan dovemansoren gericht geweest. Niet dat dat er op dit moment veel toe deed. ‘Maar wat hebben ze uiteindelijk besloten?’


    ‘Weet je dat sommigen denken dat jij dit probleem hebt geënsceneerd?’


    ‘Ik?’ antwoordde de kolonel, even uit het veld geslagen. ‘Dat is belachelijk.’


    ‘De timing is wel heel toevallig, vind je niet?’


    ‘Denkt u nou echt dat ik graag wilde dat we een lid van een cel zouden verliezen, zodat de hele operatie en onze nationale veiligheid in gevaar zouden komen?’


    ‘Nee,’ zei Wu, ‘maar dat is anders, want ik ken jou. Ik vertel je alleen wat zíj denken. Zij wilden dat de aanval tijdens het Chinese Nieuwjaar zou plaatsvinden. Jij vond dat het in september moest. Plotseling kunnen we niet anders dan meegaan met jouw optie. Zou jij dan niet achterdochtig zijn?’


    ‘Ik word ervoor betaald om achterdochtig te zijn,’ zei Shi. ‘Zij worden ervoor betaald om politici te zijn en zich ook zo te gedragen.’


    ‘Maar zij zijn de baas en zij hebben beslist.’


    ‘Dus we gaan de aanval nu uitvoeren?’


    ‘Nee,’ antwoordde de generaal.


    ‘Néé? Begrijpen ze dan niet wat er op het spel staat? We hebben het contact met een van de leden van de cel verloren. We moeten aannemen dat hij ontmaskerd is en dat de Amerikanen alle informatie tot de laatste druppel uit hem zullen wringen.’


    ‘Er is niets wat naar ons wijst.’


    Shi stak zijn handen in ongeloof omhoog. ‘Alle leden van de cel hebben samen getraind. Ze weten allemaal hoe de aanval eruit gaat zien.’


    Wu knikte. ‘Ze weten hoe de spullen geleverd worden, maar niet wat voor spullen het zijn.’


    ‘Een ervaren ondervrager kan zonder veel moeite een beeld schetsen van de informatie die één man hem geeft.’


    ‘Met een grove kwast kan iedereen een beeld schetsen. Maar zonder de details hebben de Amerikanen niets.’


    ‘Ze hebben er genoeg aan. Daarom moeten we aanvallen. Als het we het nu niet doen, is onze kans verkeken. En als de Amerikanen erachter komen wat we van plan zijn, hebben ze redenen om ons aan te vallen. We móéten gewoon als eerste aanvallen.’


    Wu nam een diepe haal van zijn sigaret en antwoordde in een wolk van rook: ‘Het Centraal Comité van het Politbureau is het met je eens.’


    Shi zette grote ogen op en zijn mond viel open. Ze namen hem in de tang. ‘Ik begrijp het niet. Ze zijn het ermee eens, maar ze willen niet aanvallen? Dat slaat nergens op.’


    ‘Ze hebben een alternatief voorgesteld.’


    ‘Een alternatief? Wat voor alternatief? Er is geen alternatief. Wij vallen aan of we wachten totdat zij ons aanvallen, er is geen andere mogelijkheid.’


    ‘Ze willen eerst absoluut zeker weten dat het vermiste lid van de cel is doorgeslagen, voordat ze toestemmen in de aanval.’


    Shi schudde zijn hoofd. Politici. ‘De man heeft vier keer een communicatiemogelijkheid gemist. Hij heeft geen e-mails bekeken en hij beantwoordt zijn mobiele telefoon niet. We hebben geen idee wat er met hem is gebeurd. We moeten ervan uitgaan dat…’


    ‘Het Centraal Comité wil Cheng ernaartoe sturen,’ onderbrak de generaal hem.


    Shi zette opnieuw grote ogen op. ‘Hoe weet het Centraal Comité van het Politbureau überhaupt van het bestaan van Cheng?’


    ‘Via de secretaris-generaal. Die noemt Cheng stiekem het liefst China’s James Bond.’


    ‘Cheng is James Bond niet,’ antwoordde Shi boos, ‘en de secretaris-generaal zou hem überhaupt niet mogen noemen, niet officieel en ook niet stiekem.’


    ‘Ik ben het met je eens, maar daar is nu niets meer aan te doen. De secretaris-generaal en het Centraal Comité willen dat we Cheng inzetten.’


    ‘Zelfs na wat er is gebeurd?’


    ‘Doe niet zo dramatisch. Ze wéten helemaal niet wat er is gebeurd. Ze denken nog steeds dat het een ongeluk was.’


    ‘Maar u en ik weten beter. Wij weten dat een vertegenwoordiger van de Communistische Partij Chengs vrouw heeft gechanteerd en dat ze met hem in bed is beland. Toen Cheng daarachter kwam, heeft hij de man vermoord. Daarna heeft hij het eruit laten zien als een ongeluk.’


    ‘Heeft Cheng dat aan jou verteld?’


    ‘Nee,’ antwoordde Shi, ‘maar toen ik hem ermee confronteerde, ontkende hij het ook niet.’


    ‘Stel nooit vragen waarop je het antwoord niet wilt weten.’


    ‘Hoe dan ook, hij is er nog niet klaar voor om weer uitgezonden te worden.’


    ‘Hebben we dan een andere agent die net zo bekend is met Amerika en zo’n fantastische dekmantel heeft?’ vroeg Wu.


    Het was een retorische vraag, maar Shi gaf desondanks antwoord. ‘Meerdere zelfs.’


    De generaal keek hem aan en glimlachte. ‘Maar niemand is zo goed als Cheng. Hij levert ons de informatie die we nodig hebben en doet wat hij moet doen. Dat brengt me op het volgende,’ zei hij. Hij pakte een papiertje uit zijn zak en schoof het over het bureau naar zijn ondergeschikte toe.


    Zodra Shi las wat erop stond, schudde hij zijn hoofd. ‘Onmogelijk. Geen schijn van kans.’


    Wu had die reactie verwacht, maar orders waren orders. Hij drong aan. ‘Van de negen leden van het Centraal Comité van het Politbureau hebben er vijf een kind of kleinkind dat momenteel in de Verenigde Staten op school zit. Ze zouden allemaal naar huis komen voor het Chinese Nieuwjaar.’


    ‘De rode troonopvolgers,’ zei Shi minachtend over deze nakomelingen van de invloedrijke leiders van de Communistische Partij.


    Wu negeerde zijn sarcasme. ‘Ze zijn bereid de leden van het Chinese corps diplomatique op te offeren, plus andere Chinese vips die in de Verenigde Staten verblijven. Maar hun kinderen… tja, dat is een heel ander verhaal. Als Cheng bevestigt dat Snow Dragon gecompromitteerd is, kun je de aanval lanceren, maar pas als de mensen die op die lijst staan veilig zijn.’


    ‘Wat bedoelt u met “veilig”?’


    De generaal wachtte even voordat hij antwoord gaf. ‘Hun families willen dat ze onmiddellijk naar China worden teruggehaald. Maar dat kan natuurlijk niet.’


    ‘Uiteraard niet,’ zei Shi. ‘De Amerikanen zouden meteen weten dat er iets staat te gebeuren. Hoe kunnen we ze in hemelsnaam alle vijf ophalen als…’


    Wu had zijn antwoord klaar. ‘De Amerikanen houden ze periodiek in de gaten. De fbi heeft niet genoeg mankracht om ze dag en nacht te schaduwen. We denken dat er verklikkers in hun vriendenkring zitten en dat hun elektronica wordt gecheckt. Maar dat is geen belemmering voor Cheng om ze te benaderen.’


    ‘Wacht even. Willen ze Cheng ook voor deze operatie inzetten?’


    ‘Ja. De veiligheid van hun kinderen is voor hen het allerbelangrijkste,’ antwoordde Wu. ‘Ze willen alleen het beste. En dat is Cheng.’


    Shi en zijn vrouw hadden nooit kinderen kunnen krijgen. Met het aantal uren dat hij werkte, had hij dat altijd als een zegen beschouwd. Toch kon hij de menselijke drang om de eigen kinderen te beschermen goed begrijpen. Het was een van de weinige menselijke trekjes die hij bij de politici van China bereid was door de vingers te zien, hoewel veel politici hun nakomelingen erg verwenden, terwijl ze in het openbaar de revolutie van Mao en de gloriedaden van het communisme predikten.


    ‘Als Cheng ze allemaal kan vinden…’ begon Shi.


    ‘Wannéér Cheng ze allemaal heeft gevonden,’ corrigeerde Wu hem.


    ‘Oké, wanneer Cheng ze allemaal heeft gevonden, wat dan? Het programma voor dubbelgangers bestaat niet meer.’


    De generaal nam traag een trek van zijn sigaret. Het was algemeen bekend dat de Amerikanen de visa controleerden van alle Chinese ingezetenen die de Verenigde Staten binnenkwamen, met name van diegenen die hoog in de hiërarchie van de Chinese Communistische Partij zaten. Omdat de Verenigde Staten extra aandacht aan deze visa besteedden, had China een dubbelgangersprogramma in het leven geroepen.


    Op elke universiteit waar een rode troonopvolger zat, schreef de Chinese geheime dienst een goedgelijkende Chinees in. Als de persoon in kwestie om disciplinaire redenen werd teruggeroepen of om een andere reden die China voor de Verenigde Staten geheim wilde houden, leende hij of zij de papieren van de dubbelganger, terwijl die dubbelganger de honneurs op de universiteit waarnam totdat de troonopvolger uit China was teruggekeerd. Door de invoering van het geavanceerde biometrische identificatiesysteem door de Amerikaanse douane was het dubbelgangerprogramma nutteloos geworden.


    Als de vijf troonopvolgers het land per vliegtuig zouden willen verlaten, of zelfs met vijf aparte vliegtuigen, dan zouden de Verenigde Staten daar in een oogwenk van op de hoogte zijn. Ze zouden al snel hun conclusies trekken, en er zouden lastige vragen volgen. Dat kon China zich niet permitteren. De Tweede Afdeling zou iets anders moeten bedenken.


    Wu dacht nog even na en zei toen: ‘Hoe zit het met Medusa?’


    Medusa was de codenaam van een contactpersoon die in het zuidoosten van de Verenigde Staten actief was voor het Volksbevrijdingsleger.


    Shi dacht er even over na. ‘Bedoelt u dat we hem kunnen gebruiken om de vijf uit Amerika te halen en naar de plantage te brengen?’


    De plantage was de Chinese inlichtingendienst in Havana.


    Wu knikte. ‘Daar kan dan een vliegtuig voor ze klaarstaan.’


    Het was een interessant plan, op één ding na. ‘Medusa heeft ons in het verleden al een paar keer teleurgesteld. Als er iets misgaat, zullen het Centraal Comité en de secretaris-generaal u en mij daar verantwoordelijk voor houden.’


    ‘Daarom hebben we Cheng ook nodig. Hij stelt ons nooit teleur. Hij zorgt ervoor dat er niets misgaat.’


    Shi was minder overtuigd. Het was niet alleen de vraag of Cheng de opdrachten aankon; als de Amerikanen de vermiste Somaliër hadden opgepakt en als ze hem hadden kunnen breken, hadden ze een enorme voorsprong.


    Het was fout om Cheng met beide opdrachten op te zadelen, en uiteindelijk zou Shi verantwoordelijk worden gehouden als Cheng faalde. Hij keek zijn baas aan en zei: ‘U stelt wel erg veel vertrouwen in één man.’


    ‘Nee,’ antwoordde de generaal. ‘Ik stel mijn vertrouwen in twee mannen: in jou en Cheng.’


    ‘Als dit misgaat en als het Centraal Comité ook nog ontdekt wat wij over Cheng weten, dan hangen we allebei.’


    ‘Dan kun je er maar beter voor zorgen dat het goed gaat en dat jij je opdracht hebt voltooid voordat de Amerikanen ook maar het geringste vermoeden krijgen van wat er gebeurt.’
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    Dubai, Verenigde Arabische Emiraten


    Het was over vijven en in de stoffige wijk Bur Dubai wemelde het nog van de toeristen. Zakenmensen waren op weg naar huis of gingen ergens iets drinken. Taxichauffeurs, die immuun leken voor de hitte, reden met de raampjes open en pikten klanten op of zetten ze af voor winkels die versierd waren met schitterende felgekleurde Arabische letters. Kleding, sieraden en elektronica streden bij het winkelend publiek om voorrang met gebedskleedjes, waterpijpen en antiek meubilair. De geur van de Golf vermengde zich met de aroma’s die door restaurants in de buurt werden verspreid.


    Een van de eerste dingen die Harvath aan Bur Dubai waren opgevallen, was dat ze zich er niet zo druk maakten om de beveiliging als in andere wijken van de stad. Hier hing geen camera aan elk gebouw en op elke straathoek. Daar was hij blij om. Het zou zijn werk een stuk eenvoudiger maken.


    In gedachten had hij keer op keer naar de beste mogelijkheid gezocht om Khuram Hanjour op te pakken. Hoe zou hij reageren op een uitnodiging van Fahad? Zou hij daarop ingaan? En zou hij daar dan niet al te lang mee wachten? Harvath had in de loop der jaren, vooral tijdens trainingen bij de inlichtingendienst, gezien dat mensen die gevaarlijke acties moesten uitvoeren extreem dwangmatig handelden. Ze werden al high van het risico dat ze liepen en ze probeerden die geestelijke toestand elke keer weer te overtreffen. De gok dat Hanjour, als hij in de stad was, alles zou doen voor een PnP met Fahad, was alleszins redelijk.


    Uit Fahads Grindr-account en de reacties op de vragen die Levy’s collega hem in de gevangenis had gesteld, bleek dat Fahad en Hanjour al meer dan een week geen contact hadden gehad. Harvath hoefde alleen nog maar het aas uit te werpen.


    Levy en hij bestudeerden de voorgaande berichten die de mannen elkaar hadden gestuurd. Na kort overleg fabriceerde Levy een beknopte maar onweerstaanbare uitnodiging. Daarna konden ze alleen maar afwachten. Er gingen uren voorbij.


    Sinds hun aankomst in Dubai hadden ze nog geen actie ondernomen. Voordat ze contact probeerden op te nemen met Hanjour hadden ze het safehouse op afluisterapparatuur gecontroleerd en een kamer in het Arabian Courtyard genomen. Als Hanjour stond te trappelen om Fahad te ontmoeten en Harvath en Levy nog onderweg waren vanuit Abu Dhabi, zouden ze hun kans misschien verprutsen. In dat geval zou Hanjour, als hij heel graag pillen en seks wilde en Fahad niet in de buurt was, op Grindr misschien gewoon een ander speelmaatje zoeken.


    Maar er was iets in hun communicatie wat erop wees dat de zevenenvijftigjarige Hanjour een grote genegenheid voelde voor de zesentwintigjarige Fahad. Harvath vermoedde dat het veel weg had van de oudere heteromannen die erop kickten om met vrouwen te daten die half zo oud waren. Hij wist het niet zeker, maar als dat was wat er speelde, hoopte hij dat het in hun voordeel zou werken.


    Toen het belletje van de telefoon met de gekloonde simkaart klonk, stopten Harvath en Levy onmiddellijk met waar ze mee bezig waren om het bericht te lezen. Hanjour wilde een ontmoeting. ‘SR@1800,’ typte hij.


    ‘Om zes uur vanavond bij de Silk Route?’ vroeg Levy.


    Harvath knikte.


    Het spel was begonnen. Hanjour had toegehapt, nu zou het echte werk beginnen. Het grootste probleem in Bur Dubai was, behalve het verkeer, dat je er niet kon parkeren. Het Arabian Courtyard had wel een haal- en brengservice voor auto’s, maar Harvath peinsde er niet over om het welslagen van de operatie te laten afhangen van de snelheid waarmee de auto werd voorgereden.


    Het was een voordeel dat iemand van hun team in de auto kon blijven wachten. Het herinnerde Harvath er nog maar eens aan dat het niet altijd verstandig was om alles alleen te willen doen. Levy en haar helpers waren hun gewicht in goud waard.


    Ze liet niet alleen een man bij de bmw achter, maar stelde ook buiten bij het hotel in Al Fahidi Street een paar surveillanten op die moesten uitkijken naar Hanjour. En als ze hem zagen, moesten ze erachter zien te komen of hij alleen was.


    Levy zette ook een man en een vrouw in het restaurant, die daar lang en uitgebreid gingen zitten dineren aan een tafeltje vanwaar ze alle binnenkomende en vertrekkende gasten goed konden zien.


    Het was niet precies de ‘omzichtige manier’ van werken die Harvath in gedachten had gehad, maar het was in dit geval wel de juiste manier, want Levy was als geen ander op de hoogte van de situatie.


    Waar en hoe ze Hanjour zouden oppakken was de grootste uitdaging. Bur Dubai leek veel op de Franse wijk in New Orleans, maar dan met drie keer zoveel mensen. Het was onmogelijk om een auto voor te rijden, de man in de kofferbak te proppen en hem af te voeren zonder dat iemand het merkte. Zelfs als ze hem een slaapmiddel zouden toedienen, zou het een hachelijke onderneming worden om hem ongezien het restaurant en het hotel uit te werken.


    Het zou het beste zijn als Hanjour hun werk voor hen zou doen. Het was het beste als hij zo in hun armen zou lopen, en dat bracht Harvath op een idee.


    Toen hij het aan Levy vertelde, was haar eerste reactie: ‘Heb je ook een plan B?’ Er sprak niet veel vertrouwen uit.


    Maar nadat Harvath had uitgelegd hoe het uitgevoerd moest worden, kon Levy zich er wel in vinden. Het betekende niet dat ze geen plan B nodig hadden. Harvath en Levy bedachten een plan B, plus een plan C, D en E. Als alle plannen zouden mislukken, zouden ze overgaan tot plan F, beter bekend als ‘Fuck it, we gaan er gewoon voor’. Soms liepen de dingen gewoon in de soep, hoe goed je ze ook had uitgewerkt en voorbereid. Wanneer iets misging, gebeurde dat meestal snel. Op zo’n moment vertrouwde je op de trainingen die je had gehad en deed je er alles aan om het doel veilig te stellen. Het werd vaak smerig. Heel erg smerig. Harvath hoopte dat dat nu niet het geval zou zijn.


    Om zeven minuten voor zes kwam de melding dat een man die voldeed aan de beschrijving van Khuram Hanjour zojuist voor het hotel was gestopt. Hij liet zijn Mercedes aan de bediende over en liep naar binnen. Hij was alleen.


    Terwijl de spotter doorgaf hoe de man gekleed was, vertelde Anne Levy aan de rest van haar team, met name aan het stel dat in het restaurant zat, dat het doelwit was aangekomen.


    Ze wendde zich tot Harvath en zei: ‘En wat nu?’


    ‘Afwachten,’ antwoordde hij.


    Het Arabian Courtyard Hotel was gebouwd rondom een groot atrium met glazen liften, die je kon volgen als ze op- en neergingen. Daardoor kon Cowles, die in de lounge op de begane grond zat, Hanjour door de marmeren lobby zien lopen, in een van de liften zien stappen en omhoog zien gaan tot de etage waar het Silk Route Restaurant was gevestigd. Hij gaf de verplaatsingen van het doelwit door en ging achteroverzitten om zogenaamd van zijn koffie te genieten, terwijl hij de lobby en hoofdingang in de gaten hield, speurend naar ongewenste gasten.


    ‘We hebben hem,’ zei de vrouwelijke cia-agent via haar Bluetooth-oortje toen Hanjour het restaurant binnen kwam lopen. Ze keek toe hoe hij even met de gastvrouw sprak en daarna naar een tafeltje bij het raam werd gebracht.


    Hanjour was een middelgrote, kalende man met een tenger postuur. Hij had een strak getrimde zwarte baard die duidelijk geverfd was en hij droeg een stijlvolle bril met een randloos montuur. Bij zijn kakikleurige broek droeg hij een chic witzijden overhemd met korte mouwen en een paar soepele leren mocassins. Om zijn rechterpols zat een grote gouden Rolex en aan zijn linkerpink zat een gouden zegelring. Hij droeg geen andere sieraden en had zo te zien niets in zijn handen.


    Hij bestelde een gin-tonic en keek rond terwijl hij van zijn drankje nipte en op zijn gezelschap wachtte. Het jonge stel van de cia hield hem binnen hun gezichtsveld en ze deden net alsof ze helemaal in elkaar opgingen en geen oog hadden voor iets anders. Ze wilden beslist niet dat hij doorhad dat hij in de gaten werd gehouden.


    Toen de klok op zijn mobiele telefoon aangaf dat het twee minuten over zes was, sms’te Harvath een afbeelding naar Hanjour. Op de foto stond een hoofdkussen op een opengeslagen bed. Tegen het kussen stonden twee kleine plastic zakjes. Het ene leek gevuld met crystal meth en het andere met iets wat op synthetische marihuana leek. Ernaast lagen een pakje condooms en een rode roos. De enige tekst die erbij stond was het kamernummer: 501.


    Hanjour haalde de telefoon uit zijn zak en las het bericht. Hij pakte zijn portefeuille, nam er wat geld uit voor de serveerster en liep naar de gastvrouw. Hij zei een paar woorden tegen haar en ze glimlachte toen hij haar een fooi gaf. Daarna verliet hij het restaurant.


    De vrouwelijke cia-agent nam contact op met Levy. ‘Hij is vertrokken.’


    Levy pingde Cowles beneden in de lobby en zei tegen hem dat hij de lift in de gaten moest houden. Cowles bracht het koffiekopje naar zijn lippen, richtte zijn aandacht op de liften en gaf een gedetailleerd verslag van wat hij zag. Hij eindigde met: ‘De lift stopt op vijf. Hij stapt uit. Gaat jouw kant op.’


    Levy keek Harvath aan en zei: ‘Daar is hij.’


    De deur was op een kier gezet. Als Hanjour binnenkwam, moest hij door een klein gangetje met aan zijn rechterkant de donkere badkamer. De lampjes op de nachtkastjes brandden, maar het licht werd gedimd door stukjes rode stof die de sfeer moesten verhogen. Er was een beetje wierook gebrand zodat het leek alsof Fahad probeerde te verbergen dat hij alvast met de party was begonnen en klaar was voor het play-gedeelte. De bedsprei was eraf gegooid en lag op de grond aan het voeteneind van het bed. De radio speelde zachtjes.


    Gedimd licht, een beetje wierook, de sprei op de vloer en zachte muziek. Het was er allemaal om Hanjour uit balans te brengen en om het beeld dat hij graag wilde zien te versterken.


    Het enige wat hij nog moest doen was binnenkomen, en dat was precies wat hij vervolgens deed.
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    Khuram Hanjour duwde de deur voorzichtig open en glipte kamer 501 binnen. De sprei was van het bed getrokken. Hij draaide zich om en deed de deur op slot.


    Op gedempte toon zei hij iets in het Arabisch terwijl hij zijn schoenen uitdeed en zijn shirt losknoopte. Terwijl hij verder liep, maakte hij zijn broek los, tot hij de slaapkamer betrad en Anne Levy zag staan. Ze had een Elite Dark sig Sauer P226 met geluiddemper in haar hand, het wapen dat ook door veel Texas Rangers en Navy seal’s werd gebruikt. De loop was op hem gericht.


    Hanjour draaide zich om, maar zag toen Harvath uit de onverlichte badkamer komen, met ook een wapen op hem gericht, een pistool dat er sciencefictionachtig uitzag. De loop was rechthoekig, met een felwit lampje en twee geïntegreerde lasers.


    Voordat het goed en wel tot Hanjour was doorgedrongen dat hij naar de allernieuwste taser keek, haalde Harvath de trekker over. Het wapen gaf een verlammende stroomstoot af, waardoor Hanjour over zijn hele lijf verstijfde. Al zijn spieren trokken samen en met een rauwe kreet viel hij voorover. Zo gauw hij tegen de grond was gesmakt, zat Harvath boven op hem.


    ‘We moeten hier binnen anderhalve minuut weg zijn,’ zei hij terwijl hij Hanjours polsen en enkels met tiewraps vastbond.


    Levy knevelde de man met duct tape, kwam overeind en gaf aan het team door dat ze naar de volgende fase konden.


    Terwijl Harvath Hanjour vastbond, haalde Levy een grote, stevige koffer uit de kast. In de harde wanden waren luchtgaten geboord, die waren afgedekt met fijnmazig gaas dat in dezelfde kleur als de koffer was geverfd. De wielen waren berekend op een lading van minstens honderdveertig kilo, veel meer dan wat Hanjour woog. Levy legde de koffer neer, klikte de sloten open en gooide het deksel open.


    Een taser werkte maar voor een beperkte tijdsduur. Als het doelwit eenmaal was uitgeschakeld, moest je snel in actie komen, en dat was precies wat Harvath had gedaan. Zo gauw Levy de koffer opendeed, wist Hanjour wat ze met hem van plan waren en begon hij wild te kronkelen, als een pas gevangen vis op het droge.


    Naar schatting vijf tot zeven procent van alle mensen lijdt aan een ernstige vorm van claustrofobie. In de Franse en Britse dossiers had niet alleen iets gestaan over de seksuele voorkeuren van Hanjour, maar ook dat hij waarschijnlijk last had van engtevrees. Hij reageerde zo heftig toen hij de koffer zag, dat daarmee het vermoeden bevestigd werd.


    Met zijn sterke handen pakte hij Hanjour achter in de nek en kneep hij net zo lang tot de man stil bleef liggen.


    Hij knikte naar Levy en kwam overeind. Ze bukten zich, tilden Hanjour op en probeerden hem in de koffer te leggen. Onmiddellijk verzette hij zich weer hevig: hij probeerde zich van zijn boeien te ontdoen, kronkelde met zijn lijf en slaakte geagiteerde kreten, die door de duct tape gesmoord werden. Harvath gebaarde dat Levy hem neer moest leggen.


    Hij bracht zijn gezicht vlak voor dat van Hanjour en zei: ‘Als je je blijft verzetten en ook maar een kik geeft, verzwaar ik deze koffer met stenen en maak ik een gat in een van de hoeken en daarna gooi ik je op de bodem van de Dubai Creek. Begrepen?’


    Hanjour keek eerst naar de koffer en toen weer naar Harvath. Hij schudde heftig met zijn hoofd.


    ‘Khuram,’ zei Harvath. ‘Je bent niet in de positie om te onderhandelen. Je gaat die koffer in. Neem maar van mij aan dat je je beter zorgen over andere dingen kunt maken. We kunnen dit op twee manieren aanpakken: we doen dit moeilijk of makkelijk. Jij mag het zeggen.’


    Hanjour schudde nog steeds wild met zijn hoofd.


    Harvath gaf de taser aan Levy en pakte de rol duct tape. Toen hij een strook had losgetrokken, knikte hij naar haar ten teken dat ze hem weer een stroomstoot moest geven.


    Ze haalde de trekker over en Hanjour verstijfde weer over zijn hele lijf en slaakte een gedempte kreet. Toen zijn spieren vervolgens verslapten, bracht Harvath de knieën van de man naar zijn borst, zette hem in een zittende houding en begon hem met duct tape te omwikkelen.


    Bijna onmiddellijk verzette Hanjour zich weer. Harvath moest snel zijn. Hij had geen idee of iemand in het hotel de man had horen schreeuwen toen hij voor het eerst getaserd werd. Misschien was de beveiliging inmiddels gebeld. Ze moesten zo snel mogelijk uit het hotel zien weg te komen.


    Met Levy’s hulp bracht hij zijn armen voor zijn borst en met een tweede rol duct tape bonden ze hem in foetushouding vast. Deze keer was het lastiger om hem op te tillen, maar uiteindelijk lukte het. Ze legden hem op zijn zij in de koffer. Hij rolde wild heen en weer, maar dat was over als de koffer eenmaal gesloten was en zijn schouder klem tegen het deksel zat.


    Voordat Harvath de koffer dichtdeed, vertelde hij een laatste keer wat Hanjour boven het hoofd hing als hij niet meewerkte. ‘Als je je beweegt of een kik geeft, eindig je in de Dubai Creek. Begrepen?’


    Hanjour reageerde niet. Dat hoefde ook niet. Dat hij zich koest hield, zei genoeg.


    Terwijl Harvath de koffer sloot en de sloten dichtdeed, verwijderde Levy snel alle mogelijke vingerafdrukken. Ze stopte de schoenen en het shirt van Hanjour in haar tas en gaf aan het team door dat ze eraan kwamen. Toen ze van de agent bij het trappenhuis te horen hadden gekregen dat de kust vrij was, gingen ze de gang op.


    Harvath trok de koffer over de kleurige vloerbedekking, en samen met Levy liep hij naar een zijgang, waar een van Levy’s medewerkers bij de dienstlift stond te wachten. Nadat ze hadden nagevraagd of de kust beneden veilig was en of de bmw bij het laadperron stond, stapten ze in de lift en drukten op de knop voor de begane grond.


    Daar voegde Cowles zich bij hen, die de grote koffer samen met Harvath naar de dienstingang rolde, over een aflopende helling naar de kofferbak van de gereedstaande auto. Harvath ging naast de bestuurder zitten, Levy en Cowles stapten achter in.


    Snel reden ze weg, het steegje door, en verdwenen in de donkere nacht van Bur Dubai.
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    Noord-Korea


    Tijdens de vijf uur durende rit probeerden de teamleden van Operatie Gold Dust nog wat te slapen, maar dat viel niet mee. De wegen in Noord-Korea waren belabberd. Steeds als ze even in slaap waren gedommeld, reed de truck over een hobbel of door een enorme kuil in de weg, waardoor ze allemaal ruw wakker werden geschud.


    Toen ze bij het afgesproken punt aankwamen – slechts een kilometerpaaltje en een bordje waarop stond dat het dichtstbijzijnde dorp meer dan honderd kilometer verderop lag – stapten ze uit. Terwijl Billy Tang de plannen met Hyun Su besprak, verspreidden de seal’s zich en namen ze strategische posities in.


    Nadat Billy de zaak besproken had, nam hij afscheid van Hyun Su en voegde hij zich weer bij zijn team. Fordyce bekeek hun positie op de kaart en vergeleek hun locatie met de coördinaten die op zijn gps stonden. Omdat ze nog een flink eind te gaan hadden en alleen onder dekking van het donker konden opereren, wilde hij zo snel mogelijk op pad.


    Het team wachtte tot Hyun Su was weggereden en het geluid van de auto was weggestorven. Daarna wachtten ze nog een tijdje, tot ze door de inktzwarte Noord-Koreaanse nacht werden omsloten en ze aan de geluiden gewend waren geraakt. Op een gegeven moment gaf Fordyce het teken dat ze konden vertrekken.


    Hun voettocht liep langs een paar steile, beboste hellingen naar een berg waarachter hun doel zich bevond: het versmallende dal dat deels aan het oog van satellieten werd onttrokken. Ze moesten de afgesproken positie innemen voordat de zon opkwam, om overdag zo veel mogelijk informatie te verzamelen. Daarna zouden ze weer teruggaan en door Hyun Su naar de kust worden gebracht. Vervolgens zouden ze met de minionderzeeër teruggaan naar de USS Texas, waar ze een volledige briefing zouden geven en de verzamelde informatie veilig naar de Verenigde Staten kon worden gestuurd.


    Tot nu toe was de bosgrond bedekt met zachte dennennaalden, wat Fordyce een beetje aan Pennsylvania deed denken, waar hij vaak met zijn labrador op jacht ging. Op een gegeven moment werd het terrein steiler.


    Hoewel het team in uitstekende conditie was, merkten ze wel degelijk dat ze meer moesten klimmen, vooral ook omdat ze stuk voor stuk bijna veertig kilo op hun rug hadden.


    Ze dronken water uit een slangetje dat uit hun rugzak stak en hielden hun geweren in de aanslag. Fordyce, Johnson en Tucker droegen alle drie een H&K 417-karabijn; Tang had een M4 van FN bij zich, die de seal’s stiekem achter in de truck hadden meegesmokkeld.


    De gekozen route gaf niet het beste zicht en was buitengewoon lastig; het idee was dat daar misschien minder vaak gepatrouilleerd werd.


    Terwijl Fordyce weer op zijn gps keek om hun vorderingen bij te houden, nam hij de missie voor de zoveelste keer in gedachten door.


    Volgens de informatie die de cia had binnengekregen, werden er aan de andere kant van de berg op Noord-Koreaans grondgebied Chinese landingstroepen getraind. Het was niet omschreven als een invasieleger, maar meer als een strijdmacht die de Verenigde Staten zou binnenvallen nadat er een grote aanval zou hebben plaatsgevonden. Niemand wist om wat voor soort aanval het ging. Het enige wat Fordyce en zijn team te horen hadden gekregen, was dat slechts tien procent van de Amerikaanse bevolking de aanval zou overleven.


    Sommige seal’s hadden hun hoofd geschud toen de term ‘Noord-Koreaans platteland’ in de briefing werd gebruikt. Eigenlijk bestond Noord-Korea alleen maar uit platteland. Buiten een handvol steden waren er praktisch geen moderne voorzieningen in het land. De Democratische Volksrepubliek Korea was het zoveelste voorbeeld dat het communisme had gefaald. Het hele land was één grote poel van menselijke ellende.


    De Noord-Koreanen hadden te kampen met ondervoeding en een hoog sterftecijfer. Lijken die na overstromingen uit rivieren werden gevist en jongens die het geluk hadden gehad te ontkomen, waren als tiener gemiddeld minstens tien centimeter kleiner en wogen zeker tien kilo minder dan hun leeftijdsgenoten in Zuid-Korea. Als gevolg van ondervoeding bleven kinderen achter in hun geestelijke ontwikkeling, en naar schatting een kwart van de dienstplichtige jongens werd om die reden afgekeurd. Zelfs in de grote steden, zoals Pyongyang, Kaesong en Chongjin, stierven er Noord-Koreanen doordat ze te weinig te eten hadden.


    Terwijl de ‘vrije’ bevolking doodging van de honger, gingen ‘vijanden van de staat’ gebukt onder een nog zwaarder lot. Er deden talloze afschuwelijke verhalen de ronde over de vreselijke behandeling die Noord-Koreaanse gevangenen ondergingen.


    Honderdduizenden zaten in afgelegen interneringskampen verspreid over het hele land, velen zonder dat ze in staat van beschuldiging waren gesteld of waren veroordeeld. Als gevolg van een collectieve strafmaatregel die bekendstond als ‘schuld door associatie’ werden familieleden, kinderen en complete gezinnen opgesloten. Om de stamboom als het ware van smetten te zuiveren werden drie generaties familieleden van de wetsovertreder opgepakt.


    Vrouwelijke gevangenen moesten meestal hun eigen graf graven, waarna ze op brute wijze werden verkracht door bewakers en zelfs door bezoekende functionarissen. Vervolgens werden de vrouwen met hamers of knuppels doodgeslagen, in het graf gegooid en met aarde bedekt om de afschuwelijke misdaden letterlijk toe te dekken.


    Als gevangenen niet verkracht of vermoord werden, werden ze geregeld in elkaar geslagen, kregen ze nauwelijks te eten en werden ze afschuwelijk gemarteld. Fordyce’ maag draaide zich om als hij eraan dacht, en hij wist dat de rest van het team precies hetzelfde ervoer. Elke missie vereiste opperste concentratie en zelfbeheersing, maar dat gold bij deze missie nog sterker. De vier zwaarbewapende Amerikanen wisten wat hun te wachten stond als ze in handen van de Noord-Koreanen zouden vallen.


    Het zou een ontzettende afgang voor de Verenigde Staten betekenen, en Fordyce wist dat hij en zijn manschappen gruwelijk gemarteld zouden worden, erger dan welke krijgsgevangene dan ook. Ze hadden stilzwijgend een afspraak gemaakt. Als het werkelijk helemaal misliep, zouden ze er alles aan doen om ervoor te zorgen dat ze niet levend in handen van de Noord-Koreanen zouden vallen. Het was de taak van Fordyce om ervoor te zorgen dat er niets mis zou gaan.


    Als de Verenigde Staten de geplande aanval wilden verijdelen, moest er zo veel mogelijk informatie worden verzameld over de landingstroepen van het Volksbevrijdingsleger. Waar werden ze in getraind? Waarom vond de training in Noord-Korea en niet in China plaats? Was er uit de training op te maken wat voor aanval er gepland was? Gebruikten ze apparatuur of technieken die op biologische of chemische wapens wezen, of op een kernaanval? De lijst met vragen was eindeloos.


    De hoeveelheid tijd die Fordyce en zijn team hadden om de missie te voltooien was echter niet eindeloos. Ze hadden de opdracht gekregen het gebied binnen te dringen, zo veel mogelijk informatie te verzamelen en daarna weer weg te gaan. Er was erg weinig ruimte voor fouten, en elke handeling kon beslissend zijn.


    Het smalle dal waarnaar ze op weg waren, lag iets minder dan driehonderd kilometer landinwaarts. Voor zover de experts van de National Reconnaissance Office dat konden zeggen, hadden de Noord-Koreanen het dal deels afgedekt met netten die aan hoge palen hingen. Het was de taak van het team om erachter te komen wat er precies verborgen gehouden werd.


    Toen ze aan de rand van het bos waren gekomen, gebaarde Fordyce dat zijn manschappen moesten blijven staan. De bosgrond ging hier over in een helling met losse stenen. Hij wilde zijn team de kans geven iets te eten en uit te rusten voordat ze de berghelling beklommen.


    Zelf nam hij kaas met worst, de snack die hij meestal op operaties meenam, en hij bestudeerde de foto’s van het terrein. Hij zocht naar de plek waar ze de berg over moesten.


    Een deel van het dal werd gebruikt als landbouwgrond, en langs de westelijke helling stroomde een rivier van zo’n zes meter breed. De vraag die niemand in Amerika kon beantwoorden, was hoe ver ze moesten afdalen voordat ze konden zien wat er onder de netten zat. Op een gegeven moment waren er geen rotspartijen en bomen meer waarachter ze zich konden verschuilen en strekte zich een vlakte met hoog gras voor hen uit. En in tegenstelling tot rotsen en bomen bewoog gras als je ermee in aanraking kwam.


    Fordyce was niet bang om risico’s te nemen. Hij was bereid tot het uiterste te gaan, maar hij wilde zijn manschappen niet onnodig aan gevaren blootstellen. De missie op zich was al gevaarlijk genoeg. Als het waar was wat de cia over deze locatie te horen had gekregen, zouden ze nog genoeg patrouilles van de Noord-Koreanen tegenkomen. Zijn grootste angst was dat ze honden bij zich hadden. Als dat het geval was, zaten ze flink in de puree.


    Maar Fordyce wilde zijn gedrag niet op voorhand door angst laten bepalen. Er waren genoeg andere dingen om je zorgen over te maken. Hij keek een laatste keer op de kaart en gaf zijn team daarna het bevel weer op pad te gaan. Toen ze allemaal klaar waren, liepen ze het bos uit, de helling op.


    Door het steenslag kwamen ze niet snel vooruit. Het was alsof ze een berg met plectrums beklommen. Keer op keer gleden ze uit, en steeds rolde er dan een lawine van steentjes naar beneden.


    Fordyce besloot de route te wijzigen en koos, afgaand op de groengrijze beelden van zijn nachtkijker, voor een pad dat een iets steviger ondergrond bood en toch naar een plek voerde waar ze natuurlijke beschutting hadden. Het had geen zin om boven aan te komen om daar onmiddellijk door Chinezen of Noord-Koreanen ontdekt te worden.


    Ondertussen hield Fordyce de tijd in de gaten. Voordat de zon opkwam moesten ze de top hebben bereikt en ver genoeg aan de andere kant weer zijn afgedaald. Aan de hand van satellietbeelden waren drie mogelijke locaties uitgekozen van waaruit ze over het dal uitkeken, maar je wist nooit hoe bruikbaar een positie was tot je die met eigen ogen had gezien. Fordyce was bang om achter te raken op het schema en verhoogde het tempo.


    Vlak voor de bergkam hield hij zijn pas in. Hij wees Les Johnson aan. Zijn gezicht was net als dat van de anderen in camouflagekleuren geschminkt. Hij gebaarde naar Johnson dat hij naar boven moest gaan om de boel te verkennen.


    Een kwartier later was Johnson terug. ‘Weet je zeker dat we hier goed zitten?’ fluisterde hij.


    ‘Natuurlijk,’ zei Fordyce. ‘Hoezo?’


    ‘Het is daar beneden stikdonker.’


    ‘Misschien hebben ze de boel verduisterd.’


    Johnson keek hem grijnzend aan. ‘Of misschien zitten we hier helemaal fout.’


    Fordyce stak zijn middelvinger op. Ze zaten goed. Typisch Johnson, die had altijd wat aan te merken. Zijn vader had in Maine een zaak met outdoorkleding gehad. Als hij in de voetsporen van zijn vader was getreden, zou hij nu al bijna directeur zijn, maar Johnson junior bleek niet voor het bedrijfsleven in de wieg te zijn gelegd. Als puber maakte hij zich onmogelijk en zocht hij constant de grenzen op. Achteraf gezien had zijn vader waarschijnlijk veel harder tegen zijn zoon moeten optreden. Pas toen Johnson van zijn derde privéschool werd getrapt en een zware aanvaring had met de politie van Freeport, begon bij hem het besef te dagen dat er iets moest veranderen.


    De commissaris kende Johnson omdat hij hem honkbaltraining had gegeven toen die nog een kleine jongen was, voordat Johnsons ouders gingen scheiden en hij in een neerwaartse spiraal terechtkwam en de maatschappij tot last werd. De commissaris hield Johnson een treurig toekomstbeeld voor, vertelde hem dat hij echt iets moest ondernemen om zijn leven een positieve draai te geven, en bracht hem in contact met een recruiter van de marine in Portland, toevallig ook een seal. Of het kwam doordat de man zich in zijn jeugd net zo onmogelijk had gedragen als Johnson of doordat hij geen smoesjes accepteerde, feit was dat Johnson onder de indruk raakte van de seal en van de manier waarop hij zijn leven weer op de rails had gekregen. Binnen achtenveertig uur had Johnson zich voor de opleiding aangemeld. De rest was bekend.


    Nadat Fordyce hem op de kaart had aangewezen waar het eerste strategische uitzichtpunt lag, liet hij Johnson vooropgaan. Als je te lang vooropliep, bestond het gevaar dat je minder scherp werd en je gemakkelijk iets over het hoofd zag. Het was tijd om van plaats te wisselen. Het was onmogelijk te voorspellen wat voor maatregelen er aan de andere kant van de berg genomen waren om te voorkomen dat er vijandelijke troepen konden binnendringen.


    Aan de andere kant van de berg gingen ze nog langzamer en waren ze extra op hun hoede. Ze deden er alles aan om te voorkomen dat ze te horen waren of dat er stenen naar beneden zouden rollen. Het was zaak om zich als onzichtbare schimmen te verplaatsen.


    Toen ze bij het eerste strategische punt aankwamen, zagen ze onmiddellijk dat het geen geschikte plek was. Op de satellietbeelden had het er veelbelovend uitgezien, maar aan een kant waren ze totaal onbeschermd. Er was geen discussie mogelijk. Fordyce liet Johnson zien waar de volgende locatie was, waarna ze weer op pad gingen.


    De tweede locatie was iets beter, maar nog niet ideaal. Iedereen die over de bergkam kwam, zou hen zonder veel moeite kunnen zien. Het risico was te groot. Fordyce keek op zijn horloge. Als de derde locatie ook niet geschikt bleek, hadden ze bijna geen tijd meer om een nieuwe plek te zoeken. Fordyce liet Johnson de kaart zien, waarna ze weer verdergingen. Fordyce dwong zichzelf om zijn pas in te houden en goed te kijken waar hij zijn voeten neerzette.


    De derde locatie was een stuk beter dan de voorgaande twee, maar iets lager op de helling zag Fordyce een plek die er ideaal uitzag.


    Hij wees Johnson aan welke plek hij bedoelde. Vanaf dat punt hadden ze beter zicht op het dal, en omdat er meer bomen omheen stonden, zouden ze minder gemakkelijk te zien zijn. Johnson knikte en ging voorop.


    Hoewel er niet zoiets bestond als de perfecte schuilplaats, kwam deze plek in de buurt. Toen het team zich had geïnstalleerd, nam Fordyce zoals gebruikelijk de eerste wacht. Het was een inspannende tocht geweest en iedereen was moe.


    Terwijl de anderen iets gingen eten of probeerden te gaan slapen, speurde Jimi Fordyce met zijn Aimpoint Comp M4-nachtvizier de omgeving af. Er bewoog niets en alles was aardedonker.


    Hij drukte zijn wapen tegen zich aan en controleerde zijn camera-apparatuur. Het Pentagon wilde zo veel mogelijk foto’s. Hij had extra geheugenkaartjes bij zich, een telelens met antireflectiecoating, reservebatterijen en een paar doeken in aardetinten om de camera mee te camoufleren. In de natuur kwamen maar heel weinig dingen voor die licht reflecteerden. Als het zonlicht ook maar heel even zou weerkaatsen, zou het over en uit zijn.


    Fordyce borg zijn camera op en ritste de koffer voorzichtig dicht, toen hij iets lager op de helling een geluid meende te horen. Onmiddellijk gleden zijn handen naar zijn wapen. Hij zette het geweer tegen zijn rechterschouder en probeerde te ontdekken waar het geluid vandaan kwam.


    Langzaam liet hij de loop van het wapen van links naar rechts gaan. Even dacht hij dat hij het zich had verbeeld. Maar toen hoorde hij weer iets. Het was duidelijk dat het geen fantasie was geweest maar dat er iets hun kant op kwam. Zonder geluid te maken waarschuwde hij zijn teamgenoten.


    De seal’s pakten hun geweer, brachten dat in de aanslag en zetten hun nachtvizier aan. Billy Tang haalde zijn sig Sauer met geluiddemper tevoorschijn. Voor korte afstanden gaf Billy de voorkeur aan een pistool, en de 147-grain Special K-kogels die hij gebruikte, gaven niet zo’n harde knal.


    Het geluid kwam dichterbij. Ze hoorden het nu allemaal. Het verplaatste zich, stopte even, verplaatste zich weer en stopte vervolgens. Er viel geen systematiek in te ontdekken; de ene keer ging het de ene kant op en dan weer terug, en het verplaatste zich in hun richting. Het was geen dier. Het klonk als een mens, als iemand die iets zocht. Was hij op zoek naar hen?


    De tijd leek stil te staan terwijl de persoon in het donker steeds dichterbij kwam. Ze probeerden allemaal hun hartslag en ademhaling onder controle te houden. Wapen in de aanslag, vinger aan de trekker.


    Ze dachten allemaal hetzelfde: als hij maar niet blijft staan. Als hij maar doorloopt. Als hij ons maar niet ziet.


    Toen de persoon eindelijk in het zicht kwam, werd hun angst nog groter.


    Fordyce gebaarde naar zijn teamgenoten dat ze niet moesten schieten. Johnson kon zijn ogen niet geloven. Het jongetje was hooguit acht. Wat had dat knulletje hier in dit dal te zoeken, en nog wel op zo’n laat tijdstip? Tang bad in stilte dat de jongen zou doorlopen zonder hen te zien. Eric Tucker, de hospik van het team, was bereid datgene te doen wat er gedaan moest worden.


    Dit was geen oorlogsgebied zoals Irak of Afghanistan. De regels voor hoe soldaten met de burgerbevolking om moesten gaan, golden hier niet. Maar los daarvan hadden de meeste seal’s, ook Tucker, al besloten wat ze in dit soort gevallen zouden doen. In alle teams was dit tot in den treure besproken.


    In 2005 had een vier man sterk seal-verkenningsteam, onder de codenaam Operatie Red Wings, in Afghanistan in de provincie Kunar de opdracht gekregen informatie te verzamelen over een belangrijke basis van de Taliban. Tijdens de actie werd het team ontdekt door drie geitenhoeders: een oude man, een tiener en een klein jongetje.


    De seal’s hadden de drie ingesloten, maar toen ze merkten dat het om drie burgers en niet om strijders ging, lieten ze ze gaan, geheel in overeenstemming met de militaire regels. Daar moesten ze vervolgens de hoogste prijs voor betalen. De tiener rende naar zijn dorp en binnen twee uur werden de seal’s bestookt door mortiergranaten, AK-47’s, PK-machinegeweren en rpg’s. Acht seal’s en acht militairen van Special Operations die er als versterking op af werden gestuurd, werden ook neergeschoten. Uiteindelijk overleefde slechts een van de oorspronkelijke vier seal’s de afschuwelijke beproeving.


    Eric Tucker had gehoopt dat hijzelf nooit in een dergelijke situatie verzeild zou raken. Je kon zeggen wat je wilde als je aan de andere kant van de wereld rustig een kopje thee zat te drinken, maar het was bijna onbestaanbaar om een burger dood te schieten, vooral als het om een kind ging. Maar deze operatie was cruciaal voor het voortbestaan van de Verenigde Staten en alle Amerikaanse mannen, vrouwen en kinderen. De militaire regels waaraan het team zich had te houden, stelden dat ze alleen burgers mochten neerschieten, ook als het om een kind ging, als het welslagen van de missie anders in gevaar kwam. Tucker richtte zijn geweer, besloot zich niets van zijn geweten aan te trekken, stelde het vizier scherp op het hoofd van het jongetje en ontgrendelde voorzichtig zijn wapen.


    Takjes braken en klonken als luid vuurwerk terwijl de jongen steeds dichterbij kwam, recht op hen af. Waar was hij in godsnaam mee bezig?


    Een halve meter van hun schuilplaats bleef het jongetje staan. Hij stond zo dichtbij dat Fordyce hem met gemak had kunnen aanraken. Ze hielden allemaal hun adem in.


    De jongen had een zak over zijn schouder. Iets op de grond trok zijn aandacht, en hij bukte zich.


    Voetsporen, dacht het hele team. Maar de jongen zag geen voetsporen. Hij kwam overeind en hield een draad vast die de vorm van een lus had, de valstrik van een stroper. Hij was zijn vallen aan het controleren. Maar waarom op dit tijdstip? Waarom zo laat nog?


    Het waren vragen die ze graag onbeantwoord lieten als het jongetje zijn val maar weer zou neerleggen en wegging. Ze hoefden niet te weten wie hij was of waarom hij nog zo laat op was. Maar twee mensen die zich zo dicht bij elkaar bevinden, komen volgens de wet van Murphy onherroepelijk met elkaar in aanraking. En dat was precies wat er gebeurde.


    Het jongetje wilde zijn val weer opzetten en deed een paar stappen achteruit. Hij had onmogelijk kunnen weten wat voor rampzalige gevolgen dat zou hebben; hij had geen idee dat Jimi Fordyce daar lag, tot hij boven op de man stapte.


    Het jongetje wist niet of hij op een slang of iets anders was gestapt, wel dat het om een levend wezen ging, en hij reageerde als door een wesp gestoken.


    Meteen nadat hij met zijn dunne sandaal op Fordyce was gaan staan, werd hij zich bewust van het gevaar en sprong hij achteruit.


    Zijn ogen registreerden onmiddellijk wat het was: een menselijke gestalte, althans de ogen, want de rest kon hij nauwelijks zien. Hij had gehoord dat de bossen vol demonen en monsters zaten, en hij had op dit moment geen enkel verlangen om op nader onderzoek uit te gaan. Zijn vluchtreactie was al in gang gezet, en hij zette het op een lopen.


    Fordyce kreeg de kans niet om de jongen tegen te houden. Tot het moment dat de knul daadwerkelijk op hem stapte, had hij gehoopt dat hij hem rakelings zou passeren zonder hem te zien.


    De jongen was zo snel in actie gekomen dat Fordyce hem niet meer kon pakken. Het jongetje had zich al omgedraaid en rende de benen uit zijn lijf.


    Terwijl Fordyce snel overeind kwam om de achtervolging in te zetten, kwam de gedachte bij hem op dat hij zijn mensen eraan moest herinneren niet te schieten. Toen klonk er een droge plop en zag hij de jongen op de grond vallen.
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    Dubai


    Als de garage van het safehouse geluiddicht was geweest, zou Harvath de hele ondervraging daar hebben kunnen doen. Er was een grote wasbak en een waterslang met aan het eind een sproeikop, en in het midden van de vloer zat een afvoerputje.


    Harvath had getwijfeld of hij Hanjour zou wassen. In de koffer had de man zich bevuild. Het was een effectieve tactiek gebleken om de ondervraagde in zijn eigen vuil te laten liggen; een tactiek die door sommige ondervragers werd gebruikt. Op die manier bestond er geen twijfel over de vraag wie er de baas was en hoeveel mededogen de ondervraagde kon verwachten. Harvath was echter nooit een groot voorstander geweest van deze methode.


    Hij kon wreed zijn als het moest, maar er was een regel van Nietzsche die hij maar niet kon vergeten: ‘Hij die met monsters vecht, moet ervoor waken dat hijzelf geen monster zal worden. Als je te lang in de duisternis staart, zal de duisternis ook in jou staren.’


    Harvath kon niet anders dan met monsters vechten. Dat was zijn werk. Hij had echter wel een keuze als het erop aankwam hoelang hij de duisternis in hem wilde laten staren. Het laatste wat hij wilde was zelf als de monsters worden die hij najaagde. Daarnaast kon een vriendelijk, menselijk gebaar ook een heel effectieve ondervragingstactiek zijn, vooral als de ondervraagde al gebroken was.


    ‘Geef hun dromen voedsel en laat hun angsten verhongeren’, was een mantra die de Ouwe hem had geleerd. Als hij naar Khuram Hanjour keek, zag hij een man die alleen maar bevrijd wilde worden. De grootste angst van de recruiter was dat hij weer in de koffer met zijn verstikkende afmetingen gestopt zou worden.


    Harvath en Cowles hadden de koffer de badkamer op de begane grond in gerold en hadden zich daarna gekleed in slagersschorten, rubberhandschoenen en maskers. Ze tilden Hanjour uit de koffer, zetten hem rechtop in het bad en draaiden de douche open.


    Toen hij voldoende schoon was, gebruikten ze een verbandschaar om de duct tape weg te knippen. Repen die niet wilden loslaten, liet Harvath zitten, in de wetenschap dat hij er anders vel af zou trekken. Ze zouden later eventueel gebruikt kunnen worden voor de ondervraging, maar hij dacht niet dat dat nodig zou zijn.


    Ze zetten hem een kap over zijn hoofd en sleepten hem naar de kelder. De cel lag aan het eind van een korte gang van gasbetonblokken. Cowles pakte een sleutelbos en deed de deur open. Er stonden verplaatsbare bouwlampen, een videocamera en maar één stoel. Achter de stoel was een laken opgehangen, zodat niemand uit de beelden zou kunnen opmaken waar de video was opgenomen.


    Harvath plantte Hanjour op de stoel en bond hem eraan vast. Daarna knikte hij naar Cowles, die de kamer uit ging en de celdeur achter zich op slot deed. Harvath bekeek Hanjour vanuit de verste hoek van de cel. De kap over zijn hoofd had een ernstige paniekaanval bij de man veroorzaakt. Harvath liep naar hem toe en haalde de kap weg.


    ‘Diep inademen,’ zei hij tegen hem. ‘Goed doorademen.’


    Harvath liep weer terug en observeerde hem. De geest was een onvoorstelbaar fenomeen. Die kon een mens naar onvoorstelbare hoogten brengen, maar ook naar onpeilbare diepten. De verscheidenheid en reikwijdte van de verschillende karaktertrekken, psychische aandoeningen en aanleg voor goed en kwaad in de mens waren onthutsend. Harvath had gezien hoe ondervragers de taaiste personen braken in de helft van de tijd die hijzelf nodig had om zwakkere broeders aan het praten te krijgen. Ondervragen was een hele kunst en de truc was dat je begreep hoe de menselijke geest en alle bijbehorende processen functioneerden.


    Hij wachtte totdat Hanjour weer normaal ademde, schakelde toen de videocamera in en begon met de ondervraging. ‘Khuram, jij hebt iets wat ik wil hebben. Als je dat aan me geeft, laat ik je in leven. Misschien laat ik je dan zelfs wel vrij. Maar dat hangt helemaal van jouw medewerking af.’


    Hanjour schudde zijn hoofd. Het duurde even voordat hij de goede woorden had gevonden. ‘Je laat me echt niet gaan.’


    ‘Waarom denk je dat, Khuram?’


    ‘Jouw land laat mensen zoals ik niet gaan.’


    Daar had hij een punt, maar Harvath zou dat nooit toegeven. ‘Je zou er versteld van staan wat voor deals we soms sluiten,’ zei hij. ‘Natuurlijk zou je dan voor ons moeten werken, maar ik denk dat we nu op de zaken vooruitlopen. Ik zal je de belangrijkste regels vertellen: als je tegen me liegt, merk ik dat meteen en stop ik je weer in de koffer. Zelfs als ik maar dénk dat je tegen me liegt, stop ik je weer in de koffer. En ook als je me een onbevredigend antwoord geeft. Ik weet alles, Khuram. Ik wil het je alleen nog een keer in je eigen woorden horen zeggen. Heb je me begrepen?’


    Hanjour knikte.


    ‘Jij wilt dus liever niet in de koffer worden gestopt?’


    Hanjour schudde zijn hoofd.


    ‘Zeg het hardop. Zeg: ik wil niet weer in de koffer worden gestopt.’


    Hanjour zag de uitdrukking op het onverzoenlijke gezicht van de Amerikaan en wist dat hij het meende. ‘Ik wil niet weer in de koffer worden gestopt.’


    ‘Nog een keer,’ beval Harvath.


    ‘Ik wil niet weer in de koffer worden gestopt.’


    ‘Waar ga je naartoe als je niet meewerkt?’


    ‘Weer terug in de koffer,’ stamelde Hanjour met trillende stem.


    ‘En wie stopt je daarin?’


    ‘Jij.’


    Harvath bekeek het gezicht van de recruiter. Hij wilde een soort nulpunt vaststellen, een basis van waaruit hij de miniemste verandering in de gezichtsuitdrukking van de man zou kunnen waarnemen en kon zien wanneer hij loog.


    Toen vroeg Harvath: ‘Wie is Ahmed Yaqub?’


    ‘Ahmed Yaqub?’


    Harvath schoot als een stier naar voren. ‘Dat antwoord is onacceptabel. Het is een vertragingstechniek. Ik stop je dus weer in de koffer.’


    Harvath liep naar de deur, bonsde erop en schreeuwde: ‘Breng de koffer hier.’


    Hanjour begon te trillen. ‘Alsjeblieft,’ smeekte hij. ‘Niet de koffer.’


    ‘Het is je eigen schuld, Khuram. Ik heb je gezegd wat er gaat gebeuren als je niet meewerkt.’


    ‘Ik wil heus wel meewerken. Alsjeblieft.’


    ‘Wie is Ahmed Yaqub?’ vroeg Harvath dwingend.


    ‘Ik ken die man niet.’ Harvath zag een nauwelijks waarneembaar trekje bij zijn linkeroog.


    ‘Hoe heet je?’ vroeg Harvath.


    ‘Hoe ik heet?’


    ‘Ja. Hoe heet je?’


    ‘Khuram Hanjour.’


    Geen trekje bij zijn linkeroog.


    ‘Wie is Ahmed Yaqub?’


    ‘Dat heb ik al gezegd. Ik ken die man niet.’


    Daar was het weer, die minieme verandering. Hanjour loog.


    Cowles kwam binnen met de koffer, zette hem op de grond en ging weer weg. Hanjour begon onmiddellijk sneller te ademen. Alleen al het zien van de koffer was genoeg om een paniekaanval te veroorzaken.


    Harvath liep naar de stoel en wees naar de koffer. ‘Ik weet zeker dat het voelde alsof je een eeuwigheid in die koffer hebt gezeten, maar dat was niet zo. Je hebt er helemaal niet zo lang in gezeten. Maar dat wordt nu wel anders. Ik heb alle tijd van de wereld. Ik kan je in die koffer stoppen en later vanavond of morgen terugkomen, maar ik kan je er ook dagen achter elkaar in laten zitten.


    Je zult het gevoel krijgen dat je doodgaat, dat je geen adem kunt halen, maar ik laat je niet sterven, Khuram. Ik hou je in leven, zodat je helemaal doordrongen raakt van angst, in elke vezel van je lichaam. Je zult waanzinnig worden, maar voordat het zover is, heb je me verteld wat ik wil weten, dat beloof ik je.’


    Harvath sleepte de koffer tot naast zijn gevangene en maakte het deksel open. De stank was niet te harden. Het was niet alleen de geur van urine en uitwerpselen, maar ook de misselijkmakende stank van zweet en pure angst.


    Toen hij achter Hanjour ging staan om hem los te maken, zei de man: ‘Alsjeblieft niet. Alsjeblieft.’


    Harvath negeerde hem en bukte zich om de eerste band los te maken.


    ‘Ahmed Yaqub is een moedjahedien uit Saudi-Arabië,’ flapte Hanjour er plotseling uit. ‘Hij is lid van Al-Qaida.’


    Harvath bewoog zich langzaam vanachter de stoel naar de voorkant van de recruiter. ‘Hoelang ken je hem al?’


    Hanjour wachtte even voordat hij antwoord gaf; het was alsof hij die tijd nodig had om het juiste antwoord te kunnen geven. ‘Vijf jaar.’


    Geen verandering in zijn gezicht.


    ‘Waar is Ahmed Yaqub gestationeerd?’ vroeg Harvath. ‘Waar woont hij?’


    ‘Waziristan.’


    Geen gezichtsverandering. Hanjour vertelde de waarheid.


    ‘Wanneer hebben jullie voor het laatst contact gehad?’


    Hanjour dacht even na en antwoordde toen: ‘Ergens in het afgelopen halfjaar.’


    ‘Hij heeft je betaald om een stel mannen te rekruteren.’


    Hanjour knikte.


    ‘Niet alleen knikken,’ zei Harvath streng. ‘Geef antwoord.’


    ‘Ja. Hij heeft me ingehuurd om mannen te rekruteren.’


    ‘Met welk doel?’


    ‘Dat weet ik niet.’


    Harvath schopte keihard tegen de stoel. ‘Met welk doel?’ schreeuwde hij.


    ‘Dat weet ik niet,’ herhaalde Hanjour. Hij was geschrokken van de uitbarsting, maar hij leek de waarheid te vertellen.


    ‘Hij vroeg om zes technici. Zes studenten.’


    Dat was nieuwe informatie. ‘Studenten?’


    ‘Ja, Ahmed Yaqub wilde techniekstudenten,’ zei Hanjour.


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat die gemakkelijker een visum voor de Verenigde Staten kunnen krijgen.’


    Harvath wist dat Levy boven meekeek naar de beelden van de ondervraging. Hij hoefde niet in de camera te kijken om haar duidelijk te maken wat ze moest doen; ze had via een beveiligde verbinding al contact met Langley opgenomen.


    ‘Heb jij de visa opgehaald?’


    ‘Ja, ik heb de visa opgehaald,’ antwoordde Hanjour.


    ‘Op welke namen?’


    ‘Dat weet ik niet meer.’


    Daar was de minieme verandering weer.


    ‘Je liegt,’ zei Harvath. Hij haalde de kap uit zijn achterzak tevoorschijn en maakte aanstalten om die over het hoofd van de man te trekken. De recruiter stamelde weer wat.


    Daarna noemde hij snel achter elkaar zes namen. Harvath luisterde en liet hem de namen nog een keer herhalen.


    Het was duidelijk dat Hanjour de waarheid sprak. Maar Harvath wist dat er maar één manier was om daar zeker van te zijn.
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    Hanjour woonde ver boven zijn stand op Palm Jumeirah, een kunstmatig eiland dat in de Perzische Golf was aangelegd. Het eiland heeft de vorm van een palmboom, met een stam en een kroon met zestien bladeren en een elf kilometer lange golfbreker in een cirkel eromheen. Het werd ook wel het achtste wereldwonder genoemd en was, zelfs volgens de inwoners van Dubai, wel erg opzichtig.


    Er waren winkelcentra, luxe vijfsterrenhotels, restaurants, sportcomplexen en moskeeën, plus een monorail. Voor de kust, achter de golfbreker, waren zelfs twee gestripte Amerikaanse F-100 Super Sabre-jachtvliegtuigen afgezonken, die dienstdeden als kunstmatig rif waar de bewoners van Palm Jumeirah konden gaan duiken.


    Het ruime appartement van Hanjour lag op Oceana, een omheinde gemeenschap die op de stam van het eiland was gebouwd. Om de toegang tot het wooncomplex gemakkelijker te maken was Harvath met het parkeerticket van Hanjour naar het Arabian Courtyard teruggegaan. De bedienden waren druk bezig met het ophalen en wegbrengen van auto’s van gasten die incheckten, voor het diner aankwamen of vertrokken. Niemand verdacht de gladgeschoren westerling ervan dat hij een auto kwam ophalen die niet van hem was. Toen een bediende de Mercedes van Hanjour bij hem bracht, gaf Harvath hem een fooi en reed terug naar het safehouse.


    Toen hij weer terugkwam, was Hanjour opgefrist en had hij schone kleren aan. Voor de zekerheid laadden ze de koffer in de auto. Zolang Hanjour bleef meewerken, was een herhaling van wat eerder was gebeurd niet meer nodig. Hij zat achterin; zijn handen waren met tiewraps vastgebonden en onder een grijs colbertje verborgen. Cowles zat naast hem. Op zijn schoot lag een zachte, leren aktetas. In die tas had hij de kolf van een 9mm-Springfield XD-pistool met geluiddemper in zijn linkerhand. Harvath had Hanjour duidelijk gemaakt dat mocht hij iets willen proberen, Cowles hem in zijn kruis of maag zou schieten en dat dat geen prettige manier was om dood te gaan.


    Anne Levy zat voorin met haar sig met geluiddemper in haar tasje op haar schoot. Harvath reed met zijn wapen onder zijn linkerdijbeen.


    Het verkeer in Dubai was altijd een ramp, vooral ’s avonds. Als de ramen van de Mercedes geen blauwgetint glas hadden gehad, zou Harvath Hanjour niet op de achterbank hebben willen vervoeren. Als hij dan alleen het woord ‘help’ had gemimed naar iemand in een auto die naast hen was komen staan, zouden er mobieltjes zijn gepakt en zou de politie zijn gebeld, en dan had je de poppen aan het dansen gehad. Nu zou het heel moeilijk zijn om te ontsnappen.


    Vlak erachter reed de zwarte bmw met daarin vier agenten van de cia. Als er iets zou gebeuren, zouden zij de tegenaanval openen. Harvath hoefde alleen Hanjour veilig af te voeren. De mannen in de bmw zouden achterblijven en de belagers onder handen nemen.


    Bij elke kruising die ze naderden, kreeg Harvath beelden op zijn netvlies van wat er in Karachi was gebeurd. Hij was extra op zijn hoede en reed met meer dan gewone voorzichtigheid.


    Uiteindelijk kwamen ze aan op Palm Jumeirah. Zoals gepland gingen de auto’s elk een kant op. Harvath, Levy en Cowles namen Hanjour mee naar Oceana en het team in de bmw zou in de buurt stand-by blijven.


    Nadat een scanner de speciale decal op Hanjours Mercedes had gelezen, ging de poort van Oceana automatisch open. Dat proces herhaalde zich bij de parkeergarage onder het gebouw waar hij woonde. Hanjour leidde hen naar een parkeerplaats, waar ze uitstapten.


    Vanaf het moment dat ze door de poort het terrein op waren gereden, had Harvath de plaatsen waar camera’s hingen in de gaten gehouden. Hij had er ook twee gezien toen ze de garage in reden. Waarschijnlijk hing er ook een in de hal bij de liften en misschien zelfs wel een in de lift zelf.


    Op Harvaths aanraden had Cowles Hanjour een zonnebril opgezet, zodat het moeilijker zou zijn om van zijn gezicht af te lezen wat er in hem omging. En het dragen van een zonnebril ’s avonds zou hun bedrog alleen nog maar versterken.


    Toen ze uit de Mercedes stapten, ging Levy rechts van Hanjour lopen en stak haar arm door de zijne. Cowles bleef links van de recruiter en hield Hanjours arm vast alsof hij hem ondersteunde. Harvath liep licht waggelend voorop om de indruk te wekken dat ze een groep vrienden waren die aan de boemel waren geweest. Als een beveiliger hen via het gesloten cameracircuit in de gaten hield, zou hij geen argwaan krijgen. Dubai had de reputatie de enige plek in de moslimwereld te zijn waar Allah ‘je niet kon zien’. Iedereen liet hier de teugels vieren, vooral moslims.


    Om naar Hanjours appartement te gaan gebruikten ze zijn keycard voor de lift. Hij had een hoekappartement met ramen van de vloer tot aan het plafond. Het uitzicht op de skyline van Dubai was overweldigend, maar daar waren ze niet voor gekomen. Ze waren gekomen voor de spullen in Hanjours kantoor.


    Toen ze het appartement gecontroleerd hadden om er zeker van te zijn dat het veilig was, namen ze Hanjour mee naar de grote slaapkamer, die ook dienstdeed als zijn kantoor. Hanjour leidde Harvath met tegenzin naar zijn kingsize bed, dat op een verhoging stond. Onder de matras zat een safe met twee vergrendelingen. Hanjour gaf Harvath de combinatie om hem te openen.


    Toen dat gelukt was, haalde Harvath alle spullen eruit en gaf ze aan Levy, die ze op het bureau van Hanjour rangschikte.


    Het bleek dat de recruiter op een nauwkeurige, bijna dwangmatige manier alles had bijgehouden. Datums, tijden, geldbedragen, cliënten voor wie hij had gewerkt, de mensen die hij had gerekruteerd en geplaatst... alles was gedocumenteerd. Bij de cia zouden ze de dag van hun leven hebben, vooral vanwege de namen van de zes mannen die Hanjour had gerekruteerd en naar de Verenigde Staten had uitgezonden. Dat waren de bestanden waar Harvath de meeste belangstelling voor had.


    De gegevens die Hanjour had verzameld, waren opgeslagen op twee laptops en meerdere harde schijven, in harmonicamappen, grote bruine enveloppen en grootboeken. Harvath wist heel goed dat hij van de laptops moest afblijven. Misschien had Hanjour er wel een beveiliging op gezet die alle gegevens zou vernietigen als ze werden opgestart en het verkeerde wachtwoord werd ingevoerd. Levy en Harvath richtten zich op de geprinte informatie en aantekeningen, terwijl Cowles de gevangene in het oog hield.


    In een van de grootboeken vond Levy betalingen aan de zes techniekstudenten. Achter elke betaling stond AA geschreven. Ze was bang dat de afkorting voor American Airlines stond. ‘Waar staat “AA” voor?’ vroeg ze.


    ‘Al Ain. Daar kwamen de studenten vandaan.’


    Harvath kende de plaats. Het was een middelgrote stad, ongeveer honderdtwintig kilometer ten zuiden van Dubai, aan de grens met Oman. Er waren verschillende universiteiten en gezondheidsinstituten, plus een valkenkliniek, die Harvaths doelwit was geweest bij zijn laatste bezoek aan de Verenigde Arabische Emiraten. ‘En hoe zit het met die andere namen, die onder de namen staan van de studenten die je voor Ahmed Yaqub hebt gerekruteerd?’


    ‘Dat zijn familieleden van de studenten,’ zei Hanjour. ‘Het was onderdeel van de overeenkomst dat zij geld van ons zouden ontvangen.’


    Harvath had Hanjour in het safehouse al uitgebreid ondervraagd over de aanval. Hij beweerde dat hij geen details kende, en Harvath geloofde hem. Hij was alleen ingehuurd om zes techniekstudenten te rekruteren en hun komst naar de Verenigde Staten mogelijk te maken.


    ‘Je hebt me verteld dat je hebt geholpen om die mannen een visum te bezorgen,’ zei Harvath.


    Hanjour knikte.


    ‘Daarvoor zouden ze ingeschreven moeten zijn bij een Amerikaanse universiteit. Waar is de inschrijvingslijst?’


    ‘Er is geen inschrijvingslijst.’


    Harvath keek hem aan, pakte de smart key van de Mercedes en gooide die naar Cowles. ‘Ga naar beneden en haal de koffer uit de kofferbak.’


    Hanjour stak zijn handen op. ‘Er is geen lijst omdat ze niet bij een Amerikaanse universiteit stonden ingeschreven.’


    Harvath gaf Cowles een teken dat hij moest wachten. ‘Als ze geen brief van de universiteit konden overleggen waarin stond dat ze waren geaccepteerd, hoe konden ze dan een studentenvisum krijgen?’


    ‘Er was een stageprogramma waar ze perfect geschikt voor waren.’


    Harvath zag geen verandering in de gezichtsuitdrukking van Hanjour, maar wat hij vertelde, was vreemd. ‘Er was niets bijzonders of opvallends aan deze mannen, vertelde je me eerder. Het waren geen hardcore-jihadisten en ze waren middelmatige studenten, en dat is nog vriendelijk uitgedrukt. Waar waren zij dan in vredesnaam “perfect geschikt voor”?’


    ‘Het enige wat ertoe deed was dat ze moslims waren.’


    Harvath keek Levy aan. Ze begrepen er geen snars van. Een Amerikaans stageprogramma dat buitenlandse studenten rekruteerde en de toelating voor dat programma baseerde op het feit of iemand wel of geen moslim was? Dit was echt van de gekke.


    Harvath keek weer naar hun gevangene en vroeg: ‘En wie betaalde hun verblijf?’


    Hanjour glimlachte. ‘De nasa.’
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    Harvath kon het niet geloven. De nasa? Had de National Aeronautics and Space Administration het verblijf betaald van zes moslimterroristen in spe? Het visumprogramma van Amerika was een zootje, dat was bekend, maar was het zó erg? Hoe was het verdomme mogelijk dat een overheidsdienst van de Verenigde Staten niet alleen zes terroristen had binnengehaald, maar ze zelfs had uitgezocht? Dit was totale waanzin.


    Hij richtte zijn blik op Hanjour. Hij wilde het nog niet geloven. ‘Waarom zou de nasa een programma organiseren voor buitenlandse islamitische studenten?’


    Hanjour haalde zijn schouders op.


    Harvath wilde Hanjour nog wat meer onder druk zetten, toen Levy tussenbeide kwam. ‘Ik weet waarom.’


    ‘Serieus?’


    ‘Een paar jaar geleden was er een interview op Al Jazeera dat in de Verenigde Staten nogal wat commotie veroorzaakte. De directeur van de nasa werd geïnterviewd. Dat was onder de vorige regering. Toen hij de baan had geaccepteerd, vertelde hij, had de president hem gevraagd om drie dingen te doen. Ik dacht dat het een grap was toen ik het hoorde. De president wilde dat de nasa-directeur de internationale betrekkingen zou verbeteren en scholieren zou inspireren om wis- en natuurkunde te gaan studeren. Daarnaast moest de directeur naar een manier zoeken om een gebaar naar de islamitische wereld te maken, waardoor ze trots zouden zijn op hun historische bijdragen aan wiskunde, natuurkunde en techniek. Dat stond boven aan de lijst.’


    ‘Wat bedoel je, verdomme?’ zei Harvath. ‘Hou je me voor de gek?’


    Levy schudde haar hoofd.


    ‘Geen wonder dat de nasa het spaceshuttleprogramma moest schrappen. Ze hadden hun handen meer dan vol aan het opkrikken van het zelfbeeld van de islamitische wereld.’


    Harvath schudde vol afkeer zijn hoofd. Politieke correctheid was de grootste zwakte in de Amerikaanse nationale beveiliging. De afdeling van de Binnenlandse Veiligheidsdienst die daarover ging was een lachertje en Amerika weigerde lering te trekken uit de lessen van de Israëli’s. En nu had de nasa het verkennen van de verste grenzen van het heelal ook nog ingewisseld voor het wegwerken van onzekerheden binnen de moslimwereld. De zwakte die de Verenigde Staten hier hadden laten zien was verbazingwekkend. Het was een wonder dat er nog geen invasie was geweest. Het zou jaren duren om de schade te herstellen.


    Met deze actie hielp Harvath het land in elk geval weer een stapje in de goede richting. ‘We moeten de fbi bellen,’ zei hij. ‘Ze moeten een inval doen bij de nasa en die studenten oppakken.’


    ‘Ze zullen ze toch niet vinden,’ antwoordde Hanjour.


    Harvath keek hem aan. ‘Waarom niet?’


    ‘Omdat het om een zomerprogramma ging. Ze zijn alweer weg.’


    ‘Weg? Waarnaartoe? Terug naar Al Ain?’


    ‘Naar waar ze maar nodig zijn. De stage was alleen maar een manier om ze aan visa te helpen, ze Amerika in te krijgen en ze tijd te geven om te wennen. De nasa ging ervan uit dat ze na afloop van de stage naar huis zouden terugkeren.’


    ‘Maar dat hebben ze niet gedaan,’ zei Harvath.


    Hanjour schudde zijn hoofd.


    FedEx en ups konden miljoenen pakketten per dag traceren, maar de Amerikaanse overheid was niet in staat buitenlanders op te sporen die langer bleven dan op grond van hun visum was toegestaan. Het was een schande. Hij dacht aan de opdracht die de nasa had gekregen om het islamitische zelfrespect op te vijzelen, en Harvath vroeg zich af of er misschien nog meer politici en bureaucraten waren die eropuit waren om de ineenstorting van de Verenigde Staten een handje te helpen. En dat bracht hem weer bij China.


    Wat de problemen ook waren die Amerika nu had, ze zouden er niet meer toe doen als het land niet meer zou bestaan. En wat voor soort aanval Snow Dragon ook was, hij moest gestopt worden, met alle mogelijke middelen.


    Levy en hij brachten nog drie kwartier door met het navorsen van al het materiaal en ze vroegen Hanjour herhaaldelijk om uitleg bij zijn aantekeningen. Harvath vroeg om foto’s van de zes mannen die Hanjour naar de Verenigde Staten had gestuurd. Hanjour zei dat die op een van de laptops stonden. Toen Harvath hem naar de ‘controlebestanden’ vroeg – de dossiers die hij voor iedere student had aangelegd – beweerde Hanjour dat die ook op de computers stonden. Dat betekende dat de foto’s buiten bereik van Harvath waren totdat de nsa met de computers aan het werk zou gaan.


    Harvath drong aan op antwoorden over Ahmed Yaqub en de studenten. Hanjour zwoer dat hij alleen met Ahmed Yaqub had gecommuniceerd. Nadat hij de techniekstudenten eenmaal had gevonden en gerekruteerd, had hij hun aanmelding bij de nasa begeleid. Toen ze tot het programma waren toegelaten, had de nasa hun visa verder afgehandeld.


    Harvath kwam erachter dat Hanjour via een koerier zes mobiele telefoons had ontvangen. Hij was ervan uitgegaan dat ze afkomstig waren van Yaqub en dat ze onder de studenten waren verdeeld. Ze moesten hun telefoons aanzetten op het moment dat ze in de Verenigde Staten waren geland. Die moesten altijd opgeladen zijn en ze moesten verdere instructies afwachten.


    Hanjour beweerde dat hij geen flauw idee had wat de bijbehorende telefoonnummers waren, welke providers er werden gebruikt en of er al foto’s of instructies op waren gedownload. Hij zei dat dat niet zijn taak was en dat hij er niets van had willen weten.


    Toen de telefoons waren uitgedeeld en de studenten naar de Verenigde Staten waren vertrokken, moest Hanjour alleen nog de beloofde geldbedragen naar hun families sturen. Maar als zij de boel in het honderd zouden laten lopen, zou niet alleen de betaling worden stopgezet, dan zouden hun dierbaren doelwit worden; dat was de studenten heel duidelijk te verstaan gegeven. Wie er ook achter deze intrige zat, het was stikken of slikken.


    Nadat Hanjour alles had verteld wat hij wist, moest Harvath een beslissing nemen. Hij wilde de recruiter beslist niet laten gaan. Misschien zou hij in een verre toekomst als een waardevolle aanwinst kunnen gelden, maar hem wachtte nu, net als Ahmed Yaqub, een donkere cel en een massa vragen die nog beantwoord moesten worden.


    Ondertussen moest Harvath proberen alles uit Hanjours kluis naar de Verenigde Staten te vervoeren. Hij wilde het liefst meteen met alle spullen op het vliegtuig naar de Verenigde Staten stappen en de Emiraten achter zich laten. Daar zou nogal wat gemarchandeer met de autoriteiten en enige diplomatieke immuniteit voor nodig zijn, plus een vip die belangrijk genoeg was om de aandacht van Harvath en zijn niet helemaal waterdichte paspoort af te leiden.


    Hij vroeg Cowles om Hanjour mee te nemen, de kamer uit. Toen ze weg waren, wendde Harvath zich tot Levy en vroeg: ‘Zit er iemand op de ambassade in Abu Dhabi bij wie je nog iets te goed hebt?’


    ‘Ja, wel meer dan een,’ zei ze. ‘Hoezo?’


    ‘Dan heb ik je nodig voor een heel grote gunst.’
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    Noord-Korea


    Eric Tucker keek naar Fordyce en schudde zijn hoofd. Terwijl Les Johnson de wacht hield, sprak Tang het jongetje geruststellend in het Koreaans toe. Ze zaten zwaar in de puree. De zon zou over een uur opkomen. Er moesten knopen worden doorgehakt.


    De jongen was al rennend in een kuil gestapt en had zijn rechterbeen gebroken. Dat was het droge plopgeluid dat Fordyce had gehoord.


    ‘Zie je dat het onderbeen er helemaal los bij hangt?’ zei Tucker.


    Fordyce keek. Met een schaar had Tuck de rechterbroekspijp van de jongen opengeknipt. Het jongetje was doodsbang en had veel pijn. ‘Hoe erg is het?’ vroeg Fordyce.


    Tucker schudde zijn hoofd weer en haalde een van de lolly’s met tweehonderd microgram pijnstiller tevoorschijn die het team bij zich had. ‘Niet al te best,’ antwoordde hij. ‘Hij heeft zowel zijn kuitbeen als zijn scheenbeen gebroken.’ Hij gaf de lolly aan de jongen en zei tegen Tang: ‘Vertel hem dat hij hier langzaam op moet zuigen. Hij mag er niet op bijten. Zeg maar dat het tegen de pijn is.’


    Tang knikte en vertaalde de instructies terwijl Fordyce weer naar het been van de jongen keek. Op de officiersopleiding had hij rugby gespeeld en flink wat ernstige beenbreuken gezien. En hoewel hij geen hospik was, wist hij dat een gebroken kuit- én scheenbeen tamelijk ernstig was. Die jongen kon met geen mogelijkheid op dat been lopen.


    Johnson keek op van zijn vizier en richtte zijn blik op de jongen. ‘Wat gaan we doen?’ vroeg hij. ‘Wat moeten we met hem beginnen?’


    ‘Eerst gaan we zijn been spalken,’ verklaarde Tuck.


    ‘En dan?’


    ‘En dan,’ zei Fordyce, ‘gaan we uitvinden waar hij vandaan komt en wat hij weet.’


    Johnson schudde zijn hoofd. ‘Slecht plan. De zon komt zo op. Ze zullen hem gaan zoeken.’


    Billy Tang hield de hand van de jongen vast en keek naar Johnson. ‘Wat vind jij dan dat we moeten doen? Wegwezen? Voor zonsopgang halen we de top nog niet eens.’


    ‘Rustig,’ kwam Fordyce tussenbeide.


    ‘Dan zien ze ons geheid,’ ging Tang verder. ‘Bovendien worden we pas morgenavond weer opgehaald.’


    Vanaf het begin had Johnson een hekel gehad aan de cia-man. Hij keek weer door het vizier en zei nog eens: ‘Ze zullen hem gaan zoeken.’


    Hij had gelijk, en dat wist Fordyce. Dat wisten ze allemaal, Billy ook. Maar Tang had ook gelijk. Ze zaten hier vast. De zon zou zo opkomen. Zelfs als ze de operatie wilden afblazen, was dat onmogelijk. Ze konden nergens heen, althans niet zolang het licht was.


    Het was minstens zo erg dat het jongetje een spoor had achtergelaten. Je moest wel blind zijn om niet te zien waar hij langs was gekomen. Als ze hem kwamen zoeken, en dat was onvermijdelijk, zou elk gebroken takje en grassprietje in een rechte lijn naar hun schuilplaats leiden.


    Ze konden alleen voorkomen dat ze ontdekt werden als ze ervoor konden zorgen dat er niemand op zoek zou gaan. Daartoe zouden ze het jongetje moeten laten gaan, maar zo gauw hij zijn mond zou opendoen, zouden de seal’s de Noord-Koreanen achter zich aan krijgen en kreeg je een herhaling van Operatie Red Wing in Afghanistan in 2005.


    ‘Les heeft gelijk,’ vond Fordyce. ‘Ze zullen de jongen gaan zoeken.’


    De manier waarop hij dat zei, beviel Tang niet. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


    ‘Hij heeft al een gebroken been. We kunnen het erop laten lijken dat hij ook met zijn hoofd ergens tegenaan is gesmakt.’


    ‘Wil je hem vermoorden?’ riep Tang uit. ‘Man, ik heb een zoontje van zijn leeftijd.’


    ‘En dat is precies wat je voor ogen moet houden,’ zei Fordyce. ‘Als deze operatie mislukt, zal die jongen van jou samen met miljoenen andere kinderen van de aardbodem worden geveegd.’


    Tang richtte zich weer tot het jongetje en begon hem vragen te stellen.


    ‘Tang,’ onderbrak Fordyce hem, maar de cia-man negeerde hem. ‘Tang,’ zei hij nog eens. ‘Je mag niet meer met die jongen praten. Dat is een bevel. We moeten een oplossing verzinnen en onze sporen uitwissen voordat de zon opkomt. Hoor je niet wat ik zeg, verdomme?’


    Johnson was het dichtst bij Tang. Hij haalde met zijn voet uit en trapte hem keihard in zijn zij.


    Tang viel, maar toen hij weer overeind kwam, had hij zijn pistool op Johnson gericht en hij zei: ‘Als je me nog een keer aanraakt, schiet ik je overhoop.’


    Johnson wilde net wat zeggen, toen Fordyce tussenbeide kwam. ‘Tang, ik geef je twee seconden om weer normaal te gaan doen. Doe dat pistool weg.’


    Tang bleef Johnson strak aankijken en negeerde Fordyce.


    Johnson glimlachte. Hij zag iets wat Tang niet kon zien. ‘Heb je hem, Tuck?’


    ‘Yep,’ zei Tucker, die zijn eigen wapen had gepakt en dat op Tangs hoofd richtte.


    ‘Voor de laatste keer, Billy,’ zei Fordyce. ‘Doe dat pistool weg, verdomme. Nu!’


    ‘We gaan deze jongen niet vermoorden,’ zei Tang.


    ‘Die beslissing is niet aan jou. Doe je pistool weg. Nu.’


    ‘Hij heeft een zus,’ zei Tang, die weer met de jongen in gesprek ging.


    ‘Ik heb al gezegd dat je niet meer met hem moet praten,’ zei Fordyce. ‘Anders wordt het alleen maar moeilijker. Ik zeg je voor de laatste keer dat je je pistool moet wegdoen, Billy. Anders geef ik Tucker bevel je neer te schieten. Hoor je wat ik zeg?’


    ‘Hebben seal’s geen eergevoel meer?’


    ‘Schiet hem neer,’ zei Johnson tegen Tucker.


    ‘Hou je kop, Les,’ commandeerde Fordyce. ‘Ik heb hier de leiding en ik geef de bevelen.’ Hij richtte zich tot Tang en zei: ‘Billy, ik tel tot drie. Als je je pistool dan nog niet hebt weggelegd, laat je me geen andere keus. Eén…’


    Het jongetje voelde kennelijk aan waar het om ging en begon opgewonden te praten in de taal die alleen hij en Tang konden verstaan. Hij sprak zo gedreven dat Fordyce even zweeg.


    Zo gauw het jongetje ophield met praten, legde Tang zijn pistool weg. Johnson keek alsof hij de man met de kolf van zijn geweer een dreun wilde verkopen, maar Fordyce hief zijn hand en gebaarde dat hij zich gedeisd moest houden.


    Door de veranderde uitdrukking op Tangs gezicht waren ze allemaal benieuwd wat de jongen hem had verteld. ‘Wat zei hij?’ vroeg Fordyce.


    ‘Hij zegt dat hij weet waarom we hier zijn.’


    ‘Flauwekul,’ schimpte Johnson.


    Fordyce maande hem tot zwijgen en zei tegen Tang: ‘Hoe kan hij nou in godsnaam weten waarom we hier zijn?’


    ‘Het is een slimme jongen,’ verklaarde de cia-man. ‘Hij denkt dat we hier zijn vanwege de Chinezen.’


    ‘En?’


    ‘Zijn zus zit in het kamp. Als we haar helpen, vertelt hij ons alles wat we willen weten.’


    ‘Niet doen, luit,’ zei Johnson. ‘We hoeven hier alleen maar foto’s te nemen.’


    Fordyce keek vragend naar Tucker, die zei: ‘Ik ben het met Les eens. Dat ventje jaagt ons nog de dood in.’


    ‘Heb je ooit een kind neergeschoten?’


    Tucker schudde zijn hoofd.


    Fordyce keek Johnson aan. ‘En jij?’


    Johnson wendde zijn blik af.


    ‘Ik doe het wel,’ zei Tang.


    Ze keken allemaal naar hem.


    ‘Als hij ons niet verder kan helpen, doe ik het wel,’ zei de man nog eens.


    ‘Billy, daar hebben we geen tijd voor,’ zei Fordyce.


    ‘Ga zijn sporen alvast uitwissen.’


    ‘En dan?’


    ‘Dan,’ zei Tang, ‘zorg ik ervoor dat jullie informatie krijgen. En anders zal ik dat jongetje om zeep helpen.’
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    Washington, D.C.


    Terwijl de meeste regeringsfunctionarissen in de file stonden, op weg naar huis of voor een weekendje weg, had president Porter het nationale veiligheidsteam bijeengeroepen in de Situation Room.


    ‘Laten we met de cia beginnen,’ zei hij.


    Omdat niet alle aanwezigen hoefden te weten wie Harvath was, werd hij door Bob McGee, het hoofd van de cia, aangeduid met zijn codenaam. ‘Zoals we al gemeld hebben, is Norseman erin geslaagd Khuram Pervez Hanjour op te sporen. Tijdens het verhoor heeft Hanjour de namen van zes studenten prijsgegeven die hij in opdracht van Ahmed Yaqub had gerekruteerd.’


    ‘Is bekend waar die studenten nu zijn?’


    ‘De fbi zit erbovenop.’


    De president keek met opgetrokken wenkbrauwen naar de directeur van de fbi, Edward Erickson.


    ‘We hebben aanwijzingen dat ze het land inderdaad zijn binnengekomen,’ verklaarde Erickson. ‘Ze zijn met een vliegtuig van Emirates van Dubai naar Houston gevlogen.’


    ‘Wat weten we van het stageprogramma van de nasa waar ze aan meededen?’


    Erickson wist dat de president niet blij zou zijn met het antwoord, maar hij kon er niet omheen. ‘Dat programma is door de vorige regering opgezet en was eigenlijk meer een soort van goodwillconferentie.’


    ‘Wat houdt dat in?’


    ‘Studenten uit islamitische landen kregen een niet al te moeilijk programma aangeboden om hun het idee te geven dat het Amerikaanse ruimteprogramma niet verder ontwikkeld kon worden zonder wetenschappelijke bijdragen uit de islamitische wereld.’


    ‘Kortom, een verspilling van belastinggeld,’ oordeelde president Porter.


    Erickson trok zijn schouders op. ‘Voor zover ik heb begrepen, leveren wetenschappers in islamitische landen belangrijke bijdragen. Bovendien waren het ouderejaars en betrof het een zomerstage. Het was niet de bedoeling dat het al te moeilijk zou zijn.’


    ‘Natuurlijk niet. En iedereen heeft er een certificaat of vaantje aan overgehouden, neem ik aan?’


    ‘Dat klopt, meneer de president.’


    Porter schudde zijn hoofd. ‘Wil ik weten wat dit de Amerikaanse belastingbetaler gekost heeft?’


    ‘Nee, meneer de president. Dat wilt u niet weten.’


    ‘En die studenten? Zitten die nog bij de nasa?’


    ‘Nee, meneer de president,’ antwoordde het hoofd van de fbi.


    ‘Zijn ze überhaupt wel bij de nasa binnen geweest?’


    ‘Jazeker, meneer de president. Nadat ze hier in mei naartoe zijn gekomen, zijn ze hier gedurende het hele stageprogramma gebleven. Daarna zijn ze weer weggegaan.’


    ‘Waarnaartoe?’ vroeg de president.


    ‘Dat is onbekend. Ons kantoor in Houston heeft al een team naar het Johnson Space Center gestuurd om met iedereen te praten die mogelijk contact heeft gehad met de Zes van Al Ain.’


    ‘De Zes van Al Ain?’


    ‘Ze studeerden alle zes aan de universiteit van Al Ain. Dat is de naam die we voor de groep hebben bedacht.’


    ‘Laten we hopen dat de pers daar geen lucht van krijgt. Voor je het weet, heeft iedereen het erover.’


    ‘Dat was niet onze bedoeling, maar ik snap wat u bedoelt, meneer de president,’ verklaarde Erickson. ‘Ik zal ervoor zorgen dat de term niet meer gebruikt wordt.’


    De president liet de nieuwe informatie even op zich inwerken. ‘Dus na afloop van het stageprogramma is iedereen weer naar zijn eigen land teruggekeerd, behalve die zes studenten uit de Emiraten. Is dat juist?’


    ‘Dat is juist, meneer de president.’


    ‘En we hebben geen idee waar ze nu zijn.’


    ‘Ook dat is juist.’


    ‘Hebben we foto’s? Dat hoort toch als ze een visum hebben gekregen? Als ze de Verenigde Staten binnenkomen, hoort het toch bij de standaardprocedure dat we hun vingerafdrukken nemen en een irisscan maken?’


    ‘Zeker, meneer de president,’ zei Erickson. ‘En die hebben we allemaal.’ Hij knikte naar een technicus, die op de monitoren de foto’s liet zien. Bij elke foto stond de naam van de betreffende persoon.


    ‘Gaan deze foto’s naar alle politiekorpsen?’


    ‘Nog niet.’


    ‘Waarom niet?’ wilde de president weten.


    ‘Als we dat doen, krijgt de pers ze geheid in handen. Dat zou voor hen een reden kunnen zijn om vervroegd de aanval in te zetten.’


    ‘Zijn er nog meer sporen?’


    ‘Dat we hun namen en foto’s hebben, is al een flinke stap voorwaarts in vergelijking met gisteren,’ zei Erickson. ‘Naast de gesprekken die Houston voert, proberen we te bepalen wat we aan moeten met de man die het stageprogramma van de nasa coördineerde.’


    ‘Is hij verdacht?’


    ‘Nog niet. Toen hij bij de nasa in dienst kwam, werkte hij voor een besmette organisatie. Verschillende leden van haar raad van bestuur zijn beschuldigd van het financieren van terroristische groeperingen.’


    ‘Waarom is de nasa überhaupt met hen in zee gegaan?’


    ‘Omdat het binnen de Verenigde Staten de bekendste organisatie was die zich inzette voor de integratie van moslims, ook al hadden ze geen smetteloze reputatie. Het hoofd van de nasa vertelde me dat de vrouw van iemand die in de vorige regering zat iemand van die organisatie kende en dat het balletje daardoor is gaan rollen.’


    De president schudde zijn hoofd. Dit was werkelijk niet te geloven.


    Voordat Erickson weer iets kon zeggen, nam de minister van Justitie het woord. ‘Mijn ministerie heeft met de fbi overlegd over de vraag of we de coördinator van dat stageprogramma meteen moesten verhoren of dat we beter eerst naar het fisa-hof, een uitvloeisel van de Foreign Intelligence Surveillance Act, konden gaan om toestemming te vragen de boel te onderzoeken.’


    ‘Op grond waarvan?’ vroeg de minister van Buitenlandse Zaken.


    ‘Op grond van het feit dat degene die dat stageprogramma heeft opgezet, alle kandidaten persoonlijk heeft goedgekeurd. Hij heeft daarbij internationale contacten onderhouden, en zes van de studenten – die er dus van verdacht worden betrokken te zijn bij terroristische activiteiten – zijn langer gebleven dan op grond van hun visum was toegestaan. Bovendien weten we niet waar ze nu zijn.’


    ‘Doe allebei maar,’ zei de president. ‘Er is geen moment meer te verliezen. Vraag toestemming van de fisa, probeer zo veel mogelijk te weten te komen en pak hem op voor verhoor. Als ze bij de fisa moeilijk gaan doen, wil ik dat onmiddellijk weten. Duidelijk?’


    ‘Ja, meneer de president,’ zei de minister van Justitie.


    Toen de man bleef zitten alsof hij de hele vergadering wilde bijwonen, wees de president naar de deur en zei: ‘Je kunt wel gaan. Nu.’


    De president kon soms wat bot overkomen als hij vond dat de dingen niet snel genoeg gingen. Hij had een hekel aan lijdzaam gedrag en was van mening dat je mensen flink achter de broek moest zitten, omdat er anders niets gebeurde.


    De minister van Justitie pakte zijn spullen en verliet de Situation Room.


    De president keek naar de rest van de aanwezigen en zei: ‘Wat hebben we nog meer?’


    Het hoofd van de cia nam het woord, en iedereen keek hem verwachtingsvol aan. ‘Voordat de studenten naar Amerika gingen, kregen ze ieder een mobiele telefoon, met de opdracht die steeds opgeladen te houden en hem aan te zetten als ze eenmaal in de Verenigde Staten waren.’


    ‘Hebben we die mobieltjes weten te traceren?’


    ‘We weten wanneer de studenten door de douane zijn gegaan, dus dat biedt ons een kader waarbinnen we kunnen zoeken. De nsa is bezig alle telefoons te inventariseren die om die tijd op en rond de luchthaven zijn aangezet.’


    ‘Mooi,’ zei de president. ‘Nog meer? Nog problemen met Pakistan?’


    De minister van Buitenlandse Zaken schudde zijn hoofd. ‘Gelukkig niet,’ zei hij. ‘Het is daar één groot wespennest, maar niemand wijst in onze richting. Nog niet.’


    ‘Tot het zover is, hoeven we daar niet over in te zitten. En als ze wel een schuldige aanwijzen, wil ik dat je eerst met mij overlegt voordat je reageert. Duidelijk?’


    ‘Zeker, meneer de president.’


    ‘En hoe zit het precies met onze ambassadeur in Abu Dhabi?’


    ‘Hij maakt zich druk om het feit dat hij niet volledig op de hoogte is gebracht van wat er aan de hand is.’


    ‘Maakt hij zich daar druk over? Wat heb je hem gezegd?’ vroeg de president.


    ‘Ik heb gezegd dat dat vertrouwelijke informatie was en dat u een nieuwe ambassadeur zou aanstellen als hij daar geen genoegen mee nam.’


    ‘En? Werkte dat?’


    De minister van Buitenlandse Zaken knikte.


    ‘Mooi. Zolang Norseman maar veilig uit de Emiraten weg kan komen, hoeven we ons geen zorgen te maken. Wanneer wordt hij verwacht?’


    ‘Het is veertien uur vliegen, dus ze zullen hier rond een uur of zeven zijn.’


    De president keek naar cia-directeur McGee. ‘Staat er een crisisteam klaar om ze op te vangen?’


    ‘Zeker, meneer de president. Alles vindt in het geheim plaats. We hebben mensen die over de financiering gaan, de nsa, het hele circus. Zo gauw hij is geland, gaan we aan de slag.’


    ‘Mooi,’ zei de president nog eens. Hij keek naar de directeur van de fbi en zei: ‘Voordat jullie het sensationele nieuws te horen krijgen dat Financiën heeft ontdekt, wil ik horen wat de fbi weet over de Chinese troonopvolgers.’


    McGee keek de rest van de aanwezigen aan. ‘Het Centraal Comité van het Politbureau is de machtigste club in China. Het bestaat uit negen leden. Van die negen hebben er vier een zoon die in de Verenigde Staten studeert en een heeft hier een kleindochter.


    Vanwege hun afkomst worden ze in de gaten gehouden. We kijken naar hun communicatie, er is een steeds wisselende ploeg surveillanten, dat soort dingen. In het licht van de dingen die we over Snow Dragon te weten zijn gekomen, heeft de fbi de surveillance van de troonopvolgers opgevoerd. We houden ze nu vierentwintig uur per dag in de gaten. Ook luisteren we in real time naar al hun communicatie.


    Als de aanval van China inderdaad zo vernietigend is als werd voorspeld, zullen de troonopvolgers ergens anders naartoe worden gebracht, mogelijk vlak van tevoren. Zij zijn misschien het enige waar we op af kunnen gaan.’


    ‘Het lijkt me niet verstandig om op één paard te wedden,’ waarschuwde de minister van Buitenlandse Zaken.


    ‘We houden ook het personeel van de Chinese ambassade in de gaten en andere hooggeplaatste Chinezen in Amerika,’ verklaarde het hoofd van de fbi.


    ‘Nog meer?’ vroeg de president terwijl hij zijn blik rond liet gaan. Niemand nam het woord. ‘Zoals we allemaal weten, wordt er tijdens Operatie Gold Dust niet gecommuniceerd. We horen pas weer iets van het team als ze uit Noord-Korea zijn vertrokken. Ondertussen hebben we nog iets anders.


    Op grond van de inlichtingen die de cia heeft binnengekregen, heb ik de minister van Financiën gevraagd of er mogelijk nog andere redenen kunnen zijn voor een Chinese aanval. De minister kwam met buitengewoon verontrustende informatie. Mag ik u het woord geven, minister?’
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    Minister van Financiën Dennis Fleming zag eruit als een al wat oudere bankdirecteur. Hij had kortgeknipt, gladgekamd haar, droeg grijze pakken, gaatjesschoenen en onopvallende dassen. Met een potlood maakte hij aantekeningen op een eenvoudig schrijfblok. Hij was optimistisch over Amerika en het vooruitzicht op economisch herstel. De stijl van de president, die hij omschreef als ‘wildwest met een vleugje nieuwe bezems vegen schoon en uitkleden tot op het bot, plus we zien wel hoe het loopt’, baarde hem zorgen, en dat was nog voorzichtig uitgedrukt.


    De president beschouwde de Amerikaanse economie als een grote tank die met een gigantische lier losgetrokken moest worden om haar in de goede richting te sturen. Fleming daarentegen zag haar als een Zwitsers horloge dat kleine, verfijnde aanpassingen nodig had. Terwijl bij het grote publiek, dat gebukt ging onder economische zorgen en een nationale identiteitscrisis, de presidentiële cowboyretoriek en de stoere aanpak van problemen populair waren, hield Fleming elke keer als president Porter een microfoon greep zijn hart vast. Hij was ervan overtuigd dat Porter een keer flink uit de bocht zou vliegen en daarmee de financiële markten op zijn kop zou zetten.


    Maar voor president Porter bestond er geen bocht om uit te vliegen. Hij wilde Amerika weer laten meetellen in de wereld, en je deed daaraan mee of je miste de boot. Hij maakte er geen geheim van welke mensen hij om zich heen wilde hebben.


    Het betekende echter niet dat de president zich alleen maar door jaknikkers liet omringen. Hij hield van een goed debat en van afwijkende meningen, maar dan moest je wel met goede tegenargumenten komen. En je beleidsideeën moesten in elk geval gebaseerd zijn op Amerika’s oneindige mogelijkheden, waar Porter zelf zo vol van was.


    In de wereldgeschiedenis, zei de president vaak, was er geen land dat meer had gedaan voor vrede, stabiliteit, onafhankelijkheid en vrijheid dan de Verenigde Staten. Voordat Amerika bestond, werd de wereld beheerst door tirannie en werd de massa geregeerd en gedomineerd door enkelingen. De Verenigde Staten stelden zich tot doel de rechten te verdedigen van de kleinste minderheid die ooit bestaan had: het individu. Het was onmogelijk om voor president Paul Porter te werken als je deze idealen niet deelde.


    Met die gedachten in zijn achterhoofd had minister Fleming enkele dagen eerder de vertrouwelijke opdracht van de president aanvaard. Hij dacht oprecht dat de president hem met een onrealistische missie had opgezadeld. Voordat ze hem over de dreiging door de Chinezen hadden verteld, had hij dergelijke ideeën als onzinnig beschouwd. En hoewel Porter dan misschien niet gepromoveerd was als econoom, had hij wel een mba en was hij uitzonderlijk intelligent. Toch begreep Fleming niet hoe de president aan die verdenkingen was gekomen, die uiteindelijk waar bleken te zijn.


    Fleming had de boodschap gekregen dat hij de dingen het beste zo eenvoudig mogelijk kon uitleggen. Porter moedigde zijn mensen aan om vragen te stellen als ze iets niet begrepen, maar hij wist dat de meeste, als het om economie ging, volledig in het duister tastten maar niet met hun onwetendheid te koop wilden lopen. ‘Ga er maar van uit dat ze er heel wat minder van weten dan jij,’ had de president tegen hem gezegd.


    Met die opmerking in gedachten pakte Fleming de afstandsbediening van de technicus van de Situation Room aan, schraapte zijn keel en begon hij met zijn presentatie. ‘Nadat we Snow Dragon hadden ontdekt, vroeg de president me een en ander te onderzoeken. Hij vond het merkwaardig dat de Chinezen het idee hadden dat ze na een aanval op de Verenigde Staten hier een permanente troepenmacht zouden kunnen stationeren.


    Wat betekende dat? Volgens de informatie die we hebben ontvangen, trainen de Chinezen een of ander speciaal leger in Noord-Korea, maar met welk doel? En waarom denken ze dat ze troepen op Amerikaanse bodem kunnen laten landen zonder te hoeven vrezen voor internationale strafmaatregelen?


    De Chinezen beschikken niet over de speciale kennis die nodig is om na een ramp de helpende hand te bieden. Absoluut niet. Daardoor blijven er maar twee mogelijkheden over. De eerste is dat de aanval biologisch van aard is en dat de Chinezen over een bepaalde immuniteit voor het betreffende middel beschikken. Zo’n scenario valt uiteraard buiten de expertise van ons ministerie en wordt dan ook onderzocht door andere, relevantere partijen op het gebied van nationale veiligheid, die hier ook aanwezig zijn.


    Daarmee komen we op de tweede mogelijkheid. Is het denkbaar dat China na een vernietigende terroristische aanval op legitieme en wettige wijze aanspraak kan maken op de Verenigde Staten?’


    ‘Zoiets is natuurlijk ondenkbaar,’ was de reactie van de minister van Defensie. Fleming stak zijn wijsvinger waarschuwend omhoog. ‘Tot begin deze week zou ik het met je eens zijn geweest.’ Hij liet de eerste dia zien. ‘Onder voorgaande regeringen is de nationale schuld tot schrikbarende hoogte gestegen. “Omhooggeschoten” zou een betere omschrijving zijn. Hoe omvangrijker onze overheid wordt, hoe meer geld ze nodig heeft om goed te functioneren. Er zijn twee mogelijkheden om daarvoor geld bij elkaar te krijgen. Ze kan de belastingen voor onze inwoners telkens weer verhogen en een revolutie riskeren, of ze kan geld in relatieve rust lenen, buiten het zicht van de gewone Amerikaan, die er geen aandacht aan schenkt. De federale overheid heeft besloten om voor een fnuikende optie te kiezen: ze combineert beide mogelijkheden.


    Door de hoge belastingen hebben de Amerikanen minder geld over om te investeren en aan gewone dingen uit te geven, terwijl ondernemingen daardoor minder geld hebben om personeel aan te nemen. Zij zien zich gedwongen om activiteiten als productie en callcenters naar het buitenland te verplaatsen om hun producten winstgevend te houden.


    Onder de vorige regering is het hoogste belastingtarief met vijf procent gestegen. Die verhoging heeft de Amerikaanse huishoudens vijf miljard dollar gekost, die ze zelf dus niet konden uitgeven; die miljarden bleken uiteindelijk net genoeg om de federale overheid zes dagen draaiende te houden.


    Daarna zagen we dat diezelfde regering een wanhopige poging deed om de tegenvallende resultaten in de polls te keren door het vuur van de klassenstrijd aan te wakkeren. Er is geen ernstiger anti-Amerikaanse en antidemocratische retoriek denkbaar. Door buren tegen elkaar op te zetten op grond van de dikte van hun portemonnee zaai je het zaadje van socialisme. In Amerika is het alleen zeker dat je kansen krijgt, de uitkomst is altijd onzeker. Iedereen die iets anders beweert, handelt in tegenspraak met de waarden waarop onze republiek is gebaseerd.


    In het kort komt het erop neer dat de overheid een omvang heeft bereikt die nooit de bedoeling is geweest. De Founding Fathers stonden juist een terughoudende overheid voor, zodat de meeste onderwerpen op staatsniveau behandeld konden worden, zodat burgers er gemakkelijk bij betrokken konden worden en hun stem gehoord werd.


    Maar naarmate de federale overheid steeds groter werd, veranderde die in een zelfstandig levend en ademend organisme. Jullie hebben allemaal gehoord hoe de president onze overheid vergeleek met Jabba de Hutt uit de Star Wars-films. Hij zit op zijn troon, propt zich de hele dag vol en stuurt zijn trawanten op pad als zijn bestaan in gevaar komt. Zo is de federale overheid inmiddels ook geworden. Ze lijkt op een gigantische octopus met vervaarlijke tentakels, die ze uitslaat als ze zich bedreigd voelt. We hebben gezien dat de irs, de nsa, het ministerie van Justitie en talloze andere federale departementen en bureaucratische instellingen als wapen ingezet worden tegen het Amerikaanse volk.


    Iedereen die voor inkrimping van overheidsbemoeienis is, wordt afgeschilderd als vijand van de staat, en wordt niet alleen door de overheid zelf aangevallen, maar ook door de media die met de overheid samenzweren. Het is nog erger dan de uitspraak die Lodewijk XIV ooit deed: ‘L’état c’est moi.’ Het is niet langer één persoon maar de totale overheid die beweert dat de staat belangrijker is dan het individu. De uitspraak van Lodewijk is verworden tot: ‘L’état, c’est l’état soi-même.’


    Stel je een gezin voor dat volkomen blut is, maar dat toch voortdurend nieuwe creditcards aanvraagt. De gezinsleden gaan niet minder luxe leven, ze doen juist het tegenovergestelde. Ze nemen een duurdere auto, kopen een zomerhuis en boeken luxueuze vakanties naar het buitenland. Zoiets is het recept voor een regelrechte ramp en vergelijkbaar met wat de overheid nu doet. Ondanks al die risico’s gaat de overheid met volle kracht vooruit.


    En terwijl de overheid doorgaat met het verhogen van de belastingen, lenen en uitgeven, komt de dag des oordeels steeds dichterbij. De rekening is al veel te hoog opgelopen en er komt een moment dat we niet langer het geld kunnen lenen om het onvermijdelijke af te wenden. Eenvoudig gezegd: onze nationale schuld groeit harder dan we kunnen betalen. Er valt niet te ontkomen aan economische en natuurkundige wetten. Geen land kan eeuwig geld blijven uitgeven dat het niet heeft. Maar wij lijken daar blind voor te zijn.


    Onder de vorige regering is het tekort verdriedubbeld en is de nationale schuld met meer dan vijfenzeventig procent toegenomen. De komende tien jaar hebben we elke cent nodig om de rente op onze schulden te betalen. Voor al het andere moeten we geld lenen. Militaire uitgaven, binnenlandse veiligheid, noem maar op. En wie zou er, met die wetenschap, zo stom zijn om ons geld te lenen?’ vroeg Fleming terwijl hij de volgende dia liet zien. ‘En nu komen we bij de ideeën van de president.


    Veertig procent van onze nationale schuld komt voor rekening van de federale overheid en de Federal Reserve. In feite drukken we extra geld en schuiven dat van onze linker- naar onze rechterbroekzak. China is echter Amerika’s grootste buitenlandse geldverstrekker.’


    ‘Toch,’ viel de minister van Defensie hem in de rede, ‘kunnen ze hier niet zomaar komen binnenvallen en zichzelf tot eigenaar van de Verenigde Staten uitroepen.’


    ‘Nogmaals: een week geleden was ik het met je eens geweest, maar laat ik mijn verhaal afmaken,’ antwoordde Fleming, en hij klikte naar de volgende dia. ‘In de jaren negentig beleefde Mexico een valutacrisis. De Verenigde Staten zijn dat land toen te hulp geschoten. We hebben destijds de peso van de ondergang gered met een injectie van twintig miljard dollar. Het was de grootste Amerikaanse niet-militaire lening sinds het Marshallplan.


    Er circuleerde in die tijd het gerucht dat de lening bijna niet door was gegaan. Sommigen hadden er weinig vertrouwen in dat Mexico in staat zou zijn de lening terug te betalen. Anderen waren daar minder bezorgd over, maar maakten zich vooral druk om wat er zou gebeuren als de Mexicaanse economie volledig zou instorten. Zou onze grens in het zuiden overspoeld worden door economische vluchtelingen? Het Congres was mordicus tegen het verstrekken van die lening.


    Een kleine denktank in D.C. was het met de regering eens en deed een ingrijpend voorstel: laat Mexico voor een onderpand zorgen in de vorm van de Baja Peninsula, oftewel Neder-Californië. Als Mexico in gebreke blijft, komt het schiereiland in handen van de Verenigde Staten en wordt het de eenenvijftigste Amerikaanse staat. Men zegt dat dat idee besproken is maar werd afgedaan als “een brug te ver”. De denktank deed vervolgens de aanbeveling dat Mexico de leningen zeker zou stellen met boorlicenties voor olie en aardgas. Dat plan werd ook afgewezen. De regering was bang dat men zou zeggen dat ze geprofiteerd had van “het arme kleine Mexico”.


    Uiteindelijk heeft de toenmalige minister van Financiën het Congres omzeild door het geld aan het noodreservefonds van zijn ministerie te onttrekken en het naar Mexico te sluizen. Het idee dat naties een onderpand voor hun leningen moesten geven, was vanaf dat moment een geaccepteerd begrip geworden.’


    Fleming drukte op een knop van zijn afstandsbediening en er verscheen een nieuwe dia. ‘Ik weet dat de president er niet van houdt om de vorige regering de schuld te geven. We weten allemaal dat we moeten roeien met de riemen die we hebben en ons maximaal moeten inspannen voor het Amerikaanse volk. Maar het is belangrijk om te weten dat de rekenkamer de vorige regering heeft gewaarschuwd dat de schuld van de natie onhoudbaar hoog was en dat het uitgavenpatroon van de overheid de wetgevers en het Amerikaanse publiek voor moeilijke keuzes stelde.


    Als er niets zou worden gedaan, zo werd gezegd, zouden de uitgaven voor sociale uitkeringen verdubbelen, zou de overheid minder flexibel kunnen reageren op onverwachte situaties zoals economische teruggang of oorlogen en zou er een aanzienlijk grotere kans op een nieuwe financiële crisis zijn. De Amerikaanse geldverstrekkers zouden gedwongen zijn enorm hoge rentes te vragen om de leningenhonger van de overheid te kunnen stillen.


    De waarschuwing van de rekenkamer was geen geheim; iedereen was ervan op de hoogte, en niet alleen de markten hadden meegeluisterd, maar ook de Chinezen. Ze wisten dat het niet veel uitmaakte wie er in het Oval Office zat. De overheid van de Verenigde Staten was een levensvorm die geheel op zichzelf gericht was. Ze zou sowieso doorgaan met lenen, uitgeven en groeien. Ze zou overlijden door obesitas voordat er overeenstemming was bereikt om af te slanken tot een beheersbare omvang.


    De vorige regering gebruikte de Federal Reserve om de rente kunstmatig laag te houden zodat ze kon doorgaan met geld lenen. De Chinezen waren daar niet alleen van op de hoogte, ze hadden er inmiddels schoon genoeg van. Blijkbaar hadden ze het punt bereikt waarop ze het spelletje niet langer wilden meespelen.’


    De minister van Buitenlandse Zaken keek Fleming aan en vroeg: ‘Wat bedoel je met “blijkbaar”?’


    ‘Je voorganger heeft het heel goed verwoord: “Onze schulden en tekorten zijn onhoudbaar en daardoor verliezen we niet alleen invloed, we kunnen ook niet meer de juiste beslissingen nemen.” En hij had gelijk; dat is precies wat er is gebeurd.


    China luisterde niet meer naar ons als we het hadden over de schending van mensenrechten, internationale partners wilden geen front meer met ons vormen tegen dreigingen vanuit bijvoorbeeld Syrië, Iran en Noord-Korea, en het ene na het andere land zette alles op alles om de dollar te dumpen als valuta voor de wereldwijde monetaire reserve.


    In het kort kwam het erop neer dat de wereld ons niet langer respecteerde, met name China niet. China wilde ons alleen nog maar geld lenen onder nieuwe voorwaarden, waarbij het risico dat ze namen duidelijker omschreven werd.’


    ‘Wat voor soort voorwaarden?’


    ‘Ze wilden dat hun leningen gedekt werden met meer dan alleen het vertrouwen in de Amerikaanse overheid en hun erewoord. Ze wilden dat elke lening een onderpand zou krijgen.’


    ‘Wat voor soort onderpand?’


    Fleming liet in hoog tempo de ene dia op de andere volgen. ‘Van alles. Licenties voor olie- en gasboringen in Alaska en de Golf van Mexico. Mijnbouwrechten in de Rocky Mountains en Mountain West. Hout. Landbouwgrond. Waterrechten. Havens. Nationale parken. Voor elke lening die we afsloten of vernieuwden wilden de Chinezen een concessie.’


    ‘En heeft de vorige regering daarmee ingestemd?’


    Fleming knikte.


    ‘Zonder toestemming van het Congres?’ vroeg de minister van Buitenlandse Zaken met ongeloof in zijn stem.


    ‘Hoe groter de overheid, des te kleiner het respect voor de wet.’


    De minister van Defensie kon het niet laten om de minister van Buitenlandse Zaken en voormalige senator ervan langs te geven. ‘De vorige regering heeft op een heel slinkse manier het Congres omzeild. Alle waarschuwingssignalen waren aanwezig en talloze mensen schreeuwden om actie van jou en je collega’s. Maar jij en je maten wilden de kiezers niet van je vervreemden. Jullie zeiden allemaal “Dat lossen we later wel op”, en riepen dat de oplossing bij de stembus begon. Nou, daar zitten we dan. Vriendelijk bedankt.’


    Normaal gesproken zou de president dit wedstrijdje ver pissen hebben afgekapt, maar het moest gezegd worden. De minister van Buitenlandse Zaken was een goede vredestichter, maar ook die kende zijn tijd en prijs. Dat hij, in de tijd dat hij senator was, zijn ogen had gesloten voor het financiële wanbeleid van de overheid was geen vrede stichten, dat was capituleren.


    ‘Hoe is het in vredesnaam mogelijk dat ik hier nu pas iets over hoor?’ vroeg de minister van Buitenlandse Zaken ontstemd.


    Fleming keek naar de directeur van de fbi, die hem in de week ervoor had geholpen. De fbi-directeur trok een map uit de stapel die voor hem lag en zei: ‘Er is een klokkenluidster geweest op Financiën. Zij was blijkbaar bereid om namen te noemen en zocht contact met een vrouwelijk Congreslid van wie zij dacht dat ze welwillend tegenover haar stond. Het Congreslid bleek vooral loyaal aan de vorige regering. Uiteindelijk werd de klokkenluidster verlinkt door het Congreslid, dat in ruil daarvoor een hele serie specifieke onderwerpen erdoor kreeg waarvoor speciale goedkeuring van de president nodig was.


    Vervolgens gingen de medewerkers van de president fanatiek op jacht naar de klokkenluidster. Ik overdrijf niet als ik zeg dat ze haar leven tot een hel maakten. De klokkenluidster was verre van perfect en ze gebruikten alles tegen haar wat ze maar konden vinden. Ze heeft een gehandicapte zoon en daarmee zetten ze haar uiteindelijk klem. Toen ze dreigden te korten op haar pensioen en medische vergoedingen, is ze ingestort.’


    De minister van Buitenlandse Zaken was woedend. ‘Ik wil weten wie dat Congreslid was en ik wil weten in hoeverre de staf van de president hierbij betrokken was. Dit is onacceptabel.’


    De president vond het tijd om zich ermee te bemoeien. Hij stak zijn hand op en zei: ‘We zullen er in een later stadium iets aan doen, er zijn nu andere zaken aan de orde.’


    De minister van Buitenlandse Zaken bond in en minister Fleming nam het woord weer. ‘Tijdens de herverkiezing van het Congreslid heeft de klokkenluidster haar opponent benaderd en het hele verhaal verteld. Het was een ernstige beschuldiging, maar het campagneteam kon er geen bewijzen voor vinden. Bovendien zei de klokkenluidster dat ze haar naam niet mochten gebruiken, dus kon het verhaal niet openbaar worden gemaakt. Het campagneteam vertelde het echter wel door aan de fbi, maar toen agenten de klokkenluidster ernaar vroegen, ontkende ze dat ze ooit dergelijke beschuldigingen had geuit.’


    ‘Hoezo? Is ze soms van lotje getikt?’ vroeg de minister van Buitenlandse Zaken.


    ‘Nee, dat niet. Maar het gebeurde allemaal nog onder de vorige regering, en ze was bang dat ze weer achter haar aan zouden komen. Met deze nieuwe president is ze echter van gedachten veranderd.


    De fbi-directeur en ik hebben haar persoonlijk ontmoet. In ruil voor haar medewerking en eventuele verklaring heb ik beloofd dat ze, met een promotie, kon terugkeren op het ministerie van Financiën. Ze heeft nog geen beslissing genomen, maar ze werkt in elk geval met ons samen.


    We weten inmiddels dat verschillende sleutelfiguren van de denktank die de regering in de jaren negentig tijdens de Mexicaanse pesocrisis adviseerde, president Porters voorganger van advies hebben gediend. We denken dat er voor de activiteiten met China een soort tweede boekhouding op na werd gehouden en die proberen we nu te achterhalen.’


    De minister van Buitenlandse Zaken schudde zijn hoofd. ‘De wetteloosheid die je hier suggereert is onvoorstelbaar.’


    ‘En het doet er allemaal niets meer toe als de Chinese aanval slaagt. Daarmee ben ik aan het eind van mijn verklaring gekomen. Als alles wat we hebben ontdekt waar is, als het waar is dat de Chinezen de Amerikanen zover hebben gekregen dat er onderpanden voor de financiële verplichtingen zijn verstrekt, en als die verplichtingen niet nietig verklaard kunnen worden – ongeacht wat er dan met de Verenigde Staten gebeurt – dan weten we waarom de Chinezen denken dat ze hier na een catastrofale aanval gewoon binnen kunnen komen walsen en kunnen doen alsof het land van hen is.


    Met een sterftecijfer van negentig procent zou het huidige Amerika niet meer bestaan. Daarnaast zou China in het bezit zijn van de eigendomspapieren van de Verenigde Staten.


    En zoals we in het begin al opmerkten: wie zal het hun lastig maken? China zal ons waarschijnlijk zelfs assistentie en humanitaire hulp sturen. Maar als Amerika zijn schulden niet meer kan terugbetalen omdat het land is ingestort, zullen ze hun claim opeisen en pakken wat in hun ogen van hen is. Als wij hen niet stoppen, betekent dat het onherroepelijke einde van de Verenigde Staten.’
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    Maryland


    Harvath had in het verleden weleens vaker met ontzettende klootzakken in één vliegtuig gezeten, maar de Amerikaanse ambassadeur in de Verenigde Arabische Emiraten, Leslie Conrad, spande de kroon.


    Amerikaanse ambassadeurs blijven in functie zolang het de president behaagt. Bij elke nieuwe presidentsverkiezing dienen alle ambassadeurs hun ontslag in. Sommigen worden onmiddellijk opnieuw aangenomen, dat zijn meestal de mensen op de belangrijkste posten, terwijl anderen het verzoek krijgen aan te blijven tot er een opvolger kan worden benoemd. Conrad was het soort ambassadeur dat gevraagd was aan te blijven tot de president iemand had gevonden die hem kon vervangen.


    Conrad had zijn ambassadeurschap te danken aan zijn fundraising voor de vorige president. Hij deed Harvath denken aan Peter O’Toole in Lawrence of Arabia. De man was niet alleen een overtuigd arabist die meende dat hij de regio beter doorgrondde dan wie dan ook – en zo zijn eigen gedachten had over hoe de buitenlandse politiek van Amerika eruit zou moeten zien – zijn haar was ook te blond, zijn tanden waren te wit en zijn huid was te gebruind voor iemand van zijn leeftijd en maatschappelijke status. Harvath dacht dat het er ook mee te maken kon hebben dat zijn ouders hem de naam Leslie hadden gegeven.


    Het was duidelijk dat ambassadeur Conrad geen aanhanger was van de huidige president en weinig ophad met diens buitenlands beleid. Conrad leek zijn eigen verantwoordelijkheid ten opzichte van Amerika nogal licht op te vatten. De ambassadeur vond het maar niks dat hij midden in de nacht uit zijn slaap was gehaald ‘om spionnetje te spelen’, zoals hij het zelf had verwoord.


    Eerst had Conrad geweigerd mee te werken, maar dat veranderde toen de minister van Buitenlandse Zaken belde en hem de huid volschold. Hoewel Conrad als ambassadeur weinig opzienbarends had verricht, was hij uitermate enthousiast over het diplomatieke vak en weigerde hij zijn functie neer te leggen. De minister van Buitenlandse Zaken had hierop ingespeeld en had de man overgehaald zijn bed uit te komen, zijn villa in Abu Dhabi te verlaten en in de auto te stappen die voor de deur klaarstond.


    Harvath en Levy hadden het appartement van Khuram Hanjour op Palm Jumeirah grondig doorzocht en hadden alles wat voor de inlichtingendienst van belang kon zijn bij de voordeur gelegd. Cowles stopte de spullen plus de inhoud van de verborgen slaapkamerkluis in een paar dure koffers die hij in een van de logeerkamers van Hanjours woning had gevonden.


    Vervolgens hadden ze in de Mercedes van Hanjour het Oceana-complex verlaten en waren ze naar het arrestatieteam van de cia gereden dat verderop in een auto stond te wachten. Ze brachten de koffers over en wisselden van auto, terwijl Levy de keycard van Hanjour aan hen overhandigde en uitlegde hoe ze het gebouw binnen konden komen om Cowles en de gevangene op te halen. Harvath en Levy begonnen daarna aan hun honderdvijftig kilometer lange rit langs de kust naar de woning van de Amerikaanse ambassadeur in Abu Dhabi.


    Harvath legde de rit, die normaal gesproken anderhalf uur duurde, in drie kwartier af. Levy was de hele weg in de weer met haar mobieltje. Net als de cia onderhield Buitenlandse Zaken banden met particuliere luchtvaartmaatschappijen over de hele wereld, en met die wetenschap had Harvath twee verzoeken ingediend. Hij vroeg om het snelste vliegtuig en om de medewerking van ambassadeur Conrad, die met hen mee moest. Als de Amerikaanse ambassadeur hen zou vergezellen, zou met name Harvaths paspoort, maar ook die van de anderen, slechts vluchtig worden bekeken. Dat gold in nog sterkere mate voor hun bagage.


    Harvath had voorgesteld familieomstandigheden aan te voeren om aannemelijk te maken waarom Conrad plotseling terug moest naar de Verenigde Staten. Maar omdat Harvath niet van de familieomstandigheden van Conrad op de hoogte was, kon hij alleen maar algemene voorstellen doen hoe ze de zaak zouden kunnen aanpakken. Levy had zich verder over de concrete uitwerking van het plan gebogen.


    Levy had alles aan haar baas Chuck Godwin, een door de wol geverfde cia-veteraan, verteld, en hij had contact opgenomen met het hoofdkantoor van de cia in de Verenigde Staten. Nadat ze in Langley het dossier van Conrad bekeken hadden, besloten ze dat de familieomstandigheden bestonden uit problemen van de bejaarde moeder van de ambassadeur, die in Carmel, Californië, woonde.


    Er werd een plan opgesteld, en cia-directeur Bob McGee nam contact op met de minister van Buitenlandse Zaken. Toen het groene licht eenmaal gegeven was, kreeg Godwin opdracht om de ambassadeur wakker te maken.


    Hij vertelde Conrad dat de ‘familieomstandigheden’ als dekmantel zouden dienen om een Amerikaanse agent van de inlichtingendienst plus geheime documenten en andere spullen naar de Verenigde Staten over te brengen. Toen de ambassadeur vroeg om wat voor documenten en spullen het ging, zei hij hem vriendelijk dat het vertrouwelijke informatie betrof die te maken had met de nationale veiligheid. Conrad vroeg Godwin vervolgens wie de agent was die voor de inlichtingendienst werkte en wat hij zonder zijn medeweten in de Verenigde Arabische Emiraten deed, maar ook op die vragen kreeg hij als antwoord dat dat geheim was. Dat was voor Conrad de druppel die de emmer deed overlopen.


    Chuck Godwin beschreef de reactie van de ambassadeur als ‘spinnijdig’. De diplomaat was in woede ontstoken omdat er een geheime operatie in de Emiraten was uitgevoerd zonder dat hij daarvoor toestemming had gegeven. Hij vond dat ze hem minstens op de hoogte hadden kunnen stellen. Bovendien wilde de cia hem nu als dekmantel gebruiken om mensen en spullen het land uit te smokkelen. Hij verklaarde dat hij ‘persoonlijk en professioneel in zijn eer was aangetast’ en dat hij niet van plan was zijn medewerking te verlenen.


    Chuck Godwin had een bloedhekel aan de ambassadeur. Hij vond hem een lamlendige amateur die zijn huidige functie alleen maar had gekregen door met geld te schuiven en die slechts gedreven werd door zijn hang naar party’s, niet door vaderlandsliefde. Kortom, hij vond de ambassadeur een waardeloze figuur.


    Dus toen Conrad zei dat hij niet wilde meewerken aan de plannen om Harvath en de spullen naar Amerika over te brengen, bedankte Godwin hem beleefd, verliet de kamer en belde met de zesde verdieping in Langley. Drie minuten later werd de ambassadeur gebeld door het ministerie van Buitenlandse Zaken en kreeg hij de wind van voren. Binnen een halfuur zat Conrad in zijn gepantserde Suburban en was hij op weg naar de luchthaven. Harvath zat voorin bij hem in de auto, zogenaamd als een van de bodyguards van de ambassadeur. Hij verloor de bagage geen moment uit het oog, precies zoals hem was geïnstrueerd.


    Het ambassadepersoneel stelde de autoriteiten van de Verenigde Arabische Emiraten op de hoogte van de familieomstandigheden, en op het vliegveld wachtte een hooggeplaatste functionaris het konvooi op en loodste hen naar de gereedstaande Gulfstream G650. Voor het aan boord gaan vond een vluchtige controle van de paspoorten plaats, waarbij de ambassadeur en zijn gevolg met alle egards behandeld werden.


    Toen de bemanning aanbood de bagage in het ruim van het vliegtuig te leggen, zei Harvath dat de ambassadeur tijdens de vlucht graag zijn spullen bij de hand wilde hebben. Vervolgens mocht de bagage in de cabine worden meegenomen en hielp de bemanning zelfs mee met inladen.


    De supersnelle G650 met ultragroot bereik was het paradepaardje onder de zakelijke vliegtuigen. De brede, geheel naar achteren verstelbare stoelen waren net als de wanden bekleed met wit leer. De tafels, kasten, wanden en deuren waren afgewerkt met esdoornhout. Het motief van de dikke, mokkakleurige vloerbedekking leek op strepen die met takken in nat zand waren getrokken. In de cabine stond een divan die kon worden uitgetrokken tot een bed van ruime afmetingen. De ambassadeur liep er recht op af. Harvath en de andere drie passagiers gingen in de stoelen zitten en maakten het zich gemakkelijk.


    Hoewel Harvath de ritsen van de koffers had vastgemaakt met speciale tie strips die hij van Chuck Godwin had gekregen, wist hij dat je de rits nog steeds kon openmaken door er een balpen in te steken. Als je de rits daarna weer dichtdeed, zag je er niets meer van. Harvath dacht niet dat de ambassadeur zo wraakzuchtig was, of zo stom om dat te proberen, maar gerust was hij er niet op.


    Daardoor sliep hij slecht en werd hij steeds wakker als hij iets verdachts meende te horen of dacht dat er iemand bij de bagage stond. Het werd een lange vlucht.


    Het was alsof de duvel ermee speelde, maar het bed van de ambassadeur bevond zich ook nog bij het toilet. Telkens als iemand naar de wc moest, werd Conrad wakker en wierp hij de persoon in kwestie een woedende blik toe.


    Harvath had geen idee of de man vond dat hij als enige aanspraak kon maken op het toilet en dat de anderen maar naar de voorkant van het toestel moesten gaan, waar een toilet voor de bemanning was, of dat hij het gewoon vervelend vond dat mensen ‘zijn persoonlijke ruimte’ binnendrongen. Waarschijnlijk was het een combinatie van beide, en met een pervers genoegen keek hij toe hoe de ambassadeur steeds wakker werd als er iemand naar de wc moest.


    Harvath had gezien hoe Conrad zich tegenover zijn personeel gedroeg en was tot de conclusie gekomen dat de man een arrogante bullebak was. Aan dat soort mensen had Harvath altijd al een hekel gehad. Hij was blij dat hij niet voor de ambassadeur werkte.


    Conrad leek echter niet te beseffen dat Harvath niet voor hem werkte, of misschien trok hij zich daar gewoon niets van aan. Toen Harvath opstond om naar de wc te gaan, hield de ambassadeur hem tegen en sprak hem hooghartig toe. ‘Jij bent erg met jezelf ingenomen, hè?’


    ‘Pardon?’ zei Harvath.


    ‘Je hebt me wel gehoord,’ snauwde de ambassadeur. ‘Je bent een arrogant mannetje, hè? Wie denk je wel dat je bent, klootzak?’


    Dat Harvath op die manier werd aangesproken, beviel hem niet, maar hij besloot zich in te houden. ‘Meneer de ambassadeur,’ zei hij beleefd, ‘als u liever hebt dat ik het andere toilet gebruik, dan doe ik dat. Ik denk niet dat de bemanning daar bezwaar tegen heeft.’


    ‘Als u liever hebt dat ik het andere toilet gebruik,’ deed de man hem na. ‘Daar heb ik het helemaal niet over. Ik heb het over het feit dat jij mijn land binnenkomt en zonder enige toestemming je gang gaat.’


    ‘Ik was me er niet van bewust dat de Verenigde Arabische Emiraten úw land zijn, of dat we uw toestemming nodig hadden voor de operatie.’


    ‘Doe maar niet zo bijdehand. Je weet best wat ik bedoel. Je hebt het protocol geschonden.’


    Protocol. Harvath schudde zijn hoofd. ‘Ik wil alleen maar terug naar de Verenigde Staten, meneer. Daar gaat het me om.’


    ‘Flauwekul,’ beet Conrad hem toe. ‘Ik weet best wat je in je schild voerde.’


    ‘Ik heb daar alleen maar wat rondgekeken, meneer.’


    ‘Hou toch op, man. Denk je soms dat ik compleet achterlijk ben? Denk je dat ik jouw onbeduidende leventje niet volledig overhoop kan gooien?’


    ‘Dat kunt u vast wel, meneer,’ zei Harvath.


    ‘Wie denk je wel niet dat je bent, dat je me midden in de nacht uit mijn slaap hebt gehaald?’ vroeg hij.


    Toen Harvath een pas opzij deed, zag hij een karretje met drank naast het bed staan. Iemand had whisky zitten drinken.


    ‘Ik ben niet belangrijk, meneer,’ zei Harvath. Hij deed een stap in de richting van het toilet.


    Toen hij de deurkruk wilde pakken, greep de ambassadeur zijn pols. Domme zet.


    ‘Ik wil duidelijke antwoorden op mijn vragen,’ zei Conrad. ‘Begrepen?’


    Harvaths blik gleed naar de dichtstbijzijnde bodyguard van de ambassadeur. De man deed net of hij sliep, maar hield alles in de gaten. Harvath schudde zijn hoofd om hem duidelijk te maken dat hij zich er niet mee moest bemoeien. De man begreep hem kennelijk, want hij draaide zich om en keerde hun de rug toe.


    Bliksemsnel maakte Harvath zich los uit de greep van de beschonken ambassadeur en nam de man in een polsklem. Hij verhoogde de druk, ging op de rand van het bed zitten en keek de man recht in de ogen.


    Het gezicht van de ambassadeur vertrok van de pijn.


    ‘Even voor de duidelijkheid,’ zei Harvath. ‘Ik werk niet voor u. Als ik onaangekondigd naar uw land ga, komt dat doordat iemand die veel belangrijker is dan u zich ernstige zorgen over iets maakt. Snapt u dat?’


    Conrad wilde net iets hatelijks zeggen, maar toen Harvath meer druk op de pols zette, begon de man te knikken alsof hij een opwindbaar stuk speelgoed was. ‘Ja, ja, ja,’ zei hij haastig.


    Harvath liet de greep op de pols iets verslappen. ‘U hebt het al eerder gehoord, maar ik zal het nog één keer zeggen. Het gaat u niets aan wat ik in de Emiraten te zoeken had. Begrepen?’


    De ambassadeur keek hem woedend aan, tot Harvath aanstalten maakte om meer druk op zijn pols te zetten.


    ‘Ik heb het begrepen,’ zei Conrad. ‘Volkomen.’


    ‘Mooi,’ zei Harvath. ‘En dan nog iets. U bent de mensen aan wie u geacht wordt leiding te geven volstrekt onwaardig. Sterker nog, u bent een aanfluiting voor iedereen die zich ooit voor de Verenigde Staten heeft ingezet. Er zijn heel wat mensen die zich voor honderd procent inzetten om de veiligheid van ons land te waarborgen, en daar kunt u in de verste verte niet aan tippen. U beledigt de mensen die voor u werken, en daarmee beledigt u ons allemaal.


    We doen wat we doen omdat we geloven in een ideaal, in iets wat groter is dan onszelf. Mocht u weer op een ambassadeurspost gezet worden en het verzoek krijgen om een Amerikaan te helpen, dan is de enige juiste reactie een volmondig “ja”, begrepen? Omdat dat verdomme uw werk is. Niet al die feestjes, of ritjes op een kameel, of gezellige onderonsjes met oliesjeiks zodat u weer wat leuke foto’s hebt om aan anderen te laten zien. Het is uw werk om het land te dienen. Ons land. Begrepen?’


    Harvath zette zijn volle gewicht op de pols van de ambassadeur om te laten merken dat het hem menens was. Conrad knikte nog heftiger dan eerst, en van de pijn sprongen er tranen in zijn ogen.


    Harvath stond op en wilde de pols van de man loslaten, maar had nog een laatste opmerking. ‘Trouwens, meneer,’ zei hij, ‘als ik ooit te horen krijg dat u uw personeel weer slecht hebt behandeld, dan zal ik u weten te vinden en trek ik uw beide armen uit de kom. Is dat duidelijk?’


    De man bleef knikken tot Harvath zijn pols losliet.


    Harvath ging naar de wc en liep daarna terug naar zijn stoel. Toen hij langs de ambassadeur kwam, deed de man of hij sliep. Gedurende de rest van de vlucht keek Conrad geen moment meer Harvaths kant op.


    Toen de G650 uiteindelijk op Andrews Air Base landde, bleef Harvath zitten terwijl de ambassadeur en zijn medewerkers uitstapten. Als laatste ging de bodyguard van boord die net had gedaan of hij sliep toen Harvath de ambassadeur flink de waarheid zei. Toen hij bij Harvath bleef staan, keken beide mannen elkaar aan. Harvath vroeg zich af of deze beveiligingsman hem ter verantwoording zou roepen wegens zijn weinig professionele gedrag.


    De man glimlachte en stak een vuist naar hem uit. Harvath drukte de zijne ertegenaan, waarna de man uitstapte. Woorden waren overbodig. Waarschijnlijk had iedereen van het ambassadepersoneel in Abu Dhabi graag willen doen wat Harvath op deze vlucht had gedaan. Het is altijd fijn om te zien dat een bullebak op zijn nummer gezet wordt.


    Nadat het ambassadepersoneel was uitgestapt, kwam Lydia Ryan het vliegtuig binnen. ‘Leuk vliegtuigje,’ zei ze. ‘Goede vlucht gehad?’


    ‘Ik had een stoel in het midden, en er was een baby aan het jengelen,’ zei Harvath. Hij kwam overeind en begon de koffers te verslepen. ‘Ik hoop dat je goed nieuws voor me hebt. Hoe staan de zaken?’


    Ryan ging opzij toen leden van het crisisteam aan boord kwamen en de koffers overnamen. ‘Tot nu toe zijn we met die zes studenten niet verder gekomen. Nergens staat geregistreerd dat ze het land hebben verlaten, dus we nemen aan dat ze er nog zijn. De fbi ondervraagt iedereen die tijdens het stageprogramma met hen heeft gesproken.’


    ‘En die mobieltjes? Ze hadden er toch ieder een gekregen en moesten die toch bij aankomst aanzetten?’


    ‘Heel wat mensen zetten hun telefoon aan nadat ze geland zijn, vooral op zo’n drukke internationale vluchthaven als Houston. De nsa heeft een lijst gemaakt met alle mobieltjes die op die dag op en rond de luchthaven zijn aangezet. Ze proberen het aantal nu enigszins terug te brengen.’


    ‘Dus los daarvan,’ zei Harvath, ‘hebben we nog niks. Helemaal niks.’


    Tot voor kort, toen Ryan daadwerkelijk met Harvath ging samenwerken, kende ze hem alleen van naam. Bureaucraten en politici waren bang voor hem, juist vanwege datgene wat hem zo succesvol maakte. Niemand was in staat om hem in een hokje te duwen en te vertellen wat hij moest doen. Hij ging volkomen zijn eigen weg en hield pas op als hij zijn doel had bereikt. Ze had bijna onmiddellijk gemerkt dat hij bang was om te falen. Hij was een van de meest gedreven personen die ze ooit had ontmoet.


    Ryan wilde net iets zeggen, toen een lid van het crisisteam zijn hoofd om de deur van de cabine stak en zei: ‘We kunnen vertrekken.’


    Ryan bedankte hem en zei tegen Harvath: ‘Je hebt goed werk verricht. Echt heel goed werk.’


    Meestal begon hij zich ongemakkelijk te voelen als iemand hem een compliment maakte, en ook nu ging hij er niet op in. ‘Wie leidt de boel nu? Vanuit welke plek wordt het onderzoek gecoördineerd?’


    ‘Dat krijg je onderweg wel van je reisgenoot te horen.’


    ‘Mijn reisgenoot?’


    Ryan wees naar een zwarte Chevy Suburban. ‘Reed is hier om je op te halen. Ik ga terug naar Langley om onze whizzkids op die laptops en harde schijven los te laten.’


    ‘Hou je me wel op de hoogte?’


    Ryan keek hem glimlachend aan. ‘Absoluut. Ondertussen kan het misschien geen kwaad als je wat uitrust. Je ziet er niet uit.’


    Harvath glimlachte naar haar en liep achter haar aan de cabine uit. Boven aan de vliegtuigtrap bleef hij staan en wachtte tot ze beneden was. Haar team had de koffers aan boord van een Sikorsky S-76-helikopter gebracht, en de rotorbladen draaiden al in de vochtige nazomerlucht. Zo gauw ze was ingestapt, haar headset had opgezet en haar riem had vastgemaakt, steeg het toestel op. Het landingsgestel werd ingetrokken en de Sikorsky boog af in noordwestelijke richting voor de niet al te lange vlucht naar Langley.


    Hij liep de vliegtuigtrap af en dacht na over de schat aan gegevens die Ryan had meegenomen. Ze waren erin geslaagd Hanjour op te sporen, maar hij vroeg zich af of dit het draadje was waardoor de hele knoop ontward kon worden. In hun branche kreeg je niets cadeau, en niemand wist dat beter dan Reed Carlton.


    Terwijl Harvath naar de zwarte suv liep, hoopte hij dat de Ouwe goed nieuws zou hebben.
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    Virginia


    Carlton wist heel goed dat zijn protegé doodop zou zijn van de lange vlucht, dus was hij onderweg gestopt om koffie te halen, een dubbele espresso. Hij had vaak genoeg gezien dat Harvath die had besteld als hij een oppepper nodig had. Toen ze van de basis af reden, gaf Reed hem zijn koffie.


    ‘Ik heb gehoord dat ambassadeur Conrad een irritante vent is,’ zei hij.


    Harvath trok het dekseltje van zijn beker en blies in zijn koffie. ‘Nou, dat is nog voorzichtig uitgedrukt.’


    De Ouwe grinnikte. ‘Dan vind je het vast fijn om te horen dat ze hem niet naar een Four Seasons-hotel hebben gebracht.’


    ‘O, nee?’


    ‘Nee. Hij is ontboden op het ministerie in Foggy Bottom. Wat ze in Abu Dhabi aan de telefoon ook tegen hem hebben gezegd, de minister van Buitenlandse Zaken wil het in hoogsteigen persoon nog even overdoen.’


    Harvath nam een slokje van zijn koffie voordat hij antwoord gaf. ‘Waarschijnlijk vindt de minister dat de ambassadeur zijn gedrag inmiddels sterk heeft verbeterd.’


    Carlton wendde zijn ogen even van de weg af en keek hem aan. ‘Hoezo? Wat heb je gedaan?’


    ‘Niets. Maak je geen zorgen.’


    De Ouwe betwijfelde dat, maar hij liet het varen. Er waren belangrijker zaken om te overleggen. Hij moest Harvath debriefen en hem van a tot z inlichten over de operaties in Karachi en Dubai.


    Harvath was doodop en wilde graag weten wat er nog op het programma stond. Hij wilde het verhaal van Karachi en Dubai eigenlijk niet nog een keertje vertellen, niet nu. Trouwens, de Ouwe zou van alle gebeurtenissen toch een rapportage op papier willen hebben.


    Niettemin begreep Harvath wel dat het de normale gang van zaken was. Als hij zijn verhaal niet zou doen nu het nog vers in het geheugen lag, zou hij misschien iets over het hoofd zien. Dus gaf Harvath de Ouwe onderweg een uitgebreid verslag van de gebeurtenissen.


    Ze bespraken wat er fout en goed was gegaan. Af en toe gaf de Ouwe Harvath een paar tips hoe hij de dingen anders had kunnen aanpakken, waarmee hij een betere agent van hem wilde maken. Dat begreep Harvath wel, maar dat betekende niet dat hij het eens was met alles wat de Ouwe zei. Het was lang geleden dat Carlton als agent in actie was gekomen.


    Uiteindelijk had Harvath het karwei in Karachi en in Dubai met succes voltooid. En dat was het enige wat ertoe deed. Hij had geen zin in verbetertips. Hij wilde zich vooral richten op de vraag hoe ze verder moesten.


    Gelukkig waren ze net het weggetje naar zijn huis op gedraaid en was het niet ver meer. Maar de Ouwe zou heus niet van onderwerp veranderen omdat ze hun bestemming hadden bereikt. Harvath en hij hadden veel dingen gemeen: geen van beiden zou stoppen voordat hij alles had wat hij wilde hebben.


    In de verte zag Harvath het begin van het pad dat naar zijn huis leidde. Normaal gesproken was hij blij dat hij weer thuis was. Het betekende dat de klus geklaard was en dat hij kon ontspannen. Als het hem niet lukte om te ontspannen, kwam dat doordat hij verschrikkelijke dingen had gezien die hij niet van zijn netvlies kon krijgen. Dan stapte hij over op de zogenaamde Potomac-therapie.


    Daartoe ging hij naar zijn aanlegsteiger met een sixpack, of soms iets sterkers, keek hoe de schepen voorbijvoeren en dronk tot datgene wat hem zo had dwarsgezeten hem niet langer dwarszat. Als hij het eenmaal in een doosje in de verste en donkerste uithoek van zijn geest had opgeborgen, kon hij de geciviliseerde wereld weer aan en kon hij zich weer bezighouden met de dingen die de ongeciviliseerde bewoners van deze planeet voor hem in petto hadden.


    Maar vandaag voelde het allemaal anders. Zijn missie was geslaagd, maar de klus was verre van geklaard. Wat het nog vervelender maakte, was dat hij geen idee had welke rol hij bij het vervolg zou gaan vervullen, áls hij al mee zou doen. In technisch opzicht was zijn trip een succes geweest, maar toch voelde het aan als een mislukking. Hij kon vast nog wel meer doen.


    Toen ze zachtjes naar het hek reden, viste Carlton een sleutelbos uit zijn zak en gaf die aan Harvath. De Ouwe was een van de weinigen aan wie Harvath de sleutels van zijn eigendom toevertrouwde.


    Harvath sprong uit de airconditioned Suburban en werd begroet met alle geluiden, aanzichten en geuren die hij met thuis-zijn associeerde.


    Thuis was Bishop’s Gate, een klein, gerenoveerd achttiende-eeuws stenen kerkje, omgeven door enkele hectaren land, met uitzicht op de rivier de Potomac. Het huis lag net ten zuiden van Mount Vernon, het landgoed van George Washington, en behoorde officieel toe aan de US Navy.


    Het kerkje, dat allang niet meer gebruikt werd, was aan Harvath verhuurd voor één dollar per jaar voor een periode van negenennegentig jaar. Op deze manier had een voormalige president hem bedankt voor zijn diensten voor het vaderland. De staatssecretaris van Maritieme Zaken was het eens geweest met het gebaar; hij vond het heel toepasselijk dat het huis bewoond werd door een Navy seal.


    Op de manier die hem eigen was had Harvath dit royale geschenk eigenlijk niet willen accepteren. En het maakte geen verschil dat de president beweerde dat hij de Navy er een plezier mee zou doen. Toen Harvath beleefd weigerde, zei de president: ‘Ga er eerst eens een kijkje nemen en neem daarna een beslissing.’


    Harvaths besluit stond al vast toen hij bij Bishop’s Gate ging kijken. In zijn ogen was het onmogelijk om zo’n groot geschenk te accepteren. Dat leek gewoon niet juist. Maar toen hij over de lange weg die ernaartoe leidde reed, begon hij langzaam van mening te veranderen. Het was een ongelofelijk pand.


    Hoewel er heel veel aan gedaan moest worden, zag hij zichzelf er al wonen. En toen hij een inscriptie met het motto van de anglicaanse missionarissen zag – kom ons helpen – wist hij dat hij thuis was.


    Hoewel hij deze keer het leed van heel de wereld meetorste, was het toch fijn om weer thuis te zijn. Hij deed de poort van het slot, zwaaide hem open en klom weer in de suv.


    Carlton parkeerde aan het eind van de oprit en de twee mannen gingen naar binnen. Nadat hij het alarm had uitgeschakeld zette Harvath de airconditioning hoger en nam hij Carlton mee naar de keuken.


    Hij zette een raam open om het door te laten tochten en keek toen wat er nog in de koelkast lag. ‘Heb je honger?’


    ‘Ik heb gegeten voordat ik je ging ophalen.’


    ‘Heb je zin in een drankje?’


    Carlton keek op zijn horloge. Hij wist dat Harvath het niet over limonade had. ‘Nog een beetje vroeg, vind je niet?’


    ‘Ik leef nog steeds volgens de tijd van Karachi en ik smacht de hele week al naar een biertje.’


    ‘Heb je alleen maar bier?’


    ‘Bier en drugs voor beginners,’ zei Harvath terwijl hij een sixpack en een fles chardonnay uit de koelkast haalde.


    Carlton keek hem even aan en vroeg: ‘Sinds wanneer drink jij witte wijn?’


    ‘Die is niet voor mij. Lara en Marco waren hier op bezoek, vlak voordat ik wegging. Maar ik heb ook wel vruchtensap, als je dat liever hebt.’


    De Ouwe glimlachte. Harvath was omgegaan met fantastische vrouwen, maar Lara en haar zoontje waren favoriet. Het was jammer dat ze helemaal in Boston woonden. ‘Is dat Lone Star-bier?’ vroeg hij.


    Harvath knikte, pakte er voor allebei een en zette de rest weer in de koelkast. Hij maakte de flesjes open, gooide de doppen in de gootsteen en ging bij Carlton aan de keukentafel zitten. ‘Proost.’


    De Ouwe pakte zijn biertje, tikte ermee tegen Harvaths flesje en beantwoordde de toost.


    Harvath nam een grote slok. Op een warme dag ging er niets boven een koud biertje. Vervang dat maar door: op een warme dag ging er niets boven een koud biertje als je overzee was geweest en er voortdurend over had gedroomd.


    Carlton ging gemakkelijk zitten. ‘Ik denk dat het misschien een kwartier of twintig minuten duurt voordat je in slaap valt. Wat wil je weten?’


    Eindelijk, dacht Harvath, antwoorden. ‘Alles. Vertel me eerst maar eens wie er verantwoordelijk voor is.’


    ‘Onze actie viel onder de cia met steun van het ministerie van Defensie. Operatie Gold Dust is een operatie van het ministerie van Defensie met steun van de cia. Alles wat zich binnen de grenzen van de Verenigde Staten afspeelt, is fbi en valt onder toezicht van de directeur van de Nationale Inlichtingendienst; de coördinatie komt vanuit het National Counter Terrorism Center.’


    ‘Hoever zijn ze met de opsporing van de zes studenten?’


    ‘Voor zover ik weet hebben ze nog niet de hulp ingeroepen van de plaatselijke en regionale politie, want ze willen niet dat het uitlekt naar de media. Ze zijn bang dat dat een aanval alleen maar zou bespoedigen.’


    ‘Heeft iemand de moskee opgespoord waar die kerels misschien naartoe gingen toen ze in Boston zaten?’


    ‘De fbi is ermee bezig,’ zei Carlton, ‘maar tot nu toe zonder resultaat.’


    ‘Weten we hoe godvruchtig ze waren? Of gingen ze naar stripteaseclubs? Dronken ze alcohol? Dronken ze alcohol in zo’n striptent en hebben ze iets tegen de strippers gezegd waar we misschien iets aan kunnen hebben?’


    ‘Dat valt ook onder de fbi. Het is prioriteit nummer één. Ze hebben agenten uit het hele land opgeroepen en naar Houston gestuurd om mensen te ondervragen.’


    ‘Jij en ik weten allebei dat ondervragen misschien niet voldoende is,’ zei Harvath.


    De Ouwe knikte. ‘Dat weet de president ook.’


    ‘Wat wil hij daaraan doen?’


    ‘Officieel? Alles wat nodig is om deze aanval te voorkomen.’


    ‘En officieus?’ vroeg Harvath.


    ‘Officieus kan ik zeggen dat hij het ook werkelijk meent. Wat inhoudt dat hij bereid is om ons in te huren.’


    ‘Hoe zit het met Sloane en Chase? Waar zijn ze?’


    ‘Ze zijn op de terugweg vanuit Karachi,’ zei Carlton. ‘Ze landen vanavond.’


    ‘En wat gaan we dan doen?’


    ‘Bidden.’


    ‘Bidden? Waarvoor?’ vroeg Harvath.


    De Ouwe nam een flinke slok van zijn bier. ‘We bidden om geluk. Heel veel geluk.’


    Ze dronken de rest van hun bier in stilte op en daarna liep Harvath met de Ouwe naar buiten, naar zijn suv.


    ‘Ik heb nog steeds het gevoel dat we iets over het hoofd zien,’ zie Carlton.


    Harvath glimlachte. ‘Dat gevoel heb je altijd.’


    ‘Jij ook,’ antwoordde de Ouwe.


    ‘Dat komt omdat paranoia zeer besmettelijk is.’


    Deze keer was het de Ouwe die moest glimlachen. ‘Als dit jouw operatie was geweest, als jij hier cellen had moeten aansturen met zes techniekstudenten uit de Emiraten, waar zou jij je dan vooral zorgen om maken? Waar zou jij ’s nachts wakker van liggen?’


    Harvath dacht even na over de vraag voordat hij antwoord gaf. ‘Meestal zijn het kleine dingen waardoor de boel in de soep loopt. De meeste mensen kennen geen discipline en daardoor verliezen ze hun doel uit het oog.’


    ‘Denk je dat techniekstudenten wel discipline hebben?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zou denken van wel, maar ik zou me zorgen maken om hun motivatie. Waarom doen ze dit? De controlebestanden die we uit Hanjours computer halen, zullen dat vast en zeker duidelijk maken,’ zei Harvath, ‘maar ik wil wedden dat het voor die jongens alleen om geld gaat. Dit gaat niet om de islamitische ideologie.’


    ‘Onder de kapers van 9/11 bevonden zich anders een paar goed opgeleide en behoorlijk slimme jongens,’ zei Carlton.


    ‘Maar die operatie draaide om martelaren. Zij waren gerekruteerd vanwege hun ideologie. Onze techniekstudenten werden gerekruteerd vanwege hun achtergrond.’


    ‘Oké, als jij hun tussenpersoon was, waar zou jij je dan de allermeeste zorgen om maken? Waarmee zouden ze de operatie kunnen opblazen?’


    Harvath liet de vraag even sudderen en zei toen: ‘Ik heb daar wel een idee over.’


    ‘O ja? Wat dan?’


    ‘Ga maar weer mee naar binnen, dan zal ik het je laten zien.’
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    Los Angeles International Airport


    Voor zijn reizen naar de Verenigde Staten koos Tai Cheng altijd voor American Airlines. Het boordpersoneel was niet zo professioneel als dat van de Aziatische of Europese luchtvaartmaatschappijen – ze deden te informeel, te amicaal – maar hij deed altijd prima Amerikaanse contacten op als hij eersteklas met American Airlines reisde, waarin meestal vermogende mannen en vrouwen zaten met een uitgebreid sociaal netwerk. Als Chinese geheim agent zocht hij altijd naar manieren om dat soort netwerken aan te boren. Doordat hij op de eindeloos lange vlucht veel Amerikaans Engels hoorde, kwam hij ook al een beetje in de stemming voor zijn missie.


    Hij reisde in dezelfde hoedanigheid als altijd, als een Chinese ondernemer, Bao Deng genaamd, die beschikte over een Amerikaanse Green Card die was verstrekt door de Amerikaanse overheid. Het was zijn gouden ticket. Bij de douane werd hij nooit lastiggevallen of staande gehouden; ze keurden hem zelfs geen tweede blik waardig.


    De Amerikaanse Green Card had hem, of beter gezegd de Tweede Afdeling, slechts vijfhonderdduizend dollar gekost. Als rijke Chinese zakenman had hij geld geïnvesteerd in een fabriek op het platteland van Nebraska die kippenvlees verwerkte. Meer was er niet voor nodig geweest. In ruil voor die investering, plus bijkomende notariskosten en wat administratieve rompslomp, had hij onder de naam Bao Deng een Green Card gekregen, wat inhield dat hij als permanente inwoner van de Verenigde Staten werd beschouwd.


    Geld was het enige waar de Amerikanen om gaven. Ze zouden hun ergste vijand nog de sleutel van de poort geven zolang er maar genoeg geld geboden werd. Hij stond er altijd versteld van hoe gemakkelijk hun nationale beveiliging omzeild kon worden.


    Nadat hij bij de Tom Bradley International-terminal zonder enige moeite door de douane was gekomen, liep hij naar de balie voor binnenlandse vluchten van American Airlines in terminal 4. Hij was al zo vaak op lax geweest dat hij er de weg op zijn duimpje kende.


    Hij ging door de beveiliging, en zijn wieltjeskoffer achter zich aan slepend liep hij door de hal naar de American Airlines Admirals Club. Cheng had pas over een uur afgesproken met zijn contactpersoon, zodat hij alle tijd had om te douchen, zich te scheren en een hapje te eten. Hij had niets dan minachting voor Amerika en zijn decadente cultuur, maar sommige dingen hadden ze goed voor elkaar. Natuurlijk had alles hier zijn prijs en viel het meeste buiten het bereik van de gewone burger.


    De barman vroeg of Cheng een cocktail of een glas wijn bij zijn eten wilde. De geheim agent sloeg het aanbod af. Hij dronk zelden, en in geen geval als hij op een missie was. Van alcohol werd je maar suf en daardoor was je minder op je hoede voor aanvallen of gevaar. Hij had recentelijk maar één uitzondering gemaakt, toen hij had ontdekt dat zijn vrouw hem ontrouw was geweest.


    Hij had het kunnen weten. Mi was een beeldschone vrouw, maar ze had een zwak karakter. Ze was een veelbelovende Chinese actrice geweest. Eerst had ze gewerkt als fotomodel, maar al snel had ze rolletjes in lowbudgetfilms aangeboden gekregen. Daarna had ze in films gespeeld waarvoor meer geld beschikbaar was, en kreeg ze ook grotere rollen. Waar ze eerst nog het knappe liefje van gangsters en kleine criminelen had gespeeld, kreeg ze nu rollen met meer diepgang en gevoel. Maar met de roem was de verleiding gekomen, in haar geval in de vorm van drugs. Drugs hadden het eind van haar carrière ingeluid.


    Toen Cheng haar tegenkwam was ze al twee keer in een afkickkliniek geweest en was ze voor de derde keer bezig overeind te krabbelen. Cheng was een knappe man en tien jaar ouder dan zij. Hij had al haar films gezien. Voor hem was het liefde op het eerste gezicht.


    Ze was in Nanjing op familiebezoek. Hij was daar voor zaken. Ze was bij haar vader in diens restaurant langsgegaan om met hem te praten. Cheng was haar naar huis gevolgd en had ervoor gezorgd dat hij haar de volgende dag ‘toevallig’ tegen het lijf liep.


    Een jaar lang zagen ze elkaar met enige regelmaat, en steeds als hij in Nanjing was, zocht hij haar op. Hij kende belangrijke mensen in de stad en zorgde ervoor dat haar familie bepaalde gunsten verleend werden. Toen Cheng erachter kwam dat haar vader door een groep kleine criminelen gechanteerd werd, zorgde hij ervoor dat dat onmiddellijk ophield. De familie was dol op hem. Ze hadden geen idee wat hij werkelijk deed voor de kost en dachten dat hij een zakenman was die veel voor zijn werk reisde. Hij bracht prachtige cadeaus voor hen mee. Mi leek geen enkele argwaan te koesteren.


    Haar hart was talloze malen gebroken op haar pijnlijke reis naar de top en tijdens de daaropvolgende neergang. Keer op keer had ze teleurstellingen te verwerken gehad. Uiteindelijk was ze erachter gekomen dat het veiliger was om liefde te veinzen dan om er daadwerkelijk aan toe te geven.


    Ze deed haar best om van Cheng te houden, maar het lukte haar niet. Het was alsof ze het vermogen was kwijtgeraakt om nog van iemand te houden. Wel hield ze van haar familie. Die liefde was nooit beschaamd en ondermijnd. En haar familie was dol op Cheng, of in elk geval waren ze dol op wat hij allemaal voor hen regelde. Op haar manier hield ze daar ook van. Maar dat ze dol was op wat hij deed, betekende nog niet dat ze dol was op hém.


    Hij had iets ongrijpbaars over zich, iets wat ze moeilijk kon verwoorden. Ze wist niet of het iets kwaadaardigs was, maar ze beschreef het wel zo, bij gebrek aan een betere term. Het was iets kils en duisters. Zo nu en dan ving ze er een glimp van op, en dat beangstigde haar.


    Soms nam ze het zichzelf kwalijk dat ze dergelijke gevoelens had. Ze had hem nooit dingen zien doen die ze als kwaadaardig zou kunnen bestempelen, maar onderhuids leek er iets onheilspellends op de loer te liggen.


    Omdat haar eigen hart kil en dood was en alleen maar functioneerde als orgaan om bloed rond te pompen, deed ze net of ze van Cheng hield. Ze deed het niet alleen voor haar familie, maar ook voor zichzelf. Ze was nog steeds knap, en Cheng verlangde naar haar. Hij was een goede minnaar en zou haar en haar familie kunnen onderhouden en beschermen. Op een gegeven moment vroeg hij haar ten huwelijk, en met vreugdekreetjes en de beste liefdesscène die ze ooit gespeeld had, zei ze ja.


    Om haar carrière te bespoedigen had ze met zo veel derderangs producers, regisseurs en casting directors geslapen dat ze ze niet allemaal meer voor de geest kon halen. Wel herinnerde ze zich nog alle clandestiene bezoekjes aan de artsen, de types in de kille, sfeerloze praktijkruimten die de gevolgen van haar honger naar roem uit haar schoot schraapten. Ze kon hen nog stuk voor stuk voor de geest halen, vooral de laatste, die naar drank had geroken en die haar onvruchtbaar had gemaakt. Dat zou ze hem nooit vergeven.


    Uiteindelijk beschouwde ze het als een zegen. Cheng wilde geen kinderen, en op een treurige manier zag ze het als een teken dat ze voor elkaar bestemd waren. Misschien wilde het lot dat ze een nieuwe start maakten, dat ze elkaar in de vaart der volkeren verder hielpen.


    Cheng woonde in Beijing, vlak bij het St. Regis-hotel in de wijk Chaoyang. Hij vond het fijn om dicht bij het centrum te zitten, zei hij, omdat hij zijn cliënten daar graag rondleidde als ze bij hem op bezoek waren.


    In de weekenden dat hij thuis was, nam hij haar mee naar de Tempel van de Hemel en de Parelmarkt, of naar het Houhai Meer en het Zomerpaleis. Als hij weer op reis moest, moedigde hij haar aan naar familieleden te gaan, of hun te vragen of ze naar Beijing wilden komen. Hij was ongelofelijk vrijgevig, en soms vond ze het jammer dat het haar niet lukte om van hem te houden. Haar moeder, die veel van zijn vrijgevigheid genoot, sprak haar vermanend toe als ze ook maar een onsje zwaarder was geworden. Ze verwachtten allemaal van haar dat ze zo aantrekkelijk mogelijk voor haar man zou blijven. Ze vervulde een duidelijke rol voor de familie. Hij had het geld, en zij was de weg ernaartoe.


    Cheng en zij raakten verstrikt in een ongemakkelijk maar enigszins voorspelbaar patroon. Als hij thuis was, bleven ze daar nooit langer dan nodig om te vrijen, wat te slapen, zich om te kleden en uit te gaan. Cheng was een fanatieke sportschoolbezoeker. Hij betrok haar niet bij zijn zakelijke beslommeringen, maar wel verwachtte hij dat ze samen met hem op de loopband ging staan en krachttraining deed als hij in de stad was, en dat ze haar conditie op die manier op peil hield als hij weg was.


    Ze aten alleen of met cliënten in de beste restaurants en dansten in de beste uitgaansgelegenheden. Hier was ze dol op. Mensen herkenden haar en Cheng liep graag met haar te pronken. Ze vond het fijn om te zien dat hij goede sier met haar kon maken. Hij zag haar niet alleen als een seksobject – hij had met haar kunnen slapen zonder met haar te trouwen – maar ook als een statussymbool. In het snelle, trendy Beijing was ze een verlengstuk van hem, een afspiegeling van zijn uitmuntendheid. Alleen een belangrijke, succesvolle man kon een vrouw als zij in de wacht slepen.


    Plotseling leek haar verleden niet meer belangrijk. Langzamerhand richtte ze zich op de toekomst. Cheng overwoog aan een meer bij Nanjing een huis te kopen waar ze ’s zomers naartoe konden. Hij vond dat haar vader te hard werkte en dat hij meer verantwoordelijkheden aan haar broer moest overdragen, zodat hij en haar moeder in de zomer vaker bij hen konden zijn. Het was als een sprookje, en in dat sprookje begon het ijs om haar hart te smelten.


    Uiteraard sloot ze haar ogen voor wat er gaande was. Cheng kende haar beter dan ze zichzelf kende. Hij wist dat ze niet echt van hem hield, en hij had alles geprobeerd om haar voor zich te winnen. Hij had stiekem met haar ouders gepraat, met haar broers en zussen, en met iedereen die Mi als persoon kende en niet alleen als actrice. Hij ging bij twee tantes langs, en zelfs bij een oude onderwijzer van haar. Wat bewoog Mi? Wat waren haar angsten, en waar droomde ze van? Hij had het haar ook gevraagd, maar kreeg steeds te horen dat ze gelukkig was en dat ze alles had wat haar hartje begeerde.


    Het vakantieverblijf bij Nanjing was een schot in de roos geweest. Alleen al door de voorpret was ze zichtbaar veranderd, maar hij was ervan overtuigd dat er meer moest zijn, dat er iets anders was wat hij kon doen om de rest van het ijs te smelten en haar hart voor eens en voor altijd te veroveren.


    Verrassend genoeg kwam het beste idee van iemand van de Tweede Afdeling, een geheim agent, net als hij. Cheng had hem horen praten over de moeizame band die hij met zijn vrouw had. Hij had geprobeerd om met haar te praten en zijn best gedaan om hun huwelijk nieuw leven in te blazen. Hij had iets groots willen doen, een prestatie willen neerzetten waardoor hij zijn vrouw weer helemaal voor zich zou winnen. Dat lukte; hij had het hart van zijn vrouw volledig heroverd.


    Collega’s van de man wilden weten hoe hij het had aangepakt. ‘Simpel,’ had hij gezegd. ‘Ik ben mijn vrouw gaan zien als een doelwit.’


    Dat was verontrustend en briljant tegelijk. Cheng snapte niet dat hij daar zelf niet op gekomen was. Hij besteedde altijd meer aandacht aan de mensen die hij in het kader van zijn werk in de gaten moest houden dan aan zijn vrouw, en van haar wist hij dan ook veel minder dan van de mensen die zijn doelwit waren. Het was niet dat hij zijn best niet had gedaan, maar op de een of andere manier was het hem nooit gelukt de weg naar haar hart te vinden. Hij besloot het helemaal anders aan te pakken en benaderde haar zoals hij een doelwit zou benaderen. Hij wilde alles van haar te weten komen: waar ze naartoe ging, wat ze deed, met wie ze sprak, en zelfs wat ze dacht. Als dat lukte, zou hij uiteindelijk zo veel van haar weten dat hij haar helemaal voor zich kon winnen.


    In zijn ijver om zijn vrouw te leren kennen ging Tai Cheng geheel voorbij aan een van de meest bekende Chinese zegswijzen: denk goed na voordat je een wens doet. Cheng sloeg een pad in dat hem noodlottig zou worden.


    In de Chinese amusementsindustrie wemelde het van de jonge acteurs en actrices. Sommigen verlangden zo intens naar roem dat ze er bijna alles voor overhadden om hun droom te verwezenlijken. De combinatie van drugs en een haperende of vastgelopen carrière maakte van dat ‘bijna alles’ ‘alles’.


    Toen Mi het ‘alles’-stadium had bereikt, had ze met heel wat mannen geslapen om haar drugsgebruik te bekostigen. Er waren foto’s genomen, en zonder dat ze het wist, waren er video-opnamen gemaakt. Die beelden waren in handen gekomen van een functionaris van de Communistische Partij, die op een buitengewoon ongelukkig moment in haar leven opdook.


    Ze had haar leven net een beetje op de rails, probeerde uit alle macht om van haar man te houden en had alles op alles gezet om te voorkomen dat haar huwelijk zou stranden. Eindelijk ging haar leven de goede kant op. Ze was gelukkiger dan ooit, tot ze per e-mail een fragment van de video kreeg toegezonden. Haar man ‘hoefde niets te weten te komen’. ‘Eén rendez-vous’, daarna zou de functionaris de video vernietigen. Ze zag geen andere oplossing, want ze wilde haar huwelijk niet op het spel zetten. Ze stemde erin toe de man te ontmoeten, hoe stom en fout en achterbaks dat ook was.


    Ze troffen elkaar in een hotel toen Cheng de stad uit was. Het zou een eenmalige gebeurtenis zijn, daarna was het over en uit. Maar het bleek slechts het begin. De chanteur belde haar binnen een week met de mededeling dat hij haar nog een keer wilde zien.


    In zijn verlangen om zijn vrouw beter te leren kennen had Cheng het heilige vertrouwen geschonden dat er tussen man en vrouw zou moeten bestaan. Hij hield haar in de gaten. En dat niet alleen. Hij ging haar achterna, luisterde haar mobieltje af en hackte haar e-mailaccount. Toen hij achter de affaire kwam, was hij radeloos van woede.


    Hij stuurde Mi naar haar ouders in Nanjing zonder haar te vertellen waarom. Ze was doodsbang. Wist hij het? Was hun huwelijk voorbij? Wat zou er met haar gebeuren? En met haar familie? Het leven had haar een tweede kans gegeven, en die had ze verprutst. Als je van het ene op het andere moment door je echtgenoot werd weggestuurd zonder verdere uitleg, was er iets goed mis. Ze kende de reden. Ze wist waarom ze was verbannen.


    Na Mi’s vertrek uit Beijing raakte Cheng stevig aan de drank. Geheim agenten mochten dan wel zeer getraind zijn in het uitschakelen van hun tegenstanders, ze waren van nature zeer sociaal ingesteld. In hun branche speelden vuurwapens en messen en vechtsporten een belangrijke rol, maar in de kern van de zaak ging het om mensen. Je kon geen agenten rekruteren en aansturen als je ze niet begreep. Cheng begreep zijn vrouw.


    Door haar in de gaten te houden had hij begrepen met wat voor pijn ze leefde. Hij vond het jammer dat hij er nu pas achter kwam. Hij gaf zichzelf de schuld. Hij had haar in Nanjing uit de goot geplukt, had haar opgelapt en had haar haar glorieuze zelf teruggegeven zodat ze naast hem kon schitteren. Op een bepaalde manier had hij het onheil over zichzelf afgeroepen. Hij was hoogmoedig geweest, had als een verwaande kwast met haar lopen pronken. Hij had zijn vrouw gebruikt om zich als man te profileren. Hoe kon hij dan verwachten dat mannen niet naar haar keken? Hij had het zelf uitgelokt, en de gevolgen waren dan ook logisch.


    Hij had een hand gehad in wat er gebeurd was, maar het was niet alleen zijn schuld. Degene die de meeste blaam trof, was de functionaris die zijn vrouw had gechanteerd. Cheng had niets dan minachting voor iemand die het op vrouwen had gemunt, vooral als het getrouwde vrouwen betrof.


    Het interesseerde Cheng niet dat de man in kwestie een hooggeplaatste partijfunctionaris was. Dat maakte niet uit, al was hij lid van het Centraal Comité geweest. Wat hij had gedaan, was onvergeeflijk. De man kon zijn wandaad maar op één manier goedmaken, namelijk door zijn leven te geven.


    Maar eerst wilde Cheng dat hij berouw toonde voor de ellende die hij had aangericht. Cheng had het berouw uit de man kunnen slaan, om hem daarna om zeep te helpen, maar hij wilde het op een ongeluk laten lijken. Hoe minder argwaan er ontstond, hoe minder mensen geneigd zouden zijn er onderzoek naar te verrichten. De man was te zwaar en rookte en dronk te veel. Niemand zou ervan opkijken als hij aan een hartaanval overleed, maar dat zou medelijden kunnen opwekken. Hij wilde dat de mensen zich hoofdschuddend van de man zouden afwenden vanwege zijn domme gedrag.


    Cheng wachtte tot de familie van de functionaris voor het weekend naar Shanghai was vertrokken en de man alleen was. Toen hij uit eten was gegaan en in beschonken toestand thuiskwam, wachtte Cheng hem met getrokken pistool op. Eerst zette de man een grote mond op. Hij had geen idee wat er werkelijk aan de hand was en dacht dat hij beroofd werd. Toen Cheng uitlegde wie hij was en wat hij kwam doen, trok de partijfunctionaris wit weg. Hij werd doodsbang, en daar had hij alle reden toe.


    Cheng dwong de man de video van Mi af te staan. Vervolgens dwong hij hem zijn mailbox te openen. Toen dat gebeurd was, leidde Cheng hem naar het toilet naast de keuken.


    Op de wastafel stonden een fles whisky en een glas. Cheng dwong de man een glas in te schenken en dat op te drinken. Dat vond de man nog een hele opgave. Hij was al beschonken en moest een paar keer kokhalzen. Uiteindelijk slaagde hij erin een glas naar binnen te werken. Cheng droeg hem vervolgens op nog een glas te nemen.


    Terwijl de man probeerde de rokerige drank door zijn rauwe keelgat in zijn geteisterde maag te gieten, legde Cheng uit wat hij met hem van plan was.


    In China waren zonen heel belangrijk. De partijfunctionaris was gezegend met een zoon. Cheng legde uit dat de jongen de rest van zijn leven zou moeten boeten voor de wandaden die zijn vader begaan had. In zijn appartement waren drugs en een moordwapen verstopt, die de politie zou vinden. Hij had ervoor gezorgd dat de jongen geen alibi zou hebben. Zijn leven zou aan scherven liggen, net als de reputatie van de familie. Alles waar de partijfunctionaris voor had gewerkt, zou verloren gaan.


    De man was tot het uiterste getergd en viel Cheng aan, maar die was daarop voorbereid. Behendig pareerde hij de klungelige aanval van de beschonken man en slingerde hem het toilet in, waar de man struikelde en met zijn hoofd tegen de toiletpot kwam. Roerloos bleef hij liggen. Cheng voelde zijn pols. De man leefde nog, maar was buiten bewustzijn geraakt.


    Cheng pakte het glas en de whiskyfles in zijn gehandschoende handen en zette ze in de keuken op het kookeiland. Daarna pakte hij de koelbox van piepschuim die hij in een kast had verborgen, samen met een badhanddoek en een rol tape.


    Staand op een krukje plakte hij het ventilatierooster in het toilet af met tape, kieperde het blok droogijs dat in de koelbox zat in de wastafel en zette het kraantje aan. Met zijn mobieltje nam hij een foto van de man op de grond en vervolgens schoof hij zijn benen opzij zodat de deur dicht kon.


    Hij haalde het krukje uit het toilet, deed de deur dicht en liet de partijfunctionaris bewusteloos op de grond achter. Hij propte de handdoek in de opening tussen de deur en de drempel en plakte de rest van de kieren met tape af. Daarna kon het blok droogijs zijn werk doen.


    Ondertussen liep Cheng naar de computer en wiste hij alle mailtjes die de partijfunctionaris naar Mi had gestuurd. Na een tijd deed hij de deur van het kleine toilet open en zag dat de kooldioxide uit het droogijs zijn werk had gedaan. De man leefde niet meer.


    Aan de hand van de foto op zijn mobieltje legde Cheng de man weer in de oorspronkelijke positie neer. Vervolgens haalde hij de tape voor het ventilatierooster weg, stopte alles samen met de handdoek terug in de koelbox en zette die bij de voordeur.


    Om koolmonoxidevergiftiging aannemelijk te maken moest er een oorzaak zijn. Cheng liep terug naar de keuken, zocht in de koelkast, de kasten en de vrieskist naar ongezonde etenswaren met veel vet – het eten dat je zou klaarmaken nadat je een avond zwaar gedronken had – en zette ze naast het fornuis op het aanrecht. Daarna deed hij de oven en twee gaspitten aan, blies de vlammen uit en liet de ovendeur openstaan.


    Hij wachtte even tot er genoeg gas in de kamer was gestroomd. Daarna verliet hij het huis van de partijfunctionaris, keerde terug naar zijn eigen leven en hield de daaropvolgende dagen het nieuws in de gaten om te kijken of er iets over de dood van de man werd gezegd.


    Toen het nieuws de Tweede Afdeling eindelijk bereikte, ging het precies zoals Cheng had voorzien. De dood van de partijfunctionaris werd als een ongeluk gezien; dood als gevolg van onnadenkend gedrag, noemden velen het. Hij had zo veel drank opgehad dat hij niet had gemerkt dat hij het gas open had gedraaid. Bedwelmd door koolmonoxide was hij gevallen, had zijn hoofd gestoten en was gestorven.


    Gezien de reputatie van de man keek niemand hiervan op. Men zag hem als toonbeeld van hoe slecht het met je kon aflopen als je geen maat hield. Als mensen het over hem hadden, schudden ze eenvoudigweg hun hoofd. Niemand herinnerde zich wat hij had bereikt, voor zover daar al sprake van was; ze wisten alleen nog hoe roemloos hij aan zijn einde was gekomen.


    Het was een passend einde. Cheng besloot de zoon met rust te laten, want die verdiende het niet om te worden gestraft voor de wandaden die zijn monsterlijke vader had begaan. Chengs strijd met de partijfunctionaris was beslecht, maar de strijd met zichzelf was nog maar net begonnen.


    Hij was dag in dag uit dronken. Hij negeerde de pogingen van zijn vrouw om contact met hem op te nemen. Ook zijn vrienden liet hij links liggen, en wat erger was, hij reageerde niet op telefoontjes van de Tweede Afdeling. Kolonel Shi kwam persoonlijk poolshoogte nemen. Cheng was er beroerd aan toe. Toen hij weigerde iets te zeggen, begon Shi vragen te stellen over Chengs vrouw.


    Uiteindelijk snapte Shi hoe het zat, maar Cheng was te ver heen om zich daar zorgen om te maken. Toen de kolonel hem vroeg of hij de dood van de partijfunctionaris op zijn geweten had, gaf Cheng geen antwoord. Meer bevestiging had Shi niet nodig, en hij gaf Cheng het bevel zich te vermannen.


    Dat was het laatste wat hij van de kolonel hoorde, of van wie dan ook, tot Shi met de mededeling kwam dat hij naar Amerika werd gestuurd om minstens één opdracht uit te voeren, en mogelijk twee. Het was geen verzoek maar een bevel. En toen Cheng te horen kreeg wat er van hem verwacht werd, overwoog hij zijn ontslag in te dienen. Zo’n theatraal gebaar zou echter geen zin hebben gehad. In dat geval zou hij kunnen kiezen: meewerken, of anders snel berecht worden en de kogel krijgen.


    Er was van alles mis met de opdracht die Cheng had gekregen. Het was veel te gevaarlijk om zo snel in actie te komen. Het kostte tijd om dingen correct uit te voeren. Helaas had China geen tijd meer. De secretaris-generaal, het Centraal Comité van het Politbureau, kolonel Shi en generaal Wu, iedereen eiste dat hij zo snel mogelijk in actie zou komen. Wel hadden ze één concessie gedaan. Omdat Cheng de Verenigde Staten het beste kende, zou hij de details naar eigen inzicht mogen uitwerken. Ze zouden hem na zijn vertrek uit Beijing niet tot in detail voorschrijven hoe hij de zaken moest aanpakken. Het enige wat telde waren de resultaten.


    Nu zat hij in de American Airlines Admirals Club, keek op van zijn Wall Street Journal en zag dat er een jongeman van Chinese afkomst op hem af kwam, die naar de stoel bij het stopcontact naast Cheng wees. ‘Mijn iPhone is bijna leeg. Is die stoel vrij?’


    Cheng knikte en gebaarde dat de jongeman kon gaan zitten. Hij had een bord met worteltjes en bleekselderij in zijn hand. ‘Waar heb je dat vandaan?’ vroeg Cheng.


    De jongeman knikte in de richting van de bar. Ze hadden de groenten net klaargezet, in de buurt van de koffiehoek.


    Cheng vouwde zijn krant op, legde die op de armleuning en kwam uit zijn stoel overeind. ‘Zou je even op mijn spullen kunnen letten? Dan haal ik ook een bordje.’


    ‘Geen probleem.’


    Cheng ging naar de bar, haalde een bord met groenten en liep terug naar zijn zitplaats. De jongeman had zijn iPhone op het elektriciteitsnet aangesloten, deed zijn oortjes in en luisterde naar muziek. Cheng stopte The Wall Street Journal in zijn koffer en at zijn groenten op.


    Twintig minuten later haalde de jongeman het snoer van zijn iPhone uit het stopcontact en liep weg.


    Cheng wachtte nog een kwartier vertrok toen ook. Hij ging aan de overzijde van de hal staan en keek toe hoe de jongeman aan boord van het vliegtuig naar Omaha ging. Toen alle passagiers waren ingestapt en het toestel naar de startbaan taxiede, haalde Cheng de boardingpass tevoorschijn die de jongeman in zijn Wall Street Journal had gestopt.


    Nadat hij de naam en de vertrektijd had gecontroleerd, liep hij naar zijn gate om het vliegtuig naar Nashville te nemen.
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    Noord-Korea


    ‘Heb je alles vastgelegd?’ vroeg Les Johnson terwijl hij de enorme bedrijvigheid door zijn verrekijker bekeek.


    In de vallei lag zo’n zevenhonderdvijftig hectare omheind land dat eruitzag als een groot speelbord voor boter-kaas-en-eieren, met in elk vierkant een andere activiteit. In een van de vakken leerden mannen hoe ze met oude tractoren moesten omgaan. In een ander vak werd aan mannen op paarden voorgedaan hoe ze een kudde runderen moesten hoeden. Er waren hokken met varkens erin, weiden met schapen, lama’s, geiten en heel veel koeien, naast landerijen vol met allerlei gewassen.


    Een waterrad bij een beek vormde de aandrijving voor een of andere korenmolen. Windmolens met rood-witte bladen pompten water in de troggen voor de dieren, en over stoffige wegen reden Amerikaanse auto’s en vrachtwagens uit de jaren zeventig en begin jaren tachtig. Ze vervoerden honderden mensen en allerlei voorraden. Als je niet zou weten dat dit de Democratische Volksrepubliek Korea was, zou je denken dat de scène rechtstreeks uit het midden van Amerika kwam. Zelfs de kleding zag er Amerikaans uit.


    ‘Ik leg alles vast,’ antwoordde Jimi Fordyce terwijl hij foto na foto maakte.


    ‘Wat zijn ze in godsnaam van plan?’


    ‘Het land bewerken,’ zei de kleine jongen toen Billy Tang op een antwoord aandrong. Zijn naam was Jin-Sang, maar nadat drie seal’s het joch voor de vierde keer Ginseng hadden genoemd, had Billy de moed opgegeven en hen niet meer gecorrigeerd.


    Jin-Sang was elf, maar omdat hij zo zwaar ondervoed was, zag hij eruit als acht. Tang had de jongen wat van zijn pindakaas aangeboden en dat had hij snel naar binnen gewerkt, en daarna polste hij de rest van de groep om te zien of er nog iets anders te krijgen was. Hij had heel grote ogen en een onvoorstelbaar fragiel lichaam. Het was niet raar dat hij zijn been zo gemakkelijk had gebroken.


    De jongen mocht dan zwaar onder zijn gewicht zitten, slim was hij wel. Hij had talloze vragen voor Billy Tang, maar Tang voelde er niets voor om meer dan medicatie tegen de pijn en eten met het kleine ventje te delen. De Amerikaan had zelf een heleboel vragen.


    De jongen begreep wel dat hem bijna iets ernstigs was overkomen. Hij wist niet zeker wat de andere drie soldaten met hem van plan waren geweest, maar hij wist wel dat het serieus was. Hij besefte inmiddels ook dat Tang tussenbeide was gekomen, waarbij Tang zelfs een pistool tegen het hoofd van een van zijn kameraden had gezet. Hoewel de jongen niet alles begreep wat er gebeurde, wist hij wel dat hij met Tang op goede voet moest blijven.


    ‘Waar woon je?’ vroeg Tang.


    ‘In het kamp,’ was zijn antwoord.


    ‘Het soldatenkamp?’


    ‘Nee, het gevangenenkamp.’


    ‘Ben je dan een misdadiger?’ vroeg Tang.


    Jin-Sang schudde zijn hoofd. ‘Mijn vader wel. En toen hebben ze ons allemaal naar dat kamp gebracht.’


    ‘Zit je vader ook in het kamp?’


    ‘Nee,’ zei de jongen. ‘Die is dood.’


    ‘En je moeder?’


    De jongen kreeg tranen in zijn ogen. ‘Die is ook dood. Ze zijn allebei in het kamp doodgegaan.’


    ‘Je zei toch dat je een zus had?’


    Jin-Sang veegde zijn tranen weg. ‘Ja, maar mijn zus is ziek. Ze heeft eten nodig, vlees. Ik maak thee voor haar van dennennaalden. Daar zitten vitamines in.’


    Tang was op de hoogte van de gewoonte van Noord-Koreanen om thee te zetten van dennennaalden. Er zat heel veel vitamine C in. ‘Als je een gevangene bent, waarom loop je dan buiten het kamp?’


    ‘Ik ben er geboren.’


    ‘Daar gebóren?’


    ‘Ja. Mijn zus was vijf toen mijn vader werd gearresteerd en ze ons hiernaartoe brachten.’


    ‘Maar hoe ben je ontsnapt?’ vroeg Tang.


    ‘Ik ken het kamp en ik ken de bewakers. Het kamp is niet goed onderhouden. De bewakers doen net alsof ik niet naar buiten glip en alsof er geen gaten in de hekken zitten, als ik hun maar konijnen breng.’


    ‘Jin-Sang, kijk me aan,’ zei Tang dwingend. ‘Hoelang duurt het voordat ze in de gaten krijgen dat je gisteravond niet bent teruggekomen?’


    De jongen haalde zijn schouders op.


    ‘Ben je weleens vaker het kamp uit gegaan en niet dezelfde nacht teruggekomen?’


    De jongen schudde zijn hoofd.


    ‘Gaan de bewakers naar je op zoek?’


    De jongen haalde weer zijn schouders op. Tang raakte langzaam gefrustreerd. Hij wist hoe afschuwelijk de kampen waren. Alle gevangenen, ook de kinderen, werd geleerd om over elkaar te klikken. Zelfs gezinsleden werden aangemoedigd om elkaar te verraden. Informanten werden beloond met extra rantsoenen. ‘Hoe zit het met je klasgenoten en je leraar? Het zal hun toch opvallen dat je weg bent?’


    ‘Morgen is er geen school,’ zei de jongen.


    Als Jin-Sang de waarheid zei, was dat goed nieuws. Maar zijn verhaal was op geen enkele manier te controleren. Het joch was een kleine sjacheraar, een overlever. Hij zou alles zeggen en doen wat Tang maar wilde of wat nodig was om te overleven. Dat maakte al zijn uitspraken verdacht.


    Toch moesten ze erachter zien te komen wat hij wist.


    ‘Waarom zijn de Chinezen hier?’ vroeg Tang.


    ‘Om te leren hoe ze het land als boeren moeten bewerken.’


    ‘Hoezo, het land leren bewerken?’


    ‘Mijn zus is ziek,’ zei de jongen. ‘Ze heeft eten en medicijnen nodig.’


    ‘Concentreer je op mijn vraag, Jin-Sang. Waarom zijn de Chinezen hier?’


    De jongen kreeg weer tranen in zijn ogen. ‘Alsjeblieft,’ zei hij. ‘Mijn zus. Ze heeft eten nodig en medicijnen.’


    Hoewel Fordyce geen woord begreep van wat de jongen zei, herkende hij de emoties. ‘Waardoor is hij overstuur?’ vroeg hij vanachter zijn camera.


    ‘In de vallei bevindt zich een werkkamp. Hij en zijn zus zitten daar gevangen. Hij zegt dat ze ziek is en medicijnen en eten nodig heeft.’


    ‘Als hij gevangenzit in een werkkamp, wat doet hij dan hier?’


    ‘Blijkbaar kan hij goed vallen zetten. Hij heeft een paar bewakers afgekocht door konijnen voor hen mee terug te brengen. Hij glipt door het hek en de bewakers kijken de andere kant op.’


    ‘Wat mankeert zijn zus?’ vroeg Tucker. ‘Wat zijn de symptomen?’


    Tang vroeg het Jin-Sang en vertaalde het terwijl de jongen sprak. ‘Hoesten. Koorts en nachtelijke zweetaanvallen. Ze is erg afgevallen.’


    ‘Hoest ze iets op?’


    Tang vroeg het de jongen en keek daarna Tucker aan. Hij knikte. ‘Hij zegt dat er soms bloed is.’


    Voordat hij het antwoord had gehoord, ging hij al op zoek in zijn medische kit. Hij haalde er een mondkapje uit en gaf dat aan Tang. ‘Leg Ginseng uit dat hij dit moet dragen en niet mag afdoen.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat het erop lijkt dat zijn zus tbc heeft.’


    ‘Tuberculose?’ vroeg Tang terwijl hij Jin-Sang uitlegde wat hij aan het doen was en hij de jongen hielp het mondkapje om te binden.


    Tucker knikte. ‘Meervoudige resistente tuberculose verandert voortdurend van vorm en heerst momenteel in Noord-Korea. We nemen geen enkel risico.’


    Jin-Sang zei iets en Tang vertaalde zijn woorden. ‘Hij wil weten of wij een medicijn hebben waarmee zijn zus beter kan worden.’


    Tucker wilde antwoord geven, maar Fordyce onderbrak hem. ‘Vertel hem maar dat we eerst willen weten wat er daar beneden gebeurt voordat we erover willen nadenken of we zijn zus helpen.’


    Tang bracht de boodschap van Fordyce over en wachtte totdat het knulletje reageerde. Nadat hij had gesproken, zei Tang: ‘De Chinezen zijn hier om te leren hoe ze boer moeten worden.’


    Fordyce legde zijn camera neer. ‘Dat weten we inmiddels. Maar, om te beginnen, hoe weet hij überhaupt wat China is? Ze leren die kinderen hier net genoeg lezen om de machines in een sweatshop te bedienen. Ze leren niet meer dan simpel optellen en aftrekken.’


    ‘Hij zegt dat zijn vader vroeger voor de Noord-Koreaanse overheid werkte. Hij was onderhandelaar voor bedrijven en sprak niet alleen Koreaans, maar ook Engels en Chinees. Hij raakte uit de gratie en werd ervan beschuldigd dat hij steekpenningen had aangenomen. Daarom werd het hele gezin gevangengenomen. Zijn vader leerde hem wat China was en dat hij en zijn zus daarnaartoe moesten gaan als ze ooit zouden kunnen ontsnappen.’


    ‘Waarom heeft hij dat dan niet gedaan? Als hij uit het kamp kan ontsnappen, waarom is hij dan niet gevlucht?’


    Tang wachtte totdat de jongen het had uitgelegd en zei toen: ‘Omdat de ouders de kinderen hebben laten beloven dat ze voor elkaar zouden zorgen. Hij wilde vluchten, maar zijn zus was er te bang voor. Hij wilde niet zonder haar weggaan en is hier gebleven om haar te beschermen.’


    De mannen hadden respect voor het eergevoel van de jongen.


    ‘Zijn vader heeft hem dus over China verteld,’ zei Fordyce. ‘Wat is hij over de Chinezen te weten gekomen sinds ze hier zijn?’


    ‘Hij zegt dat de ene golf boeren de andere opvolgt; duizenden zijn er al geweest. Ze krijgen ook een militaire training en hebben kogels die heel erg pijn doen.’


    ‘Wat voor soort kogels?’


    Tang vroeg de jongen of hij dat kon uitleggen. Daarna antwoordde Tang: ‘Het klinkt als rubberkogels.’


    ‘En die gebruiken ze voor de gevangenen? Waarom in godsnaam?’


    De Chinezen hebben een heleboel boerderijen in de vallei gebouwd. Om de zoveel dagen selecteren de bewakers een stel gevangenen en zeggen tegen hen dat ze extra voedsel krijgen als ze erin slagen om zo’n boerderij te plunderen. De Chinezen worden echter getraind om hun boerderijen te verdedigen, en daar gebruiken ze die rubberkogels voor.’


    Tang wachtte even en zei toen: ‘De Chinezen hebben de opdracht gekregen om de gevangenen als uitgehongerde Amerikanen te beschouwen die hen komen beroven.’


    Fordyce walgde van wat hij hoorde.


    ‘Hij zegt,’ vervolgde Tang, ‘dat de Chinezen zelfs al een paar gevangenen hebben gedood. De Chinezen krijgen nu de boodschap dat ze niet op de hoofden van de gevangenen mogen richten, vooral niet op de hoofdjes van de kinderen. Een klasgenoot van Jin-Sang is door een van die kogels gedood.’


    Fordyce schudde zijn hoofd. ‘We moeten hier weg. Maar wat is nu de eigenlijke reden dat de Chinezen hier zijn? Weet hij dat?’


    De jongen knikte en vroeg weer naar medicijnen en eten voor zijn zus.


    ‘We doen helemaal niets voor hem of zijn zus voordat hij ons alles heeft verteld wat hij weet,’ antwoordde Fordyce. ‘Weet je, haal die lolly maar uit z’n mond. Misschien werkt hij beter mee als zijn been weer pijn gaat doen.’


    Tang keek Fordyce aan. ‘Serieus?’


    ‘Zo serieus als maar kan. We komen in tijdnood.’


    ‘Maar hij is nog maar een kind.’


    ‘Nu moet je eens goed naar me luisteren, Billy. Misschien ben je gewend om in je indianenreservaat in je eentje te opereren, maar zolang je deel uitmaakt van dit team, heb je mij te gehoorzamen. Wij hebben opdracht om zo veel mogelijk informatie te verzamelen en daarna meteen te vertrekken. We zijn hier niet om een kinderziekenhuis te openen, een put te slaan of een school te bouwen. We zijn ver achter de vijandelijke linies en de veiligheid van ons land hangt af van wat wij hier doen. Ik laat deze operatie niet mislukken omdat jij niet doet wat je moet doen. Is dat duidelijk?’


    Tang hield er niet van dat iemand op die manier tegen hem sprak. Het maakte geen verschil dat Fordyce volledig in zijn recht stond en dat Tang het over zichzelf had afgeroepen. ‘Meer dan duidelijk,’ zei Tang terwijl hij de lolly uit Jin-Sangs mond griste.


    De jongen keek geschrokken naar hem op, terwijl Tang een hele serie boze vragen in het Koreaans op hem afvuurde. Als de knul aanstalten maakte om te antwoorden, onderbrak Tang hem en herhaalde hij de vraag, of schold hij hem de huid vol en blafte hem af. De vriendelijke good cop Tang was volledig verdwenen. Als luitenant Fordyce graag wilde dat een elfjarig jongetje hard werd aangepakt, dan zou hij daarvoor zorgen.


    De seal’s keken ruim een kwartier toe hoe de informatie tussen Tang en Jin-Sang heen en weer golfde, waarbij de jongen regelmatig in snikken uitbarstte.


    Toen het voorbij was, gaf Tang de jongen de lolly met fentanyl terug en kneep hij in de brug van zijn neus.


    Fordyce wachtte totdat de zwijgende cia-agent zijn ogen opendeed en zei toen: ‘En?’


    ‘Je hebt er geen idee van wat het arme joch allemaal heeft gezien.’


    ‘Ik ben ervan overtuigd dat het gruwelijk is. Op dit moment wil ik echter alleen de details horen die voor onze missie belangrijk zijn. Begrepen?’


    Billy Tang knikte. ‘De Chinezen zijn hier voor zowel een agrarische als een militaire training.’


    ‘Op beide terreinen zijn ze veel verder dan de Noord-Koreanen. Ik geloof er geen bal van,’ antwoordde Fordyce.


    ‘Van wat ik heb begrepen zijn ze niet hier om zo goed mogelijk te leren boeren, maar om onder extreem moeilijke omstandigheden te boeren. Toen de Sovjet-Unie in de jaren negentig ineenstortte en de agrarische subsidies voor Noord-Korea opdroogden, moesten de Noord-Koreanen in recordtempo nieuwe technieken aanleren.’


    ‘Ja, ja,’ zei Tucker. ‘Ze leerden vooral hoe ze moesten verhongeren. Eén miljoen Noord-Koreanen stierven tijdens die hongersnood. Dat is net alsof er twaalf miljoen Amerikanen dood zouden gaan. Wat zou iemand in vredesnaam van die Koreaantjes kunnen leren?’


    ‘Hoe je kunt overleven! Hoe je zonder pesticiden kunt overleven. Hoe je zonder ruwe meststoffen kunt overleven. Hoe je zonder elektriciteit kunt overleven. Hoe je zonder stromend water kunt overleven. Hoe je met weinig of geen brandstof voor generatoren of voertuigen kunt overleven. Hoe je onder middeleeuwse omstandigheden vee kunt fokken en houden. Hoe je voorraden die heel hard nodig zijn maar vanuit het buitenland vrijwel niet binnenkomen, het beste kunt verdelen. En hoe je die moet beschermen tegen plunderende bendes boze, uitgehongerde Amerikaanse burgers. Dat leren de Chinezen van de Noord-Koreanen.’


    ‘Geloof je hem?’ vroeg Fordyce.


    ‘Je bedoelt of ik me afvraag of hij de waarheid vertelt?’ zei Tang. ‘Ik denk dat hij me wat dan ook zou vertellen als hij dacht dat dat zou helpen. Maar ja, ik geloof wel dat hij me de waarheid vertelt.’


    ‘Hoe zit dat met die netten? Die hebben de afmetingen van een voetbalveld. We zien heel veel mensen naar binnen gaan en weer naar buiten komen, maar wat zijn dat voor gebouwen die eronder staan?’


    ‘Jin-Sang had geen toestemming om daarnaartoe te gaan. Zijn zus wel. Volgens haar hebben ze daar het centrum van een klein Amerikaans stadje nagebouwd, compleet met winkelpuien, een restaurant en meer van dat soort dingen.’


    ‘Waarom?’


    ‘Om de een of andere reden denken ze dat Amerikanen op het platteland veel meer kans hebben om de aanval te overleven. Ze denken dat die bij elkaar zullen gaan wonen in kleine stadjes, zoals dat wat ze hier hebben gebouwd. Jin-Sang zegt dat de boeren mogelijk handel met hen zullen moeten drijven en ze misschien wel als arbeiders in dienst moeten nemen. Het stadje is gebouwd om hun te leren wat ze mogelijk kunnen tegenkomen.’


    ‘Wat deed zijn zus hier? Speelde ze een bepaalde rol?’


    Tang knikte. ‘Een rol waarin ze Chinees én Engels moest spreken.’


    ‘Heeft haar vader haar dat geleerd?’


    Tang knikte opnieuw. ‘Hij besefte dat die vaardigheid haar in Noord-Korea goed van pas zou kunnen komen. En toen werden ze gearresteerd. In het kamp is hij haar les blijven geven. Misschien konden ze zo in het geheim communiceren, of misschien was het alleen maar een manier om aan een onderdeel van hun oude leven vast te houden. Het lijkt erop dat de vader niet veel moeite heeft gedaan om Jin-Sang te onderwijzen. Die kent alleen een paar woorden en zinnen die hem misschien kunnen helpen als hij ooit naar China zou kunnen ontsnappen.’


    ‘Hoe zit het met de aanval,’ vroeg Fordyce. ‘Weet de jongen daar iets van?’


    ‘Nee, maar hij zegt dat zijn zus daar wel alles van weet.’
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    Johnson Space Center, Houston, Texas


    Speciaal agent van de fbi Heidi Roe keek naar de tekst die zojuist op haar BlackBerry was verschenen. Ongelofelijk.


    Haar partner zag dat ze haar hoofd schudde. ‘Wat is er?’


    ‘Onze taskforcecoördinator in Nashville zegt dat Tommy Wong niet is uitgestapt.’


    ‘Je maakt een grapje.’


    ‘Was het maar waar.’


    ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Ik heb geen idee,’ zei Roe, ‘maar ik ga m’n best doen om daarachter te komen. Ik ga er even tussenuit. Red je je hier?’


    Haar partner knikte en Roe verliet de vergaderruimte die ze toegewezen hadden gekregen. Het was fijn om op te staan en even de benen te strekken. Sinds ze uit Los Angeles waren gekomen, waren ze druk bezig geweest. De fbi had zijn beste mensen vanuit het hele land hiernaartoe gehaald. Ze waren in Houston om mensen te ondervragen en elk spoortje te volgen dat betrekking kon hebben op de zes vermiste islamitische studenten die verdacht werden van het beramen van een terroristische aanslag op de Verenigde Staten waarbij enorme aantallen slachtoffers zouden vallen.


    Maar het feit dat de fbi het sein ‘alle hens aan dek’ had gegeven betekende niet dat andere zaken konden blijven liggen. Roe en haar partner waren druk bezig geweest een tak van een internationale Chinese criminele organisatie in L.A. te ontmantelen die zich bezighield met narcotica en kinderprostitutie. Nadat ze de belangrijkste spelers hadden geïdentificeerd, hadden ze zich gericht op de leden die iets lager in de pikorde stonden. Ze hoopten dat er een aanleiding zou zijn om een van hen te kunnen arresteren en hem vervolgens immuniteit aan te bieden, als die persoon binnen die criminele organisatie als mol voor de fbi wilde werken. Tommy Wong was de man naar wie ze op zoek waren.


    Ze hielden Wong al een paar maanden in de gaten en wisten dat hij iets van plan was. Ze wisten alleen nog niet precies wat. Om daarachter te komen zouden ze veel meer mensen voor zijn bewaking nodig hebben. Roe had het ter sprake gebracht in hun kantoor in L.A., maar ze had te horen gekregen dat er op dat moment geen extra mankracht beschikbaar kon worden gesteld, tenzij ze met concretere bewijzen zou komen.


    Zo draaiden ze dus in een kringetje rond. Ze wist dat de man vuile handen had en dat wisten haar bazen ook, maar hij was een te klein visje om nog meer geld in te investeren. Aan de andere kant: als ze niet in hem investeerden, zouden ze niet vinden wat ze nodig hadden om hem op te pakken en konden ze zich niet in de voedselketen van de triade omhoogwerken. Verstandelijk begreep ze de bureaucratische beperkingen waaronder ze moest werken wel, maar haar gevoel zei dat het belachelijk was. Het was een van haar grootste bezwaren tegen wetshandhaving. Politie- en fbi-agenten moesten zich aan de regels houden. Slechteriken konden doen waar ze zin in hadden. Zelfs ondanks alle overheidsmiddelen om af te luisteren, te volgen en te surveilleren wisten de slechteriken nog altijd manieren te vinden om hun te slim af te zijn.


    Roe, die advocaat was geweest voordat ze bij de fbi was gaan werken, begreep het belang van de wet. Zonder wetgeving was vrijheid onmogelijk. Ze was er verbaasd over hoeveel Amerikanen ‘democratie’ zeiden als hun werd gevraagd welk regeringssysteem de Verenigde Staten had. Amerika was geen democratie. Het was een republiek, en dat was het op basis van één ding: de wet.


    Tegen de tijd dat haar drie kinderen op de basisschool les kregen in het functioneren van de overheid, liet ze hun een video op YouTube zien getiteld The American Form of Government. Ze wilde dat ze begrepen waarom Amerika anders was en waarom hun moeder voor de fbi had gekozen en vaak tot ’s avonds laat en in de weekenden moest werken.


    De video begon met Benjamin Franklin die de conventie over de grondwet verliet, en een vrouw die hem vroeg: ‘Sir, wat hebt u ons gegeven?’ Het antwoord van Franklin? ‘Een republiek, mevrouw, als u die tenminste in stand kunt houden.’


    Daarna werden de verschillen tussen een democratie en een republiek beschreven. In een democratie heerst de meerderheid. Als een groep mensen achter een veedief aan ging, hem te pakken nam en een meerderheid van vijftien tegen één voor ophanging stemde, was dat een democratisch besluit. De man werd dan opgehangen tot de dood erop volgde.


    In een republiek kwam er een sheriff die tegen de groep mensen zei dat ze de vermeende veedief niet mochten ophangen. Hij moest teruggebracht worden naar het stadje, alwaar hij door een jury van zijn gelijken berecht zou worden, omdat de wet dat voorschreef. Het woord ‘republiek’ was afkomstig van het Latijnse res publica, ofwel ‘de publieke zaak’, waarmee de wetgeving werd bedoeld.


    De kinderen hadden de video nodig om te begrijpen dat er chaos zou ontstaan als er geen wetgeving was, en dat er door te veel wetgeving tirannie zou ontstaan. Om de juiste balans te vinden moesten wetten worden nageleefd en moesten burgers zich gedragen als oplettende rentmeesters van de republiek en ernaar streven om de leiders te kiezen die het beste die verantwoordelijkheid aankonden.


    Wat de video niet liet zien, en waartegen ze haar jonge kinderen probeerde te beschermen, was het absolute kwaad dat er in de wereld bestond. Als fbi-agent had ze gruwelijkheden gezien waarvan ze hoopte dat haar kinderen die nooit te zien zouden krijgen, laat staan ervaren. De onmenselijkheid van de mensen was grenzeloos.


    Roe was net buiten Detroit opgegroeid in een stabiel middenklassegezin met een vader, een moeder, twee jongere kinderen en een kat. Haar ouders hadden haar het verschil tussen goed en kwaad geleerd en hadden haar aangemoedigd om de beste te worden in wat ze ook maar deed. Voor hen bestond de Amerikaanse droom eruit dat hun kinderen het verder zouden schoppen dan zij. Haar ouders waren daarin geslaagd. Hun dochter was een gelukkig getrouwde vrouw met een eigen gezin en een baan waar ze dol op was. Maar als de mensen dingen verklooiden, kon Roe daar verschrikkelijk kwaad om worden.


    Wongs lastminuteaanschaf van het vliegticket naar Nashville was Roe onmiddellijk opgevallen. Voorafgaand was er geen telefonisch of e-mailcontact met iemand in Nashville geweest, en voor zover ze wisten had Wong er ook geen vrienden of medewerkers. Het was helemaal niets voor hem om zoiets te doen, en daarom waren Roe en haar partner zo benieuwd naar wat hij ging doen en wie hij zou ontmoeten. Het zou de doorbraak kunnen zijn waarnaar ze op zoek waren.


    Ze zocht het nummer in Nashville op, drukte op ‘kiezen’ en hield de telefoon bij haar oor. Even later nam een man op.


    ‘Rechercheur Hoffman,’ zei de stem.


    ‘Meneer Hoffman, u spreekt met Roe van de fbi.’


    ‘U hebt mijn bericht dus ontvangen?’


    ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Ik heb het ontvangen, maar ik begrijp er niets van.’


    ‘Wat begrijpt u niet? Jullie mannetje is na de vlucht niet van boord gegaan.’


    ‘Dat weet u absoluut zeker?’


    ‘Absoluut.’


    ‘U was ter plaatse, neem ik aan?’


    ‘Ik was er, maar uw mannetje, Tommy Wong, was er niet. Zeker weten.’


    ‘U hebt de foto die ik had gestuurd?’


    Hoffman liet een spottend lachje horen. ‘Mevrouw Roe, in tegenstelling tot wat heel veel mensen denken is Nashville een behoorlijk kosmopolitische stad. We krijgen hier heel wat Aziatische bezoekers. Als er een vliegtuig vol Aziaten was geland, was het misschien moeilijk geweest om uw mannetje ertussenuit te pikken. Dit was geen vliegtuig vol.’


    ‘Waren er wel Aziaten bij?’


    ‘Ja, drie: een oude man van in de zeventig, een meisje van in de twintig en een man van middelbare leeftijd. Er was geen zesentwintigjarige bij die voldeed aan de foto of beschrijving van uw Thomas “Tommy” Wong. Hoe zeker bent u er überhaupt van dat hij in dat vliegtuig zat?’


    Hoewel de fbi behoorlijk vooruitstrevend was, had Roe toch het gevoel dat ze in vergelijking met de mannelijke agenten twee keer zo hard had moeten werken om zich te bewijzen en binnen de organisatie op te klimmen. Ze was op die punten nogal lichtgeraakt. Dat kwam tot uiting als ze dacht dat ze niet met voldoende respect werd behandeld. ‘Ik weet niet hoe de politie in Nashville te werk gaat, meneer Hoffman, maar ik zou u niet hebben gevraagd om daarnaartoe te gaan als ik niet zeker wist dat Tommy Wong in dat vliegtuig zat.’


    ‘Hebt u gezien dat hij aan boord ging?’


    ‘Nee, maar…’


    ‘U weet dus niet honderd procent zeker dat Wong in dat vliegtuig zat.’


    In absolute zin had Hoffman gelijk, maar Roe vertrouwde en respecteerde haar collega’s bij de lapd. Datzelfde respect probeerde ze nu ook te tonen aan Hoffman, die deel uitmaakte van de Taskforce Georganiseerde Misdaad van de fbi. Taskforces waaraan meerdere organisaties deelnamen konden alleen succesvol zijn als iedereen deed wat hij moest doen. Ze moest proberen hem aan haar kant te krijgen.


    ‘U hebt gelijk. Mogelijk hebben mijn mensen in L.A. het verknald,’ gaf ze toe. ‘Bent u nog steeds op het vliegveld?’ vroeg ze.


    ‘Ik ben onderweg naar de parkeergarage. Hoezo?’


    ‘Ik wil u om een gunst vragen. Ik vind het vervelend dat u uw tijd voor ons hebt verknoeid. En ik vind het nog vervelender dat we Wong uit het oog zijn verloren.’


    ‘Wat hebt u nodig?’


    ‘Hoe goed zijn uw contacten op het vliegveld?’


    ‘Behoorlijk goed.’


    ‘Denkt u dat u een kopie kunt krijgen van de passagierslijst en camerabeelden van de passagiers die het vliegtuig verlaten?’


    ‘Waarschijnlijk wel. Wat gaat u daarmee doen?’


    ‘Dat wil ik als bewijsmateriaal gebruiken als ik mijn mensen in L.A. ervan langs geef.’


    ‘Kan dat niet zonder camerabeelden en de passagierslijst?’


    ‘Dat kan wel,’ gaf Roe toe, ‘maar één foto zegt meer dan duizend woorden. Daarnaast heb ik er een vreemd gevoel over. Ik weet niet precies wat het is, maar ik wil die beelden graag zelf zien. Misschien zit er wel een ander gezicht tussen dat ik herken.’


    ‘Geef me drie kwartier. Ik zal u mailen wat ik heb. Oké?’


    Roe glimlachte. ‘Dank u, meneer Hoffman. Daar ben ik heel blij mee.’


    Meteen nadat ze had opgehangen, belde ze met haar lapd-collega.


    Toen de telefoon voor de derde keer overging, antwoordde Nancy Vargas. ‘Vargas,’ zei ze met een rollende r; ze sprak haar achternaam op z’n Spaans uit, ofschoon ze al tot de vierde generatie behoorde die in Los Angeles woonde.


    ‘Nancy, je spreekt met Heidi.’


    ‘Hallo. Hoe is het in Houston?’


    ‘Bewolkt met een grote kans op chagrijn. Wat is er gebeurd met Tommy Wong?’


    ‘Wat bedoel je?’ vroeg Vargas.


    ‘Wat is er op lax gebeurd?’


    ‘Wacht even. Ik ga het navragen.’


    Roe wist dat Vargas de telefoon tegen haar borst gedrukt hield zodat ze het gesprek niet kon horen. Maar ondanks het gedempte geluid kon Roe horen dat er een nogal verhitte discussie plaatsvond met iemand op haar kantoor.


    Toen ze weer aan de lijn kwam, zei Vargas: ‘Mijn medewerkers bevestigen dat ze Wong helemaal tot het vliegveld hebben gevolgd en dat ze hem door de veiligheidspoort hebben zien gaan. Wat is er gebeurd?’


    ‘Dat zal ik je vertellen. Jouw mensen zouden controleren of Wong inderdaad aan boord was gegaan.’


    ‘Dat weet ik, maar we hebben niet genoeg mankracht en ze werden bij een andere zaak geroepen. We dachten dat het voldoende was dat hij door de veiligheidspoort was gegaan.’


    ‘Naar nu blijkt was dat niet voldoende. Onze mensen in Nashville zeggen dat hij niet uit het vliegtuig is gestapt.’


    ‘Shit,’ was Vargas’ reactie. ‘Dan is hij teruggegaan nadat mijn mensen waren vertrokken. ‘Het spijt me echt, Heidi.’


    Roe voelde een migraine opkomen.


    ‘Jullie hadden gelijk,’ zei Vargas. ‘Wong is absoluut iets van plan. Het heeft hem heel veel moeite gekost om aan onze observatie te ontkomen.’


    ‘En heel veel geld,’ zei Roe. ‘Waarom zou hij niet gewoon een goedkoop ticket naar Oakland hebben gekocht?’


    ‘Daar kunnen we alleen maar naar gissen. Ondertussen ben jij in Houston en zitten wij in L.A. en heeft mijn team een blunder begaan. Wat kan ik doen om het goed te maken?’


    Roe stond op het punt om antwoord te geven, toen er een tweede gesprek binnenkwam. Ze keek op haar toestel, zag wie er belde en zei: ‘Nancy, ik bel je straks terug.’


    Ze wachtte Vargas’ antwoord niet af. Ze nam het wisselgesprek op en zei: ‘Roe, fbi.’


    Aan de andere kant zei een vrouwenstem: ‘Mevrouw Roe, u spreekt met het hoofdkantoor van de fbi in Washington. Ik verbind u door met de directeur.’


    Een paar tellen later had ze fbi-directeur Erickson aan de lijn. ‘Roe, je spreekt met directeur Erickson.’


    Roe had de directeur pas één keer ontmoet, en maar net lang genoeg om hem een hand te geven. Ze had hem nog nooit persoonlijk gesproken. ‘Dag, meneer,’ zei ze. ‘Wat kan ik voor u doen?’


    ‘Jij en je partner hebben vanuit ons kantoor in L.A. toch een dossier aangelegd over Tommy Wong?’


    Roe was verbijsterd. Waarom was de directeur geïnteresseerd in zo’n onbelangrijke zaak als die van Tommy Wong? En waarom nu? Ze liet alle gegevens door haar hoofd gaan en probeerde er een samenhangend geheel van te maken. Ze liep snel terug naar de vergaderruimte, tikte tegen het raam om de aandacht van haar partner te trekken en gebaarde naar hem dat hij naar de gang moest komen.


    ‘Roe?’ herhaalde de directeur.


    ‘Sorry, meneer,’ antwoordde ze. ‘Ja, wij hebben samen aan de zaak tegen Tommy Wong gewerkt. Mag ik vragen waarom u daarin geïnteresseerd bent, meneer?’


    ‘Dat zal ik je vertellen als je hier bent. Er is al een vliegtuig naar je onderweg. Ondertussen wil ik dat je me alles vertelt wat je over Wong weet.’


    ‘Betekent dat dat we niet meer aan de zoektocht naar de Zes van Al Ain meewerken?’


    ‘Nee, dat niet,’ antwoordde Erickson. ‘Ik denk dat jullie die zoektocht juist kunnen bespoedigen.’
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    In China maakte men dankbaar gebruik van Chinese criminele organisaties, met name de triades, vooral die in het buitenland. Cheng schakelde ze vaak in voor operationele doeleinden. Omdat de triades een zeer belangrijke rol speelden in zijn Amerikaanse netwerk, beloonde hij ze er dan ook rijkelijk voor, zowel financieel als met gunsten in China. Ze zouden nooit zo veel drugs, wapens en mensen kunnen smokkelen als invloedrijke personen op de juiste plaatsen niet de andere kant op keken.


    Nadat Cheng in Nashville was geland en met zijn wieltjeskoffer naar de hal van de luchthaven was gelopen, kocht hij een buskaartje naar het Opryland Resort and Convention Center. De bussen vertrokken elk halfuur, en de rit naar het hotel duurde maar twintig minuten.


    Toen de bus bij het hotel aankwam, liepen Chengs medepassagiers naar binnen, maar zelf ging hij naar de ernaast gelegen Opry Mills Mall. Dat winkelcentrum was gebouwd op de plek waar ooit het beroemde pretpark Opryland usa had gestaan. Het was een van de grootste winkelcentra in het zuidoosten van de Verenigde Staten.


    Cheng liep winkel in, winkel uit, baande zich een weg door de menigte en probeerde zo veel mogelijk de bewakingscamera’s te ontlopen. Toen hij er eenmaal van overtuigd was dat hij niet gevolgd werd, glipte hij een toilet binnen, trok andere kleren aan, zette een hoed en een zonnebril op en verliet het winkelcentrum via een achteruitgang. De auto stond op de afgesproken plek. Hij pakte het sleuteltje dat achter de achterste nummerplaat verborgen zat en deed de auto open.


    De Lincoln Navigator was vanuit Chicago hierheen gebracht. Hij deed de achterklep open en zag dat er een kleine sporttas in de kofferbak lag. Hij legde zijn koffer en aktetas erin, pakte de sporttas, deed de klep dicht en liep naar de voorkant van de auto.


    Hij stapte in en startte de suv. Nadat hij om zich heen had gekeken om te zien of er niemand in de buurt was, ritste hij de tas open die hij op zijn schoot had gezet. Er zaten een geluiddemper, een Smith & Wesson M&P9, twee reservemagazijnen en een doos munitie in. Tevredengesteld ritste hij de tas dicht, zette die voor de stoel naast hem en reed naar de snelweg.


    Toen hij drie kwartier later bij zijn hotel was aangekomen en incheckte, gaf de receptioniste hem een pakket dat die ochtend per koerier voor hem was afgegeven. Cheng bedankte de vrouw, nam het pakket en zijn keycard en ging naar zijn kamer, waar hij de deur op slot deed en de gordijnen dichttrok.


    Het pistool en de auto kwamen uit Chicago, maar het postpakket was hem toegezonden door iemand in San Francisco die daar verder niets mee te maken had. Er zaten een envelop met geld en drie ongebruikte mobieltjes in. Hij wist dat hij ze niet meteen aan kon zetten, omdat dat dan onmiddellijk door de dichtstbijzijnde telefoontoren geregistreerd zou worden. Hij wilde geen sporen achterlaten. Bij de drie telefoontjes zat een oplader. Hij sloot een van de mobieltjes aan op het elektriciteitsnet om te controleren of het toestel volledig was opgeladen.


    Nadat hij het tweede toestel had gecontroleerd, haalde hij de envelop met geld tevoorschijn, telde hoeveel erin zat en sorteerde de briefjes op soort coupure. Van alle middelen die een geheim agent ter beschikking stonden, was geld een van de machtigste.


    Hij pakte de Smith & Wesson M&P9 uit de tas, haalde het wapen uit elkaar en controleerde of alle onderdelen schoon en goed geolied waren. Daarna zette hij het pistool weer in elkaar.


    Nadat hij had gecontroleerd of ook de derde mobiele telefoon helemaal was opgeladen, liep hij naar het slaapgedeelte om zich om te kleden.


    Hij trok een kaki broek en een net overhemd met korte mouwen aan en deed een stropdas om. Voor de spiegel kamde hij zijn haar anders dan eerst. Hij zette een bril op en bekeek zichzelf in de spiegel. Hij oogde nu als een onopvallende kantoorslaaf, iemand van wie niemand iets te duchten had, precies wat de bedoeling was.


    Hij liep naar het bureau, zette zijn computer aan en las nog eens na wat er in het bestand over Wazir Ibrahim stond. Toen hij alles in zijn geheugen had geprent, pakte hij zijn aktetas, zette de tv aan, verliet de kamer en hing het bordje niet storen aan de deurknop.


    Hij bekeek welke uitgangen er waren en koos er een die uitkwam op een rookplek waar geen camera’s hingen. Cheng sprong over een laag muurtje en liep naar de parkeerplaats waar hij zijn Navigator had neergezet.


    Het was druk op de weg en het duurde meer dan een uur voordat hij de buurt had bereikt waar Wazir woonde. Het was een typische armoedige immigrantenwijk, waarvan Cheng er in de Verenigde Staten al zoveel had gezien: verwaarloosde flats van drie hoog en kleine huizen die hoognodig gerenoveerd moesten worden. Ook de pleintjes en tuinen konden wel een opknapbeurt gebruiken, en ongewassen kinderen renden zonder ouderlijk toezicht rond. Het enige waar de buurtbewoners zich om leken te bekommeren, waren hun auto’s, die bijna zonder uitzondering glimmend gepoetste velgen en verhoogde wielophanging hadden en in opvallende patronen gespoten waren. Cheng schudde zijn hoofd.


    Hij reed stapvoets langs het huis waar Wazir Ibrahim woonde. Er viel geen teken van leven te bespeuren. Een eind verderop in de straat vond hij een plek om te parkeren. Hij pakte zijn aktetas, stapte uit en liep terug naar het huis.


    Hoewel hij niemand zag, voelde hij dat hij in de gaten gehouden werd. Oude vrouwen achter gordijnen, wantrouwige buren die naar hem loerden om te zien wat de onbekende kwam doen.


    Doordat Cheng een Chinees was, kon hij zich in de Verenigde Staten gemakkelijk verplaatsen. Voor de meeste mensen was hij totaal niet gevaarlijk. Door zijn Aziatische afkomst leek hij geen bedreiging te vormen, een vooroordeel dat hem zeer goed van pas kwam.


    Toen hij bij het huis van Wazir kwam, liep hij over het gebarsten tuinpad naar een verzakte trap die naar de veranda leidde. Hij haalde het visitekaartje tevoorschijn, drukte op de bel en wachtte. Niemand deed open. Hij boog zich naar het raam en tuurde naar binnen. Niets. Hij belde nogmaals aan.


    Toen er nog steeds niemand verscheen, deed hij de gehavende hordeur open en klopte aan. Weer wachtte hij, maar nog steeds deed niemand open. Hij tuurde weer naar binnen en stond net op het punt om met zijn autosleutel tegen het glas te tikken, toen hij een stem hoorde. ‘Ze is er niet.’


    Cheng keek opzij en zag een man van rond de dertig met een Latijns-Amerikaans uiterlijk die uit het huis ernaast was gekomen. ‘Pardon?’ zei Cheng zonder enig Chinees accent.


    ‘Mevrouw Ibrahim,’ zei de man. ‘Die is er niet. Ze is naar haar zus in Shelbyville. Die moest u hebben, neem ik aan?’


    Cheng glimlachte en liep naar de balustrade van de veranda om met de buurman te kunnen praten. ‘Eigenlijk ben ik op zoek naar de heer Ibrahim,’ zei hij. ‘Wazir.’


    ‘U bent niet van de sociale dienst?’


    ‘Nee, hoor.’


    Plotseling leek de buurman op zijn hoede. ‘Bent u een advocaat?’


    Cheng glimlachte nu nog breder. ‘Nee. Ik ben van de verzekering. Meneer Ibrahim heeft op zijn werk een claim ingediend. Ik had een afspraak met hem om de zaak te bespreken.’


    ‘Wat voor claim was het?’


    ‘Het spijt me, maar dat is vertrouwelijke informatie.’


    ‘Bent u wel echt van de verzekering?’


    Cheng gaf hem zijn visitekaartje.


    ‘Nou, ik denk dat u een nieuwe afspraak zult moeten maken,’ zei de man.


    ‘Hoezo?’


    ‘Wazir is opgepakt.’


    Dat was slecht nieuws. Heel slecht nieuws zelfs. ‘Opgepakt? Waarom zou meneer Ibrahim zijn opgepakt?’


    De man gebaarde met zijn hoofd dat Cheng beter van de veranda kon komen om het gesprek bij hem voort te zetten. Toen hij bij de buurman stond, zei de man: ‘Mevrouw Ibrahim heeft een aanklacht tegen hem ingediend wegens huiselijk geweld.’


    Cheng reageerde geschrokken. ‘Meent u dat?’


    De buurman knikte. ‘Hij heeft haar flink toegetakeld.’


    ‘Wanneer was dat?’


    ‘Het was al een tijdje aan de gang. Iemand in het buurthuis heeft haar uiteindelijk overgehaald aangifte te doen.’


    ‘Nee,’ zei Cheng. ‘Ik bedoel, wanneer hebben ze hem opgepakt?’


    ‘Volgens mij een dag of twee geleden,’ zei de buurman. ‘Toen ik thuiskwam, hoorde ik ervan. Niet dat het iemand verbaast, hoor. Wazir is een pendejo. Een ontzettende lul.’


    Cheng moest het even verwerken. ‘Is hij door de politie opgepakt?’


    De man knikte. ‘Hij heeft geen geld om de borg te betalen, dus hij zit vast tot hij voor de rechter moet verschijnen.’


    Het was een verontrustend idee dat Wazir Ibrahim vastzat en mogelijk besloot een deal te sluiten door de politie iets te vertellen wat veel interessanter was dan de aanklacht van huiselijk geweld die tegen hem was ingediend. Het was goed dat Cheng dit wist. Hopelijk was het niet te laat.


    Hij bedankte de buurman en liep terug naar zijn auto. Hij moest een manier zien te vinden om met Wazir in contact te komen.


    Het was te gevaarlijk om zomaar naar het politiebureau te gaan en Wazir te waarschuwen dat hij zijn mond moest houden, en ook was het geen goed idee om de boodschap over te brengen via iemand die ook op het bureau vastzat, want het kostte veel te veel tijd om zoiets te regelen. Er bleven weinig opties over.


    Cheng was al een keer een gevangenis binnengeglipt, en twee keer een cellencomplex, maar dat was in een derdewereldland geweest, niet in Amerika, in een door hightechapparatuur beveiligd gebouw. Er was maar één manier waarop hij met Ibrahim in contact kon komen, en dat was door ervoor te zorgen dat de man vrijkwam. Hoe eerder hoe beter. Maar daar had hij hulp bij nodig.


    Hij reed een tijdje rond, tot hij een hotel vond met gratis wifi. Hij bleef in zijn auto zitten, ging naar de anonieme browser, haalde diep adem en zette alles even goed op een rij. Improviseren vormde een integraal onderdeel van het veldwerk. Daarbij moest je je hoofd koel houden. Als je te snel in actie kwam, kon er van alles misgaan. Hetzelfde gold als je te traag opereerde. Het geheim was om de juiste balans te vinden.


    Toen hij eenmaal een goed plan had bedacht, deed hij zijn ogen open. Er moesten twee dingen worden geregeld. Allereerst was het zaak een advocatenkantoor te vinden om de borgtocht te betalen.


    Hij bekeek verschillende websites. Toen hij een geschikt kantoor gevonden had, zette hij een van de ongebruikte mobieltjes aan en toetste het nummer van Lumpy’s Bail Bonds in. Hij stelde zichzelf voor als Mushir Ali Mohammed van de Somali Friends Association van Nashville en legde uit dat ze in hun moskee een collecte hadden gehouden om een van hun geloofsgenoten op borgtocht vrij te krijgen. Cheng vroeg of de man aan de andere kant van de lijn hem daarmee kon helpen. De man noteerde wat gegevens over Wazir Ibrahim en vroeg Cheng vervolgens even te wachten, zodat hij de informatie in de databank van justitie kon natrekken.


    Toen de man weer aan de lijn kwam, vertelde hij welke aanklacht er tegen Ibrahim was ingediend en hoe hoog de borgsom was. Cheng was opgelucht. Het feit dat Wazir nog steeds op borgtocht vrij kon komen, betekende dat hij nog geen deal met justitie had gesloten. Als dat namelijk wel zo was, zou de fbi zijn ingeschakeld, en die zou hem nooit vrijlaten... tenzij ze een val hadden opgezet.


    Plotseling zag Cheng het glashelder. Het was typisch iets voor de fbi om zoiets te proberen. Ze zouden Ibrahim op borgtocht vrijlaten, om vervolgens te kijken wat hij zou gaan doen, waar hij naartoe zou gaan en met wie hij contact opnam. Cheng zou extra voorzorgsmaatregelen moeten treffen.


    De borgsom zou een ernstige aanslag op zijn financiële armslag zijn, maar hij had geen keus. Als hij niet het volledige bedrag betaalde, plus de kosten van het advocatenkantoor, zou een handtekening van familie en bekenden nodig zijn. Hoe minder mensen erbij betrokken werden, hoe beter.


    Nadat de man had uitgelegd hoe een en ander in zijn werk zou gaan, vroeg Cheng hoe snel Wazir Ibrahim vrijgelaten kon worden. ‘Zo gauw ik naar de overkant van de straat ben gelopen om de papieren te ondertekenen.’


    Dat was goed nieuws. Cheng bedankte hem, verbrak de verbinding, verwijderde de accu uit het mobieltje en haalde het toestel uit elkaar.


    Het enige wat hij nu nog moest regelen, was een tussenpersoon, iemand die hij als stroman kon gebruiken om zijn betrokkenheid te maskeren en zijn plan geloofwaardig te maken. Als de Somalische gemeenschap in Nashville groot genoeg was, hoefde dat geen problemen op te leveren.


    Cheng ging weer op internet, en toen hij gevonden had wat hij zocht, haalde hij online de gegevens op. Het was in het centrum, aan Murfreesboro Pike.


    Het was niet druk op de weg, en Cheng was binnen twintig minuten op zijn bestemming. Daar zag hij precies wat hij had gehoopt te zullen aantreffen: taxi’s. En omdat het een Somalisch restaurant was, kon hij wel raden wat de afkomst van de meeste chauffeurs was.


    Hij parkeerde de auto een eind verderop en ging te voet terug naar het restaurant. Al snel vond hij waarnaar hij op zoek was. De jonge Somaliër kleedde zich opzichtig. Hij droeg een strakke spijkerbroek, dure basketbalschoenen en een exclusief shirt. In zijn hand hield hij de nieuwste iPhone. Hij was luidruchtiger dan zijn collega’s, liep constant met een brede grijns op zijn gezicht en straalde een en al zelfvertrouwen uit. Hij had kennelijk een hoge dunk van zichzelf en stond graag in de belangstelling. Precies de persoon die Cheng nodig had.


    Toen de Somaliër bij zijn taxi kwam, liep Cheng op hem af en vroeg of de taxi beschikbaar was. Nadat de man had geknikt, stapte Cheng achter in.


    ‘Waarheen?’ vroeg de chauffeur.


    Cheng vroeg of de man hem naar Music Row kon brengen. Hij wilde dat de rit lang genoeg duurde om een praatje met de man aan te knopen en hem uit te horen. De chauffeur knikte, startte de auto, zette de meter aan en trok op.


    Onderweg kreeg Cheng alles van de taxichauffeur te horen wat hij wilde weten. De man was uitermate geschikt voor de klus.


    Toen ze bij Music Row aankwamen, gaf Cheng de Somaliër een fooi van honderd dollar. Daar was de man hem buitengewoon dankbaar voor.


    ‘Als u ooit weer een taxi nodig hebt,’ zei hij terwijl hij zijn mobiele nummer op een papiertje schreef en dat aan zijn passagier gaf, ‘moet u dit nummer maar even bellen.’


    Cheng nam het papiertje glimlachend aan. ‘Eigenlijk heb ik vanavond nog een paar dingen die ik moet doen. Zou je duizend dollar willen verdienen?’
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    De taxichauffeur had maar op één punt tegengestribbeld, namelijk toen bleek dat hij zijn handtekening op de borgsompapieren moest zetten. Nadat Cheng hem nog eens duizend dollar bood, bleek de man zich over zijn bezwaren heen te kunnen zetten. Cheng had duidelijk de juiste man voor de klus gekozen.


    Cheng zette het tweede mobieltje aan en gaf de chauffeur het nummer, zodat hij contact kon opnemen. Nadat de borgsom was geregeld, zette de man zijn auto bij de gevangenis neer en wachtte. Hij wilde nog twee dingen weten. Waar moest hij Wazir Ibrahim naartoe brengen, en aan wie had de man zijn vrijlating te danken?


    Cheng wist dat Ibrahim zelf veel meer zou willen weten. Hij beantwoordde de vragen van de chauffeur zo beknopt mogelijk en zei dat hij Ibrahim naar diens huis moest brengen. Er was een straatverbod van kracht, waardoor hij niet in de buurt van zijn vrouw mocht komen, en daarom moest de chauffeur van Cheng zeggen dat zijn vrouw naar haar zus was. En wat betreft de weldoener die de borgsom had betaald, vertelde Cheng de jonge Somaliër dat hij hem maar aan Ibrahim moest beschrijven. Meer was niet nodig. Hij dacht niet dat Ibrahim daarna nog meer vragen zou hebben.


    Snow Dragon bestond uit zes cellen. Aan elke cel was een van de techniekstudenten gekoppeld, plus een ervaren strijder uit Somalië die het fysieke werk voor zijn rekening zou nemen. Alle cellen rapporteerden aan een contactpersoon, ene Henry Lee, die in het echt Ren Ho heette en meer dan dertig jaar geleden als geheim agent door de Tweede Afdeling in de Verenigde Staten was neergezet. Het was Lee die Beijing ervan op de hoogte had gesteld dat Wazir Ibrahim vermist werd. Als de taxichauffeur beschreef wie de borgsom had betaald, wist Cheng dat Ibrahim onmiddellijk aan Henry Lee zou denken.


    Zoals was afgesproken, sprak de taxichauffeur Ibrahim aan bij diens vrijlating en bracht hem via een lange omweg naar huis, terwijl Cheng controleerde of ze door de fbi werden gevolgd.


    Nadat hij tot de conclusie was gekomen dat dat niet het geval was, reed hij terug naar de woning van Ibrahim, parkeerde zijn auto een paar straten verderop en brak op het adres in. Hij deed de gordijnen dicht en berichtte de taxichauffeur via een sms’je dat hij Ibrahim kon afleveren.


    Toen de taxi voorreed, stuurde Cheng zijn laatste sms’je, waarin stond waar de chauffeur de envelop met de rest van zijn geld kon vinden. Vervolgens haalde Cheng de accu uit het toestel en ging aan de eettafel zitten wachten.


    Alles lag onder een laag stof. Hij vroeg zich af of Ibrahims huwelijksproblemen met huishoudperikelen te maken hadden.


    Hij keek op toen hij Ibrahim de sleutel in de voordeur hoorde steken. De Somaliër liep naar binnen en bracht zijn hand naar de lichtknop.


    ‘Laat het licht maar uit,’ commandeerde Cheng.


    Ibrahim deed wat hem gevraagd was. Hij sloot de deur en trok zijn schoenen uit terwijl hij in het schemerdonker tuurde. ‘Ben jij dat?’ vroeg hij.


    Cheng stak zijn hand uit en deed een dimschakelaar achter zich aan. De lamp boven de tafel zette de eetkamer in een zacht schijnsel.


    Wazir Ibrahim bleef halverwege staan. ‘U bent Henry helemaal niet. Wie bent u?’


    ‘Ik ben de baas van Henry. Kom verder en ga zitten,’ zei Cheng.


    De man keek gespannen om zich heen. ‘Waarom is Henry er niet?’


    ‘Je was ineens verdwenen, Wazir. Niemand wist wat er met je gebeurd was. We maakten ons zorgen.’


    ‘Maar waarom bent u hier en Henry niet?’


    ‘Omdat Henry meer een manager is. Hij spoort geen mensen op. Ik wel.’


    ‘Bent u degene die mijn borgsom betaald heeft?’ vroeg Wazir.


    Cheng knikte. ‘Ik wil weten wat er gebeurd is en wat je ze verteld hebt. Alles.’


    ‘Het is tijd om te bidden. Mag ik eerst bidden?’


    ‘Straks. Eerst wil ik dat je me precies vertelt wat er gebeurd is. Wat heb je de politie verteld?’


    Ibrahim haalde diep adem en begon zijn relaas. ‘Omdat we vluchtelingen zijn en een uitkering krijgen, worden we begeleid door een maatschappelijk werker. Die heeft mijn vrouw ervan overtuigd dat ze een aanklacht tegen me moest indienen.’


    ‘Omdat je haar sloeg.’


    De Somaliër toonde geen enkel blijk van inkeer. ‘Inderdaad. Als mijn vrouw me niet gehoorzaamt, heb ik het recht haar te slaan.’


    ‘Heb je dat ook tegen de politie gezegd?’


    ‘Nee.’


    ‘Mooi. Wat is er nog meer gebeurd toen je werd vastgehouden?’


    Ibrahim boog zijn hoofd.


    Cheng verstrakte. Het was duidelijk dat Ibrahim iets had gedaan waar hij zich voor schaamde. ‘Wat is er nog meer gebeurd toen je werd vastgehouden?’


    ‘Een paar kennissen van me hebben meisjes naar Nashville gebracht.’


    ‘Wat voor bekenden?’


    ‘Somaliërs uit Minneapolis.’


    ‘En wat voor meisjes?’


    ‘Jonge meisjes. Mooie meisjes.’


    Cheng begon zich steeds ongemakkelijker te voelen. ‘Hoe oud waren die meisjes?’


    Nog steeds durfde Ibrahim hem niet aan te kijken. ‘Weet ik niet,’ zei hij.


    ‘Kijk me aan, Wazir. En lieg niet. Hoe oud waren die meisjes?’


    De Somaliër hief zijn hoofd en keek Cheng aan. ‘Heel jong.’


    ‘Te jong?’


    Ibrahim sloeg zijn ogen weer neer. ‘Ja,’ zei hij.


    ‘En weet de politie dat?’


    ‘Ze wilden er van alles en nog wat over weten.’


    Cheng hield zich in. ‘Wat heb je ze gezegd?’


    ‘Niks. Ik ging ervan uit dat ze niets konden bewijzen, anders zouden ze dat wel naar voren hebben gebracht.’


    Daar zat wat in. Als ze hem iets ten laste konden leggen, zouden ze dat zeker gedaan hebben. Tot nu toe werd hij alleen beschuldigd van huiselijk geweld.


    ‘Heb je ze iets over Henry Lee verteld of waar je mee bezig was?’


    ‘Nee.’


    ‘Niets wat hun argwaan gewekt zou kunnen hebben?’


    ‘Nee,’ zei hij weer.


    Met enige tegenzin vertelde Ibrahim alle bijzonderheden van zijn beproeving, van het moment dat hij werd opgepakt tot het ogenblik dat hij weer thuiskwam. Cheng wilde tot in detail weten wat de politie gevraagd had, wat hij gezegd had, of hij zijn cel met iemand had moeten delen, met welke andere gevangenen hij gepraat had, alles. Cheng ondervroeg hem meer dan twee uur lang.


    Soms gaf Ibrahim dezelfde antwoorden, dan weer sprak hij zichzelf tegen. Soms had hij het over drie minderjarige meisjes die hij had gesproken, dan weer waren het er ‘niet meer dan twee’. Eerst had hij een cel voor zich alleen, daarna beweerde hij dat hij de cel met vier anderen moest delen, en soms zei hij dat er nog minstens tien anderen in zaten. Wazir Ibrahim had de feiten niet allemaal op een rijtje. Dit zat Cheng behoorlijk dwars. De Somaliër was niet bepaald betrouwbaar.


    ‘U hoeft niet bang te zijn dat ik de politie iets over Henry Lee heb verteld, of wat de plannen zijn,’ verzekerde Ibrahim hem, ‘ook al had ik dat wel kunnen doen.’


    ‘En wat precies zou je ze dan verteld kunnen hebben?’ vroeg Cheng. Wazir Ibrahim bleek heel weinig over de aanval te weten. Nadat het stageprogramma van de nasa was afgelopen, had Henry Lee alle leden van de cellen een week op zijn ranch in Idaho gehad. Ze hadden besproken wat er van ieder van hen verwacht werd en hadden alleen maar met oefengranaten getraind. Geen van hen had te horen gekregen waarmee ze gevuld zouden worden.


    ‘Ik heb geld nodig voor een advocaat,’ zei Ibrahim. ‘Een goede.’


    Wil hij nu ineens geld voor een advocaat? Cheng stond op het punt de man in elkaar te slaan, maar hij hield zich in. ‘Laten we het eerst eens hebben over wat je volgens jou weet, Wazir.’


    ‘Ik weet van de granaten,’ zei de Somaliër.


    Cheng glimlachte. ‘Natuurlijk. Daar heb je mee getraind.’


    ‘Maar ik weet waarmee ze gevuld zullen worden.’


    ‘O ja? Waarmee dan?’


    Met zijn vinger schreef Ibrahim letters in het stof op de tafel.


    Cheng kon zijn ogen niet geloven. Hoe was die sukkel daar nou achter gekomen? Hij liet niets merken en zei lachend: ‘Tjonge. Dat is niet mis. Maar het klopt niet. Sterker nog, het is te gek voor woorden. Hoe kom je bij dat idee?’


    Als het een gok van de Somaliër was, zat hij er niet ver naast. ‘Omdat ik dat gewoon weet.’


    ‘Hoe dan?’


    ‘De student met wie ik trainde, heeft iets gezegd.’


    ‘Wanneer?’ wilde Cheng weten.


    ‘Na de training, toen we allemaal weggingen. Hij zei dat hij had nagedacht en dat de granaten daar volgens hem mee gevuld zouden worden.’


    ‘Heeft hij het nog met anderen over deze hypothése gehad?’ Cheng benadrukte het woord ‘hypothese’ om de man de indruk te geven dat het idee absurd was.


    Ibrahim haalde zijn schouders op. ‘Hoe regelen we een advocaat voor mij?’


    Met zijn mouw veegde Cheng het woord in het stof van de tafel. ‘Alles komt goed,’ zei hij.


    ‘Dus u regelt een advocaat voor me?’


    ‘Misschien kunnen we er zelfs voor zorgen dat de zaak wordt geseponeerd.’


    ‘Meent u dat?’ vroeg Ibrahim hoopvol. ‘Hoe dan?’


    ‘Maak je daar maar geen zorgen over. Je bent belangrijk voor ons. We hebben je nodig. We regelen alles voor je.’


    ‘Geeft u me uw woord?’


    Cheng knikte. ‘Ik geef je mijn woord.’


    Ibrahim glimlachte. Het was alsof er een hele last van zijn schouders was gegleden. ‘Mag ik nu gaan bidden?’


    ‘Natuurlijk, als je het licht maar niet aandoet.’


    De Somaliër bedankte hem en verontschuldigde zich. Nadat hij zijn handen en voeten had gewassen, ging hij naar de woonkamer, waar hij een kleedje uitrolde en begon te bidden.


    Cheng keek toe. Hij kende het gebruik en had het vaak gezien, voor het laatst in de regio in China waar Oeigoeren woonden, toen Ismail Kashgari had gebeden.


    Toen Ibrahim op het kleedje knielde, stond Cheng zachtjes op van de eettafel en glipte de woonkamer binnen. Hij telde de keren dat de Somaliër naar Mekka boog. Toen Ibrahim voor de derde keer omhoogkwam, ging Cheng achter hem staan, sloeg de wurgdraad om zijn hals en trok hem strak.


    Het was of hij met een pianosnaar door boter sneed. Bloed spoot in het rond, en de Somaliër begon eerst heftig te trillen en zakte toen in elkaar. Ibrahim was niet zo sterk als Kashgari, maar zijn drang om in leven te blijven was net zo fel geweest, en net zo tevergeefs.


    Cheng stapte bij het ontzielde lichaam weg, liep het huis door en controleerde of hij niet ergens vingerafdrukken had achtergelaten.


    Anderhalf uur later gaf Cheng kolonel Shi via een versleuteld mailtje een update en een voorstel. Binnen twintig minuten stuurde Shi een bericht terug.


    De kolonel ging akkoord met Chengs volgende stap, maar wilde dat hij eerst nog bij iemand langsging voordat hij Tennessee verliet. Cheng was er niet blij mee, maar had weinig keus.
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    Washington, D.C.


    Nadat Carlton was weggegaan, had Harvath geprobeerd wat te slapen, maar hij was te opgefokt. Hij deelde de vrees van de Ouwe dat ze iets over het hoofd hadden gezien en hij wilde nadenken. Lichaamsbeweging zorgde bij hem altijd voor een fris hoofd, dus deed hij shorts en een T-shirt aan en ging op weg voor een flink eind hardlopen.


    Het zweet barstte uit zijn poriën en het brandende gevoel in zijn benen voelde goed aan. Het regelmatige gebonk van zijn voetstappen in de berm van de door bomen omzoomde weg bracht zijn geest tot rust.


    Het inlichtingenwerk leek veel op een puzzel die je in het donker of zonder deksel moest maken. Het leek er soms op dat twee stukjes perfect aan elkaar ‘zouden moeten’ passen, maar als het erop aankwam bleek dat ze niet verder van elkaar verwijderd konden zijn. Je moest goed oppassen met wat je dacht te weten.


    Onder het lopen had Harvath de stukjes en beetjes aan inlichtingen waarover ze beschikten op een rijtje gezet en hij probeerde een beeld te krijgen van het grote geheel. Wanneer zou alles op zijn plaats vallen? Wat voor soort aanval was het? Hoe hard hij ook zijn best deed, hij kon er zich geen voorstelling van maken en hij raakte er gefrustreerd en boos door.


    Toen hij thuiskwam douchte hij snel en deed andere kleren aan, en daarna ging hij boodschappen doen. Hij wist dat hij eigenlijk moest uitrusten, maar hoe verder hij dat voor zich uit schoof, hoe beter hij zijn jetlag de baas zou kunnen blijven. Hoe meer zonlicht hij kreeg, hoe sneller hij zijn biologische klok weer op D.C.-tijd kon krijgen.


    Hij was ongeveer drie kwartier kwijt met boodschappen doen. Toen hij weer thuiskwam, ruimde hij de etenswaren op en nam hij zijn lunch mee naar de steiger. Hoewel er normaal gesproken ook alcoholische versnaperingen bij de Potomac-therapie hoorden, had hij deze keer alleen een fles water bij zich. Hij wilde zijn hoofd helder houden.


    Hij bleef er een hele tijd zitten, etend en kijkend naar de boten met zomergasten die voorbijvoeren. Hij dacht aan Lara, de vrouw die heel wat jaren jonger was dan hij, met wie hij regelmatig afsprak in Boston. Vrienden die een foto van haar hadden gezien, noemden haar ‘het lingeriemodel’ vanwege haar opvallende gelijkenis met een van de vrouwen van Victoria’s Secret. Vrienden die haar echt hadden ontmoet, vonden dat ze geknipt was voor hem.


    Hij had nooit eerder een relatie gehad met een vrouw die een kind had. Dit was volledig nieuw terrein voor hem. Hij bouwde niet alleen een relatie op met Lara, maar ook met haar zoontje Marco, en hij was dol op hen beiden. Het beangstigde hem, maar toch voelde het goed.


    Hij vond het fijn om zijn geest wat te laten dwalen, zo zittend op de steiger in de late najaarszon met het water klotsend tegen de pijlers. Als hij met een operatie bezig was, kon hij het zich niet permitteren om ergens anders aan te denken dan aan zijn missie. Hij moest alle privézaken verre van zich houden. Als hij dat niet deed zou hij niet goed kunnen focussen, en als een agent niet kon focussen, gebeurden er vaak nare dingen.


    Na het nuttigen van zijn lunch en zijn fles water liep hij terug naar het huis. Hij pakte zijn laptop uit zijn kantoor, zette die op de keukentafel en zette meteen koffie. Toen die klaar was goot hij een grote beker vol, ging aan tafel zitten en opende zijn iTunes-app. Hij scrolde langs de nummers en koos een album van Parliament: Up for the Down Stroke.


    Met koffie om hem wakker te houden en zijn lievelingsmuziek als gezelschap begon hij met het schrijven van het verslag dat de Ouwe van hem verwachtte.


    Tegen de tijd dat de rapporten van zijn verrichtingen tijdens de operaties in Karachi en Dubai klaar waren, zou alle koffie van de wereld hem nog niet wakker hebben kunnen houden. Hij sleepte zich naar boven, deed zijn kleren uit en rolde zijn bed in.


    Toen hij in de verte het gedempte geluid van zijn telefoon hoorde, had hij het gevoel dat hij hooguit tien minuten had geslapen. Het geluid klonk alsof een kerktoren met een zware deken behangen was. Hoe harder hij probeerde het geluid te negeren, hoe dwingender het werd.


    Terwijl hij langzaam bijkwam uit zijn diepe, droomloze, inktzwarte slaap, realiseerde hij zich dat het geen kerkklokken waren die hij had gehoord, maar de ouderwetse ringtone van zijn telefoon die hij voor Reed Carlton had gekozen. Hij wilde op zijn nachtkastje zoeken, maar herinnerde zich toen dat hij zijn mobiel in de zak van zijn short had laten zitten, en die lag op de vloer.


    Hij leunde over de rand van het bed, vond de mobiel en nam op.


    ‘Tijd om op te staan,’ zei de Ouwe. ‘Briefing in het Witte Huis over een uur. Ik zie je bij de ingang van de West Wing.’


    Daarna beëindigde Carlton het gesprek.


    Harvath keek op zijn horloge. Wat aanvoelde als tien minuten, was in feite meerdere uren geweest. Hij stond op, ging naar de badkamer en draaide de douchekraan open.


    Hij stond net lang genoeg onder de hete douche om zich in te zepen, daarna draaide hij de temperatuurknop helemaal naar koud. Hij dwong zichzelf om er een volle minuut onder te blijven staan.


    Hij had weleens gehoord dat ze dat een ‘Schotse douche’ noemden, maar waar het ook vandaan kwam, het was te vergelijken met drie koppen koffie. Er was niets waar hij sneller wakker van werd of wat zijn geest scherper maakte.


    Hij schoor zich en paste goed op dat hij zich niet sneed door het te haastig te doen, deed een zwart pak aan en een stropdas om, en sprong vervolgens in zijn Tahoe voor de rit naar D.C.


    Toen Harvath bij het Witte Huis aankwam, kreeg hij bij de West Gate toestemming om naar binnen te gaan. Hij parkeerde zijn suv naast de ingang van de West Wing en ontmoette daar de Ouwe, die, zoals hij had beloofd, binnen op hem wachtte.


    ‘De president wil dat we geen van beiden iets zeggen tijdens deze bijeenkomst. We kijken alleen toe. We beoordelen de situatie en we bespreken die achteraf. Begrepen?’


    Harvath knikte en volgde Carlton naar beneden naar de Situation Room, waar ze op de twee overgebleven vrije stoelen gingen zitten. De directeur van de fbi, Erickson, begon juist met zijn briefing. Op de flatscreens die in de ruimte hingen was het gezicht te zien van een jonge Aziatische man van in de twintig.


    ‘De man die u hier ziet,’ zei Erickson, ‘is Thomas Ming Wong, beter bekend als Tommy Wong. Wong is lid van een internationale Chinese criminele organisatie genaamd 14K. De groep heeft zijn basis buiten Hongkong en is de op twee na grootste triade ter wereld. Ze verdienen geld met een grote verscheidenheid aan criminele ondernemingen, waaronder wapenhandel, heroïne- en opiumhandel, het witwassen van geld, prostitutie, kinderporno, smokkelen en het vervalsen van geld.


    Heidi Roe van ons kantoor in Los Angeles was al bezig met een onderzoek naar Wong, toen er plotseling nieuwe informatie over de zes islamitische studenten opdook. Mevrouw Roe?’


    Roe, die in het midden van de tafel in de Situation Room zat, ging staan en zei: ‘Dank u, meneer. 14K is een van de vele criminele organisaties waar de fbi zijn pijlen op heeft gericht. Begin dit jaar richtte ons kantoor in L.A. zich op Tommy Wong als een mogelijke overloper die tegen de hoogste bazen van 14K in Zuid-Californië ingezet zou kunnen worden en ons misschien wel tot in China behulpzaam zou kunnen zijn.


    Er is ons meegedeeld dat alle zes studenten die een mobiele telefoon hebben ontvangen, de opdracht kregen om die aan te zetten als ze in de Verenigde Staten waren geland en verdere instructies af te wachten. Dankzij de werkzaamheden van de National Security Agency denken we dat we de telefoons hebben kunnen identificeren. Elke mobiel heeft één telefoontje ontvangen, en is daarna uitgeschakeld en nooit meer gebruikt. Dankzij de metadata die de nsa had verzameld, konden we achterhalen waar elk van die telefoons was aangeschaft.


    Ze waren alle zes gekocht binnen Los Angeles County. Gewapend met deze informatie hebben agenten van de kantoren van L.A. en San Diego de zes betrokken winkels bezocht. Van deze zes beschikten er vier over een of ander systeem van camerabeveiliging. Er waren er echter maar drie die de beelden van die datum nog hadden.’


    Roe drukte op de afstandsbediening; het scherm werd verdeeld in drie segmenten en de beelden kwamen voorbij. ‘Zoals u ziet kunnen we bij twee van de drie goed zien wie de telefoon heeft gekocht.’


    ‘Tommy Wong,’ zei de minister van Buitenlandse Zaken.


    ‘Precies.’


    ‘Gaan we er dus van uit dat Wong de telefoons heeft gekocht en ze naar de recruiter in Dubai heeft gestuurd?’ vroeg cia-directeur McGee.


    ‘Ja,’ antwoordde Roe.


    ‘Weten we door wie de zes studenten zijn gebeld?’


    ‘De telefoon is maar één keer gebruikt en was gekocht in een winkel in Salt Lake City, Utah. Agenten van ons kantoor in S.L.C. hebben een bezoekje gebracht aan die winkel, maar er was geen beeldmateriaal beschikbaar.’


    ‘Toch,’ zei de minister van Buitenlandse Zaken, ‘is dit een enorme doorbraak. Waar is Wong nu?’


    ‘Tot vanmorgen wisten we precies waar hij was, maar sindsdien is hij verdwenen.’


    ‘Wat bedoelt u?’


    ‘Gisteren heeft Wong een lastminuteticket naar Nashville, Tennessee, gekocht. Vanochtend hebben agenten van de lapd hem gevolgd tot hij voorbij de beveiligingspoortjes op lax was. Het fbi-kantoor in Nashville had een plaatselijke rechercheur ingeschakeld die in een paar van onze taskforces zit, en hem gevraagd om op het vliegveld aanwezig te zijn als Wong zou landen. Dat lastminuteticket had onze nieuwsgierigheid gewekt en we waren benieuwd naar Wongs plannen. Het probleem is dat Wong niet is uitgestapt.’


    ‘Wat is er dan gebeurd? Is hij dan wel ingestapt?’


    ‘Hij is inderdaad ingestapt, alleen niet in dit vliegtuig.’


    ‘Wat wil dat zeggen?’


    Roe ging verder naar het volgende fragment, waarin beelden te zien waren van verschillende beveiligingscamera’s. ‘Nadat Tommy Wong door de controle bij lax was gelopen, ging hij naar de American Airlines Admirals Club, waar hij een dagpas kocht. Hij hing er een klein uurtje rond en nam toen een vlucht naar Omaha.’


    ‘Omaha?’ vroeg de voorzitter van de gezamenlijke chefs van staven. ‘Hoezo Omaha?’


    ‘Zodat deze man,’ antwoordde Roe terwijl ze naar het volgende fragment ging, ‘op Wongs ticket naar Nashville kon reizen.’


    cia-directeur McGee keek naar de minister van Binnenlandse Veiligheid. ‘Hoe vaak hebben we het hier al wel niet over gehad? Iedereen kan een boardingpass ruilen als hij eenmaal door de beveiliging is.’


    De minister van Binnenlandse Veiligheid wilde er niet op ingaan. Hij wist dat het een lek in het systeem was. Hij wist ook dat de luchtvaartmaatschappijen moord en brand zouden schreeuwen als de overheid zou voorstellen om weer ID’s bij de gate te gaan controleren. ‘Zeg dat maar tegen het Congres, Bob. Ik sta geheel aan jouw kant. Ik vind het persoonlijk geen probleem als daardoor de inchecktijden drie keer zo lang worden.’


    McGee schudde zijn hoofd. ‘Wacht maar af tot een of andere bommenmaker een tas door de beveiliging weet te krijgen en dan zijn boardingpass omwisselt met een of ander dom grietje dat denkt dat ze een paar honderd dollar krijgt, alleen maar om naar Miami te vliegen.’


    De bom zou vervolgens natuurlijk ook nog alle systemen voor bagagescreening moeten passeren, maar ze begrepen zijn punt. Het boardingpass-systeem was een probleem. De minister van Binnenlandse Veiligheid knikte instemmend.


    ‘Dit zijn beelden van de passagiers die het vliegtuig verlaten na de vlucht van L.A. naar Nashville, waar Wong ook in had moeten zitten. De man die u hier ziet,’ zei Roe terwijl ze de beelden stilzette en inzoomde, ‘kwam vandaag vanuit Shanghai de Verenigde Staten binnen. Op lax zou hij overstappen op een vliegtuig naar Omaha.


    Zijn naam, althans de naam waaronder wij hem kennen, is Bao Deng. Hij is naar verluidt een Chinese zakenman die in het bezit is van een Amerikaanse Green Card en mede-eigenaar is van een fabriek in Nebraska waar kippenvlees wordt verwerkt.’


    ‘Is er iets bekend over een verband tussen Wong en Deng?’ vroeg de minister van Buitenlandse Zaken.


    ‘Tot op heden hebben we dat niet gevonden.’


    ‘Hoe zit het met de cia?’


    ‘Nog niets,’ antwoordde McGee. ‘Maar het zou niet de eerste keer zijn dat een nationale staat een criminele organisatie inschakelt.’


    ‘Maar wie is hier de grootste vis? Om wie moeten we ons de meeste zorgen maken? Een lid van een triade die mobiele telefoons voor terroristen koopt of een Chinese zakenman die op een vliegveld iemand ontmoet met wie hij van plaats wisselt?’


    ‘De fbi wil hen allebei,’ verklaarde directeur Erickson. ‘En om jouw vraag te beantwoorden: je komt niet helemaal uit China vliegen om de boel af te leiden. Tommy Wong is een schooier zonder kennis van zaken. Als hij goed getraind was geweest, zou hij echt niet op de beveiligingscamera hebben gestaan terwijl hij die telefoons kocht.’


    ‘Daar zit wat in,’ zei de minister van Buitenlandse Zaken.


    ‘Hebben we een idee waar ze nu zijn?’ vroeg de minister van Binnenlandse Veiligheid.


    Erickson knikte naar Roe, die verderging met haar presentatie. ‘De kantoren in Omaha en Nashville staan stand-by en er zijn extra mensen opgeroepen. Op dit moment hebben we alleen de beelden van de camerabewaking op de luchthaven. Toen ze hun bestemming hadden bereikt, namen beide mannen een shuttlebus van een hotel en verdwenen ze.’


    ‘Wat bedoelt u met “verdwenen ze”?’ vroeg de minister van Buitenlandse Zaken.


    ‘Tommy Wong nam een shuttlebus naar het Super 8-motel, drie kilometer van Eppley Airfield in Omaha. Het Super 8 heeft buiten geen camera’s. Hij is ergens uitgestapt, maar heeft niet ingecheckt bij het motel. De fbi-agenten die met het management en het personeel hebben gesproken, hebben ook een foto van Wong laten zien, maar niemand heeft een man gezien die aan zijn signalement voldoet, behalve de chauffeur van de shuttlebus.


    ‘En hoe zit het met die Bao Deng?’


    ‘We weten iets meer over hem, maar niet veel. Als we afgaan op de beveiligingsbeelden van de luchthaven in Nashville, ging Bao Deng nadat hij het vliegtuig had verlaten, naar de bagageafhandeling. Daar kocht hij een kaartje voor de shuttlebus naar het Opryland Resort and Convention Center, op ongeveer twintig minuten rijden.


    Net als Tommy Wong bij het Super 8 in Omaha, bestaat er ook geen bewijs dat Bao Deng heeft ingecheckt bij het Opryland. Voor het geval hij misschien een alias had gebruikt, hebben agenten een foto van hem laten zien aan het management, de baliemedewerkers en andere personeelsleden. De enige die Deng kon identificeren, was de chauffeur van de shuttlebus. Hij zegt dat hij geen idee heeft waar Deng naartoe is gegaan.


    Het Opryland Resort heeft echter wel camera’s buiten hangen en ze hebben de beelden aan onze agenten laten zien. Je kunt duidelijk zien dat Deng uit de bus stapt en daarna bij een nabijgelegen winkelcentrum, het Opry Mills, naar binnen gaat. Maar het was een nachtmerrie om de beveiligingsbeelden van het winkelcentrum door te spitten. Met meer dan tweehonderd winkels is Opry Mills een van de grootste winkelcentra in het zuidoosten van de Verenigde Staten. En het was er erg druk; we hebben het over duizenden en duizenden mensen.


    We hebben Deng een paar keer op de camerabeelden gezien, en omdat hij een tas bij zich had, denken we dat hij zich misschien heeft omgekleed. Het centrum is een mix van boetieks en outletstores. Als Deng zijn tas in zo’n extra grote tas van een outletstore heeft gestopt, is hij mogelijk ontkomen als iemand die eruitziet alsof hij heeft gewinkeld.


    We hebben agenten die al het materiaal frame na frame bekijken. Misschien hebben we geluk, maar daar mogen we onze hoop niet helemaal op vestigen.’


    ‘Hoe zit het met de kippenvleesfabriek in Nebraska waar Deng in heeft geïnvesteerd? Zijn jullie daar al geweest?’ vroeg de minister van Binnenlandse Veiligheid.


    ‘Ja, meneer,’ antwoordde Roe. ‘We laten geen steen op de andere. We hebben extra agenten op de luchthavens van Nashville en Omaha gestationeerd, en op trein- en busstations. Bao Deng en Tommy Wong staan met naam en foto op de no-flylijst, met de opmerking: “Neem contact op met de fbi voordat u actie onderneemt.” We denken dat we bij de volgende briefing meer informatie hebben.’


    Met die woorden ging Roe weer zitten en daarna vroeg de president alle leden van het nationale veiligheidsteam om een update. Tien minuten later schorste de president de vergadering.


    De aanwezigen verlieten de ruimte, maar directeur van de Nationale Inlichtingendienst Johnson, cia-directeur McGee en fbi-directeur Erickson bleven aan tafel zitten bij de president. Toen de deur met het pneumatische slot was dichtgevallen, kwamen Harvath en de Ouwe naar voren en namen plaats aan de vergadertafel.


    De president keek hen aan en zei: ‘Er zijn nog enkele ontwikkelingen die niet in de briefing zijn genoemd. Laten we daar maar mee beginnen.’
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    George Johnson, directeur van de Nationale Inlichtingendienst, schoof twee briefingrapporten over tafel, een naar Harvath en een naar de Ouwe. ‘Van wie was dat idee voor Facebook?’ vroeg hij.


    Carlton knikte naar Harvath en zei: ‘Dat was zijn idee. Hij verdient alle eer.’


    ‘Dat was een heel slimme zet. Het lijkt erop dat het voor de langverwachte doorbraak heeft gezorgd,’ zei Johnson. ‘Volgens de nsa hebben alle zes studenten een Facebook-account. Geen van hen heeft iets gepost. Er was totale radiostilte, op één ding na,’ zei hij. Hij wachtte even en keek Harvath aan.


    ‘Ze blijven wel de vinger aan de pols houden,’ zei Harvath, en hij dacht weer aan de reden waarom hij de Ouwe opnieuw mee naar binnen had genomen.


    ‘Bingo.’


    ‘Kunt u iets duidelijker zijn?’ vroeg de president.


    Johnson gaf het woord aan Harvath, die antwoordde: ‘Facebook is een fenomeen in het Midden-Oosten. Het is nogal wat om zes jonge mannen te vragen niets te posten. Met het juiste belonings- en strafsysteem kun je denk ik een heel eind komen, maar ik vroeg me af of ze in staat zouden zijn om helemaal van Facebook weg te blijven. Zouden ze niet heel eventjes stiekem gaan kijken? Om gewoon even te checken wat hun vrienden en familieleden thuis aan het doen zijn?’


    ‘En dat is precies wat ze hebben gedaan?’


    De directeur van de Nationale Inlichtingendienst knikte en toverde een kaart van de Verenigde Staten op de monitoren tevoorschijn. ‘Een account in Seattle is meerdere keren gebruikt, een in Las Vegas, een andere in Des Moines, nog een in Dallas en eentje in Baltimore, en – wat een verrassing – een in Nashville.’ Bij het noemen van de naam van de stad tikte hij een toets in op zijn toetsenbord, waarna de genoemde stad oplichtte, met ernaast een foto van de betreffende student techniek.


    Vervolgens zoomde Johnson in op Nashville en liet hij zien waarvandaan het Facebook-account was geactiveerd. ‘Dit is een voorbeeld van onze techniekstudent die het internet op gaat vanaf verschillende locaties met gratis wifi.’


    ‘Als het mijn jongens waren,’ zei Harvath, ‘zou ik niet willen dat ze auto- of motorreden. De kans dat ze met een agent in aanraking zouden komen, zou veel te groot zijn. Ik zou willen dat ze in een eenvoudige buurt van de stad gingen wonen en zich gedeisd hielden. Ze zouden dan lopend, met de fiets of het openbaar vervoer naar die wifispots kunnen gaan.’


    ‘Dat betekent dat we een cirkel rond ieder van hen kunnen trekken, kunnen kijken waar die elkaar overlappen en dan langzaam het net kunnen sluiten,’ zei fbi-directeur Erickson. ‘Dit is een belangrijk gegeven.’


    Harvath keek weer naar de directeur van de Nationale Inlichtingendienst. ‘Hoe zit het met de tussenpersoon? De man die verantwoordelijk is voor deze jongens zal ook op de hoogte zijn van hun Facebook-accounts. Hij zit waarschijnlijk mee te kijken om er zeker van te zijn dat ze niets posten.’


    ‘Hij was wat moeilijker te vinden, maar de nsa heeft hem. Hij gebruikt zes verschillende accounts, eentje per Facebook-pagina van iedere student.’


    ‘Waar zit hij?’


    ‘Hij gebruikt verschillende gratis wifispots in Idaho, en wel binnen een paar uur rijden van Boise. Truckersrestaurants en koffiehuizen en dergelijke, maar hij gebruikt nooit twee keer dezelfde locatie. Boise is van belang, want drie weken nadat de stageperiode bij de nasa eindigde, gebruikten de zes studenten op het busstation allemaal de gratis wifi van Greyhound om hun Facebook-accounts te checken. Alle zes en allemaal op dezelfde dag.’


    ‘Hebben we enig idee wat ze in Idaho hebben gedaan?’ vroeg Carlton.


    ‘Ik wil er wel een maandsalaris onder verwedden dat ze er een training hebben gevolgd,’ zei McGee. ‘Het is er landelijk en vrij ruig. Ze werken hun training af, de tussenpersoon zet ze af op het busstation en ze weten niet hoe snel ze allemaal online moeten gaan om te zien wat er thuis gebeurd is sinds ze de laatste keer inlogden.’


    Harvath was het met hem eens. ‘We hebben de camerabeelden van het busstation nodig, maar ook van alle geldautomaten en van verkeers- en beveiligingscamera’s uit dat gebied. Daarnaast willen we de locaties weten waar de tussenpersoon vermoedelijk is geweest.’


    ‘We zijn ermee bezig,’ zei Erickson.


    ‘Hebben we enig idee waarom ze voor Idaho hebben gekozen, behalve misschien vanwege de trainingen?’ vroeg McGee.


    ‘Dat weten we niet zeker,’ antwoordde generaal Johnson. ‘Een paar jaar geleden onderzocht een Chinese onderneming de mogelijkheid om een onafhankelijke stad te bouwen op zo’n tachtig kilometer ten zuiden van Boise, maar dat is niets geworden.’


    ‘Wat bedoelt u met “een onafhankelijke stad”?’ vroeg de president.


    ‘Die hebben ze ook in China. Ze noemen het daar “technologiezones”. Die steden zijn in alles onafhankelijk; ze hebben zelfs hun eigen energievoorzieningen en huisvesting voor werknemers. Ze hebben vrijwel niets nodig van buitenaf. Een paar jaar geleden begon een bedrijf van de Chinese overheid, genaamd de China National Machinery Industry Group Corp., met een lobby bij de gouverneur van Idaho om toestemming te krijgen voor het bouwen van een twaalfduizend hectare grote “technologiezone”, met huizen, winkelcentra en industrie. Er zou tevens een kunstmestfabriek van twee miljard dollar worden gebouwd en een onderneming die op grote schaal zonnepanelen zou gaan produceren. Dat zou allemaal net ten zuiden van het vliegveld van Boise gebouwd moeten worden, dat ze voor het vrachtvervoer wilden gebruiken.’


    ‘Is daar iets van terechtgekomen?’


    ‘Volgens de medewerkers van de gouverneur verkeerde het allemaal in een beginstadium. De delegatie heeft ook verschillende andere staten benaderd met eenzelfde soort voorstel.’


    ‘En allemaal dicht bij grote vliegvelden?’ vroeg de president.


    Johnson knikte.


    ‘Met de kennis van nu,’ zei McGee, ‘klinkt het alsof deze zones ook zouden kunnen dienen als onafhankelijke, vooruitgeschoven bases voor hun landingstroepen.’


    De president knikte en wendde zich tot de directeur van de fbi. ‘Ik wil het graag hebben over een ander onderwerp dat niet tijdens de briefing besproken is.’


    ‘We denken dat we weten waar in Nashville Bao Deng zich bevindt,’ zei Erickson.


    ‘Waar dan?’ vroeg Harvath.


    Erickson toverde een satellietbeeld op het scherm tevoorschijn en zei: ‘FedEx heeft vanmorgen een pakje afgeleverd bij een Residence Inn van Marriott in Cool Springs, dicht bij Nashville. Bij de adressering stond “Bewaren voor hotelgast de heer Bao Deng”.’


    ‘Hoe zijn jullie daarachter gekomen?’


    ‘De nsa heeft het ontdekt.’


    Harvath vond het niet nodig om te vragen wat de nsa met verzendbevestigingen van FedEx te maken had. ‘Waar kwam het pakketje vandaan?’


    ‘Van een onbemand afleverpunt in San Francisco. De betaling blijkt afkomstig te zijn van een prepaid creditcard,’ zei Erickson. ‘We hebben daar agenten die ermee bezig zijn.’


    ‘Weten we wat er in het pakje zat?’


    ‘Nee. Alleen dat het een standaarddoos was die minder woog dan tweeënhalve kilo.’


    ‘Staat Bao Deng ingeschreven in het hotel?’ vroeg Harvath.


    De fbi-directeur knikte. ‘Hij heeft vanmiddag ingecheckt.’


    ‘Zijn uw mensen daar aanwezig?’


    ‘Ja. We denken dat hij er op het moment niet is, maar we houden de boel in de gaten.’


    ‘U moet uw mensen terugtrekken,’ zei Harvath.


    ‘Wat?’


    ‘Trek uw mensen terug. Zo ver mogelijk.’


    ‘Waarom?’ vroeg Erickson.


    ‘Omdat de man uw surveillanceteams gegarandeerd meteen doorheeft.’


    ‘Hoe weet u dat?’


    ‘Met alle respect, meneer de directeur, maar als mijn land me naar de andere kant van de wereld stuurt, is dat niet omdat ik iemand moet helpen met het aansnijden van een verjaardagstaart. Deze kerel weet waarnaar hij op zoek is.’


    De fbi-directeur stak zijn hand op. ‘Om te beginnen gaat u ervan uit dat hij een professional is.’


    ‘Ik ga nergens van uit,’ antwoordde Harvath. ‘Als we uitgaan van wat we tot nu toe hebben gezien, heeft Deng bewézen dat hij een professional is. De vraag is: waarom is hij hier? Is iemand nagegaan wanneer hij zijn vliegticket heeft gekocht?’


    De directeur keek in zijn aantekeningen en vond wat hij zocht. ‘Twee dagen geleden.’


    ‘Last minute. Net als Tommy Wong,’ zei Harvath. ‘Daarmee neemt hij een enorm groot risico. Ze weten dat we lastminuteboekingen nauwkeurig controleren. Hij heeft een verzonnen verhaal nodig gehad voor het geval immigratie op lax hem vragen zou hebben gesteld. U moet tegen uw mensen zeggen dat ze de verhalen die ze in de kippenvleesfabriek te horen krijgen heel grondig moeten checken.’


    ‘Wat voor soort verhalen?’


    ‘Een ongeluk, een kapot machineonderdeel, een klant die een belangrijke deal afblaast. Dat soort dingen.’


    De fbi-directeur schreef een en ander op zijn notitieblok.


    ‘Waarom denkt u dat hij dat risico genomen heeft?’ vroeg de president.


    Harvath dacht even na en zei toen: ‘Op dit moment zou alles op de automatische piloot moeten gebeuren. Je doet niets wat de operatie in gevaar kan brengen, tenzij er iets heel erg mis is gegaan. Ik denk dat dat gebeurd is. Er is iets helemaal fout gelopen en de Chinezen sturen nu een professional om de boel recht te zetten.’


    ‘Waar denkt u dan aan?’


    ‘Ik denk eigenlijk dat de cel in Nashville gecompromitteerd is.’


    ‘Gecompromitteerd? Hoe dan?’ vroeg McGee.


    Harvath haalde zijn schouders op. U kent dit spelletje net zo goed als ik. Het kan van alles zijn. Is er iemand bang geworden? Wordt de cel gechanteerd? Moeten ze een lijk wegwerken? Is er belangrijke apparatuur die het niet doet? Wat het ook is, voor hen is het in elk geval slecht nieuws. Maar als we het goed aanpakken, kan het goed nieuws voor ons zijn.’


    Er viel een stilte terwijl de directeuren van de Nationale Inlichtingendienst, de cia en de fbi zich omdraaiden en allemaal naar de president keken.


    De president keek Harvath aan. ‘Wat moeten we volgens u doen om dit op de juiste manier aan te pakken?’ vroeg hij.


    Harvath bekeek de gezichten rond de tafel een voor een. ‘Off the record?’


    President Potter knikte.


    Harvath keek Carlton aan en vroeg: ‘Wanneer landen Sloane en Chase?’


    De Ouwe wierp een blik op de klok in de Situation Room en zei: ‘Over twintig minuten.’
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    fbi-directeur Erickson zag niets in Harvaths voorstel. Het plan was gevaarlijk, ging tegen de wet in en was gewoon veel te riskant. Als alternatief stelde hij Harvath alle middelen en mankracht van de fbi ter beschikking, maar daar wilde Harvath niets van weten.


    Harvath meende de vijand beter te kunnen inschatten dan Erickson, en bovendien kende hij de achilleshiel van de legale wethandhavers. Hij had alle respect voor de fbi, vooral voor het Hostage Rescue Team dat werd ingezet om gegijzelden te bevrijden, maar hij wist wat er zou gebeuren als Erickson en zijn medewerkers Deng oppakten.


    Ze zouden Deng dan op zijn rechten wijzen en hopen dat de High Value Detainee Interrogation Group, kortweg de hig, de benodigde informatie uit hem zou krijgen. De hig was door de vorige regering in het leven geroepen om terreurverdachten onmiddellijk na hun arrestatie te verhoren teneinde een aanval te verijdelen en handlangers te kunnen oppakken.


    hig-teams bestonden niet alleen uit medewerkers van de fbi, cia en Defensie, maar ook uit taalkundigen, professionele verhoorders en terreuranalisten, stuk voor stuk gedreven, capabele, ervaren mensen, maar allemaal gebonden aan specifieke regels. Harvath voelde zich aan geen enkele regel gebonden.


    Als Deng maar een beetje professioneel was, zou zelfs het beste hig-team niets uit hem krijgen. Maar Harvath liep op de feiten vooruit. Voordat Deng verhoord kon worden, moest hij eerst worden opgepakt.


    Je kon wel de beste hondenvanger ter wereld zijn, maar daar had je niets aan als je op een dag op een panter moest jagen. Dan wilde je bijgestaan worden door iemand die wist hoe je een panter moest opsporen, iemand die dacht als een panter en wist wat er gedaan moest worden als de rollen werden omgedraaid en de panter op jou ging jagen.


    Bovendien had je op zo’n missie iemand nodig die weet waar het om gaat als je een beest wilt vangen dat aan de top van de voedselketen staat, namelijk dat er geen regels zijn. Daarom was een panter een panter en daarom wilde de president dat Harvath naar Nashville ging.


    Tegen de tijd dat hij op Reagan National aankwam, waren Sloane en Chase al geland. Ze troffen elkaar bij Signature Flight Support, een zogeheten fixed-base operator-faciliteit, oftewel fbo, aan de kant van het vliegveld dat voor de algemene luchtvaart bestemd was. Bob McGee had voor Harvath en zijn teamgenoten een van de Citation Longitude-zakenvliegtuigen van de cia gereserveerd.


    Terwijl Sloane en Chase gingen douchen, pakte Harvath de spullen uit de Tahoe. Naast zijn bug-out bag en de tas met kleren die hij altijd in zijn auto had klaarstaan, beschikte hij ook over een TruckVault.


    Een TruckVault was een kluis die in de laadruimte van de auto was gemonteerd en die bestond uit twee afsluitbare schuifladen, bestemd om wapens in te vervoeren. De auto was op deze manier een wapenarsenaal op wielen.


    Sloane en Chase waren zonder wapens het vliegtuig in gestapt. De wapens die ze in Karachi hadden gebruikt, bleven daar achter. Als ze in Pakistan waren aangehouden met wapens op zak, zouden ze onmiddellijk zijn gearresteerd, en dan zou de isi er binnen de kortste keren achter komen dat ze iets met de dood van de geheim agenten en de ontvoering van Ahmed Yaqub te maken hadden. Omdat Sloane en Chase zonder officiële toestemming of steun hadden geopereerd, zouden ze voor heel wat jaren achter de tralies belanden. Daarom hadden ze al hun wapens achtergelaten bij een cia-agent die hun spullen graag wilde hebben.


    Harvath zette een lege Blackhawk-koffer op de TruckVault en begon de spullen over te pakken: zijn LaRue 14,5” Predatobr-geweer en zijn Remington 870 Express-shotgun. Hij pakte zijn .45-kaliber H&K usp-pistool, een Glock 21, een Glock 17 en een roni-set waarmee de 17 om te bouwen was tot mitrailleur.


    Hij pakte ook een Taser X26P, een nachtkijker, een zaklantaarn, een walkietalkie met oortjes, een Benchmade-vouwmes voor Sloane en een voor Chase, plus tiewraps, holsters, munitie, zijn Otis-onderhoudsset en reservemagazijnen.


    Met zijn bug-out aan een schouder en zijn tas met kleren over de andere trok hij de handgreep van zijn verrijdbare koffer uit en liep ermee naar binnen.


    Bij Signature Flight Support waren ook altijd versgebakken muffins, vers fruit, koekjes en popcorn te krijgen. Harvath pakte een appel en een flesje water.


    Hij had net een hapje genomen toen Sloane Ashby binnenkwam. Ze droeg een spijkerbroek, hardloopschoenen en een sportshirt.


    ‘Een appel?’ zei ze. ‘Jongens van jouw leeftijd zullen wel op hun gewicht moeten letten.’


    ‘Donder toch op,’ zei Harvath met een glimlach om zijn volle mond.


    ‘Oké. Zeg, wat mijn klacht over ongewenst gedrag op het werk betreft: komt het dinsdag uit voor een gesprek met Personeelszaken?’


    Harvath stak zijn middelvinger op en pakte nog een appel.


    ‘Allahoe Snackbar,’ zei Sloane, als variant op de strijdkreet van terroristen, ‘Allahoe Akbar’, terwijl ze de uitgestalde etenswaren bestudeerde. Ze pakte nadrukkelijk de twee grootste koeken en schepte popcorn in een zak.


    Harvath schudde zijn hoofd. Ashby was een bijdehandje, een van de redenen waarom hij dol op haar was. Ondanks hun leeftijdsverschil hadden ze veel gemeen: hetzelfde gezonde gebrek aan respect voor gezag, dezelfde vastberadenheid om koste wat het kost succes te boeken en hetzelfde gevoel voor humor. Ze waren uit hetzelfde hout gesneden. Carlton had Harvath ernstig gewaarschuwd geen relaties op het werk te beginnen. Het laatste waar de Ouwe om zat te springen, was dat die twee iets met elkaar kregen. Hij had duidelijk gesteld wat er zou gebeuren als ze toch iets met elkaar begonnen.


    Hoewel Harvath Sloane ‘schattig’ vond – een woord waarmee hij haar graag in haar bijzijn omschreef omdat hij wist dat ze er een grondige hekel aan had en zich eraan ergerde – hield hij hun relatie platonisch.


    Hij had grote bewondering voor haar capaciteiten en zag haar als een teamgenoot, iemand voor wie hij een mentor kon zijn. Eigenlijk verwachtte hij dat ze uiteindelijk beter in haar werk zou worden dan hij. Ze leek geknipt voor het werk. De Ouwe had altijd een opmerkelijk goed oog voor talent.


    Ook van Chase Palmer verwachtte Harvath dat hij hem voorbij zou streven. Generaal George Johnson, de directeur van de Nationale Inlichtingendienst, had Chase ontdekt toen hij leiding gaf aan Intelligence Support, de afdeling die het werk van de inlichtingendienst ondersteunde en bekendstond onder de naam The Activity.


    Johnson had zich tijdens zijn loopbaan met diverse clandestiene operaties beziggehouden. Hij had heel wat mensen zien komen en gaan, veelbelovende types die uiteindelijk toch afhaakten, maar iemand als Chase had hij nog nooit meegemaakt. In het Pentagon bevond zich een hele reeks afgesloten archiefkasten met verslagen van zijn verrichtingen in de Unit. Ook waren er heel wat carrièremilitairen, Chairborne Rangers – bureaumilitairen – zoals ze geringschattend genoemd werden, die niets ophadden met zijn talenten en successen en bovengemiddelde intelligentie.


    Zijn ster was rijzende toen hij een aanvaring kreeg met een dronken generaal en de man tegen de grond sloeg. Het maakte niet uit dat de generaal erom gevraagd had, niet alleen door zich onverholen agressief uit te laten tegenover een vrouwelijke militair, maar ook door zich op een manier te gedragen die een officier niet paste. Het bericht verspreidde zich als een lopend vuurtje. Chase had de laakbare generaal letterlijk en figuurlijk voor het hoofd gestoten, en de man was vastbesloten het Chase betaald te zetten, tot generaal Johnson zich ermee bemoeide.


    Johnson overlegde met de Unit en zorgde ervoor dat Chase voor beide partijen zou gaan werken. Chase vond dat een prima regeling, maar toen hij zijn diensttijd wilde verlengen, was Reed Carlton ten tonele verschenen. Hij was iemand tegen wie je niet snel nee zei.


    In een mum van tijd was Chase uit Fort Bragg vertrokken. Hij kocht een nieuwe auto en een luxeappartement in Washington D.C. Carlton introduceerde hem in een compleet nieuwe wereld en wist dat de man buitengewoon geschikt voor zijn taak zou zijn. En met zijn gevoel voor humor paste Chase naadloos in het team.


    Chase voegde zich bij Harvath, keek naar de koeken die Sloane had gepakt en zei: ‘Elk pondje gaat door het mondje.’


    Harvath grinnikte toen Sloane haar middelvinger naar hen opstak. Toen kwam de copiloot binnen om te vertellen dat het vliegtuig klaarstond om te vertrekken.
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    De vlucht naar Nashville zou ruim een uur duren, en de fbi zou zorgen dat er op het vliegveld een auto voor hen klaarstond. Harvath had gevraagd om een auto met een grote kofferbak, plus touw, plastic afdekmateriaal en verschillende andere zaken waarvan Erickson waarschijnlijk liever niet had geweten. Ook had Harvath hem gevraagd een safehouse te regelen, het liefst een in een afgelegen gebied, met veel grond eromheen en geen buren in de nabijheid.


    Hij had gezien dat de man alles had opgeschreven en wist dat Erickson de lijst zou verbranden zo gauw de instructies waren doorgegeven aan het fbi-kantoor in Tennessee. Erickson was een fatsoenlijk man die alles altijd keurig volgens de regels deed. De manier waarop Harvath de zaken aanpakte, verontrustte hem duidelijk. Niet omdat hij uit principe tegen geweld was, maar omdat hij geloofde in de wet en in het concept dat Amerikanen hogere normen en waarden zouden moeten hanteren dan hun vijanden.


    Het was een nobel idee, iets waar Harvath zich ook aan wilde houden. Het probleem was dat geen enkel land zich dat kon permitteren zonder een plan B achter de hand te hebben. Als je vijanden overwinningen boekten omdat ze niet aan regels gebonden waren, moest je op een gegeven moment een keuze maken: je nederlaag erkennen of de regels aan je laars lappen. Harvath had zich grotendeels aan de regels gehouden toen hij bij de Secret Service zat. De toenmalige president had de situatie weleens grappend vergeleken met een pitbull die aan de ketting lag: hoe vals het beest ook leek, en hoe hard hij ook blafte, er waren altijd mensen die zich er niet door zouden laten afschrikken.


    Als je diezelfde hond van de ketting haalde en losliet, was er plotseling een geheel andere dynamiek in het spel. De pitbull zou zijn kaken in de verkeerde persoon kunnen zetten, maar als hij goed getraind was, hoefde je je daar geen zorgen over te maken, sterker nog, dan zou je veel beter kunnen slapen omdat je wist dat hij de boel bewaakte. Harvath was die pitbull, destijds voor de voormalige president Jack Rutledge, en nu voor de huidige president Paul Porter.


    Eenmaal in het vliegtuig borgen Harvath en zijn teamgenoten hun spullen op, namen plaats en maakten hun riemen vast. Ze hadden van de luchtverkeersleiding voorrang gekregen om op te stijgen.


    Nadat de met pluche ingerichte Citation Longitude was opgestegen, ging Harvath naar de bagageruimte achter het toilet om zijn koffer tevoorschijn te halen. Hij wilde de wapens schoonmaken en controleren terwijl ze hun plan van aanpak bespraken.


    ‘En als hij er niet is?’ zei Sloane terwijl ze het LaRue-wapen uit elkaar haalde. ‘Wat dan?’


    ‘Dan laten we onszelf binnen, kijken even rond en gaan weer weg.’


    ‘Afluisterapparatuur plaatsen?’ opperde Chase.


    Harvath schudde zijn hoofd. ‘Daar heb ik de spullen niet voor. Het Bureau stuurt een van zijn beste mensen, maar die komt pas vanavond.’


    ‘Het moet wel een heel goeie zijn,’ vond Sloane. ‘Als hij niet eersteklas werk levert en Deng krijgt iets door, dan is het over en uit. Dan zijn we er gloeiend bij.’


    ‘Daar ben ik het helemaal mee eens. Daarom volg ik hem liever om te kijken waar hij heen gaat.’


    ‘Begrepen,’ zei Chase terwijl hij het mechaniek van Harvaths Remington controleerde. ‘Hoelang laten we hem zijn gang gaan voordat we ingrijpen?’


    Dat was een lastige vraag. De tijd was een tweesnijdend zwaard. Hoe langer ze Deng volgden, hoe meer ze misschien te weten kwamen, maar hoe groter ook de kans dat ze hem kwijtraakten. Hoe langer ze het verhoor van Deng uitstelden, hoe groter de kans werd dat de terroristen tot de aanval overgingen. Normaal gesproken was het zaak om onder tijdsdruk zo snel mogelijk resultaat te boeken. Om op het laatste moment alles op alles te zetten, was geen teken van professioneel gedrag maar van wanhoop. Soms kon je echter niet anders.


    Harvath was niet van plan het zover te laten komen. ‘We houden hem zo lang mogelijk in de gaten. Ik geef je wel een seintje wanneer het tijd is om hem op te pakken.’


    Met die woorden leek Chase genoegen te nemen. Toen het team de wapens had gecontroleerd, stopten ze alles terug in de koffer.


    Omdat Sloane en Chase de nacht niet aan boord van een vliegtuig in het gezelschap van een ontstemde ambassadeur hadden hoeven doorbrengen, hadden ze veel beter geslapen dan Harvath. Ondanks een lichte jetlag verklaarden ze dat ze er helemaal klaar voor waren.


    Toen de Longitude landde, taxiede het toestel naar het gedeelte voor het algemene luchtverkeer van Nashville International, naar een plaatselijke Signature Flight Support-fbo. Buiten stond een indrukwekkende verzameling luxevliegtuigen. Countrymuziek was kennelijk niet het enige wat Nashville te bieden had. In de stad hadden zich bedrijven gevestigd op het gebied van hightech, biotech, gezondheidszorg, het boekenvak en financiën. Harvath kende heel wat mensen uit het leger en de inlichtingendienst die in Tennessee een huis en een lapje grond hadden gekocht.


    Bij de balie van Signature Flight Support lag een envelop klaar, op naam van een van Harvaths aliassen. In de envelop zaten de sleutels van een blauwe Ford Taurus die op de parkeerplaats stond.


    Het team liep naar de auto toe, en in de kofferbak trof Harvath alle spullen aan waar hij om gevraagd had. Hij haalde zijn mobieltje tevoorschijn en stuurde de Ouwe een sms’je dat ze geland waren en dat alles voorspoedig verliep.


    Vervolgens belde hij de fbi-agent wiens visitekaartje in de envelop zat, Dennis Urda, die als contactpersoon van het team was aangesteld.


    Het hoofdkantoor van de fbi in Tennessee zat in Memphis, maar vanuit daar werden kleinere afdelingen aangestuurd, die ‘residentiële kantoren’ werden genoemd en in steden als Clarksville, Cookeville, Columbia en Nashville stonden.


    Urda was een speciaal agent, de tweede man van het kantoor in Nashville, en hij nam bijna onmiddellijk op. ‘Met Urda.’ Hij had een licht New Yorks accent.


    ‘Meneer Urda, met Scot Harvath.’


    ‘Hebt u de auto gevonden?’


    ‘Ja. We zijn net op het vliegveld aangekomen. Dank u. Kunt u me een situatierapport geven?’


    De Residence Inn, een Marriott-hotel in Cool Springs, lag in een groene wijk met kantoorflats en laagbouw. Er waren onder meer cafés, restaurants en een yoga-instituut te vinden.


    Het liefst wilde Harvath dat alle surveillanten zich zouden terugtrekken, maar uiteindelijk kwam hij met de fbi overeen dat er wel vanuit een van de kantoorgebouwen gesurveilleerd zou worden, maar niet vanuit een auto op het parkeerterrein of in het hotel zelf. Ook had hij bedongen dat geen van de agenten zich op straat zou vertonen. Ervaren geheim agenten konden wetshandhavers op kilometers afstand zien aankomen. Jammer was wel dat het bereik van de surveillanten daardoor beperkt werd, vooral ’s nachts.


    ‘Niets bijzonders te zien in en rond het hotel,’ zei Urda. ‘Geen spoor van onze man.’


    ‘En zijn kamer?’


    ‘De tv staat aan, het bordje niet storen hangt op de deur, en de gordijnen zitten dicht.’


    ‘Oké,’ zei Harvath. ‘U hebt mijn mobiele nummer. Bel me maar als er iets te melden valt. We komen nu jullie kant op.’


    Nadat Urda had verklaard dat hij Harvath zou bellen als zich iets voordeed, verbraken ze de verbinding.


    Harvath richtte zich tot Sloane en Chase en zei: ‘We moeten die vent absoluut levend in handen krijgen, wat er ook gebeurt. Duidelijk?’


    Zijn twee teamgenoten knikten, waarna Harvath gebaarde dat ze konden instappen. Een onheilspellend gevoel maakte zich van hem meester. Hij hoopte maar dat ze er goed aan gedaan hadden om naar Nashville te gaan.
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    Noord-Korea


    Jimi Fordyce keek Billy Tang recht in de ogen en zei: ‘Ben je gek? Daar komt niets van in. Je krijgt hier geen toestemming voor.’


    ‘Zal ik je eens wat vertellen? Ik heb je toestemming helemaal niet nodig.’


    ‘Je jaagt ons allemaal de dood in,’ vond Johnson.


    Fordyce hief zijn hand en maande zijn teamgenoot tot rust zonder zijn blik van Tang af te wenden. ‘Jij gaat deze missie niet in gevaar brengen, Billy. Vergeet het maar.’


    ‘Maar stel nou dat zijn zus argwaan heeft gekregen?’ zei Tang.


    ‘Stel nou dat dat helemaal niet zo is.’


    ‘Dan weten we het in elk geval zeker. Daar hebben we toch meer aan dan aan “stel dat”?’


    ‘Onze missie tot een goed einde brengen, daar hebben we meer aan, en daarmee basta.’


    Tang keek hem aan. ‘Ons doel was om zo veel mogelijk informatie in te winnen. Dit ís mogelijk.’


    ‘Nee,’ zei Johnson. ‘Het is pure waanzin.’


    Fordyce maakte weer een wegwuivend gebaar. ‘Als je erop afgaat en ze krijgen je te pakken, sturen ze een compleet leger achter ons aan. Dat wil ik niet.’


    ‘Je zegt zelf al: áls ze me te pakken krijgen. Maar dat zal niet gebeuren. Weet je hoe vaak ik al wel niet ongezien Noord-Korea ben binnengeslopen?’


    ‘Ik weet niet of je gigantisch veel lef hebt of dat je gewoon knettergek bent, maar je had het over afrasteringen, gewapende bewakers en gevangenen die elkaar om het minste of geringste verraden. Zo gauw ze een onbekend gezicht zien, roepen ze de eerste de beste bewaker en slaan ze alarm, in de hoop wat extra koolsoep te krijgen. Dat weet je maar al te goed.’


    Tang schudde zijn hoofd. ‘Het is een werkkamp. De gevangenen werken zich overdag kapot. Denk je dat ze ’s nachts zitten te mahjongen? Tegen de tijd dat ik daar binnen ben, slapen ze allemaal al.’


    ‘Maar de bewakers niet,’ merkte Fordyce op.


    ‘Je hebt zelf de kaart gezien die Jin-Sang heeft getekend. De afrastering waar hij doorheen glipt, ligt nog geen honderd meter van de ziekenboeg af. Hij zegt dat daar niet zo vaak gepatrouilleerd wordt.’


    ‘Klinkt als: we sturen uw cheque wel per post op en ik heb morgenochtend ook nog respect voor je,’ snauwde Johnson.


    Tang negeerde hem. ‘Als het te riskant is, blaas ik het af. Ik heb echt geen zin om daar de rest van mijn leven door te brengen.’


    ‘Het blijft nee,’ zei Fordyce.


    ‘Verdomme, Jimi. Dat meisje is mogelijk de sleutel tot alles. Als de omstandigheden veranderen, moet je daarop inspringen.’


    ‘We gaan daar naar binnen, pakken wat er voor het grijpen ligt, en dan gaan we weer weg. Dat gaan we doen. Er is niets veranderd.’


    ‘Als ik nu opsta,’ zei Tang, ‘en in de richting van dat dal loop, wat zou je dan doen? Zou je me neerschieten?’


    ‘Nee,’ zei Fordyce. ‘Maar Tuck wel.’


    Tucker keek glimlachend op van zijn geweer.


    ‘En dan zou ik je ook een kogel door je kop jagen,’ zei Johnson. ‘Voor de zekerheid.’


    ‘Wat een flauwekul. Volgens mij zouden jullie helemaal niets doen.’


    Johnson zette zijn geweer aan zijn schouder. ‘Laten we maar eens even kijken. Begin maar te lopen.’


    ‘Niemand gaat hier weg, en er wordt niet geschoten,’ commandeerde Fordyce. ‘Vanavond om negen uur gaan we geheel volgens plan de berg op, de kam over, en dan langs de andere kant naar beneden om opgepikt te worden, en dan gaan we terug naar de kust.’


    Tang keek naar Jin-Sang. ‘En hij dan?’


    ‘We geven hem nog een laatste keer te eten voordat we weggaan, we geven hem iets tegen de pijn, en dan knevelen we hem en binden hem vast. Ik heb een seinspiegeltje bij me. Dat binden we aan hem vast. Tegen de tijd dat de zon opkomt, zijn wij allang weg.’


    ‘Dan zullen ze hem net zo lang martelen tot hij alles heeft verteld wat hij weet.’


    ‘Daarom ga jij hem zo meteen een paar vragen stellen over het gebied ten noordwesten van hier, en of er een spoorweg ligt. Dan zullen ze denken dat we die kant op zijn gegaan.’


    ‘Denk je niet dat ze de kust extra in de gaten houden en luchtverkenningsvluchten zullen uitvoeren?’ vroeg Tang. ‘Ze zullen niet alleen in het noordwesten gaan zoeken, maar ook in alle andere richtingen. Dan heb je helemaal de poppen aan het dansen.’


    ‘Wat moeten we dan doen?’ zei Johnson. ‘We kennen die knul. We kennen zijn hele levensverhaal. Wil je hem nu koud maken?’


    ‘Nee, ik wil hem niet koud maken,’ zei Tang. ‘We kunnen hem meenemen.’


    ‘Je bent niet goed bij je hoofd.’


    ‘Waarom niet? Als we hem meenemen en hij kan het volhouden, kan Hyun Su hem naar Zuid-Korea brengen. Daar zijn speciale organisaties die zich over hem zullen ontfermen.’


    Fordyce schudde zijn hoofd. ‘Het ene moment wil je nog een Noord-Koreaans werkkamp binnensluipen, en het volgende moment wil je een jongen met een dubbele beenbreuk op sleeptouw nemen, de berg over.’


    ‘Niet correct. Ik wil dat jullie hem meenemen,’ zei Tang. ‘Ik ben nog steeds van plan om met zijn zus te gaan praten.’


    ‘Tuck had je gisteravond meteen moeten neerknallen,’ zei Johnson.


    ‘Ophouden, jullie,’ commandeerde Fordyce. Hij richtte zich tot Tang en zei: ‘Billy, we nemen die jongen niet mee, en jij gaat niet met zijn zus praten. Duidelijker kan ik het niet zeggen. Pak je spullen maar. Dat is een bevel.’


    ‘Je kunt hem hier niet achterlaten,’ zei Tang.


    ‘Let maar eens op.’


    ‘Jimi, ze zullen hem martelen, en misschien stellen ze wel een voorbeeld door hem te executeren omdat hij uit het kamp is geslopen.’


    ‘Dan had hij beter moeten nadenken voordat hij dat deed.’


    ‘Moet je hem nou eens zien,’ zei Tang. ‘Het is nog maar een jongetje, en hij komt bijna om van de honger. Wat zou jij in zijn plaats doen?’


    ‘Dat gaat mij niet aan,’ verklaarde Fordyce.


    ‘O nee? Je bent verdomme een Navy seal. Je bent een goed mens. Jullie alle drie. Dat weet ik gewoon. En ik weet ook dat wij anders zijn dan de Noord-Koreanen. Voor ons betekent een mensenleven wél iets. En vrijheid ook. We kunnen deze jongen redden. Dat zijn we aan hem verplicht. En wat die zus van hem aangaat, als ze ook maar iets weet wat nuttig kan zijn om Amerika te beschermen, ben ik bereid om alles op alles te zetten.’


    Fordyce wilde hem onderbreken, maar Tang gebaarde dat hij de kans wilde krijgen te zeggen wat hij te zeggen had. Fordyce liet hem zijn gang gaan.


    ‘Als de Noord-Koreanen me te pakken krijgen, en dat is nog maar zeer de vraag, kan ik ze genoeg valse informatie, leugens en verhaaltjes op de mouw spelden om ze maandenlang bezig te houden. Tegen de tijd dat ze erachter zijn dat ik een Amerikaan ben en geen Zuid-Koreaan, zijn jullie allang vertrokken,’ zei Tang. ‘Ik zou deze operatie geen moment in gevaar brengen.’


    ‘Misschien eerst niet,’ zei Fordyce. ‘Maar jou zouden ze ook martelen, net zo lang tot je alles vertelt wat je weet.’


    ‘Natuurlijk. Niemand kan het eeuwig volhouden.’


    Luitenant Jimi Fordyce keek nadenkend naar zijn twee seal’s, maar hij hoefde Johnson noch Tucker te vragen wat die ervan vond. Ze waren zijn broeders. Hij wist precies hoe ze erover dachten.


    Hij keek Tang weer aan en zei: ‘Ik hoop dat ik hier geen spijt van ga krijgen. Oké, laten we kijken hoe we het gaan aanpakken.’
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    Beijing, China


    Kolonel Shi bestudeerde het rapport op zijn scherm. Hij was niet blij met de dingen die Cheng in Nashville had ontdekt.


    Ren Ho had de Somaliërs persoonlijk voor deze operatie goedgekeurd. Hij had moeten inzien dat Wazir Ibrahim een probleem zou worden. Cheng had juist gehandeld door hem te elimineren. Ibrahim was als een bom die op scherp stond. Mirsab, de student techniek die aan hem was gekoppeld, was weer een andere kwestie.


    Een van de grootste problemen van het werken met intelligente mensen was hun bijbehorende intelligente giswerk. Ze waren ervan uitgegaan dat de studenten vragen zouden stellen, en Ho, die als hun tussenpersoon ‘Henry Lee’ fungeerde, had instructies gekregen wat hij hun mocht vertellen.


    De apparatuur die ze in elkaar moesten zetten was in gedeelten de Verenigde Staten binnengesmokkeld. Tijdens hun training hadden ze een bedradingsschema, verschillende ongevaarlijke componenten en een batterij gekregen. Ze konden op geen enkele wijze achterhalen wat hun gevraagd werd te bouwen. Toen de studenten vroegen wat ze aan het maken waren, gaf Ho zijn ingestudeerde antwoord.


    Vanwege alle geheimzinnigheid gingen de studenten er natuurlijk van uit dat ze aan iets illegaals meewerkten. Ze waren allemaal afkomstig uit heel arme families en het geld dat naar huis werd gestuurd, was meer dan ze zelf in hun hele leven zouden verdienen. Dat feit alleen al zou elke vraag in de kiem moeten smoren, maar de Tweede Afdeling instrueerde de techniekstudenten liever zelf over wat ze geacht werden te denken dan het risico te lopen dat de studenten zelf te veel gingen nadenken.


    Ho had de mannen verteld dat ze een ‘tijdelijk internet’ aan het bouwen waren, dat zou werken als een landelijk netwerk van zend- en ontvangstmasten. Daarmee zou er ingebroken kunnen worden in computersystemen van bedrijven zonder sporen achter te laten. Het feit dat het doelwit bestond uit bedrijven, dat er data gestolen moesten worden en dat het netwerk niet op te sporen was, stemde alle studenten tevreden. Alle studenten, op één na.


    Toen het tijd werd om de aanval te oefenen, zorgde Ho voor containers voor de apparaten en benadrukte dat het belangrijk was dat ze de aanval allemaal tegelijkertijd zouden uitvoeren. Als ze dat niet zouden doen, was het netwerk niet volledig functioneel en mislukte het plan, waarschuwde hij. Daarom hadden de studenten Somalische partners toegewezen gekregen. De Somalische mannen waren niet alleen handig om te helpen bij het vervoeren en in elkaar zetten van de apparatuur, ze waren er ook om problemen op te lossen die zich op weg naar of tijdens de aanval konden voordoen.


    Wanneer hun taak erop zat, zouden ze Ho ontmoeten in Boise, hun geld in ontvangst nemen en de route krijgen om terug naar huis te gaan.


    De uitleg was degelijk en plausibel, maar op de een of andere manier had hun student in Nashville, Mirsab, het werkelijke doel van de apparaten ontdekt. Het zou goed kunnen dat het inderdaad intelligent giswerk was, zoals Shi dacht, maar het zou net zo goed puur geluk kunnen zijn. Hoe het ook zij, de kolonel wilde weten hoe Mirsab tot die conclusie was gekomen en, wat nog belangrijker was, of hij die conclusie met iemand had gedeeld. Het was erg genoeg dat hij er met Wazir Ibrahim over had gesproken, maar als hij zo dom was geweest om het met de andere studenten te bespreken of met iemand van buiten, wat God verhoede, zouden er drastische maatregelen genomen moeten worden.


    Shi nam het rapport van Cheng zeer serieus en daarom stonden hem een paar moeilijke beslissingen te wachten.


    Terwijl hij zich over landkaarten van de Verenigde Staten en de laatste weerrapporten boog, verzond hij een boodschap met een aantal instructies naar de hackersunit in Shanghai. Ze stonden allemaal klaar en hij wilde zeker weten dat ze over de meest recente informatie én over zijn precieze instructies beschikten. Het was belangrijk dat iedere deelnemer met hetzelfde bezig was.


    Wat Shi vooral bezighield was de vraag of ‘Nashville’ gered kon worden. Waar ze nu mee bezig waren, was nooit eerder vertoond. Net als bij de mythische sneeuwdraak was deze aanval ook zodanig ontworpen dat die de hele Verenigde Staten besloeg. De activiteiten van elke cel moesten elkaar overlappen en ze hadden scenario’s met onvoorziene gebeurtenissen uitgevoerd, waarbij rekening was gehouden met de uitval van de helft van de cellen, maar niemand wist hoe succesvol de aanval nog zou zijn als er ook maar één cel zou uitvallen. Als de draak niet compleet was, zou het vuur dat hij spuwde dan nog net zo heet zijn?


    Natuurlijk kon niemand dat met zekerheid zeggen. Ze bewogen zich op het terrein van hypothesen. Formules, diagrammen, tabellen en aannamen waren nu van geen enkel nut. Die waren verleden tijd. Shi had een besluit genomen en Tai Cheng had zijn orders ontvangen. Op dit moment kon kolonel Jiang Shi alleen maar afwachten. Alles lag nu in handen van Cheng.

  


  [image: ]


  
    36


    Nashville, Tennessee


    Cheng zat buiten en observeerde het appartement van Mirsab. Hij had geen idee met wie Mirsab zo gebroederlijk omging. De techniekstudent had opdracht gekregen om zich niet met anderen in te laten en zich alleen met zijn eigen zaken te bemoeien. Het was duidelijk dat hij die opdracht in de wind had geslagen, waardoor Cheng zich afvroeg welke opdrachten Mirsab nog meer had genegeerd. Cheng kon niet veel anders doen dan blijven wachten totdat Mirsabs gasten zouden vertrekken.


    Toen een uur later een optocht van vier mannen zich naar buiten begaf, bleef Cheng waar hij was totdat de mannen waren weggereden. Daarna stapte hij uit en ging het gebouw binnen.


    In de hal rook het sterk naar schimmel en er zaten vlekken in het tapijt. Hij liep naar Mirsabs deur en klopte aan.


    Met de gedachte dat een van zijn gasten iets moest hebben vergeten, deed Mirsab de deur glimlachend open, waarbij hij iets in het Arabisch zei. Toen zag hij Cheng.


    ‘Kan ik u helpen?’ vroeg hij, switchend naar Engels.


    ‘Henry Lee heeft me gestuurd,’ antwoordde Cheng.


    Mirsabs gezichtsuitdrukking veranderde in een fractie van een seconde van zorgeloos naar bezorgd. Langzaam deed hij een stap achteruit en zei: ‘Kom binnen.’


    Cheng ging naar binnen en liet zijn ogen door de kamer dwalen. Die was spartaans ingericht en de meubels die er stonden, leken er al tientallen jaren te staan.


    Mirsab hield alles netjes schoon. Er stond geen vuile vaat in de gootsteen of op het aanrecht in de kleine open keuken. Het rook er niet naar vuilnis of bedorven eten. Het rook er zelfs veel beter dan in de hal.


    Voor zover Cheng kon zien had hij niet veel persoonlijke bezittingen. Op de salontafel lagen een paar Arabischtalige tijdschriften, een laptop en een koran. In de hoek van de kamer lag een opgerold bidkleedje.


    ‘Wie waren die mannen?’ vroeg Cheng.


    ‘Wie bedoelt u?’


    ‘De mannen die zojuist weggingen. De mannen van wie jij dacht dat ze waren teruggekomen toen je de deur opendeed en iets zei in het Arabisch.’


    Mirsab sloeg zijn ogen neer. ‘Ik heb ze in een moskee leren kennen. Ik maak deel uit van hun gebedsgroep.’


    Cheng knipte met zijn vingers zodat de student hem zou aankijken. ‘Je wordt niet betaald om naar een moskee te gaan en er is maar één groep waar je deel van mag uitmaken. Dat is onze groep. Heb je dat begrepen?’


    ‘Ja, meneer.’


    ‘Ga zitten,’ zei Cheng, en hij wees naar de kleine eettafel. Toen Mirsab zat, ging Cheng op de stoel tegenover hem zitten; hij zette zijn aktetas onder de tafel.


    ‘Waarom heeft meneer Lee u gestuurd? Is het tijd?’ vroeg de student.


    ‘Binnenkort,’ antwoordde Cheng. ‘Ik ben hier om te kijken hoe het met je gaat.’


    Cheng kon heel goed mensen doorgronden. Het was een van de dingen waardoor hij zo’n succesvolle agent van de inlichtingendienst was. Hij bemerkte nu al een aantal zaken die bij Mirsab speelden. Cheng nam een ontspannen houding aan en vroeg op een kalme, effen toon: ‘Hoe is het tot nu toe gegaan?’


    ‘Ik ben erg eenzaam geweest,’ gaf de man onmiddellijk toe.


    ‘Eenzaam?’


    ‘Ja,’ antwoordde Mirsab. ‘Ik ben nooit eerder zo lang zonder mijn familie geweest.’


    ‘Heb je pogingen ondernomen om ze te bereiken?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat is verboden.’


    Dat was omgaan met anderen ook, dacht Cheng, maar die gedachte zette hij even van zich af. ‘Ik weet dat het moeilijk is, maar binnenkort zie je ze weer en dan zullen ze heel trots op je zijn. Ze zijn al erg geholpen door het geld, en dat zal zo blijven zolang jij je aan de afspraken houdt.’


    ‘Ja, meneer. Dat begrijp ik.’


    ‘Mooi. Dan wil ik nu even met je praten over de mannen die hier weggingen. Hoelang ken je die al?’


    ‘Niet zo lang. Een paar weken.’


    Waarom ben je naar de moskee gegaan?’


    ‘Om te bidden,’ zei Mirsab.


    ‘Kun je hier niet bidden?’ vroeg Cheng.


    ‘Hier is het eenzaam. Ik wilde graag samen met anderen bidden.’


    ‘Hebben ze je betaald om met anderen te bidden?’


    ‘Nee, meneer,’ antwoordde de student.


    Cheng veinsde een glimlach. ‘Mirsab, je moet aan je familie denken. Je wordt goed betaald. Heb je genoeg te eten?’


    ‘Ja, meneer.’


    ‘Doet de airconditioning het? Heb je een fijn huis?’


    Hij sloeg zijn ogen weer neer. ‘Ja, meneer.’


    ‘Kijk me aan, Mirsab,’ zei Cheng. Hij wachtte totdat de jongeman hem aankeek voordat hij verderging. ‘Het staat je vrij om naar het park of naar de film te gaan. Je kunt naar muziek luisteren, je kunt tv-kijken. Je mag in de Koran lezen. Je mag je computer gebruiken, zolang je je maar aan de regels houdt. Ik denk niet dat we te veel van je hebben gevraagd, vind je wel?’


    ‘Nee, meneer.’


    ‘Ik vind dat we je eigenlijk heel goed hebben behandeld. Vind je ook niet?’


    ‘Ja, meneer.’


    Cheng bekeek hem nauwkeurig. ‘Wat weten de mannen van de moskee over jou?’


    Mirsab haalde zijn schouders op. Hij was niet groot, ongeveer één meter vijfenzestig, en gedrongen. Als hij zijn schouders ophaalde, rolde de huid heen en weer als bij een shar-pei. Zijn gewoonte om zijn ogen neer te slaan versterkte de indruk van een schuldige hond.


    ‘Ik ben niet boos,’ zei Cheng, ‘maar ik moet het wel weten. Wat heb je tegen hen gezegd?’


    ‘Ik heb gezegd dat ik techniek studeer.’


    Cheng verstrakte vanbinnen, maar liet niets merken. In plaats daarvan behield hij zijn kalme voorkomen en wachtte af. Om een succesvolle agent van de inlichtingendienst te worden moest je je op je gemak voelen met stiltes, dat was ook een vereiste.


    ‘Ik heb gezegd dat ik het volgende semester word overgeplaatst naar de hogeschool van Nashville, maar dat ik tot die tijd online lessen volg.’


    Het was een goede leugen, bedacht Cheng. Aannemelijk. Mirsab had niet te hoog gegrepen met de mededeling dat hij naar een school als Vanderbilt zou gaan, en het gedeelte over het volgen van lessen online was een verklaring waarom hij zo veel tijd in zijn flat doorbracht. Maar hoewel dit een aannemelijk verhaal was, had hij zichzelf nooit in de positie mogen brengen dat hij zoiets nodig had.


    Zijn eenzaamheid was zorgwekkend. Hij was voortdurend op zoek naar aandacht. Dat Mirsab ondanks alle afleiding die Amerika bood niet alleen kon zijn, wekte de indruk dat er meer aan de hand was, maar Cheng had tijd noch zin om dat uit te zoeken.


    ‘Wat heb je die mannen nog meer verteld?’ vroeg Cheng.


    ‘Niets, ik zweer het.’


    ‘Heb je verteld waar je vandaan komt?’


    ‘Nee,’ antwoordde Mirsab, waarna hij zich bedacht. ‘Ik bedoel, ja.’


    ‘Wat is het nou?’


    ‘Ze weten dat ik uit de Emiraten kom, maar ik heb gelogen over de plaats.’


    Chengs ongenoegen werd steeds groter. ‘Wat nog meer?’


    ‘Niets, ik zweer het.’


    Het was de tweede keer dat hij dat antwoord gaf, maar Cheng geloofde hem niet. De man was een zwakke schakel in het geheel. Cheng dacht niet dat Mirsab alles had verteld, maar één verkeerd woord kon voldoende zijn. Als een van de mannen in die gebedsgroep een informant van de fbi was of, wat nog erger was, een echte fbi-agent, dan was niet te voorspellen wat de schade was die hij al had aangericht. Mirsab hoefde alleen maar een van zijn eigen leugens te vergeten of deel te nemen aan een gesprek dat de verkeerde kant op ging. Cheng kon alleen maar hopen dat de andere cellen beter functioneerden.


    ‘Mirsab, ik wil het met je over het project hebben,’ zei Cheng. In gesprekken met de cellen gebruikten ze nooit de term ‘operatie’, dat klonk veel te militair en leek te veel op terrorisme. Als een van hen ooit door de autoriteiten ondervraagd zou worden, wilde de Tweede Afdeling graag dat de actie zo veel mogelijk op een criminele onderneming zou lijken. ‘Begrijp je wat we aan het doen zijn?’


    Mirsab sloeg zijn ogen weer neer en zei: ‘Ja.’


    ‘Kijk me aan,’ zei Cheng. ‘Aan wat voor project denk je dat je werkt?’


    ‘Ik denk helemaal niets. Ik wil alleen maar dat het voorbij is, zodat ik naar huis kan.’


    ‘Mirsab, voordat ik bij jou kwam, ben ik bij Wazir Ibrahim geweest. Weet je nog wat je tegen Wazir hebt gezegd over wat jij dacht dat er in de granaten zat?’


    Mirsab knikte.


    ‘Wij hebben je uitgelegd wat voor soort project het was, dus waarom zou je dan iets anders denken?’ vroeg Cheng.


    ‘Omdat de granaten waarmee we hebben geoefend te zwaar waren.’


    De geheim agent glimlachte. ‘Heb je die gedachte nog met iemand anders gedeeld?’


    Mirsab schudde zijn hoofd.


    ‘Mooi zo,’ antwoordde Cheng.


    Hij haalde zijn M&P-pistool met geluiddemper uit zijn aktetas en schoot de Arabier een kogel tussen de ogen.
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    Bewaking was meestal een langdurige kwestie waar je het beste van probeerde te maken, maar in dit geval was er meteen een doorbraak.


    Het isoleren van Dengs hotelkamer was Harvaths eerste actie geweest. Hij wilde geen gasten boven, onder of naast de geheim agent. Gelukkig waren alleen de kamer erboven en eronder bezet. De manager bood die gasten een upgrade aan en liet ze verhuizen naar een ander gedeelte van het hotel. Daarna blokkeerde ze in de computer de kamers aan beide zijden van Deng, zodat die leeg bleven.


    De kamer aan de andere kant van de gang was ook vrij en die wilde Harvath graag. Toen hij en Sloane met hun bagage de lobby in kwamen lopen, kwam de manager naar de balie om hen in te checken. Ondanks het kortstondige drama dat zich in haar hotel ontvouwde, handelde ze rustig en professioneel.


    Ze gaf Sloane de sleutelkaarten voor de kamer en gaf Harvath vervolgens een envelop met een kaart waarmee hij alle deuren in en rond het hotel die met sleutelkaarten geopend moesten worden, zou kunnen openen.


    Harvath bedankte haar en hij en Sloane liepen naar de lift. Ondertussen kwam Chase binnen en hij ging naar de balie. De manager nam hem mee naar achteren, naar haar kantoor, waar hij ongezien de beelden van de beveiligingscamera’s kon bekijken. In het grote gebouw waren eigenlijk veel meer camera’s nodig dan er nu hingen, maar het was in elk geval beter dan niets.


    Harvath en Sloane stapten op de tweede verdieping uit de lift en volgden de pijlen naar hun kamer. Ze leken geen belangstelling te hebben voor de deur van Dengs kamer, hoewel Sloane de tijd nam om naar de sleutel van hun hotelkamer te zoeken, waardoor Harvath genoeg tijd had om te luisteren. Het enige wat hij hoorde was het geluid van de televisie. Het bordje niet storen hing aan de klink. Het was niet duidelijk of Deng er wel of niet was, en dat was de eerste vraag die Harvath beantwoord wilde zien.


    Toen Sloane de sleutelkaart eindelijk had gevonden, deed ze de deur open en Harvath ging achter haar aan naar binnen.


    Hij maakte haar er zwijgend op attent dat ze geen licht aan moest doen. Ze zouden het kijkgaatje gebruiken om Chengs deur in de gaten te houden. Als er licht in hun kamer zou branden en een van tweeën voor het kijkgaatje zou gaan staan, zouden ze zichzelf misschien verraden.


    Sloane zette haar tas neer, liep het keukentje in en deed het kleine lampje onder de magnetron boven de kookplaat aan. Daarna ging ze naar de slaapkamers en deed het licht aan in de aangrenzende badkamers. Zo hadden ze genoeg licht om bij te werken, maar het was niet genoeg om te kunnen zien of een van hen tweeën bij de deur stond.


    Harvath pakte zijn materiaal uit en gaf Sloane een radio en een oortje. Toen hij zijn eigen set had opgezet, liep hij naar een van de slaapkamers en begroette hij Chase in het kantoor van de manager.


    ‘Hier alles oké,’ was de reactie.


    Harvath zei tegen Chase dat hij op zijn hoede moest blijven en stopte de radio in zijn zak. Hij keerde terug naar de woonkamer, zette de telefoon op trillen, ontgrendelde zijn LaRue-geweer en zette het klaar bij de deur. Sloane maakte haar Glock klaar en ging naar de slaapkamer om een kogel in het wapen te doen. Er was in de hele wereld geen vergelijkbaar geluid. Het laatste wat ze wilde, was dat ze hun aanwezigheid zouden prijsgeven door een luid shick-shack.


    De fbi had het hotel maar een paar uur in de gaten gehouden. Voordat Harvath hun had gevraagd om zich terug te trekken, hadden ze een bezoekje gebracht aan de manager en alle beelden van de beveiligingscamera’s bekeken. Ze hadden gezien dat Bao Deng had ingecheckt en in de lift was gestapt, maar daarna was hij niet meer op de beelden voorgekomen. Voor zover ze wisten was hij nog steeds in zijn kamer. En als dat zo was, waarop wachtte hij dan? Op wie wachtte hij dan? Dat waren de vragen die iedereen bezighielden.


    De lijst met mogelijke antwoorden was eindeloos: hij wachtte tot iemand contact met hem zou opnemen; hij had een afspraak, maar die stond gepland voor ver na middernacht; hij was hier om er zeker van te zijn dat de cel in Nashville zijn opdracht zou uitvoeren. Er waren talloze redenen mogelijk waarom een geheim agent zich in een hotelkamer wilde opsluiten. Er was ook nog een andere mogelijkheid: Deng was misschien helemaal niet in zijn hotelkamer. Mogelijk had hij het hotel alleen gebruikt om het pakketje te ontvangen, en had hij nadat hij het in ontvangst had genomen, het gebouw heimelijk verlaten. Het was het eerste waarover Harvath zekerheid wilde hebben.


    Hij zette de tv aan, stuurde Sloane naar het kijkgaatje in de deur, belde de ontvangstbalie en vroeg om de manager. Toen hij haar aan de telefoon had, legde hij uit dat ze klaar waren voor vertrek en wat hij wilde dat zij zou doen.


    De medewerkers van de huishoudelijke dienst hadden hun werk erop zitten en waren al vertrokken. Daarnaast had het hotel een streng beleid wat betreft de niet storen-bordjes aan de deur van hun gasten. Als Deng eerder in dit hotel had gelogeerd, was het goed mogelijk dat hij van beide zaken op de hoogte was. Als ze een kamermeisje naar hem toe zouden sturen om de kamer voor de nacht in orde te maken, zou dat misschien argwaan wekken. Dat wilden ze voorkomen.


    Harvath bleef aan de lijn terwijl de manager een andere telefoon pakte en het nummer van Dengs kamer koos. Het geluid van de rinkelende telefoon was via de gang te horen.


    De telefoon ging een aantal keren over en schakelde toen over op de voicemail. Daarop liet de manager de boodschap achter die Harvath haar had opgegeven. Het was tijd voor de volgende stap.


    De manager had moeite gehad met het idee dat een van haar personeelsleden gevaar zou lopen. Harvath verzekerde haar dat zijn partner en hij er recht tegenover zaten en dat ze alles in de gaten hielden. Hij had Chase natuurlijk kunnen sturen, maar er was maar één vraag over het hotel nodig die hij niet zou kunnen beantwoorden en Deng zou hem doorhebben. In Harvaths ogen was dat risico nog groter. De medewerker van de technische dienst van het hotel zou niets overkomen.


    Een paar minuten later gebaarde Sloane dat ze de man in de gang zag. Hij liep naar de deur van Dengs kamer, klopte er hard op en zei: ‘Technische dienst.’


    Toen hij geen reactie kreeg, haalde hij zijn sleutelkaart tevoorschijn, deed de deur open en kondigde zich opnieuw aan.


    Hij haalde een rubberen wig uit zijn zak, die hij onder de open deur schoof, en liep naar binnen. Als Deng aanwezig was, moest hij zeggen dat er in de kamer onder die van hem water door het plafond lekte en dat hij de mogelijke oorzaak van het lek kwam onderzoeken. De man van de technische dienst was maar een paar tellen binnen geweest toen hij weer naar buiten kwam en op de deur van Harvath klopte.


    ‘Er is niemand,’ zei hij toen Sloane de deur had opengedaan.


    ‘Dank je,’ antwoordde ze. ‘We nemen het vanaf hier van je over.’


    Harvath gaf de man de wig terug en liep Dengs kamer in, terwijl Chase de camerabeelden beneden bekeek en Sloane in de deuropening op wacht stond.


    Er lag geen eten in de koelkast, er stond geen vaat in de gootsteen en ook niet in de afwasmachine. Het bed was niet beslapen. De douche was niet gebruikt. In de kast hingen een paar kledingstukken. Op de bagagestandaard stond een lege koffer met het deksel open. Voor zover Harvath kon zien, had de koffer geen dubbele bodem of geheime vakken.


    De lege FedEx-doos stond naast de prullenbak onder het bureau. Harvath bekeek het verzendetiket, maar kon er niet uit opmaken wat de inhoud was geweest. Op het bureau lag een oplader voor een mobiele telefoon, en dat was het enige wat hij zo zag liggen.


    Vervolgens onderzocht hij de kamer heel methodisch; hij keek overal waar je iets zou kunnen verstoppen. Hij keek onder tafels, opende ventilatiegaten, ritste kussens open, trok de koelkast van de muur en haalde in de badkamer het deksel van de stortbak. Hij trok laden eruit, verwijderde schildjes van stopcontacten en lichtarmaturen, en bracht alles nauwkeurig in de originele staat terug.


    Toen hij de kamer uit kwam en de deur achter zich sloot, keek hij Sloane aan en schudde zijn hoofd. ‘Alleen een koffer en een paar kleren, dat is alles.’


    ‘Dat klinkt alsof hij op een bepaald moment terug wil komen.’


    Harvath ging hun kamer binnen. ‘Waarschijnlijk,’ zei hij. ‘Maar als hij ook ongezien naar binnen sluipt, moeten we de gang in de gaten houden, anders komen we er niet achter.’


    Er was geen gemakkelijke manier om een oogje in het zeil te houden. Er moest iemand bij de deur staan, door het kijkgaatje loeren en wachten. Kortom, het was zwaar klote. Maar dat was meestal het geval bij een bewakingsklus. Ze hadden besloten dat ze om het halfuur zouden wisselen. Harvath bood aan om de eerste beurt te nemen.


    Nadat hij Chase een bericht had gestuurd, pakte hij zijn telefoon en stuurde een korte rapportage naar de Ouwe en naar agent Urda. Daarna nam hij zijn plaats in bij de deur.


    Sloane pakte de afstandsbediening en liet zich op de bank zakken. Het nieuws stond aan, maar bij haar zoektocht in de programmagids vond ze een romantische komedie die haar leuk leek en ze schakelde over naar die zender. Harvath rolde met zijn ogen. Sloane negeerde hem.


    Hoewel Harvath geen grote romcom-fan was, was enige afleiding op de achtergrond wel prettig als onderbreking van de saaie klus. Toen zijn halfuur erop zat, droeg hij de bewaking over aan Sloane.


    Onderweg naar het hotel hadden ze een paar snacks gekocht, en voordat hij ging zitten, pakte hij een fles water en een mueslireep.


    Hij pakte de afstandsbediening en zapte naar de programmagids om te zien wat er verder nog te zien was. Hij wilde gewoon een tijdje gedachteloos kijken en vond Sloanes film maar niks. Hij had geluk: Black Hawk Down werd uitgezonden. Zodra hij van kanaal wisselde, gaf ze hem de middelvinger.


    Hij glimlachte en legde zijn voeten op de salontafel. Hij scheurde de wikkel van de reep open en begon te eten.


    Toen zijn telefoon trilde, keek hij of de Ouwe hem een update had gestuurd. Geen van de fbi-verhoren in het Johnson Space Center had bruikbare inlichtingen opgeleverd, en uit de verhoren van de cia in de Emiraten met de families van de techniekstudenten was ook niets bruikbaars gekomen.


    Het enige goede wat eruit was voortgekomen, was dat een aantal medewerkers bij de gratis wifispots die de terroristen in Seattle, Dallas en Baltimore hadden gebruikt, zich de mannen kon herinneren. Het was niet veel, maar het was een begin.


    Ze hadden allemaal gehoopt dat de studenten niet erg gedisciplineerd waren en dat ze dezelfde wifispot nogmaals hadden gebruikt omdat die het dichtst bij de plek was waar ze woonden. Harvath bevestigde het bericht van de Ouwe, legde zijn telefoon op de armleuning van de bank en deed zijn ogen dicht.


    Toen hij ze weer opendeed en op zijn horloge keek, zag hij dat hij door zijn shift heen was geslapen. ‘Waarom heb je me niet wakker gemaakt?’ vroeg hij.


    ‘Oude mensen hebben soms een dutje nodig,’ zei Sloane.


    Harvath glimlachte en stond op. ‘Weet je, op een dag word jij een geweldige eerste echtgenote.’


    Hij legde de ongeopende fles water weer in de koelkast, pakte een grote Red Bull en nam zijn plek in bij het kijkgaatje.


    ‘Touché,’ zei Sloane voordat ze Chase rapporteerde over de situatie.


    Beneden was alles rustig, dus ging ze op de bank zitten en schakelde weer terug om naar het einde van de romantische komedie te kijken. Harvath had geen reden tot klagen. Ze had hem extra slaap cadeau gedaan.


    Na een paar zinnen van de stompzinnige comedydialoog moest hij glimlachen toen ze terugschakelde naar Black Hawk Down. Ze hadden echt heel veel gemeen.


    Harvath tuurde door het kijkgaatje en luisterde tegelijkertijd naar de film. Hij kon alle scènes in gedachten volgen, zo vaak had hij de film gezien. Die operatie had nooit zo fout mogen gaan. Er waren veel te veel mensen bij omgekomen. Elke legerafdeling had het bestudeerd. De grootste belediging aan het adres van degenen die tijdens die operatie waren omgekomen, zou zijn dat niemand iets van hun offer had geleerd.


    Toen zijn shift erop zat, gaf Sloane hem de afstandsbediening, zei dat de film Commando als volgende op het programma stond en voegde daar een uitspraak aan toe die Arnold Schwarzenegger in de film bezigde: ‘Ik eet Navy seal’s als ontbijt.’


    Harvath corrigeerde haar. ‘De uitspraak is “Ik eet groene baretten als ontbijt”, niet Navy seal’s.’ Hij bood aan om de volgende shift voor haar te doen, maar daar wilde ze niets van weten.


    ‘Ik heb weer genoeg energie verzameld,’ zei ze.


    Harvath wilde niet nog een keer in slaap vallen en was onderweg naar de koelkast voor een tweede Red Bull, toen zijn mobiele telefoon trilde. Het was Urda.


    ‘Met Harvath.’


    ‘Ik denk dat we weten waar Deng is,’ zei Urda. ‘Of in elk geval waar hij kortgeleden was.’


    ‘Dat is geweldig. Waar?’


    ‘Op de hoek zit een bierlokaal. Daar parkeer ik de auto. Ik zie je daar over vijf minuten.’
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    Urda gaf een van zijn agenten de opdracht om samen met Sloane te gaan posten, en een andere agent om naar het kantoor van de manager te gaan om Chase gezelschap te houden. Nu Sloane en Chase allebei ondersteuning hadden, verliet Harvath het hotel en liep naar de fbi-agent die bij de Cool Springs Brewery op de hoek stond. Hij was een lange, stevig gebouwde man van tegen de vijftig die eruitzag alsof hij in zijn jonge jaren American football had gespeeld.


    Toen ze eenmaal op de snelweg waren en zeker wisten dat ze niet gevolgd werden, zette Urda zijn zwaailicht en sirene aan.


    Hij verliet de snelweg ten oosten van het centrum en reed door een arme wijk vol overwoekerde tuinen en bouwvallige huizen. Al van verre zag Harvath de blauwe zwaailichten en de felle lampen van de forensische dienst.


    Urda liet zijn ID zien aan een politieagent, die hen vervolgens doorliet, waarna hij de auto zo dicht mogelijk bij de plaats delict neerzette. Geel politielint blokkeerde de toegang tot een van de huizen, en een grote menigte nieuwsgierigen werd aan de overkant van de straat op afstand gehouden.


    Urda liep naar een van de rechercheurs, liet zijn papieren zien en vroeg naar Hoffman.


    ‘Hé, Mike!’ riep de rechercheur. ‘Er is iemand voor je!’


    Een gespierde man in een strak zittend pak maakt zich los van een groep forensisch onderzoekers en kwam aanlopen. Urda gaf hem een hand en stelde hem aan Harvath voor.


    ‘Mike Hoffman,’ zei hij terwijl hij Harvath een hand gaf.


    ‘Mike is rechercheur en werkt vaak samen met de fbi in Nashville,’ legde Urda uit. ‘Hij is degene die naar het vliegveld is gereden om achter Tommy Wong aan te gaan.’


    ‘Jammer dat het niet veel heeft geholpen,’ zei hij.


    ‘Wat is hier precies gebeurd?’


    ‘Kom maar mee,’ zei Hoffman. ‘Dan kunnen jullie het met eigen ogen zien.’


    Nadat ze zich hadden geregistreerd, waarbij Harvath een valse naam en organisatie opgaf, kregen ze papieren hoesjes om over hun schoenen te doen en konden ze naar binnen. De technische dienst was klaar met het sporenonderzoek, en alles was gefotografeerd. Het lijk was niet verplaatst.


    Toen ze bij de voordeur kwamen, deed Hoffman een stap opzij om Harvath en Urda voor te laten gaan. Ook binnen waren verplaatsbare lampen neergezet; de woonkamer baadde in fel wit licht. Het schouwspel was afschuwelijk. Overal lag bloed. Urda ging bij de rechercheur staan, terwijl Harvath om het lijk heen liep en zijn blik door de kamer liet gaan.


    ‘Een Somaliër?’ vroeg hij.


    Hoffman knikte. ‘Wazir Ibrahim. Eenendertig, een politieke vluchteling die een paar jaar geleden in Nashville is komen wonen.’


    ‘Zijn er hier veel Somaliërs?’


    ‘Niet zoveel als in Minneapolis, maar toch een hele hoop.’


    Ibrahim zat in knielende houding, voorovergebogen, met doorgesneden keel.


    ‘Enig idee waarmee de moord gepleegd is?’ vroeg Urda.


    ‘We denken dat er mogelijk een ouderwets scheermes is gebruikt,’ verklaarde Hoffman.


    ‘Of een wurgdraad,’ zei Harvath. Hij bukte zich en bekeek de wond.


    ‘Hij heeft echt gebloed als een rund, hè?’ zei Urda. Op het tapijt had zich een grote plas bloed gevormd. ‘Waar zit hij op? Is dat een gebedskleedje?’


    Harvath knikte. ‘Zo te zien is hij van achteren beslopen en is hij vermoord toen hij zat te bidden.’


    ‘Dat betekent waarschijnlijk dat Ibrahim de moordenaar kende. Hij wist dat die persoon in huis was, en voelde zich voldoende op zijn gemak om in zijn gezelschap te gaan bidden, of misschien zelfs gezamenlijk.’


    ‘Dat had hij beter niet kunnen doen,’ merkte Urda op.


    ‘Je meent het.’


    Harvath ging achter het lijk staan en reconstrueerde hoe Ibrahim gewurgd zou kunnen zijn, om te onderzoeken hoe alles in zijn werk was gegaan. ‘Wat is jouw band hiermee?’ vroeg hij aan Hoffman.


    ‘Een van de taskforces waarin ik zit, houdt zich bezig met zedenmisdrijven met kinderen, onder andere kinderprostitutie die door een netwerk van Somaliërs wordt gerund. Ibrahims naam dook op, maar we hadden niet voldoende bewijs om hem in staat van beschuldiging te stellen. Een paar dagen geleden is hij opgepakt omdat hij zijn vrouw mishandeld had.


    Ik werd erbij geroepen, en we wilden hem confronteren met de kinderprostitutie. Zo gauw we dat ter sprake brachten, weigerde hij verder nog iets te zeggen en vroeg hij om een advocaat. Er werd een borgsom vastgesteld, maar omdat hij die niet kon betalen, werd hij opgesloten.’


    ‘Waar is zijn vrouw nu?’ vroeg Harvath.


    ‘Ze heeft familie in Shelbyville. De maatschappelijk werker raadde haar aan daar een tijdje heen te gaan. Haar zwager heeft bij haar thuis nog wat spullen opgehaald. Hij is degene die het lijk heeft ontdekt. En voor het geval je het wilt weten: zowel de echtgenote als de zwager heeft een waterdicht alibi.’


    ‘Hoe weten we dat dit iets met onze man te maken heeft?’


    ‘Bij het buurtonderzoek verklaarde een van de buren, ene Enrique Vasquez,’ zei Hoffman terwijl hij zijn notitieboekje raadpleegde, ‘dat er vandaag een Aziatisch uitziende man bij Ibrahim aan de deur was geweest, die beweerde daar namens het bedrijf te zijn waar Ibrahim werkte. Hij zei dat het om een verzekeringsclaim ging. Ik heb met de baas van Ibrahim gesproken, maar het blijkt dat Wazir helemaal geen claim bij de verzekering heeft ingediend en dat de verzekering niemand naar zijn adres heeft gestuurd.


    Die man heeft de buurman een visitekaartje gegeven, maar dat bleek nep te zijn. Er was duidelijk iets aan de hand, dus ik ben eens gaan nadenken. Hoe groot is de kans dat twee Aziatische heren boardingcards uitwisselen voor een vlucht naar Nashville op dezelfde dag dat een of andere Aziatische persoon met een flauwekulverhaal op een plek rondneust waar een paar uur later een lijk wordt gevonden?’


    ‘Dat is waarschijnlijk geen toeval,’ zei Urda.


    Hoffman knikte. ‘Daarom heb ik de buurman een aantal foto’s voorgelegd, waaronder een van Deng, die op Nashville International op bewakingsbeelden stond. En raad eens welke foto er door de buurman uit werd gehaald?’


    ‘Die van Deng.’


    ‘Inderdaad. De buurman beweert het vrij zeker te weten, met dit voorbehoud dat de man die hij bij Ibrahim op de stoep heeft zien staan een bril droeg.’


    ‘En die zwager? Weet die iets?’


    ‘Nee. Hij kon niet echt goed met Wazir overweg. We hebben hem ook de foto’s laten zien, maar hij herkende niemand.’


    ‘Hebben jullie de echtgenote al kunnen verhoren?’ vroeg Harvath.


    ‘Nog niet,’ zei Hoffman, ‘maar er wordt aan gewerkt. Ze is onderweg naar Nashville.’


    ‘Wie heeft de borgsom voor Ibrahim betaald?’


    ‘Dat is via een plaatselijk advocatenkantoor gegaan. Lumpy’s. Degene die de papieren heeft ingevuld, zei dat hij gebeld was door het hoofd van een of andere organisatie die zich inzette voor het lot van Somaliërs. De beller zou beweerd hebben dat hij te horen had gekregen dat Wazir vastzat, maar dat hij geen details wist. Hij zei dat ze in de moskee hadden gecollecteerd om het bedrag bij elkaar te krijgen.


    Die man van het advocatenkantoor heeft de gegevens online opgevraagd en heeft ze aan de beller doorgegeven. Hij heeft hem verteld waar de Somaliër van beschuldigd werd en hoeveel het kostte om hem vrij te krijgen. Even later kwam er een Somaliër langs die het hele bedrag cash bij zich had, plus de vergoeding voor het advocatenkantoor. Zo is Ibrahim vrijgekomen.’


    ‘Weten we welke Somaliër met dat geld kwam aanzetten?’


    ‘Een taxichauffeur,’ zei Hoffman. ‘We hebben een paar rechercheurs naar hem toe gestuurd. Hij zegt dat een Aziatisch uitziende man hem drieduizend dollar gaf om de borgsom af te leveren, een handtekening te zetten en Ibrahim weer naar huis te brengen.’


    ‘Dus hij heeft Wazir Ibrahim mogelijk voor het laatst gezien,’ zei Urda.


    ‘Hij doet het in zijn broek van angst, neem dat maar van me aan. De rechercheurs hebben hem flink onder druk gezet. Hij is zo mak als een lammetje.’


    ‘Hebben ze hem de foto’s laten zien?’


    ‘Zeker,’ zei Hoffman. ‘Zelfde resultaat. Hij pikte Deng er onmiddellijk uit. En ook hij beweerde dat hij een bril droeg.’


    Urda keek Harvath aan. ‘Dus Deng krijgt de boardingpass van iemand anders, gaat naar Nashville, betaalt de borgsom voor die Somaliër en keelt hem vervolgens. Waarom? Wie is die Ibrahim?’


    Harvath ging dichter bij zijn twee metgezellen staan, zodat niemand anders kon horen wat hij zei. ‘Hij moet banden met de cel in Nashville hebben, anders zouden ze Deng niet helemaal vanuit China op hem af hebben gestuurd.’


    De fbi-agent knikte instemmend. ‘Maar als het er alleen maar om ging om hem uit de weg te ruimen, waarom hebben ze dat dan niet laten doen door een van de triades hier in Amerika? Bovendien, als je in Nashville aankomt en dezelfde dag nog een moord wilt plegen, waarom hang je je kleren dan op alsof je van plan bent er nog langer te blijven?’


    Dat waren legitieme vragen, waar Harvath zo gauw geen antwoord op wist. Hij wilde net iets anders aan Hoffman vragen, toen diens collega zijn hoofd om de deur stak.


    ‘Hé, Mike,’ zei hij. ‘Het lijkt erop dat we een gedeeltelijke beschrijving van de auto van de dader hebben.’


    ‘Vertel op,’ zei Hoffman.


    ‘Een agent die buurtonderzoek deed, raakte aan de praat met een paar buurtbewoners verderop in de straat. Ze zeiden dat ze vanmiddag een zwarte suv hebben zien rijden, met achter het stuur een Aziatische man met een bril op. Hij zette zijn auto voor hun huis neer en liep deze kant op.’


    ‘Is bekend wat voor auto dat was?’


    ‘Mogelijk een nieuwe Mercury Villager of een Lincoln Navigator,’ zei de man. ‘Ik wil ze die foto’s laten zien om te kijken of ze dezelfde vent eruit kunnen pikken. Heb je ze bij je?’


    ‘Nee. Ze liggen in mijn auto, voorin. Haal ze maar op en laat me weten wat ze zeggen,’ zei Hoffman.


    De rechercheur stak zijn duim op en liep naar buiten.


    Urda draaide zich om naar Harvath. ‘Wat wil je gaan doen? Het hotel in de gaten houden in de hoop dat hij terugkomt, of een opsporingsbevel laten uitgaan en ook de staatspolitie inschakelen?’


    ‘Bedenk wel dat die vent verdacht wordt van moord,’ merkte Hoffman op. ‘Als onze agenten hem tegenkomen, moeten ze wel weten met wie ze van doen hebben.’


    Hoffman had gelijk, en Urda tot op zekere hoogte ook. De politie moest weten dat er een gevaarlijke verdachte rondliep. De zoektocht kon niet alleen tot het hotel beperkt blijven.


    Harvath liet zich overtuigen. ‘Een opsporingsbevel lijkt me prima, maar zonder veel tamtam. Niks over de mobilofoon. Ik wil niet dat dit door iemand met een politiescanner wordt opgepikt.’


    ‘We kunnen het bericht laten rondgaan via de mobiele dataterminals in de patrouillewagens.’


    ‘Lijkt me een goed plan,’ zei Harvath.


    Als Bao Deng alleen maar naar de Verenigde Staten was gekomen om Wazir Ibrahim uit de weg te ruimen, was hij allang vertrokken en misschien al het land uit.


    Maar op de een of andere manier had Harvath het idee dat er meer aan de hand was. Veel meer.
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    De opslagfaciliteit was zorgvuldig gekozen. Hij was eigendom van een familiebedrijf en lag aan een rustige weg waar weinig verkeer langskwam, precies de locatie die Cheng zelf zou hebben uitgekozen.


    Hij reed tussen de opslagunits door en bekeek de nummers. Toen hij bij het juiste adres was aangekomen, parkeerde hij zijn Navigator voor de deur en zette de motor uit.


    Hij had al een eerdere verkenningsronde gemaakt. Er was niemand. Hij was helemaal alleen. Hij stapte uit en liep om de auto heen naar het rolluik. Hij controleerde nogmaals of hij op het goede adres was door op het papiertje in zijn hand te kijken. Nummer 26. Hier moest het zijn.


    Met behulp van een zaklantaarntje inspecteerde hij het frame van het metalen rolluik tot hij vond waarnaar hij op zoek was: een doorzichtig stickertje dat niemand zou zijn opgevallen die er niet speciaal naar op zoek was. Het was nog intact, wat betekende dat niemand de ruimte had betreden nadat de spullen er waren opgeborgen. Hij richtte zich op het zware combinatieslot, draaide de vijf wielen onderaan op de juiste plaats en trok het slot open.


    Hij maakte de beugel los, boog zich, trok het luik omhoog en glipte eronderdoor. Achterin stonden kisten op een oude houten pallet. Twee ervan waren zo’n dertig centimeter breed en bijna anderhalve meter hoog. Hij liep er voorzichtig naartoe. Met zijn autosleutel sneed hij de tape kapot en hij deed de kisten open om de inhoud te bekijken en te controleren of alles er was.


    Hij begon bij de grootste kist en ging daarna alle andere af. Met uitzondering van de zware metalen cilinders zat alles nog weer apart verpakt in een sterke koffer. Er was één koffer in het bijzonder die Cheng niet wilde openen. Kolonel Shi had hem weliswaar verzekerd dat het volkomen veilig was, maar daar vertrouwde Cheng niet zonder meer op. Hij maakte de sloten open, tilde het deksel op en keek wat erin zat. Hij had er een foto van gezien voordat hij uit China vertrok, maar op de een of andere manier had hij er een ander beeld van gehad. Nu zag hij iets wat tamelijk onschuldig leek. Het was bijna onvoorstelbaar dat iets wat zo klein was, zo veel levens kon beëindigen.


    Hij deed alle deksels dicht, sloot de koffers weer af en zette ze terug in de houten kisten.


    Hij liep naar buiten om een grote rol plakband uit de auto te halen, deed het achterportier van de Navigator open en boog zich over de achterbank heen om de tas met zijn spullen te pakken. Toen hoorde hij een auto aankomen. Misschien was het iemand die een boot wilde halen om in alle vroegte te gaan vissen, anders was het geen goed teken.


    Ogenblikkelijk kwam Cheng in actie. Hij liet de tas staan, zette zijn voet op de achterbank en trok zich aan de imperiaal op. Nadat hij van boven af het portier had dichtgedaan, verschanste hij zich op het dak van de suv.


    Hij ging op zijn buik liggen, schoof een metertje naar achteren en wachtte af.


    Toen de auto de hoek om kwam, viel hem als eerste op dat de koplampen niet aan waren. Een slecht teken. Hij haalde de geluiddemper tevoorschijn en draaide die op de loop van zijn Smith & Wesson.


    Hij had het ding nog niet bevestigd of een felle spot verlichtte beide zijden van de straat. Was het een of ander particulier bewakingsbedrijf, of was het de politie? Het leek hem sterk dat een particulier beveiligingsbedrijf zou patrouilleren zonder koplampen aan. Het was juist hun werk om zichtbaar aanwezig te zijn, zodat criminelen werden afgeschrikt. Dit moest wel de politie zijn.


    De auto kwam een meter of tien achter de suv tot stilstand. Cheng verroerde zich niet. Hij dacht dat hij het gedempte geluid van een mobilofoon hoorde.


    Dit kwam ongelukkig uit. Cheng keek niet op de politie neer, maar had juist bewondering voor ze. Hun werk was niet eenvoudig, en er was veel moed voor nodig. Degenen die daar in de auto zaten, hadden gewoon domme pech. Ze waren gewoon op het verkeerde moment op de verkeerde plek. Of, vroeg hij zich af, hadden de autoriteiten hem door?


    Wisten ze dat hij een andere boardingpass had gekregen en dat hij twee mannen om het leven had gebracht sinds hij voet op Amerikaanse bodem had gezet? Waren ze op zoek naar Bao Deng, of – erger nog – naar Tai Cheng? Was dit toeval, of had dit iets te betekenen? Hij wist het niet.


    Niet dat het iets uitmaakte. Niemand mocht te weten komen wat er in de opslagruimte zat.


    Hij hoorde een portier opengaan en bleef ingespannen luisteren. Er stapte niet nog iemand uit. Degene die daar was, was alleen. Cheng bereidde zich voor om in actie te komen.


    Hij bepaalde de positie van de agent door naar de voetstappen op het asfalt te luisteren. Waarschijnlijk had de man een zaklantaarn, misschien zelfs een die op zijn wapen was gemonteerd. Hij zou zien dat het luik van de opslagunit een stukje openstond, maar hij zou eerst bij de Navigator gaan kijken om te controleren of er iemand in zat.


    Op zijn onderarmen tijgerde Cheng naar de rand van het dak en tuurde eroverheen. Het was inderdaad de politie. Hij zag de agent achter de suv staan, met een zaklantaarn in de ene en een pistool in de andere hand. Hij zat gehurkt en scheen met zijn zaklantaarn onder het deels geopende rolluik.


    Hij kwam overeind en liep bij het luik weg. Toen hij zijn hand naar de microfoon bij zijn schouder bracht, schoot Cheng.


    Hij haalde de trekker twee keer snel achter elkaar over. Het pistool had een lichte terugslag, en er waren twee gedempte geluidjes te horen. De 9mm-hollow points troffen beide doel, de agent zakte in elkaar en bleef roerloos liggen.


    Cheng sprong van het dak af en liep naar de man toe om te controleren of hij inderdaad dood was. Dat bleek zo te zijn. De achterkant van zijn hoofd was weggeslagen, en een van de kogels had het hoofd via zijn linkeroog verlaten.


    Cheng moest snel handelen. Als de agent zich niet meldde, zou er versterking worden gestuurd, als die niet al onderweg was.


    Hij liep naar de politiewagen en deed de kofferbak open. In een oogwenk had hij gevonden wat hij zocht. Hij liep naar de agent, pakte zijn mobilofoon en gooide die voor in de Navigator. Vervolgens sleepte hij het lijk aan de kant en ging weer de opslagruimte binnen.


    Hij had geen tijd meer om alles in te laden, zodat hij alleen het belangrijkste meenam, het ding dat hij absoluut niet mocht laten liggen.


    Hij pakte de kist, droeg die naar zijn auto, deed de achterklep open en schoof hem in de laadruimte.


    Vervolgens deed hij de klep dicht, startte de Navigator en reed een paar meter vooruit. Na te zijn uitgestapt, reed hij de patrouillewagen achteruit de opslagunit in, tot de bumper tegen de opeengestapelde kisten kwam.


    Hij draaide de dop van de benzinetank, pakte een van de vuurpijlen die hij uit de politieauto had gehaald, wikkelde er een doek omheen en stak hem in de opening. Daarna sleepte hij het lijk naar de auto en zette dat achter het stuur.


    Toen alles in gereedheid was gebracht, pakte hij nog een vuurpijl, stak die aan, gooide hem op de achterbank en liep naar buiten.


    Hij trok het stalen luik naar beneden, deed het slot erop, ging achter het stuur van de Navigator zitten en reed weg.
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    Nadat Harvath en Urda de buurman van Wazir Ibrahim, Vasquez, ondervraagd hadden, reden ze achter Hoffman aan naar diens kantoor in het centrum. De Somalische taxichauffeur was inmiddels binnengebracht voor verhoor, en Harvath zou de man dolgraag spreken.


    Ze waren halverwege toen ze achter hen in de verte een explosie hoorden. Een kolkende vuurbal steeg op in de nachtelijke hemel.


    ‘Wat was dat?’ vroeg Harvath. Hij draaide zich om.


    Urda keek in zijn achteruitkijkspiegel. ‘Ik weet het niet, maar het was een behoorlijk grote knal. Gaslek?’


    Harvath had geen idee, maar hij vond de timing opvallend.


    Twee minuten later deed Hoffman in de auto voor hen zijn zwaailicht en sirene aan.


    ‘En nu?’ vroeg Harvath.


    Urda haalde zijn schouders op. Zijn mobieltje ging. Het was Hoffman. Hij zette het toestel op de luidsprekerstand. ‘Zag je die explosie?’


    ‘Zeker.’


    ‘Volgens het bureau kwam het van een opslagterrein waar een agent op af was gestuurd omdat er een verdachte zwarte Lincoln Navigator was gesignaleerd.’


    Harvath merkte dat zijn hartslag versnelde. ‘Wat was de oorzaak van die knal? Is die Navigator de lucht in gevlogen?’


    ‘Geen idee. De meldkamer kan geen contact meer met de agent krijgen. Blijf dicht achter me. We gaan keren.’


    Ze maakten gebruik van een onderbreking in de middenberm en keerden. Urda deed nu ook zijn zwaailicht en sirene aan, en zo reden ze in de richting van de explosie. Toen Harvath op de kilometerteller keek, zag hij dat ze meer dan honderdtwintig reden.


    Hoffman reed de snelweg af zonder noemenswaardig te remmen. Met volle vaart reed hij over de vluchtstrook, hij remde nauwelijks af, maakte een scherpe bocht naar links en reed het viaduct over. Urda zat vlak achter hem.


    Ze reden in de richting van de plek waar de explosie had plaatsgevonden. Verderop zagen ze brandweerauto’s en ambulances dezelfde kant op gaan. Het geluid van toeterende claxons was oorverdovend.


    Hoffman reed twee keer door rood. Op een gegeven moment zagen ze een grote brand.


    Vier politiewagens waren al ter plekke. Tegen een van de auto’s leunde een gewond geraakte agent, die een bebloede doek tegen zijn hoofd hield. Kennelijk was hij dichtbij toen de boel ontplofte. Hem wilde Harvath allereerst spreken.


    Urda zette zijn auto aan de kant, vlak bij de hoofdingang van het industrieterreintje. Voordat hij de auto in de parkeerstand had gezet, stapte Harvath al uit.


    Op het naamplaatje van de agent stond edmondson. ‘Wat is er gebeurd?’


    De agent keek eerst naar Harvath en toen naar Urda’s patrouillewagen met zwaailicht. Hij ging ervan uit dat Harvath bij de politie hoorde en zei: ‘Er was een verdacht voertuig gesignaleerd, en collega Gerads was poolshoogte gaan nemen. Toen de meldkamer geen contact meer kreeg, vroegen ze om versterking. Ik was er maar anderhalve kilometer vandaan. Net toen ik aankwam, vond er een enorme explosie plaats.’


    ‘Wat is er uit elkaar geknald?’


    ‘Ik weet het niet,’ zei de agent.


    ‘Waar is Gerads?’


    ‘Weet ik ook niet.’


    ‘En dat voertuig? Die zwarte Navigator die gesignaleerd was?’ vroeg Harvath.


    ‘Ik heb niks gezien, alleen maar die explosie.’


    Het hoofd, het gezicht en het bovenlijf van de agent zagen eruit alsof er vlak voor zijn neus een granaat ontploft was. Achter hen kwamen brandweerwagens aanrijden.


    ‘Waar was je toen de boel de lucht in ging?’


    Edmondson hief zijn hoofd en knikte naar zijn patrouillewagen, die op het terrein was geparkeerd. Hoewel de auto een eind verderop stond, zag Harvath dat het voertuig ernstig beschadigd was. Het was alsof de auto door een bermbom was geraakt. De man mocht van geluk spreken dat hij nog leefde.


    Toen Urda zich bij hen voegde, zei Harvath: ‘Bel Quantico op om te zeggen dat ze zo snel mogelijk een forensisch team sturen.’


    ‘Doe ik,’ zei Urda. Hij haalde zijn mobieltje tevoorschijn.


    Harvath liep naar Hoffman toe, die bij het toetsenpaneel van het geopende toegangshek stond. Het terrein leek op een trailerpark dat verwoest en in brand gestoken was. Overal lagen meubels en persoonlijke spullen tussen het puin. Het zou maanden kosten om uit te zoeken wat van wie was.


    ‘De brandweer wil dat iedereen afstand houdt,’ zei de rechercheur. ‘Ze weten niet of er nog meer explosieven op het terrein verborgen liggen.’


    Boven alle consternatie uit hoorde Harvath het geluid van rotorbladen. Hij keek omhoog en zag een politiehelikopter. Het toestel vloog over het terrein en bescheen de gebouwen met een krachtige zoeklamp. Hoffman hield zijn portofoon tussen hen in zodat ze beiden konden horen wat er gezegd werd. Terwijl het toestel boven de ontplofte opslagunit bleef hangen, gleed de lichtbundel over het terrein. Aan de hand van de beelden die op de infraroodcamera aan boord van de helikopter te zien waren, werd de brandweer naar de kern van de brandhaard gestuurd.


    Er waren zes rijen met opslagruimten, waarvan er vier in brand stonden. Harvath wees naar het kantoor aan het eind van de zesde rij en zei: ‘Trommel zo veel mogelijk agenten op en kom daarnaartoe. Als iemand gereedschap heeft waarmee we de boel kunnen openbreken, neem dat dan ook mee.’


    ‘Wat doe je nou? De brandweercommandant zei…’ begon Hoffman.


    ‘Ik weet wel wat de commandant zei,’ zei Harvath. ‘Doe het nou maar.’


    Hoffman knikte en ging agenten zoeken, terwijl Harvath naar het kantoor rende. Met elke stap die hij zette, liep de temperatuur merkbaar op. Tegen de tijd dat hij bij de glazen voordeur was, baadde hij in het zweet en begonnen de haartjes op zijn arm te schroeien.


    Hij voelde of de deuren open waren, maar dat bleek niet het geval. Hij keek om zich heen om te zien of hij op een andere manier binnen kon komen, maar hij zag niets. Toen hij om het gebouwtje heen was gelopen, stond Hoffman met vier agenten klaar. Ze hadden geen gereedschap bij zich.


    Harvath sprak de dichtstbijzijnde agent aan. ‘Geef me je knuppel.’


    De agent deed wat hem gevraagd werd, en met een snelle polsbeweging schoof Harvath de knuppel uit tot zijn volle lengte. Hij wendde zijn hoofd af, haalde uit en sloeg de rechter glazen deur kapot.


    Hij stak zijn hand door het gat, deed beide deuren open en zette ze vast.


    Hij wees naar de steekkarretjes die in de hal stonden en riep bevelen. ‘Ik wil alle archiefkasten hier zo snel mogelijk weg hebben.’


    De agenten renden naar de steekkarren. Harvath zei tegen Hoffman: ‘We moeten de computers en videoapparatuur hebben waar de bewakingsbeelden op staan.’


    Hoffman knikte, waarna ze allebei naar binnen renden.


    Achter de hal met de receptie en de voorraadruimte met verpakkingsmateriaal lag het kantoor. Het was er een troep. Overal lagen papieren. Geen van de agenten wist waar ze het beste konden beginnen. Harvath zei dat ze alles mee moesten nemen. Een verdachte zwarte Navigator, een enorme explosie, en een agent die vermist werd. Deng was hier geweest. En niet zonder reden. Harvath wilde weten waarom, en hij hoopte dat de papieren hem meer zouden kunnen vertellen.


    De hitte en het gevaar van de snel om zich heen grijpende brand trotserend, haalden de agenten documenten, archiefkasten en dozen met nog meer documenten uit het pand. Terwijl Hoffman de computers in veiligheid bracht, zocht Harvath naar de videoapparatuur waarop de bewakingsbeelden werden opgeslagen.


    Nadat alles in veiligheid was gebracht, ging Harvath nog een laatste keer naar binnen. Hij keek in bureauladen en kasten, op zoek naar externe harde schijven of andere spullen die hij over het hoofd gezien zou kunnen hebben. Toen hij zich ervan had vergewist dat alles in veiligheid was gebracht, bracht hij zo veel mogelijk persoonlijke bezittingen van de eigenaren naar buiten. Ondanks de inspanningen van de brandweer greep het vuur nog steeds om zich heen en zou het kantoor ook aan de vlammen ten prooi vallen.


    Hoffman keek naar de spullen die ze uit het pand hadden gered. ‘Wat wil je hiermee gaan doen?’


    Harvath zou het liefst met één greep datgene uit de papiermassa tevoorschijn halen waar het hem om te doen was, maar hij wist dat de kans groter was dat hij door de bliksem getroffen werd of de lotto won.


    Het doorspitten van enorme hoeveelheden gegevens om bepaalde patronen te ontdekken was niet echt zijn ding. Maar hij kende iemand die daar buitengewoon goed in was.


    Harvath keek op zijn horloge. ‘Ik denk dat ik een specialist inschakel.’
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    De man die uit de Gulfstream G450 stapte leed aan een aandoening die bekendstaat als primordiale dwerggroei, een uiterst zeldzame aandoening waar wereldwijd minder dan honderd mensen aan lijden. Wat de man echter fysiek tekortkwam, maakte hij ruimschoots goed aan intelligentie.


    Hij was een genie als het aankwam op algoritmen en was een computerhacker par excellence. Zijn vrienden noemden hem Nicholas. Zijn vijanden, met inbegrip van de meeste nationale inlichtingendiensten, noemden hem de Trol.


    Lang geleden was hij door zijn ouders verkocht aan een bordeel en hij had een afschuwelijke jeugd gehad. Geen kind, en zeker geen kind dat nauwelijks een meter groot zou worden en de dertig jaar niet zou halen, zou de onmenselijke wreedheid moeten doorstaan die hij had meegemaakt.


    Maar Nicholas had het overleefd. Zelfs meer dan dat: het ging hem goed. Zijn scherpe geest was zijn belangrijkste bezit en hij gebruikte die als een scalpel. Hij hield zijn oren open en zijn mond dicht, waardoor hij heel wat informatie te weten was gekomen van de rijken en machtigen der aarde die in het bordeel langs waren gekomen. Toen hij eenmaal doorhad dat niet kennis macht was, maar de toepassing ervan, was zijn leven compleet veranderd.


    Sommigen noemden het chantage, wat hij deed. Zelf zag hij het liever als een vereffening. Naarmate zijn macht groeide, groeide ook zijn bankrekening. Hij werd een meester in het kopen, verkopen en stelen van inlichtingen op de zwarte markt. Inlichtingendiensten haatten hem en de machtigen der aarde vreesden hem. Het was een lange weg geweest vanuit het bordeel in Sotsji aan de Zwarte Zee.


    De tijd dat hij zich bezighield met de nietsontziende diefstal van inlichtingen lag ver achter hem. Hij werkte nog regelmatig in die duistere digitale wereld, maar nu, tien jaar na zijn dertigste verjaardag, verlangde hij toch naar iets anders. Omdat hij zijn hele leven een buitenbeentje was geweest, wilde hij graag deel uitmaken van iets groters en belangrijkers. Scot Harvath had hem die kans geboden.


    Nicholas liep de vliegtuigtrap af, samen met zijn twee enorme witte honden: Argos en Draco. Ze wogen elk meer dan tweehonderd pond en de beesten hadden een schouderhoogte van één meter vijf. Het waren Kaukasische herders, beter bekend als Russische ovcharka’s, een ras dat jarenlang de eerste keus was geweest van het Russische leger en de voormalige Oost-Duitse grenspatrouille. Ze waren ontzettend snel, zeer loyaal en konden heel erg gemeen zijn als de situatie daarom vroeg. Ze waren de perfecte bewakers van een man die enkelen van de machtigste en gevaarlijkste mannen op aarde tot zijn vijanden moest rekenen.


    De honden gedroegen zich net zo behoedzaam als hun eigenaar. Hun ogen scanden alles en iedereen in de privéhangar, als die van een stel overijverige schildwachten. Toen ze Harvath opmerkten, draafden ze naar hem toe en schoven hun kop aan weerszijden onder zijn handen.


    Ze leunden tegen hem aan alsof ze wilden zeggen dat ze hem vertrouwden en hem graag mochten. Het was alsof hij tussen twee pick-ups geplet werd. Hij aaide ze totdat Nicholas met zijn tong klakte, waarna de honden hem meteen gehoorzaamden en naar hem toe kwamen.


    Harvath bekeek de kleine man eens goed. Hij zag er gezond, gebruind en sterk uit, en hoewel hij de zomer had benut om zijn haar te laten groeien, was zijn baard nog netjes getrimd. Het was een teken van zijn mannelijkheid en hij was er enorm trots op. Mannen die aan primordiale dwerggroei leden, kregen over het algemeen geen baard. Hij had er een fortuin aan gespendeerd om de aandoening de baas te worden en had allerlei medicijnen en wetenschappelijke behandelingen geprobeerd. Het feit dat hij veel langer leefde dan was voorspeld én dat hij een baard kon laten staan, beschouwde hij als tekenen dat hij de strijd aan het winnen was.


    Harvath had Nicholas nooit eerder zo betrokken en positief meegemaakt als nu, nu hij voor de Carlton Group werkte. Daar kwam bij dat er nu een vrouw in zijn leven was. Iets om te doen, iets om lief te hebben en iets om naar uit te kijken. De man had de drie sleutels voor geluk gevonden en Harvath was blij voor hem.


    De grote privéhangar was omgebouwd tot een gigantische crisisruimte. De archiefkasten uit het kantoor stonden er in rijen langs de wand opgesteld, op klaptafels stonden dozen en lagen stapels papieren, en er waren bureaus binnengebracht en stekkerdozen met lange verlengsnoeren, die kriskras over de vloer van de hangar lagen.


    Nicholas nam alles in zich op. Hij zuchtte en zei: ‘Papier. Wat bekrompen.’


    Harvath begreep wel dat Nicholas liever met digitaal materiaal werkte, dat gold ook voor hem. Maar of de antwoorden op papier of in de computerbestanden stonden, zij tweeën zouden ze vinden.


    ‘Zijn dat mijn researchassistenten?’ vroeg hij, en hij wees naar een al wat ouder echtpaar dat in het glazen kantoortje midden in de hangar zat.


    Harvath knikte. ‘Meneer en mevrouw Logan. Zij zijn de eigenaren van de doe-het-zelf-opslag. Ik kom ook helpen.’


    De kleine man schudde zijn hoofd. ‘Dat wordt een lange nacht.’


    Terwijl Nicholas per vliegtuig onderweg was, had Harvath de Somalische taxichauffeur al ondervraagd. Bao Deng was inderdaad een klant van hem geweest, daar bestond geen twijfel over. Maar de Somaliër had de politie al alles verteld wat hij wist. Hij was het einde van de route, dus had Harvath besloten om zich op het opslagbedrijf te richten. Nu Nicholas er was, konden ze beginnen.


    Op punten waar Nicholas mathematisch was, was Harvath visueel ingesteld, en daardoor benaderden ze het probleem vanuit twee verschillende richtingen. Als twee teams die vanuit tegengestelde richting een berg doorboorden, hoopten ze elkaar in het midden te treffen en daar het antwoord te vinden. Mevrouw Logan werkte samen met Nicholas en haar man werkte met Harvath.


    Harvath had een heleboel vragen, te beginnen met de beelden van de beveiligingscamera’s. De Logans vertelden dat ze een goedkoop draadloos camerasysteem gebruikten. Het was geleverd met een app voor internet, waardoor ze vanuit hun huis konden inloggen en het gebouw konden checken. Het systeem viel af en toe uit, dat was bekend, en kon dan alleen door iemand op kantoor handmatig gereset worden. Desondanks betwijfelde Harvath of het toeval was dat het juist die avond was uitgevallen.


    Zijn volgende vraag had te maken met de specifieke lay-out van de opslagfaciliteit. Meneer Logan had in een van de archiefkasten een oude plattegrond van het gebouw gevonden en had die meegebracht. Die lag nu op de tafel waar hij en Harvath aan zaten te werken.


    De brandweer had op basis van de schade die de explosie had veroorzaakt de cirkel vastgesteld waarin de explosie had plaatsgevonden. Harvath nam de groep opslagunits als ‘ground zero’ en werkte vanaf dat punt.


    ‘Wat kunt u me daarover vertellen?’ vroeg hij. ‘Over 26, 27, 36 en 37.’


    Meneer Logan liep naar de archiefkasten, op zoek naar het betreffende papierwerk. Hoewel hij en zijn vrouw wel wat dingen in de computer bijhielden, gaf hij toch de voorkeur aan pen en papier. Voor elke huurovereenkomst was een handtekening nodig en hij bewaarde overal een kopie van.


    ‘Hebt u opvallende huurders die u zijn bijgebleven?’ vroeg Harvath terwijl de man de kasten doorzocht.


    ‘In de opslagbranche zie je allerlei soorten mensen. “Opvallend” is een nogal nietszeggende term.’


    ‘Verdacht dan?’


    ‘Die zitten erbij,’ zei Logan terwijl hij met een leesbril op het puntje van zijn neus de dossiers uitkamde. ‘We moeten altijd oppassen dat mensen de units niet voor illegale praktijken gebruiken. Soms nemen mensen een diepergelegen unit om een gestolen auto in op te slaan totdat die ontmanteld kan worden. Soms ontmantelen ze de auto zelfs in de unit, ’s avonds laat. Daarom heeft de politie ook de code van het toegangshek. Dan kunnen ze er patrouilleren wanneer ze maar willen.’


    Harvath herinnerde zich dat hij een klein toetsenpaneel had gezien. ‘Heeft iedereen dezelfde code?’


    ‘Nee. Iedere klant heeft zijn eigen unieke code. Als ze hun huur niet betalen, kunnen we ze op die manier buitensluiten. We zetten dan ook een extra slot op hun unit.’


    ‘Is er een register van de keren dat de poort wordt gebruikt?’


    ‘Ja. Dat is op ons computersysteem aangesloten.’


    Harvath keek naar Nicholas, die aan de andere kant met mevrouw Logan aan een van de bureaus zat. ‘Ik ben er al mee bezig,’ zei de kleine man.


    ‘Het andere probleem waar we mee te maken krijgen, zijn mensen die speed willen maken,’ voegde Logan eraan toe. ‘Het zou me niets verbazen als dat de explosie heeft veroorzaakt. Chemicaliën die in een van de units lagen opgeslagen.’


    Harvath betwijfelde dat. Er zouden heel veel chemicaliën nodig zijn om een explosie van die omvang te veroorzaken, maar alles was mogelijk.


    Toen Logan de huurcontracten voor de units had gevonden, ging hij weer naar de tafel en overhandigde de papieren aan Harvath. Hij legde ze naast elkaar en bekeek de namen op het bovenste blad. ‘Gaat er al een belletje rinkelen?’


    Logan legde van elke overeenkomst de laatste bladzijde bovenop en legde ze naast elkaar. Op elke bladzijde stond een kopie afgebeeld van het rijbewijs van de klant. Logan bekeek de foto’s en Harvath vroeg mevrouw Logan mee te komen kijken.


    ‘Niets?’ vroeg Harvath na een paar minuten.


    De Logans schudden hun hoofd.


    Harvath keek naar de derde foto in hun geïmproviseerde line-up. Hij kon de man, Todd Thomas, nauwelijks onderscheiden. ‘Waarom is deze kopie van zo’n slechte kwaliteit? Hij ziet eruit als een kopie van een kopie.’


    Meneer Logan pakte het papier en keek er nauwkeuriger naar. ‘Ik weet het niet, maar die is niet gemaakt met ons kopieerapparaat.’


    ‘Hoe weet u dat?’


    Hij pakte de andere contracten erbij, keek naar de datums en zei: ‘Omdat ons apparaat in puike conditie is. We hebben het nieuw gekocht en gebruiken het maar zelden. Kijk maar eens naar de andere kopieën. Die zien er prima uit.’


    Harvath bekeek ze. Logan had gelijk. De twee contracten die vóór de wazige foto van Thomas waren afgesloten, waren van prima kwaliteit, net als het contract dat later was verwerkt.


    ‘Ik heb nog nooit gehoord dat een kopieerapparaat een slechte dag kan hebben.’


    Mevrouw Logan tikte op een plek onder aan de bladzijde en wees haar man op iets in het contract met Thomas.


    ‘Wat is er?’ vroeg Harvath.


    Wij hebben deze aanvraag niet verwerkt,’ zei mevrouw Logan. ‘Dat was Donald.’


    ‘Wie is Donald?’


    ‘Don is onze manager,’ antwoordde meneer Logan, en hij schudde zijn hoofd. ‘Hij is een aardige jongeman, maar heeft geen geweldig oog voor details.’


    ‘Mijn man drukt zich nog vriendelijk uit,’ wierp mevrouw Logan tegen. ‘Hij bedoelt dat Donald lui is. De helft van de tijd slaap ik slecht omdat ik me afvraag of Donald er wel aan gedacht heeft om alles af te sluiten of om alle lichten uit te doen.’


    ‘Weet u waar hij nu is?’ vroeg Harvath.


    ‘Waarschijnlijk thuis, in bed.’


    ‘Hebt u zijn telefoonnummer? Ik zou hem graag willen spreken.’


    Meneer Logan knikte en viste een adresboekje uit zijn borstzak. Terwijl hij zocht naar het nummer, gebaarde Harvath naar Urda dat hij bij hem moest komen en hij vroeg hem de namen en rijbewijsnummers van de klanten op de vier huurcontracten te controleren.


    Urda schreef ze op en liep vervolgens naar de voorkant van de hangar om te bellen. Toen meneer Logan het nummer had gevonden, hield hij het boekje op voor Harvath zodat hij het kon lezen.


    Harvath pakte zijn mobiele telefoon en koos het bewuste nummer.


    ‘Als Donald opneemt, wil ik graag dat u zegt dat er brand is geweest en dat we een van de klanten proberen te traceren van wie de unit beschadigd is geraakt.’


    Meneer Logan knikte en Harvath overhandigde hem de telefoon.
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    Het telefoongesprek met Donald duurde ongeveer een kwartier. Kon hij zich Todd Thomas, de klant die unit 26 had gehuurd, nog herinneren? Ja, dat kon hij.


    ‘Hoezo?’ vroeg Harvath.


    ‘Ik heb een paar neven in Kentucky die Thomas heten,’ zei de manager. ‘Ik maakte een grapje dat we misschien wel familie waren. Maar dat kon hij niet waarderen.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Waarschijnlijk omdat hij van Aziatische afkomst was en ik niet.’


    Bingo, dacht Harvath. ‘Zou je hem herkennen als je hem weer zou zien?’ vroeg hij, en hij knipte met zijn vingers om de aandacht van Nicholas te trekken.


    ‘Misschien wel,’ antwoordde Donald.


    ‘Heb je daar een computer?’


    ‘U bedoelt voor internet en zo?’


    ‘Ja, precies,’ zei Harvath. ‘Voor internet en zo.’


    ‘Daar heb ik mijn telefoon voor.’


    ‘Oké. Wacht even.’


    Harvath drukte de ruggespraakknop in en vroeg aan Nicholas of hij een foto van Bao Deng voor Donald online kon zetten.


    ‘Vraag hem of hij Snapchat heeft,’ antwoordde de kleine man.


    ‘Ik wil Snapchat niet gebruiken, want dan komt het op hun server te staan. Ik wil dat wij er de zeggenschap over houden.’


    Nicholas gaf Harvath een url en zei dat hij Dengs foto meteen zou posten.


    Terwijl ze wachtten stelde Harvath de manager vragen over de fotokopie van de heer Thomas. Donald legde uit dat de meeste klanten een formulier aan de balie in het kantoor invulden, maar dat meneer Thomas met een ingevulde aanvraag was gekomen. En daar had ook een kopie van zijn rijbewijs bij gezeten.


    ‘Heb je om zijn echte rijbewijs gevraagd om de kopie te verifiëren?’ vroeg Harvath.


    ‘Natuurlijk,’ antwoordde Donald. ‘Maar alles klopte. Ik kon zijn adres, geboortedatum en al die dingen lezen, dus dacht ik: waarom zou ik nog een kopie maken? U weet wel, het milieu en zo.’


    Harvath schudde zijn hoofd. Ze hadden zoveel met die foto kunnen doen.


    Nicholas stak zijn duim omhoog naar Harvath, waarmee hij aangaf dat Dengs foto gepost was, en Harvath gaf Donald het bijbehorende internetadres.


    Na enkele ogenblikken zei de manager via de telefoon: ‘Dat is hem niet.’


    ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Harvath. ‘Kijk nog eens goed.’


    ‘Dat is niet nodig. Die Thomas was veel ouder dan de man op de foto.’


    ‘Hoeveel ouder?’


    ‘Ik weet het niet. Hij was in de vijftig of zestig,’ zei Donald.


    ‘Kun je je nog iets anders over hem herinneren? Had hij speciale kenmerken? Tatoeages? Littekens?’


    ‘Nee, eigenlijk niet. Het was gewoon een onopvallende kerel.’


    ‘Weet je nog hoe groot hij was?’


    ‘Kleiner dan ik. Absoluut. Misschien één meter zeventig.’


    Harvath maakte opnieuw een aantekening. ‘Waar reed hij in? Heb je zijn auto gezien?’


    ‘Neu. Niet gezien.’


    Harvath stelde nog enkele vragen voordat hij de man bedankte en de verbinding verbrak. Intussen kwam Urda naar hem toe lopen.


    ‘Dat rijbewijs uit Tennessee van Todd Thomas is nep,’ meldde de fbi-agent.


    Dat verbaasde Harvath niets. Zijn hersenen werkten inmiddels op topsnelheid. Hij vroeg de Logans of ze weer naar het glazen kantoor in de hangar terug wilden gaan. Hij wilde de zaken niet langer in hun bijzijn bespreken.


    Toen ze eenmaal weg waren, zei Nicholas: ‘En, wie is onze geheimzinnige Aziatische man?’


    ‘Ik denk dat we hem veilig als Chinees kunnen bestempelen,’ zei Urda.


    Harvath knikte. ‘Mee eens. En als die nieuwe, die Thomas, opslagruimte in Nashville heeft gehuurd, mogen we ervan uitgaan dat hij dat ook in de andere steden met cellen heeft gedaan.’


    Urda had zijn telefoon alweer in zijn hand. ‘Onder dezelfde naam?’


    ‘Nou,’ zei Harvath, ‘ik zou persoonlijk in elke plaats een andere naam met een andere ID gebruiken. Ik zou niet willen dat er bij iemand als ik plotseling een licht opgaat.’


    ‘Waar moeten de agenten in de andere steden dan op letten?’


    ‘We hebben een Chinese man van een jaar of vijftig, zestig, met een lengte van ongeveer één meter zeventig, die de alias Todd Thomas heeft gebruikt. Met zo’n naam probeert hij waarschijnlijk te voorkomen dat er op papier een link naar een Chinees wordt gelegd, dus dat is een aanknopingspunt. We weten wanneer hij de opslagunit in Nashville heeft gehuurd, dus dat geeft ons een datum waaromheen we kunnen zoeken. Ik zou er ook op letten wie er met een kant-en-klare kopie van zijn of haar rijbewijs bij een opslagfaciliteit aanklopt.’


    Er was nog iets vreemds met die fotokopie wat Harvath dwarszat, maar hij kon het zo gauw niet benoemen.


    ‘Verder nog iets?’ vroeg Urda.


    ‘Ik zou me richten op kleine familiebedrijfjes in rustige, wat afgelegen plaatsen, niet ver van elke stad.’


    ‘Zonder camera’s?’


    ‘Uiteraard, als die er nog zijn. Maar ik heb het gevoel dat deze kerel niet gehinderd wordt door camera’s. Ze zouden zelfs weleens in zijn voordeel kunnen werken. Als hij het systeem eenmaal gehackt heeft, kan hij al zijn units op afstand volgen.’


    ‘Verder nog iets?’


    ‘Nee, ik denk dat we op dit moment alles hebben.’


    ‘Wacht,’ zei Nicholas, die voortdurend met de muis van zijn laptop had zitten klikken. ‘Er is denk ik nog iets.’


    Hij had het papierwerk van Thomas bekeken, met name de betaalinformatie. ‘Heb je iets gevonden in verband met zijn creditcard?’ vroeg Harvath.


    De kleine man knikte terwijl hij naar het scherm tuurde en tegelijkertijd iets noteerde. ‘Het lijkt erop dat hij een dikke prepaid creditcard gebruikte om de maandelijkse huur voor de opslagunit mee te betalen. Als er niemand is die contant betaalt, zou ik absoluut naar dit soort dingen kijken.’


    ‘Begrepen,’ zei Urda. Hij pakte zijn checklist en beende terug naar de voorkant van de hangar om het team bij het nctc in te lichten.


    Harvath richtte zijn aandacht weer op Nicholas. ‘Kon jij toegang krijgen tot het logboek met gegevens van het toetsenpaneeltje van ons opslagbedrijf?’


    ‘Ja, dat wel, maar er zijn een heleboel gegevens van afgelopen nacht verwijderd.’


    Dat verbaasde Harvath evenmin. ‘Degene die de beelden van de beveiligingscamera’s offline heeft gehaald, kon ook bij de gegevens van het toetsenpaneeltje.’


    ‘Wat denk je dat hij in de opslagruimte bewaarde?’ vroeg Nicholas.


    ‘Iets wat een enorme knal veroorzaakte.’


    ‘Denk jij dat die knal veroorzaakt werd door de politieauto die ze hebben gevonden?’


    ‘Nee. Ik denk dat Deng iets in die unit aan het doen was toen die agent plotseling opdook, en daarop heeft hij hem vermoord. Misschien heeft Deng de politieauto gebruikt als lont om een kettingreactie in gang te zetten. Er werd beslist nog iets anders bewaard.’


    ‘Heb je enig idee wat?’


    Harvath schudde zijn hoofd. ‘Ik denk dat het iets te maken had met de aanval. Misschien een of andere bom. Ik denk dat Wazir Ibrahim, de dode Somaliër, erbij betrokken was en dat die misschien een fout heeft begaan, waarna Deng werd opgetrommeld om hem te vermoorden.’


    ‘En hoe zit het met de technicus die vanuit Nashville bij Facebook inlogde?’


    ‘Ibrahim is dood, er is een politieagent dood en er is een opslagruimte in een enorme vuurzee opgegaan. Ik denk dat het er op het moment voor die technicus niet zo goed uitziet.’


    Nicholas opende een nieuw venster op zijn laptop. ‘Hij heeft zijn Facebook-pagina al een tijdje niet bezocht, dus je kon weleens gelijk hebben.’


    ‘Misschien heb ik het wel helemaal bij het verkeerde eind. Misschien werd Deng gestuurd om de Somaliër te vermoorden en moest hij zijn plaats innemen. Misschien hebben de technicus uit Nashville en Deng de operatie al in gang gezet en hebben ze de opslagruimte met opzet opgeblazen om genoeg tijd te hebben om te doen wat ze moesten doen. Ik weet het niet.’


    Dat was er zo frustrerend aan. Ze liepen voortdurend achter de feiten aan en speelden mee in een spel dat steeds sneller werd gespeeld.


    ‘Waar wil je dat ik me nu op concentreer?’


    Harvath bekeek het materiaal dat in de hangar was verzameld en netjes onderverdeeld was. Hij keek naar Nicholas achter zijn computer. Het zou het verstandigste zijn om hem de vrije hand te geven op het terrein waar hij zo goed in was.


    ‘Ik wil dat je de persoon voor me opspoort die het beveiligingssysteem offline heeft gehaald en de gegevens van het toetsenpaneeltje heeft gewist.’
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    Noord-Korea


    Luitenant Fordyce pakte Billy Tangs geweer aan en zette het naast hem tegen de rots. ‘Nog even voor de duidelijkheid,’ zei hij, ‘ik vind dit nog steeds een heel slecht idee.’


    Tang knikte. ‘Ik weet het.’


    Fordyce keek over zijn schouder naar de bergrug in de verte. Tucker, Johnson en Jin-Sang zouden inmiddels wel bijna op de top zijn.


    Hij keek naar het gevangenenkamp, zette zijn geweer recht en probeerde het zich gemakkelijk te maken. Gemakkelijk was echter een zeer betrekkelijk begrip. Hij zou zich niet echt gemakkelijk voelen totdat ze dit van God en iedereen verlaten oord achter zich hadden gelaten.


    ‘Erin en eruit,’ had hij Tang opgedragen. ‘Vijf minuten maximaal, geen seconde langer.’


    ‘Begrepen,’ had de cia-agent instemmend gezegd.


    Tang was gekleed geweest in zijn boerenkleding met zijn 9mm-pistool met geluiddemper eronder verstopt. Jin-Sangs canvas tas hing aan zijn schouder. Het was een mooie manier om alle benodigdheden in mee te nemen en zijn nachtkijker in te verbergen als ze er eenmaal waren. Hij hoopte dat de zus van Jin-Sang de tas tevens als een teken zou zien dat hij door haar broer gestuurd was.


    Fordyce keek door het vizier van zijn geweer en zag een bewaker langzaam langs het hek lopen, even stoppen en daarna weer doorlopen. Er vlak achter bevond zich de ziekenboeg waar Hana, Jin-Sangs zus, naartoe was verbannen. Volgens de jongen was noch de dokter, noch de gevangene die hem moest assisteren er ’s nachts aanwezig. Als er een patiënt doodging, dan was dat maar zo. De dokter vond alleen zijn kantoor en de medicijnkast waardevol genoeg om af te sluiten. Tang pakte zijn loper voor het geval die toch nodig mocht zijn.


    ‘De bewaker is weg. Tijd om in actie te komen,’ fluisterde Fordyce.


    ‘Wat er ook gebeurt,’ zei Tang, ‘doe geen domme dingen om mijn hachje te redden.’


    ‘Maak je geen zorgen, wij doen geen domme dingen.’


    Tang glimlachte en ging op weg naar het hek. Zijn hart bonkte in zijn borstkas. Hij had in de loop der jaren veel gevaarlijke dingen in Noord-Korea gedaan, maar dit was veruit het gevaarlijkste.


    Hij had Jin-Sang ondervraagd over mijnen, struikeldraden en andere maatregelen die mogelijk rondom het kamp genomen waren, maar de jongen had gezegd dat er niets van dat alles was. ‘Hoe houden ze de gevangenen dan binnen de poort?’ had hij gevraagd. ‘Angst,’ was Jin-Sangs antwoord geweest.


    Alle gevangenen dachten dat het hek onder stroom stond, maar dat was niet zo. Het kleine stroompje dat door het dal liep, leverde nauwelijks voldoende elektriciteit om in de kampbehoeften te voorzien. De gevangenisleiding had besloten dat ze het zich niet kon veroorloven om een dodelijk voltage op het hek te zetten.


    Toen Tang op zo’n dertig meter van het hek was, koos hij zijn stappen heel zorgvuldig, ondanks de verzekering van de jongen dat er geen beveiliging was. Door zijn nachtkijker zag hij langs het hek vaag een betreden pad lopen. Jin-Sang had gezegd dat er ter hoogte van een kleine inham in het hek een gat zat.


    Terwijl hij langzaam vooruitkwam, keek hij af en toe op om te controleren of er geen bewakers of andere gevangenen op het kampterrein liepen. Iedereen was een potentiële verklikker. Zoals Jin-Sang al had gezegd, werd het kamp volledig geregeerd door angst.


    Tang zag het scheefgetrokken gaas op de plek waar het pad naar rechts boog. Het gat werd bij elkaar gehouden door twee stukken draad, een bovenaan en een onderaan. Het was niet groot, maar hij dacht dat het net groot genoeg was om doorheen te kruipen. Tot dusver was alles wat de kleine jongen hem had verteld, precies uitgekomen. De volgende vraag was of hij ook gelijk had wat betreft de elektrische stroom.


    Toen het team Jin-Sang had gevraagd waarom er ’s avonds geen licht aan was, zei hij dat dat een idee was van de Chinezen. Ze wisten niet welke ontberingen ze in Amerika allemaal te verduren zouden krijgen, maar gebrek aan elektriciteit zou er zeker bij horen.


    Tang kwam in de buurt van het hek en kroop naar het gat, zocht in zijn canvas tas en haalde er zijn ‘teststok’ uit. Fordyce had een stukje metaal van zijn Leatherman-tang afgebroken, dat Tang vervolgens met pleisters vastgemaakt had aan een plastic injectiespuit die hij van Tucker had gekregen. Tang had de zuiger uitgetrokken, zodat de spuit iets langer werd, en had hem aan het uiteinde van een stok bevestigd. Het leek op een schroevendraaier met een geïsoleerd handvat. Als er stroom op het hek stond, zou er een vlamboog ontstaan als het metaal met ander metaal in aanraking kwam.


    Tang zette zich schrap en stak zijn teststok uit naar de omheining. Zijn lichaam verstrakte op het moment dat het metaal contact maakte, maar dat was slechts een psychologische reactie. Het was precies zoals Jin-Sang had gezegd: er stond geen stroom op het hek.


    Hij trok de spuit van de stok, zette zijn nachtkijker af en stopte alles in de tas. Hij maakte de twee draden los die het gaas bijeenhielden, kroop door het gat en bracht alles zo snel mogelijk weer in originele staat.


    Het terrein tussen het hek en de ziekenboeg was met opzet kaal gelaten. Zo konden gevangen die wilden ontsnappen gemakkelijker ontdekt en neergeschoten worden. Het kale terrein was een van de redenen geweest waarom Fordyce het een slecht plan vond. Maar de eerste steen was al geworpen. Billy Tang was binnen de omheining en het was tijd om in actie te komen.


    Zijn donkere kleding, de maanloze nacht en het volledig ontbreken van zoeklichten en terreinverlichting maakten dat Tang bijna onzichtbaar was. Hij legde de afstand tussen de omheining en de ziekenboeg zo snel en stil mogelijk af en drukte zich vervolgens tegen de buitenmuur. Het was een koud, betonnen gebouw zonder verdiepingen.


    Hij luisterde goed terwijl hij diep ademhaalde en wachtte totdat zijn hartslag wat rustiger was. Er kwam geen geluid uit het gebouw en buiten hoorde hij ook niets. Zelfs nachtelijke wezens wilden hier blijkbaar niet in de buurt zijn.


    Fordyce had er bij Tang op aangedrongen dat hij een radio zou meenemen, maar dat had hij geweigerd. Als hij gepakt werd, zouden de Noord-Koreanen onmiddellijk weten dat hij niet alleen opereerde. Hij was bereid zijn eigen leven te wagen, maar niet dat van hen, niet op zo’n onnozele manier. En dat was weer iets waardoor Fordyce het plan maar niets vond. Desondanks had hij ermee ingestemd.


    Zijn hartslag en ademhaling waren wat gekalmeerd; Tang dook ineen en kroop naar de voordeur van de ziekenboeg. Jin-Sang had geprobeerd een zo goed mogelijke beschrijving van de indeling te geven. Zijn zus, Hana, lag geïsoleerd maar niet alleen. Er waren nog meer patiënten in het gebouw. Als een van hen het niet vertrouwde en alarm sloeg, was hij de pineut. Het was Les Johnson geweest, de seal op wie hij zijn wapen had gericht, die met een simpel maar briljant idee was gekomen. ‘Draag een mondkapje.’


    Dat klonk als een logische oplossing. Het was een ziekenboeg. Hana’s ziekte klonk als tbc. Als de dokter en zijn assistent bij haar en andere patiënten met dezelfde aandoening kwamen, droegen ze hoogstwaarschijnlijk een mondkapje. Het probleem was echter dat de arts gekleed was in een militair tenue en de assistent in gevangeniskleding. Geen van beiden zou gekleed gaan als een Noord-Koreaanse boer.


    Maar Tang had geen keus en hoopte dat het mondkapje en een autoritaire houding voldoende zouden zijn om zich erdoorheen te bluffen en de gevangenen zodanig zouden intimideren dat ze geloofden dat hij het recht had om daar te lopen.


    Hij hoopte ook dat de aanwezigheid van de Chinezen, vergezeld van hun Noord-Koreaanse begeleiders, genoeg onrust en ongewone omstandigheden had gecreëerd om de gevangenen dingen te laten accepteren die anders gingen dan gebruikelijk. Het was een enorme gok, en dat wist hij, maar het was de enige manier om met Hana in contact te komen.


    Billy Tang zette zijn mondkapje op, kroop de laatste meters naar de deur, ademde nog een keer diep in en was klaar om naar binnen te glippen.
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    De oude houten deur zat niet op slot, precies zoals Jin-Sang gezegd had. Toen Tang de deur opendeed, kraakten de scharnieren. Het was een afschuwelijk geluid, alsof iemand kreunde van de pijn. Hij twijfelde even of hij de deur achter zich dicht zou doen, maar hij wist dat een openstaande deur zou opvallen. Bij het sluiten van de deur tilde hij de deurkruk op, zodat er minder druk op de scharnieren kwam te staan en ze niet zoveel lawaai maakten.


    Zelfs door zijn mondkapje heen rook het in de ziekenboeg afschuwelijk. Het enige steriele eraan leek de inrichting te zijn. Er hing niets aan de kale, betonnen muren, en de vloer was besmeurd met vlekken. Tang kon wel raden wat dat voor vlekken waren.


    Te oordelen naar de vegen die bij de deur begonnen en door de gang liepen naar wat waarschijnlijk een onderzoekskamer was, waren er waarschijnlijk talloze gevangenen geslagen, gemarteld en daarna bloedend dit gebouw binnengesleept. In de Democratische Volksrepubliek Korea hadden koeien en varkens een beter leven dan gevangenen. Door de stank en de gedachten aan wat voor gruwelen hier hadden plaatsgevonden, speelde zijn maag op.


    De eerste deur die Tang tegenkwam, zat op slot. Er stond dokter op. De volgende deur was gemarkeerd met de Koreaanse karaktertekens voor ‘voorraadkamer’ en zat ook op slot. Het derde vertrek was een onderzoekskamer, waar niemand was. Als je bedacht dat ook de bewakers, de gevangenisdirectie en hun families allemaal waren aangewezen op deze ziekenboeg, was het verbazingwekkend hoe vies en slecht onderhouden die was.


    Door de toenemende stank wist hij dat hij de ziekenzaal naderde. Ook hoorde hij veel gekuch. Tang was blij dat hij zijn mondkapje voorhad.


    De Noord-Koreanen hadden Hana ‘geïsoleerd’, dat wilde zeggen dat ze om haar bed drie lakens hadden opgehangen, die aan het plafond waren vastgemaakt. De knulligheid van de gezondheidszorg in Noord-Korea vond hij te erg voor woorden.


    Toen hij een van de lakens opzijduwde, zag hij haar liggen. Het zestienjarige meisje leek meer dood dan levend. Haar armen zaten onder de wonden, ze ademde moeizaam, en haar borst was bedekt met het bloederige speeksel dat ze had opgehoest. Toch lag er een engelachtige uitdrukking op haar gezicht, waar hij bijna van volschoot. Het was onvoorstelbaar dat een kind van vijf in een werkkamp werd gestopt voor wat haar vader had misdaan.


    Toen Tang dichterbij kwam, zocht hij naar het litteken onder haar rechteroog. Het was een gevolg, had Jin-Sang uitgelegd, van een klap met een buis, haar toegediend door een boze bewaker omdat ze niet hard genoeg werkte.


    Nadat Tang had vastgesteld dat het meisje Hana was, haalde hij een kleine digitale camera uit zijn tas en zette het toestel aan. De omstandigheden waren verre van ideaal om een filmpje te maken, maar hij moest het er maar mee doen.


    Hana had haar ogen half open. Billy Tang knielde bij haar bed neer zodat hij iets in haar oor kon fluisteren. Hij pakte haar hand en vroeg haar in het Koreaans of ze hem kon horen. Langzaam draaide ze haar hoofd om hem aan te kunnen kijken.


    Ze keek niet geschrokken of nieuwsgierig; er lag een doffe, glazige blik in haar ogen. Tang was bang dat de tuberculose haar hersenen al had aangetast.


    ‘Jin-Sang heeft me gestuurd,’ fluisterde hij. ‘Kijk, hij heeft me deze tas meegegeven om aan jou te laten zien.’


    Hij hield de tas omhoog. Er verscheen geen enkele uitdrukking op haar gezicht, maar hij voelde dat ze heel zacht in zijn hand kneep.


    ‘Jin-Sang is veilig.’


    Weer gaf het meisje hem een kneepje.


    ‘Hana, ik ben een vriend. Ik kan je helpen. Maar jij moet mij ook helpen.’


    Billy Tang wist dat het belachelijk was wat hij zei. In een Noord-Koreaans werkkamp had je geen vrienden, niet in de gebruikelijke zin van het woord. Je had eigenlijk zelfs geen familie. Iedereen beconcurreerde elkaar om eten, en iedereen kon de ander verraden om een extra lepel soep. In de kampen was niemand te vertrouwen. Maar Jin-Sang leek daar een uitzondering op. Hana ook, hoopte Tang.


    Hij had zijn camera ingesteld op weinig licht en drukte op de opnameknop. Hij nam een kort totaalshot van Hana en de omstandigheden waarin ze verkeerde en kwam toen met de camera dichterbij. Het ging hem nu meer om wat ze zei dan om hoe ze eruitzag.


    Voordat het team zich had opgesplitst, had Tucker, de hospik, een opmerking gemaakt waar hij nu aan moest denken. Als de Chinezen van plan waren een biologische aanval op de Verenigde Staten uit te voeren, hadden de Noord-Koreanen er misschien in toegestemd een aantal gevangenen te besmetten om de training nog realistischer te maken. Tucker had hem ervoor gewaarschuwd dat het mondkapje mogelijk niet voldoende bescherming bood, vooral niet als hij te dichtbij kwam en het meisje aan iets anders dan tbc leed. Hij probeerde er niet aan te denken toen hij zijn gezicht tot enkele centimeters bij het hare bracht.


    Ze begon te hoesten. Tang deinsde achteruit om te voorkomen dat de bloederige druppels die ze uitspuugde, in zijn gezicht kwamen.


    Toen haar hoestbui was afgezakt, draaide hij haar hoofd voorzichtig, zodat ze naar het plafond keek. Ze hoefde hem niet aan te kijken. Het was belangrijker dat hij zijn vragen in haar oor kon fluisteren.


    ‘Hana, ik kan je hier weghalen. Ik kan je helpen vluchten. Ik kan jou en Jin-Sang naar China brengen, zoals de wens van jullie vader was. Maar eerst wil ik dat je me vertelt waarom de Chinezen hier zijn.’


    Terwijl haar lippen de juiste woorden zochten, bracht Tang de camera dichter bij haar mond, zodat de microfoon alles zou opnemen wat ze zei.


    Ademhalen kostte haar moeite, en praten al helemaal. Tang kon haar nauwelijks verstaan.


    ‘Boeren?’ zei hij haar na.


    Hana kneep zacht in zijn hand. Er rolde nog een woord over haar lippen.


    ‘Soldaten,’ zei Tang. ‘Boeren en soldaten.’


    Met een kneepje bevestigde de zestienjarige zijn woorden.


    ‘Waar gaan ze naartoe nadat ze hebben geleerd te vechten en de grond te bewerken?’


    Haar antwoord klonk alsof er lucht uit een half opgepompte basketbal ontsnapte. ‘Amerika.’


    ‘Waar in Amerika? Weet je dat ook?’


    Het meisje was al op haar vijfde in het kamp terechtgekomen. Alles wat ze over de Verenigde Staten wist, zou ze van haar ouders hebben gehoord, of bij haar contact met de Chinezen.


    Toen ze niet reageerde, herhaalde Tang zijn vraag.


    ‘Boerderijen,’ fluisterde ze. ‘Dorpen. Geen steden.’


    Door de inspanning begon ze weer hevig te hoesten. Hoewel Tang nog een belangrijke vraag had, moest hij wachten tot de hoestbui voorbij was.


    Het hoesten hield langer aan dan eerst. Door al het hoesten en kuchen leek er steeds meer leven uit haar te vloeien. Het was alsof haar ziel stukje bij beetje verdween.


    Toen de hoestbui eindelijk was afgezakt, merkte Tang dat ze nog amechtiger ademde dan eerst. Hij hoorde het bloederige speeksel in haar luchtwegen pruttelen. Het klonk alsof een stervende ratelslang een laatste keer zijn staart bewoog. Tang had een paar medische trainingen gevolgd, maar je hoefde geen arts te zijn om te weten dat Hana op sterven lag.


    Hij pakte haar hand liefdevol beet, precies zoals hij de hand van zijn eigen kinderen vasthield als ze een griepje hadden of verkouden waren. Hij wist dat dit meisje niet meer beter werd.


    ‘Hana,’ zei hij. ‘Wat voor aanval willen de Chinezen uitvoeren?’


    Hij wachtte, maar weer reageerde ze niet.


    Hij herhaalde de vraag, boog zich nog dichter naar haar toe, maar nog steeds viel er geen reactie te bespeuren.


    ‘Hana, volgens Jin-Sang weet jij hoe China Amerika zal aanvallen. Dat wil ik graag weten.’


    De lucht kwam rochelend uit haar longen. Hij kon bijna niet horen wat ze zei. ‘China. Breng Jin-Sang naar China.’


    ‘Ik breng jullie daar allebéí naartoe,’ zei Tang. ‘Maar wat weet je van de aanval? Dat moet je me vertellen.’


    ‘Ik kan niet naar China.’


    Hij wilde dat ze zich op de vraag concentreerde. ‘Hana, weet je wat voor aanval de Chinezen oefenen?’


    Ze deed haar best iets te zeggen. Billy Tang boog zich nog verder naar haar toe. Maar toen hoorde hij iets anders. Dichtbij. Het was het gekraak van de deur van de ziekenboeg.
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    Voordat goed en wel tot hem was doorgedrongen wat er aan de hand was, kwam Tang in actie. Hij kon nergens heen. Het bed was zo smal dat hij zich er niet onder kon verbergen, en er stond geen ander meubilair waarachter hij zich kon verstoppen. Als het licht aanging, zouden ze hem onmiddellijk zien, en ook als ze een zaklantaarn bij zich hadden. Eigenlijk kon hij maar één ding doen.


    Hij liep om het bed heen en knielde, als een priester bij een stervende. Die vergelijking was niet eens zo vergezocht, want Hana begon steeds sneller en gejaagder te ademen.


    In heel Korea waren nu niet genoeg konijnen en dennennaalden meer om haar te redden, hoezeer Jin-Sang dat ook wilde. Het was geen vooropgezet plan van hem geweest, maar door op zoek te gaan naar wat zijn zus nodig had, had hij een unieke kans gekregen: de kans om door een team van Special Operations in veiligheid gebracht te worden.


    Tang had steeds voor ogen gehad dat ze ook Hana uit het kamp zouden meenemen, al had hij het er niet met Fordyce of de twee andere seal’s over gehad. Als ze sterk genoeg was geweest om vervoerd te worden, zou hij het er zeker op gewaagd hebben, zelfs al zou hij haar dan zelf hebben moeten dragen. Niemand had op hem ingepraat om het niet te doen. Misschien was dat zelfs de reden geweest waarom Fordyce uiteindelijk met het plan had ingestemd en nu aan de rand van het kamp lag te wachten. Waarom zou je hier binnendringen en met het meisje praten zonder haar in veiligheid te brengen? Het maakte toch niet uit of er nu een of twee kinderen met het team meegingen?


    Natuurlijk wist Tang dat Johnson en Tucker al vooruit waren gegaan, en dat maakte een heel verschil. Toch was hij van plan geweest om ook Hana te bevrijden.


    De Noord-Koreaanse werkkampen bestonden al twaalf keer zo lang als de concentratiekampen van de nazi’s, maar in tegenstelling tot de heftige discussie over de vraag waarom de geallieerden in de Tweede Wereldoorlog de Duitse spoorwegen niet hadden gebombardeerd, was er vandaag de dag niemand – zelfs niet nu er duidelijke satellietbeelden voorhanden waren – die eiste dat de werkkampen in Noord-Korea werden opgedoekt. Tang had zich plechtig voorgenomen gevangenen te helpen als hij daartoe in de gelegenheid was.


    Maar in tegenstelling tot Jin-Sang zou Hana het niet redden. Ze zou binnen niet al te lange tijd verlost worden uit alle ellende, maar dan zou ze niet meer leven.


    Tang probeerde aan de hand van de geluiden die hij hoorde te bepalen om hoeveel man het ging. De voetstappen klonken zwaar en doelgericht. Dat betekende bewakers of verplegend personeel.


    Hij hoorde dat er aan deuren werd gerammeld. Eerst dacht hij dat iemand misschien controleerde of alles op slot zat, maar het werd met zo’n intensiteit gedaan, op het wanhopige af, dat dat niet logisch leek.


    Het gestamp van voetstappen kwam dichterbij, en Tang zette zich schrap. In gedachten ging hij na hoeveel tijd hij nodig zou hebben om van de deur van de ziekenboeg naar het gat in de afrastering te komen en daarna naar de plek waar Fordyce zich verschanst had.


    Hoewel hij nooit iemand dood zou wensen, bad hij dat Hana maar snel uit het leven mocht wegglijden. Als ze nu niet doodging, als hij het mis had en ze herstelde, zou ze zonder enige twijfel worden gemarteld naar aanleiding van wat hij op het punt stond te gaan doen, en dat zou ze zeker niet overleven. Maar aan haar ademhaling hoorde hij dat ze op sterven lag. Zelfs Tucker had nu niets meer voor haar kunnen doen. Tang vond het een schrale troost.


    Terwijl de voetstappen steeds dichterbij kwamen, hoorde Tang dat het maar één persoon was die eraan kwam. Was het iemand die een ziek kind kwam bezoeken? Of misschien iemand die had gewacht tot het personeel weg was om vervolgens medicijnen te stelen die een familielid nodig had?


    Op diefstal stond in het werkkamp de doodstraf, maar als echtgenoot en vader wist Billy Tang dat er bepaalde zaken in het leven waren die het waard waren om voor te sterven.


    Maar het maakte niet uit wie eraan kwam, of waarom. De persoon in kwestie vormde hoe dan ook een kink in de kabel. Kinderen waren nog tot daaraan toe, maar volwassenen waren een heel ander verhaal. Volwassenen vormden sowieso een bedreiging.


    Ondanks dat besef schoot Billy Tang niet toen de zware voetstappen hooguit een meter van hem vandaan stilhielden en een van de drie lakens opzij werd geschoven.


    Hij keek op en zag een Chinese officier, wiens linkerhand in een bloederige doek was gewikkeld. De man sprak uitstekend Koreaans. ‘Jij daar,’ blafte hij. ‘Ik heb hulp nodig. Nu meteen.’


    De soldaat verkeerde waarschijnlijk in de veronderstelling dat Tang een doktersassistent was.


    ‘Gaat u alvast maar naar de onderzoekskamer. Ik kom er zo aan,’ zei Tang.


    De man trok zijn pistool. ‘Jij gaat nú met me mee. Opschieten.’


    Tang omklemde de greep van zijn sig onder Hana’s laken en hield zijn vinger aan de trekker. Hij had op de officier kunnen schieten, maar als hij had gemist en de man kans had gezien zelf te schieten, zou de bewaking onmiddellijk zijn toegesneld. Hij besloot het wapen onder het laken achter te laten.


    Hij kwam overeind en gebaarde de officier hem te volgen. De man deed een stap opzij om Tang erlangs te laten en liep vervolgens achter hem aan.


    Ze liepen de onderzoekskamer binnen. Tang zei dat de man op de onderzoekstafel moest gaan zitten.


    ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Wat denk je dat er gebeurd is?’ beet de Chinese officier hem toe. ‘Een ongeluk.’


    De man was arrogant tot en met, maar Tang besloot er niet op te reageren. ‘Wat voor ongeluk?’


    ‘Ik heb mezelf gesneden.’


    Tang zette de tas van Jin-Sang neer en liep naar de onderzoekstafel.


    De officier keek hem aan. ‘Ben je wel medisch gekwalificeerd?’ vroeg hij.


    Tang knikte. ‘Ik heb in Pyongyang gestudeerd en was daar huisarts voordat ik door omstandigheden hiernaartoe moest.’


    De man leek met dat antwoord genoegen te nemen. Hij gaf geen commentaar op de manier waarop Tang gekleed ging. De man had kennelijk geen idee hoe het er in het kamp aan toeging, laat staan in de ziekenboeg. Het feit dat hij hier midden in de nacht kwam aanzetten, zei al genoeg.


    ‘Ik wilde iets laten zien met mijn mes,’ zei de officier. ‘Dat ding gleed uit mijn vingers, en toen heb ik me gesneden. Tamelijk ernstig.’


    ‘Dan zal ik dat even moeten bekijken.’


    ‘Moet je het licht dan niet aandoen?’


    Tang perste er een lachje uit. ‘Het is niet toegestaan om het licht aan te doen.’


    De officier bromde wat terwijl Tang de bebloede doek van de hand haalde. ‘Kijk,’ zei hij terwijl hij met zijn goede hand een zaklantaarntje uit zijn zak viste. ‘Gebruik dit maar.’


    ‘Mag u een zaklantaarn gebruiken?’ vroeg Tang terwijl de officier het ding aandeed en aan hem gaf.


    ‘Dit is een noodgeval. Bovendien, denk je soms dat we onze mensen zonder zaklantaarn op pad sturen?’ verklaarde hij met een grijns. ‘Als je dat denkt, ben je nog dommer dan die Amerikanen.’


    De cia-agent glimlachte. ‘U bent inderdaad met iets bezig wat spannend en de moeite waard is.’


    De Chinese officier keek hem zwijgend aan en zei toen: ‘Wat weet jij daarvan?’


    ‘Ik?’ zei Tang. ‘Ik krijg alleen maar iets te horen als er problemen zijn. Ik weet alleen maar wat er in het kamp wordt gezegd.’


    De Chinese officier leek zich iets te ontspannen. ‘Vertel dan maar eens wat ze in het kamp zeggen,’ zei hij. ‘Dan kun je ondertussen mijn hand onderzoeken.’


    Een goede inlichtingenofficier wist hoe hij anderen op hun gemak moest stellen. Als je een goede luisteraar was en de anderen aan het praten kon krijgen, was het verbazingwekkend hoeveel je soms te horen kreeg.


    ‘Laten we eens even kijken,’ zei Tang terwijl hij de laatste laag doeken weghaalde. De man had zich inderdaad lelijk gesneden. De wond begon onmiddellijk weer te bloeden.


    ‘We zullen er eerst eens voor zorgen dat het bloeden ophoudt,’ zei hij. Hij legde de bebloede doek op de hand van de man. ‘Hou dit vast en druk de wond dicht.’


    De officier had geen keus. Hij stak zijn pistool in zijn holster en gebruikte zijn goede hand om de wond dicht te drukken.


    ‘Het zal gehecht moeten worden,’ zei Tang. Hij liep naar de kasten die tegen de muur stonden en vond er een die niet op slot zat. Er zaten geen medicijnen in, maar wel een bijna lege fles desinfecterend middel en schoon verband. Tang pakte de spullen en legde alles op een blad klaar.


    Hij besefte maar al te goed dat zijn vijf minuten om waren en dat Jimi Fordyce ongetwijfeld had gezien dat de Chinese officier de ziekenboeg was binnengegaan. Toch vond hij dat hij het risico moest nemen.


    Het liefst zou hij de camera in zijn zak aan hebben gezet om het gesprek op te nemen, maar dat was vragen om moeilijkheden. Eén elektronisch piepje en het zou over en uit zijn.


    ‘Druk de wond goed dicht.’


    De officier had pijn, maar leek van plan het gesprek gaande te houden. ‘Doe ik,’ zei hij. ‘Vertel me nu eens wat ze in het kamp zeggen.’


    Tang vroeg zich af of de man bij de inlichtingendienst had gezeten en nu zelf probeerde informatie in te winnen. ‘De bewakers praten over de zogenaamde Amerikaanse stad,’ zei Tang. ‘Ze zijn jaloers. Ze willen allemaal met jullie naar Amerika gaan. Ze zeggen dat ze over pizza’s en milkshakes dromen.’


    De officier schudde zijn hoofd. ‘Het kan nog wel even duren voordat daar weer pizza’s en milkshakes te krijgen zijn. Hier zijn de bewakers veel beter af.’


    Tang keek de man aan. ‘Maar hier hebben ook wel politieke gevangenen gezeten die in Amerika waren geweest. Ze hadden het alleen maar over eten.’


    ‘Alleen de Chinezen zullen te eten hebben.’


    ‘Interessant,’ zei Tang. Hij richtte zich weer op zijn medische spullen.


    De officier keek hem aan. ‘Hoezo interessant? Geloof je me niet?’


    ‘Sorry. U zult het beter weten dan ik.’


    Het mooie van arrogante mannen was dat ze vonden dat ze slimmer waren dan de rest en anderen vaak wilden uitleggen hoe het zat.


    De Chinese man lachte. ‘Hoeveel weet je van Amerika?’


    ‘Niet veel.’


    ‘Ik zal je eens wat vertellen over de Verenigde Staten. Het is niet alleen een decadent land, maar ze zijn ook volledig afhankelijk van technologie. Als je hun technologie uitschakelt, gaan ze dood.’


    ‘Dood?’ zei Tang.


    ‘Inderdaad,’ zei de officier. ‘Dan gaan ze dood. Niemand is daar in staat voor zichzelf te zorgen. Ze leven in de waan dat hun winkels altijd open blijven en dat alle spullen altijd op voorraad zijn, dat in hun apotheken altijd medicijnen zullen zijn, dat er altijd water uit de kraan zal blijven stromen, en dat hun verwarming en airco en zelfs de openbare orde voor altijd zullen blijven bestaan, wat er ook gebeurt.’


    Tang liep met schoon verband naar de man toe en wikkelde dat om de hand. ‘Maar hoe schakel je de technologie van een land uit?’ vroeg hij.


    ‘Door een machtig wapen dat in jouw land is ontwikkeld.’


    ‘De Democratische Volksrepubliek Korea?’


    De officier veranderde van gespreksonderwerp. ‘Hoeveel hechtingen heb ik nodig?’


    De man probeerde onder het schone verband te kijken, maar Tang greep in. ‘U moet de wond blijven dichtdrukken.’


    De man staakte zijn pogingen om naar de wond te kijken en hervatte het gesprek. ‘Ben je bekend met de kernproeven die er in jouw land gedaan worden?’


    Tang knikte. ‘Ja, die waren een groot succes. Ik heb er op tv veel programma’s over gezien. Het Westen en de Amerikanen vrezen ons vanwege onze militaire kracht.’


    De officier lachte en schudde zijn hoofd. ‘In het Westen lachen ze om jullie kernproeven. Ze zeiden dat die niet toereikend waren. Dat ze te weinig kracht hadden.’


    ‘Te weinig kracht?’ zei de cia-man. Hij deed zich dommer voor dan hij was, om de Chinees aan de praat te houden. ‘Dat snap ik niet. Op tv zeiden ze…’


    ‘Die programma’s zijn allemaal propaganda. En die kernproeven ook. Het was nooit de bedoeling dat de kracht ervan groter zou zijn.’


    ‘Dat snap ik niet.’


    ‘Natuurlijk snap je het niet. De Amerikanen snapten het ook al niet. Iedereen dacht dat Noord-Korea conventionele wapens testte. Maar dat was niet zo.’


    ‘Niet?’ zei Tang.


    ‘Nee. Ze testten juist iets heel onconventioneels.’


    ‘Een wapen waarmee de technologie van een land kan worden uitgeschakeld?’


    De Chinese officier keek hem grijnzend aan. ‘Nu begin je er eindelijk iets van te snappen.’


    ‘Maar een kernbom schakelt toch ook alles uit? Niet alleen de technologie?’


    ‘Jij hebt een opleiding gehad,’ zei de militair. ‘Je hebt vast weleens gehoord van elektromagnetische energie.’


    De angst sloeg Tang om het hart. Nu begreep hij wat Hana had gemompeld toen de Chinese officier de ziekenboeg binnenkwam.


    ‘Ik ken de medische toepassing ervan, niet de militaire,’ zei hij. ‘Is het een raket die vanaf een schip wordt gelanceerd? Of laat je zoiets vanuit een vliegtuig vallen?’


    De officier had er ineens genoeg van. ‘Je hebt gelijk. Deze zaken zijn gewoon te ingewikkeld voor je. Genoeg gepraat. Concentreer je op mijn hand.’


    Tang wilde nog wel meer van de man horen, maar hij was al veel te lang in het kamp. Als hij niet snel wegging, was de kans groot dat Fordyce hem zou komen zoeken, en dat kon op talloze manieren verkeerd aflopen.


    Tang trok de kar dichterbij, zette het hoofdeinde van de onderzoekstafel iets lager en vroeg zijn patiënt te gaan liggen.


    Maar de Chinese officier had zich bedacht. ‘Ik denk dat ik toch liever de echte dokter wil.’


    ‘Dat is niet zo’n goed idee.’


    ‘Wie denk je wel niet dat je bent, dat je mijn verzoek in de wind slaat?’


    Tang gebaarde dat de arts nogal wat dronk. De officier knikte. ‘Aha,’ zei hij. ‘Ik snap het.’


    ‘Gaat u even liggen?’ zei Tang.


    ‘Heb je iets tegen de pijn?’ vroeg de officier.


    ‘Ik zal even kijken,’ zei hij. Hij deed een stap naar het karretje.


    Toen hij zich weer omdraaide, zag hij dat de Chinese officier zijn benen op de onderzoekstafel zwaaide en ging liggen. De tafel stond tegen de muur, zodat de patiënt naar de deur keek, niet naar de kasten. Tang stond achter hem.


    ‘Kunt u het verband eraf halen en me vertellen of de wond nog steeds bloedt?’ vroeg hij.


    De militair deed wat hem gevraagd was. ‘Het bloedt nog steeds,’ zei hij.


    Toen hij Tangs stem weer hoorde, was de cia-man vlak bij zijn rechterschouder.


    ‘Het zou kunnen dat u een klein prikje voelt,’ zei Tang. Hij had zijn Otanashi noh Ken-mes getrokken.


    Voordat de Chinese officier er erg in had, richtte Tang zich op, sloeg zijn hand voor de mond van de man, trok diens hoofd naar achteren en haalde het mes langs de keel.


    Het staal gleed moeiteloos en zonder enige weerstand door het weefsel, als een mes door een slagroomtaart. Het was niet de eerste keer dat Tang dit deed.


    De truc was om het mes vlak boven de adamsappel in de hals te steken, tussen de luchtpijp en de slokdarm. Als je de ruggenwervel raakte, had je het fout gedaan. Zelfs het scherpste mes kwam niet door bot heen.


    Maar Tang raakte geen bot. Hij had de manoeuvre correct uitgevoerd. Met geoefende precisie draaide hij zijn pols en trok het mes uit de keel van de officier, alsof hij een stuk vlees had gefileerd.


    De man greep rochelend naar zijn keel. Het bloed spatte uit zijn doorgesneden halsslagaders. Nu de luchtpijp was opengesneden, stroomden zijn longen vol bloed. Overal was bloed, behalve op de plek waar de man dat het meest nodig had, in zijn hersenen. Binnen een paar seconden was hij dood. Billy Tang moest nu zo snel mogelijk handelen.


    Hij liep naar het bed van Hana, deed het gordijn van lakens opzij en ontdekte dat ze was overleden. Hij troostte zich met de gedachte dat Jin-Sang in elk geval in veiligheid gebracht kon worden, al hadden ze nog heel wat kilometers te gaan voordat ze echt veilig waren. Hij pakte het pistool onder het laken vandaan en deed met zijn vingers haar oogleden dicht. Eindelijk was ze uit het kamp.


    Hij sloeg de tas over zijn schouder, hield zijn pistool verborgen en liep naar de uitgang. Hij bleef alleen even staan om een foto van de Chinese officier te maken en diens ranginsigne van zijn uniform te trekken. Hij deed de deur van de onderzoekskamer dicht, gebruikte zijn lockpickset om hem op slot te doen en brak een van de lockpicks in het slot af om te voorkomen dat de deur snel kon worden geopend.


    Hij stopte de overgebleven lockpicks in zijn tas en bleef bij de uitgang staan luisteren. Er was niets te horen. Voorzichtig tilde hij de deurkruk op, om te voorkomen dat de scharnieren kraakten, deed de deur net ver genoeg open om naar buiten te glippen en trok hem geluidloos achter zich dicht.


    Tang liep dezelfde weg terug als waarlangs hij gekomen was, in elkaar gedoken om uit het zicht van de ramen te blijven, en bleef aan de achterkant van het gebouw staan. Hij keek een laatste keer om zich heen, telde tot drie, en rende naar de afrastering.
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    Boston, Massachusetts


    Cheng hoefde de explosie in de opslagunit niet persoonlijk te zien om te weten dat die op kilometers afstand nog te zien en te horen zou zijn. In de kartonnen dozen zaten twee grote cilinders met waterstofgas verstopt. Die zouden een onvoorstelbare knal veroorzaken, en wat nog beter was, een onvoorstelbare puinhoop.


    Hij hing het idee aan dat als je er toch een puinhoop van ging maken, je er het beste een enorme puinhoop van kon maken. Hoe meer materiaal de autoriteiten moesten bekijken, hoe langer het zou duren voordat ze doorhadden wat er was gebeurd. Alles was goed, als het hem maar meer tijd gaf. Er waren nog een heleboel klussen die afgemaakt moesten worden.


    De eerste op zijn lijst was de Navigator; die moest hij ergens dumpen, want de politie zou ernaar op zoek zijn.


    Het zou het veiligst en snelst zijn om een auto te stelen van een parkeerplaats voor langparkeerders. Tegen de tijd dat de eigenaar de diefstal ontdekte, had hij de auto hopelijk al lang en breed ingewisseld voor een andere. Hij ging op weg naar Nashville International, waar hij een al wat oudere Toyota Corolla vond, en daarmee ging hij aan het werk.


    Toen hij de auto had gestart, legde hij zijn spullen in de kofferbak en reed van de parkeerplaats af. Hij ging de snelweg op en koerste naar het noorden, richting Kentucky. Na Louisville nam hij de I-71, die naar Cincinnati voerde en vanaf daar naar Columbus.


    Hij wist dat het gevaarlijk was om ’s avonds laat te rijden. Met veel minder auto’s op de weg was het risico dat hij werd aangehouden voor een nietszeggende overtreding, of zelfs helemaal geen overtreding, exponentieel gegroeid. Desondanks koos hij voor deze manier. Tegen de tijd dat zijn doelwit morgenochtend de deur opendeed, wilde hij hem al volledig in kaart hebben gebracht. Hij moest ook nodig een update naar Beijing sturen. Als hij maar een halfuurtje slaap mee kon pikken, zou hij beter in staat zijn om zich te concentreren op wat hij allemaal nog moest doen.


    Vlak voor zonsopgang kwam hij in Columbus aan. Hij gebruikte de laatste van zijn veilige mobiele telefoons om Wei Yin, een Chinese contactpersoon, te bellen en hem een codewoord te geven. Toen hij bij Yins huis aankwam in Dublin, een voorstad van Columbus, werd hij al opgewacht door de corpulente doctor van middelbare leeftijd, met bril en dunner wordend haar. Hij zat beneden voor een verduisterd raam. Toen Cheng de oprit op reed, drukte Yin op de afstandsbediening van de garage; de deur ging open en Cheng reed naar binnen. Yin drukte nog een keer op dezelfde knop en de deur sloot zich achter hem.


    Ze wisselden een paar woorden. Ze waren geen vrienden, dit was zuiver een zakelijke relatie.


    Yin wist niet goed wat hij ermee aan moest en voelde zich slecht op zijn gemak. Het was meer dan twintig jaar geleden dat hij een Chinese agent had ontvangen. Zijn belangrijkste taak in de Verenigde Staten was spionage. Als onderzoeksassistent op het Battelle Memorial Institute, een toonaangevend bedrijf op het gebied van wetenschappelijke en technologische ontwikkelingen, had hij toegang tot een heleboel gevoelige en belangrijke Amerikaanse projecten.


    Dr. Yin kon zich niet meer herinneren wat het protocol in dit soort situaties was en hij verviel in wat hem tijdens zijn opvoeding was geleerd: hij bood de bezoeker thee en iets te eten aan. Cheng accepteerde beide.


    Terwijl de doctor een traditioneel Chinees ontbijt bereidde, gebruikte Cheng Yins computer om via links over het internet te surfen. Hij wist hoe de geraffineerde algoritmen van de nsa werkten en hij vermeed het gebruik van zoekwoorden voor de gebeurtenissen in Nashville die misschien opgepikt en gemarkeerd konden worden. Hij klikte alleen maar van de ene link naar de andere en probeerde zo een en ander duidelijk te krijgen.


    Voor zover hij kon zien wisten de autoriteiten nog niet wie er achter de dood van de politieagent of de brand in de opslagruimte zat. Het kon ook zijn dat ze die informatie niet publiekelijk bekend wilden maken.


    Er was geen melding van de moord op Wazir Ibrahim of Mirsab, de techniekstudent die aan de cel in Nashville was toegevoegd. Hoewel dat een goed teken was, was hij slim genoeg om te weten dat het feit dat de informatie niet in de pers was verschenen, niet betekende dat de autoriteiten er niets van wisten. Hij zou ongelofelijk voorzichtig te werk moeten gaan. Het zou ook verstandig zijn om zich te vermommen, vooral met het oog op alles wat er in Nashville was gebeurd.


    Hij wist dat de beveiligingscamera’s niet meer online waren, dus zou er geen bewijs zijn dat hij daar was geweest, maar het gedrag van de agent baarde Cheng nog steeds zorgen. Dat was te agressief geweest, bijna alsof hij verwachtte dat er iets ernstigs stond te gebeuren. Misschien zocht hij er te veel achter, maar hij dacht van niet. Hij maakte zich zorgen dat iemand ergens het verband zou zien.


    Na het ontbijt vroeg Yin wat de bezoeker nog meer nodig had. Cheng wilde even rusten, douchen en zich omkleden. Hij had in Nashville geen tijd gehad om terug te keren naar het hotel om zijn spullen op te halen. Niet dat dat erg was. Er lag niets in zijn kamer of in zijn koffer wat hem erbij zou kunnen lappen. Hij was van plan contact op te nemen met het hotel, per telefoon uit te checken en hun te vragen of ze zijn bagage naar de kippenvleesfabriek in Nebraska wilden doorsturen. Het enige wat hij dan nog nodig had was een auto. En daar moest Yin voor zorgen.


    Cheng zou de rode troonopvolgers ophalen en ze afzetten bij de contactpersoon van de Tweede Afdeling, die bekendstond als Medusa. Daar had hij een geschikte auto voor nodig. Hij gaf de voorkeur aan een onopvallend minibusje, het liefst wit of zilverkleurig met getinte ramen. In de komende zesendertig uur zou hij grote afstanden afleggen en de auto moest volledig betrouwbaar zijn.


    Nadat Cheng zich had gedoucht en de kleren had aangetrokken die Yin hem had gegeven, reed de onderzoeksassistent zijn bezoeker langs een aantal bedrijven met tweedehandsauto’s in Columbus, totdat Cheng zei welke hij wilde hebben. Toen het bedrijf drie kwartier later zijn deuren opende, maakten ze er een proefrit mee. Daarna kocht Yin de auto. Hij gebruikte een van de valse ID’s voor de registratie en om te betalen pakte hij het geld dat hij bij zich had voor noodgevallen. Cheng zei hem dat hij een verzoek tot terugbetaling moest indienen bij de Tweede Afdeling.


    De zachtaardige Yin was meer een wetenschapper dan een spion; hij was zijn onverwachte gast vanaf het moment dat hij was gearriveerd liever zo snel mogelijk weer kwijt. Nadat ze het busje hadden gekocht, had zijn bezoeker tegen hem gezegd dat hij verantwoordelijk was voor het wegwerken van de gestolen Toyota die nog in zijn garage stond. Yin zag ertegen op om met die auto naar een slechte wijk van de stad te rijden en de auto daar met draaiende motor achter te laten in de hoop dat iemand anders hem zou stelen, maar als dat van hem geëist werd, zou hij het doen. Hij zou alles doen om zijn bezoeker zo snel mogelijk de deur uit te werken. Dit was een serieuzere intrige dan Yin zou willen en hij liet die het liefst zo snel mogelijk achter zich.


    Cheng wilde echter nog iets van hem. De rit van Columbus naar Boston duurde elf uur en hij verwachtte dat Yin zou rijden.


    Als Yin achter het stuur zou zitten, kon Cheng slapen en zich aan zijn planning houden. Zijn biologische klok was toch al erg in de war vanwege het tijdverschil tussen China en de Verenigde Staten. Als hij niet zou uitrusten, zou hij misschien een fatale fout maken. Hij moest scherp zijn.


    Cheng was er niet blij mee dat ze hem hadden gestuurd om de waardevolle troonopvolgertjes van het Centraal Comité van het Politbureau op te halen. Hij had er nog nooit een ontmoet die niet verwend en arrogant was, maar dit waren nu eenmaal zijn orders. Hij zou doen wat hem was opgedragen. Dat was ook wat hij tegen Yin had gezegd toen die naar excuses had gezocht waarom hij Cheng niet naar Boston kon brengen.


    Cheng was vrij kortaf geweest; hij voelde steeds meer stress. Langs de Oostkust zouden zich talloze stralingssensoren bevinden. Naar verluidt was de beschermende mantel voor het apparaat dat hij bij zich had honderd procent effectief. De technologie om ruimtevaartuigen tegen straling te beschermen was door de Amerikanen ontwikkeld en door de Chinezen gepikt. Kolonel Shi had geprobeerd hem gerust te stellen met de mededeling dat ze er überhaupt nooit in geslaagd zouden zijn om de apparaten de Verenigde Staten in te krijgen, laat staan ze verborgen te houden, als de containers niet perfect geschikt zouden zijn voor hun taak.


    Shi kon zijn zorgen gemakkelijk bagatelliseren. Hij hield zich veilig verborgen bij de Tweede Afdeling in Beijing en hoefde niet rond te rijden met zo’n apparaat in de achterbak.


    Ze hadden voorzichtig, maar niet overdreven voorzichtig gereden. Yin had de cruisecontrol van het busje op de juiste snelheid ingesteld en ze stopten alleen om te tanken of naar de wc te gaan.


    Ondanks zijn vermoeidheid kon Cheng niet gemakkelijk in slaap komen. In gedachten bleef hij bezig met de dingen die hij moest doen en hoe hij met eventuele onvoorziene omstandigheden moest omgaan. Alleen door pure wilskracht kon hij de gedachten van zich afzetten en lukte het hem uiteindelijk om in slaap te vallen.


    Toen ze in Boston aankwamen, vroeg Cheng aan Yin of hij nog een paar klusjes voor hem wilde doen en daarna liet hij hem gaan. Hij had Yin overal buiten gehouden; de man had alleen geweten wat hun bestemming was. Yin had geen idee waarom Cheng in de Verenigde Staten was, waarom hij een minibusje nodig had, wat er in de grote, harde koffer zat, of wat hij in Boston deed. Dat was voor hen allebei het beste.


    Cheng had tegen Yin gezegd dat hij het buskaartje het beste met contant geld kon betalen, en dat hij naar Columbus terug moest gaan en alles moest vergeten wat er was gebeurd sinds dat eerste telefoontje. Hij keek toe hoe Yin in een taxi stapte en uit het zicht verdween.


    Daarna stapte Cheng weer in het busje en ging op weg naar Bostons South End. Toen hij de auto geparkeerd had, klom hij achterin en maakte met de fietssloten die Yin had gekocht het apparaat aan de metalen ringen in de laadruimte vast.


    Hij pakte zijn laptop en een paar andere spullen die hij niet achter wilde laten, stopte ze in de rugzak die Yin voor hem had gekocht en stapte uit.


    Hij sloot de portieren af en schakelde het alarm in, zette de capuchon van zijn sweatshirt op, hing de rugzak over één schouder en liep in de richting van Chinatown.
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    Nashville, Tennessee


    ‘Dat is Unit 61398,’ zei Nicholas terwijl hij van het scherm wegschoof en in zijn ogen wreef. ‘Het is een van de beste hackersgroepen van het Volksbevrijdingsleger. Ze zitten net buiten Shanghai.’


    ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Harvath.


    ‘Zo zeker als ik maar kan zijn zonder dat ik verraad dat we ze volgen.’


    Harvath leunde achterover. Ze waren allemaal doodmoe en hadden maar af en toe even geslapen. Nu de Chinezen dergelijk risicovol gedrag lieten zien en afgaande op de snelheid waarmee de zaken uit de hand dreigden te lopen, was iedereen ervan overtuigd dat de cellen inmiddels hoogstwaarschijnlijk operationeel waren, en dat de aanval, waar die ook uit zou bestaan, niet lang meer op zich zou laten wachten. Als ze niet snel een doorbraak zouden forceren, zou het spel gespeeld zijn. De bevindingen van Nicholas waren niet waar Harvath op had gehoopt.


    Harvath wilde eigenlijk graag de weg naar de tussenpersoon, de man of vrouw die de Facebook-accounts van de techniekstudenten vanaf een plek ergens in Idaho had gevolgd. Hij had gehoopt dat het dezelfde persoon was die het camerabeveiligingssysteem en het logboek van het toetsenpaneeltje bij de opslagfaciliteit had gehackt. Daarmee zouden er mooie verbanden gelegd kunnen worden, maar nu besefte hij waarom dat ijdele hoop was geweest.


    Eén persoon zou nooit vierentwintig uur per dag zo’n opslagruimte in de gaten kunnen houden, laat staan zes. Als dat hetgeen was wat ze deden. Als Harvath de bronnen had gehad waarover de Chinezen konden beschikken, dan zou hij het op die manier hebben aangepakt. De Chinezen waren met een miljard mensen. Ze hadden meer dan genoeg mankracht om camerabeelden van de gehackte opslagunits te bekijken en ervoor te zorgen dat niemand met de opslagunits zat te knoeien. Hij twijfelde er ook niet aan dat hun hackers systemen offline konden brengen en het bewijs konden wissen dat een van hun agenten ergens was geweest. Dat sneed hout. Het bracht hem ook op een ander idee.


    ‘Als de fbi de andere opslagfaciliteiten kan opsporen, hoe komen ze dan dicht genoeg bij de units waar het om gaat zonder dat het Volksbevrijdingsleger in de gaten heeft wat ze aan het doen zijn?’ vroeg Harvath.


    Nicholas dacht er even over na. ‘Ik denk dat wij precies hetzelfde bij hen kunnen doen en de camera’s offline kunnen halen.’


    Harvath schudde zijn hoofd. ‘Misschien is dat aannemelijk als het bij één locatie gebeurt, maar als we dat bij meerdere doen, ruiken ze meteen onraad.’


    ‘Maar stel nou dat we gelijk hebben. Stel nou dat ze daar de spullen bewaren die nodig zijn om de aanval uit te voeren. Hoe gaan we daarmee om?’


    ‘Ik vind het een gewaagde stellingname. Stel dat je het bij het verkeerde eind hebt. Stel dat er maar één onderdeel ligt opgeslagen. Stel dat het een onderdeel is dat ze gemakkelijk kunnen vervangen.’


    Nicholas knikte. ‘Daar zeg je wat.’


    ‘En hoe zit het met het manipuleren van beeldmateriaal?’


    ‘Voor de camera’s in het gebouw heb je opgeschoonde beelden nodig.’


    ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Harvath.


    ‘Ik bedoel dat ze naar statische dingen zouden moeten kijken. Op de achtergrond mogen geen auto’s en fietsers voorbijrijden. Als ze eenzelfde auto of fiets twee keer langs zien komen, is het voorbij.’


    ‘Maar het ís mogelijk.’


    ‘Alles is mogelijk,’ zei Nicholas, ‘maar hoe maak je de overgang van een liveopname naar beelden in een loop zonder dat iemand het doorheeft?’


    ‘Je moet het signaal op de een of andere manier onderbreken. Je schakelt de boel uit en daarna weer in.’


    ‘Ben je van plan hun hoofdkantoor in Shanghai te pakken te nemen? Dat is een enorme operatie. Het zou maanden duren om dat te plannen.’


    ‘Wie zegt dat we ze vanaf hier te pakken moeten nemen?’ was Harvaths wedervraag. ‘Het is in principe niets meer dan twee blikjes en een touw en dat knippen we aan onze kant gewoon af. Maar het gaat niet alleen om de vervangende camerabeelden. Er spelen allerlei zaken mee. Zelfs zo veel zaken dat onze beelden erdoor ondergesneeuwd raken.’


    ‘Heb je het over het uitschakelen van het internet?’


    ‘We hoeven het niet uit te schakelen. We bewegen alleen de schakelaar even heen en weer. Zou dat kunnen?’


    ‘Niet hiermee,’ zei Nicholas, en hij wees naar zijn laptop.


    ‘Maar het zóú kunnen.’


    ‘Het zou niet alleen kunnen, het is al eens gedaan.’


    Harvath keek hem aan. ‘Echt?’


    ‘Nog niet zo lang geleden, zelfs. Afgelopen januari zijn alle vijfhonderd miljoen Chinese internetgebruikers van het internet gegooid en die onderbreking duurde acht uur. We hebben het over de helft van de internetgebruikers in de hele wereld. Het wordt de grootste storing in de geschiedenis van het internet genoemd.’


    ‘Wat gebeurde er?’


    ‘China beschikt over een enorm opsporings- en censuursysteem in cyberspace dat bekendstaat als de Grote Chinese Firewall. Die controleert al het digitale verkeer dat het land in en uit gaat. Ze gebruiken dat systeem om afwijkende meningen de kop in te drukken en alle antioverheidssentimenten uit te bannen. De Chinezen hebben het zelfs gebruikt om journalisten en dissidenten achter de tralies te krijgen.


    Sites als Facebook en Twitter staan op de zwarte lijst. Zelfs Bloomberg.com en The New York Times worden geblokkeerd.’


    ‘Waarom Bloomberg en The New York Times?’


    ‘Omdat de “Grey Lady”,’ zei Nicholas, ‘hoewel er een paar uitermate procommunistische mensen bij The New York Times werken, nog steeds weinig vleiende artikelen over de Chinese leiders schrijft. Daar houden ze in China niet van.’


    ‘Dat geloof ik graag,’ antwoordde Harvath, ‘maar hoe kan een firewall uitval van het internet veroorzaken?’


    ‘Beschouw het internet in gedachten eens als een heel groot ouderwets schakelbord, waarbij alle draden uiteindelijk in één gat verdwijnen. Iemand heeft een heel grote steek laten vallen en driekwart van al het Chinese internetverkeer naar één locatie gestuurd. Ironisch genoeg bestond die ene locatie uit servers van een internethostingbedrijf in Cheyenne, Wyoming. Het was een gigantische blunder.’


    ‘En denk je dat wij zoiets ook kunnen?’


    ‘Ik denk dat ik met behulp van de computers van met name één Amerikaanse overheidsinstantie wel iets dergelijks voor elkaar kan krijgen. Er is maar één probleem,’ zei Nicholas.


    ‘En dat is?’


    ‘De nsa heeft lang geleden gezworen dat ze me nooit in een van hun faciliteiten zouden toelaten.’


    ‘Laat de nsa maar aan mij over,’ zei Harvath. ‘Ik wil dat je je vanaf nu bezighoudt met de vraag hoe je die Chinese firewall moet aanpakken.’


    ‘Je hebt wel erg veel vertrouwen in de fbi. We weten niet eens of ze die opslagunits wel zullen vinden, laat staan dat ze ze op tijd vinden.’


    ‘Die vinden ze wel, geloof me, het is hun werk. Wil je alsjeblieft gaan inpakken? Ik wil hier over een halfuur weg zijn.’


    De Logans waren al naar huis gestuurd, de bewaking van het Cool Springs Marriott was weer aan de fbi overgedragen, en Chase en Sloane zaten onderuitgezakt op de bank in het kantoortje van de hangar. Geen van hen rekende erop dat Deng nog naar het hotel zou terugkeren, niet na alles wat er was gebeurd. Harvath betwijfelde zelfs of de man nog wel in Tennessee was.


    Ze hadden elke denkbare steen omgekeerd. Zelfs het vervelende knagende gevoel dat Harvath had gehad bij de kopie van het rijbewijs was uiteindelijk opgelost. Hij vroeg zich af hoe hij het zelf aangepakt zou hebben als hij opslagunits onder verschillende aliassen in verschillende steden had moeten huren. Die gedachtegang had hem op een idee gebracht. Het was een heel kleine naald in een heel grote hooiberg, maar het was niet onmogelijk, dus had hij het idee aan de Ouwe voorgelegd.


    ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Nicholas.


    ‘Terug naar D.C.’
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    McLean, Virginia


    Het nctc, het Nationale Centrum voor Contraterrorisme, was gevestigd in een complex van glas en steen in de buurt van Tysons Corner. De organisatie maakte deel uit van het odni, het Office of the Director of National Intelligence, en viel als zodanig onder de verantwoordelijkheid van het hoofd van de Nationale Inlichtingendienst, generaal George Johnson.


    In het nctc zaten experts uit diverse organisaties, waaronder de fbi, cia, dia, nsa en dhs. Hun doel was om terroristische aanvallen op Amerikaanse doelen binnen en buiten de Verenigde Staten te verijdelen door alle beschikbare informatie te koppelen en ervoor te zorgen dat er geen aanwijzingen over het hoofd werden gezien.


    Harvath liep door de hoofdingang naar binnen en zag Nicholas voor het eerst zonder zijn twee honden. Reed Carlton had bij wijze van uitzondering toegestaan dat de dieren het gebouw van de Carlton Group in mochten. Omdat het een particulier bedrijf was, was hij in een positie om dat te bepalen. Hij had Nicholas echter wel verteld dat er bij federale instanties andere regels golden en dat hij Argos of Draco dus niet overal mee naar binnen mocht nemen.


    Nicholas had – typisch voor hem – er binnen vierentwintig uur voor gezorgd dat beide honden officieel geregistreerd stonden als assistentiehonden. Een vos verliest wel zijn haren maar niet zijn streken, en Harvath kon slechts raden hoe Nicholas dat voor elkaar had gekregen en wie hij daarvoor onder druk had moeten zetten. Carlton koesterde echter geen enkele argwaan.


    Toen hij de reusachtige beesten voor het gebouw van het nctc zag staan, in hun felrode dekjes met assistentiehond erop, plus de woorden speurneus en ik heb een hondenbaan, zakte zijn mond bijna open van verbazing.


    Met een stalen gezicht haalde Nicholas een pasje uit een zak op Draco’s dekje en liet dat zien. Er stond een deel van het wetsartikel van de Americans with Disabilities Act op dat betrekking had op assistentiehonden, en op de achterkant: ‘Als u dit leest, hebt u waarschijnlijk de Americans with Disabilities Act overtreden.’


    ‘Je bent niet eens een Amerikaan,’ zei Carlton verontwaardigd.


    ‘Toch word ik beschermd,’ zei Nicholas met zijn hand op Draco’s schoft.


    Niemand wist of hij op de wet of de hond doelde. Harvath vermoedde allebei.


    Carlton zag er de lol niet van in. Dit was niet waar de wet voor bedoeld was, en hij vond het maar niks wat Nicholas deed. Er waren mensen die het niet redden zonder de hulp van assistentiehonden. In zijn ogen was Nicholas niet een van hen. Er waren daarentegen zo veel militairen die in het buitenland hadden gediend en zich door assistentiehonden lieten vergezellen, dat ze bij federale instanties gewend waren geraakt aan de aanwezigheid van zulke honden. Vaak waren het Duitse herders of golden retrievers, geen bakbeesten als Nicholas’ ovcharka’s.


    De Ouwe slikte zijn bezwaren voor het grootste deel in en kwam met een nieuwe regel. ‘Je mag één van je assistentiehonden mee naar binnen nemen,’ zei hij, waarbij hij met zijn vingers aanhalingstekens vormde toen hij het woord ‘assistentiehonden’ uitsprak.


    Nadat de kwestie geregeld was, werd Argos door Sloane en Chase teruggebracht naar het kantoor van de Carlton Group en liep de rest van het team langs de vlaggenmast en over het legpuzzelmotief van de bestrating het hoofdgebouw in.


    Daar trokken ze veel bekijks. Dat was deels te wijten aan de grote hond en de nauwelijks een meter lange man, maar de werkelijke belangstelling van het personeel gold de twee beroemde en zeer gerespecteerde strijders die nu in hun midden waren. Er was geen enkele analist die niet fantaseerde over het spionnenleven en het uitschakelen en oppakken van slechteriken. Van de Koude Oorlog tot de War on Terror waren Carlton en Harvath twee van de beste agenten die Amerika ooit had gehad.


    Op dat moment dacht Harvath echter heel anders over zijn eigen kwaliteiten. Ze mochten nog zoveel sporen hebben ontdekt, toch had hij niet het gevoel dat ze veel verder waren gekomen. De dreiging van een mogelijke aanval was nog onverminderd groot. Aan de andere kant was hij blij dat hij nu bij het nctc was om de zaak te bespreken, en niet in het Witte Huis om verantwoording aan de president af te leggen.


    Nadat Harvath Nicholas had achtergelaten bij de mensen van de nsa, liep hij samen met Carlton naar het Operations Center.


    Met zijn wenteltrappen, magnifieke werkplekken, vergaderzalen met glazen wanden en reusachtige flatscreens vormde het Ops Center de ruggengraat van de Amerikaanse strijd tegen het terrorisme. Het interieur zag eruit alsof het door een decorbouwer uit Hollywood was ontworpen.


    Generaal Johnson was ervan op de hoogte gebracht dat Harvath en Carlton naar hem op weg waren, en hij had zijn prepresidentiële briefing uitgesteld. Hij gebaarde dat de twee mee moesten komen naar de grote vergaderzaal, nodigde hen uit vlak bij het hoofd van de tafel plaats te nemen en gaf met een hoofdknikje te kennen dat de directeur van de fbi van wal kon steken.


    Hij had zijn jasje uitgedaan en zijn hemdsmouwen opgerold. Harvath had de man alleen in het Witte Huis gezien, met een net pak aan, de knoopjes dicht. ‘Laten we beginnen met Nihad Hamid, het hoofd van het islam-stageprogramma van de nasa,’ zei hij zonder omwegen, ondertussen zijn aantekeningen raadplegend. ‘Zoals de meesten van jullie weten, hebben we toestemming van het fisa-hof gekregen om meneer Hamid na te trekken. We hebben alles van hem onder de loep genomen: zijn telefoon, zijn computers, zijn bankafschriften, noem maar op. En we hebben hem opgepakt voor verhoor.


    Hamid beweerde dat hij nog nooit had gehoord van Khuram Hanjour, de recruiter in Dubai. Maar toen hij werd geconfronteerd met de dossiers over de zes studenten uit de Emiraten, werd hij heel nerveus.


    Toen onze verhoorder dat merkte, begon hij de druk op te voeren. Het blijkt dat de toelating tot het programma niet enkel was gebaseerd op behaalde studieresultaten. Verschillende leden van de raad van bestuur van Hamids organisatie, de Foundation on American Islamic Relations…’


    ‘Wacht eens even,’ onderbrak Harvath hem. ‘Is de fair hierbij betrokken?’


    ‘Ja. Kent u die stichting?’


    ‘Maar al te goed. Ik dacht dat die club een paar jaar geleden was opgeheven nadat hun kantoren bij een bomaanslag waren verwoest.’


    ‘Helaas niet,’ zei de fbi-directeur. ‘Drie mensen van de raad van bestuur hebben in de Arabische wereld het bericht doen uitgaan dat ze ervoor konden zorgen dat mensen tot het stageprogramma van de nasa werden toegelaten als daar een passende “bijdrage” tegenover stond. Hamid is daarin meegegaan. Voor zover we weten, heeft Khuram Hanjour aan fair een bedrag van vijftigduizend dollar per student betaald. De transactie is door een hawaladar in Noord-Virginia geregeld.’


    ‘Waar zijn de leden van de raad van bestuur nu?’


    ‘We hebben ze opgepakt. De procureur-generaal is bezig een aanklacht op te stellen.’


    ‘Wisten ze dat ze medeplichtig waren aan terroristische activiteiten?’ wilde Harvath weten.


    ‘Ik heb opnamen van het verhoor gezien,’ verklaarde de directeur. ‘Zijn die mannen corrupt? Absoluut. Ze probeerden uit alles en iedereen geld te slaan. Maar we denken niet dat het programma was opgezet met het vooropgezette idee terroristen het land binnen te smokkelen. Dat verandert echter niets aan de kwestie, vooral als de aanval succesvol blijkt.’


    ‘Hoever is de fbi met het lokaliseren van de studenten?’ vroeg generaal Johnson.


    ‘We hebben agenten in burger laten posten bij de verschillende wifispots die ze hebben gebruikt, en we laten agenten in het geheim de wijken uitkammen. We hangen nog net geen posters op, gaan ook niet van deur tot deur, maar verder draaien we op volle capaciteit. Op een gegeven moment zullen we toestemming van de president moeten hebben om de namen en foto’s van de betrokkenen door te spelen naar de wethandhavende instanties op regionaal en landelijk niveau.’


    ‘We hebben al eerder geconstateerd dat de aanval mogelijk eerder in gang wordt gezet als de pers hier lucht van krijgt.’


    De directeur van de fbi schudde zijn hoofd. ‘En als we de regionale en landelijke politiekorpsen niet inlichten en er komt toch een aanval? Wie is daar dan verantwoordelijk voor?’


    Johnson maakte een bezwerend gebaar. ‘Ik snap het. We zitten hoe dan ook in de puree, of we ze nu inschakelen of niet. Maar de president heeft heel duidelijk gezegd wat hij ervan vindt.’


    ‘Met alle respect, meneer de generaal… U weet dat ik zeer op de president ben gesteld, maar hij heeft het mis. Kijk naar de kapers van 9/11. Die waren voor die tijd al met de politie in aanraking gekomen. Dat kan ook met deze jongens gebeuren. Maar daar kunnen we dan alleen iets mee als de politie weet naar wie we op zoek zijn.’


    ‘De president was erop tegen. We moeten eerst alle andere mogelijke paden bewandelen.’


    ‘Voor Bao Deng bent u in Tennessee wel landelijk gegaan,’ wierp de directeur van de fbi tegen.


    ‘Dat was allereerst niet mijn beslissing,’ zei Johnson, die eerst naar Harvath keek en toen zijn blik op de fbi-directeur richtte. ‘Iemand is toen zijn boekje te buiten gegaan. Bovendien werd Bao Deng verdacht van moord.’


    ‘Laten we de zes studenten dan voor de voeten gooien dat ze langer in Amerika zijn gebleven dan op grond van hun visum was toegestaan.’


    Daar dacht het hoofd van de Nationale Inlichtingendienst even over na. ‘Waarschijnlijk staan ze al in de database van de immigratiedienst.’


    ‘Daar heb je voor de cellen in Seattle, Dallas of Baltimore niks aan.’


    ‘Waarom niet?’ vroeg Carlton.


    ‘Daar gelden andere regels,’ legde het hoofd van de fbi uit. ‘Daar wordt niets tegen illegale immigranten ondernomen. Vaak krijgen de korpsen daar domweg te horen dat ze niet met ons mogen samenwerken en dat we geen gebruik mogen maken van hun databanken. Als je daar vertelt dat het visum van die studenten verlopen is, heeft dat totaal geen impact. Daarom willen we dat ze als terroristen worden beschouwd.’


    De Ouwe schudde zijn hoofd.


    ‘En Deng dan?’ vroeg Harvath. ‘Waarom gaan we voor hem niet landelijk op grond van die moord in Tennessee?’


    ‘Stel dat een van de nationale tv-zenders er lucht van krijgt?’ zei Johnson.


    ‘Misschien kan het Witte Huis van tevoren contact opnemen met het hoofd van elke zender.’


    ‘Met wat voor insteek? Dat we achter een Chinese geheim agent aan zitten die een gigantische terreuraanval aan het voorbereiden is, en of ze er alsjeblieft geen ruchtbaarheid aan willen geven?’


    ‘Nee. Je zou ze aan een morele vleeshaak moeten rijgen die zo groot is dat ze zich er met geen mogelijkheid van kunnen bevrijden,’ zei Harvath.


    ‘Zoals?’


    ‘Bijvoorbeeld een moordaanslag.’


    De fbi-directeur schudde zijn hoofd. ‘Dat had je bij de vorige president misschien nog wel kunnen doen. De huidige president is zeer impopulair bij de meeste media.’


    ‘Wie zegt dat het een aanslag op de huidige president moet zijn? We zouden zijn voorganger kunnen opvoeren. Dat is zelfs nog beter. Die lag inderdaad heel goed bij de media. We spelen op hun journalistieke geweten om de zaak stil te houden.’


    Johnson keek naar de directeur van de fbi. Toen die met een hoofdknikje aangaf dat hij met dat plan akkoord ging, zei de directeur van de Nationale Inlichtingendienst: ‘Goed, ik zal het met de president overleggen.’


    ‘Dan houden we Boise nog over,’ zei de directeur terwijl hij zijn aantekeningen raadpleegde. ‘Op dit punt hebben we tenminste iets goeds te melden.’


    ‘Was dat het busstation waar alle studenten op het wifinetwerk zijn gegaan?’ vroeg Harvath.


    ‘Precies. We hebben alle camerabeelden van de hele dag bekeken en zijn erin geslaagd ze alle zes te identificeren, wanneer ze daar waren, wat ze in die tijd deden, en welke bus ze hebben genomen.’


    ‘Ook hoe ze daar zijn gekomen?’ vroeg Carlton. ‘Zijn ze daar door iemand naartoe gebracht? Is er een kenteken of wat dan ook bekend?’


    ‘Ze kwamen op verschillende tijdstippen aan, twee vrijwel tegelijkertijd, maar die hebben op geen enkel moment contact met elkaar gemaakt. En wat betreft de manier waarop ze daar zijn gekomen, tasten we nog in het duister. Er is geen duidelijk spoor, geen truck die kwam aanrijden en ze allemaal tegelijk afzette.


    Ik heb de beste ontdekking voor het laatst bewaard.’ De fbi-directeur pakte de afstandsbediening waarmee hij het scherm aan de muur kon bedienen en activeerde een serie bewakingsbeelden. ‘Herkennen jullie de man in dat blauwe jasje?’ vroeg hij.


    Harvath tuurde naar het scherm. ‘Dat is Wazir Ibrahim.’


    ‘Dat denken wij ook. Kennelijk heeft hij een kaartje naar Nashville gekocht, contant, en zat hij in dezelfde bus als Mirsab Maktoum, een van de studenten uit de Emiraten. Hier is een splitscreen waarop te zien is dat ze instappen, los van elkaar.


    Het is interessant om te weten dat vijf anderen van Somalische afkomst die dag ook met de bus zijn gegaan. Mogen jullie raden met welke bus.’


    ‘Met elke bus waar een van de andere studenten in zat.’


    ‘Precies.’


    ‘Hoe staat het met de bewakingsbeelden van de busstations in de plaatsen waar ze naartoe gingen?’ wilde Harvath weten. ‘Zijn die beelden bekeken om te zien door wie ze zijn opgehaald of waar ze na aankomst naartoe zijn gegaan?’


    ‘We hebben de beelden door onze mensen laten bekijken, ook van camera’s buiten het busstation. Voor zover we nu weten, zijn ze gewoon op de plaats van bestemming te voet verdergegaan en verdwenen.’


    Net toen Harvath wilde vragen of de buschauffeurs of de andere passagiers waren ondervraagd, klopte iemand op de deur van de vergaderzaal.


    Het was de assistent van de fbi-directeur. Hij hield een dossiermap omhoog. De directeur wenkte dat hij binnen moest komen.


    De man liep naar zijn baas, overhandigde hem de map, fluisterde hem iets in het oor en verliet het vertrek.


    Harvath vroeg zich af of ze Tommy Wong eindelijk hadden gelokaliseerd. Het bleek nog beter nieuws te zijn.


    De directeur deed de map open, keek snel wat erin zat, en zei: ‘Ik denk dat we een doorbraak hebben.’


    ‘Hoezo?’


    ‘Het ziet ernaar uit dat we nog drie opslagplaatsen hebben ontdekt.’
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    Terwijl de fbi aanvalsteams formeerde, gingen Harvath en Carlton naar een van de andere vergaderzalen en vroegen fbi-agent Heidi Roe of ze hen wilde vergezellen.


    ‘Wat kun je ons vertellen over de Somalische onderwereld?’ vroeg Harvath aan haar.


    ‘Ik weet dat ze vooral in drugs handelen, met name in qat, en dat ze zich ook met prostitutie bezighouden.’


    ‘En terrorisme?’


    ‘Nou, zowel bij de fbi als bij de cia wordt met argusogen gekeken naar de jonge Somaliërs in de Verenigde Staten die zijn teruggegaan naar Afrika om daar als jihadist getraind te worden. De voorspelling is dat het slechts een kwestie van tijd is voordat ze die vaardigheden mee terugnemen naar Amerika.’


    ‘Hoe schat je de kansen in dat dat nu aan de hand is?’ vroeg Harvath. ‘De studenten werden gerekruteerd om hun technische kennis, zoals de Somaliërs werden gerekruteerd om hun terroristische vaardigheden, om het zo maar eens uit te drukken.’


    ‘Wat voor vaardigheden bedoel je? Martelaarschap?’


    ‘Zou kunnen.’


    ‘Waarom zijn ze dan naar Idaho gegaan?’ vroeg Roe. ‘Om individueel het martelaarschap onder de knie te krijgen?’


    ‘Hangt van de methode af. De kapers van 9/11 moesten eerst leren hoe ze een vliegtuig konden besturen voordat het martelaarschap binnen hun bereik kwam.’


    ‘Niet allemaal.’


    Harvath knikte. ‘Dat is waar. Sommigen waren er alleen maar bij vanwege hun fysieke kracht.’


    ‘Maar als je aan Somaliërs denkt, denk je dan in de eerste plaats aan fysieke kracht?’ vroeg Carlton.


    ‘Nee. Eigenlijk niet.’


    ‘Denk je dan toch aan jihadisten? Een sjaheed die het martelaarschap zoekt?’ zei Carlton.


    ‘Een jihadist kan ook een strijder zijn; hij hoeft niet per se op zoek te zijn naar het martelaarschap. Misschien zijn ze er daarom bij gehaald.’


    ‘Laten we de zaken even op een rijtje zetten,’ zei Roe. ‘Wat kunnen we inmiddels met zekerheid zeggen? Die zes studenten zijn naar de Verenigde Staten overgebracht vanwege hun technische knowhow. We gaan ervan uit dat ze nodig zijn om iets in elkaar te zetten. Laten we het een bom noemen.’


    ‘Oké,’ zei Harvath.


    ‘Ze moesten naar Amerika worden gevlogen omdat de Chinezen die expertise hier op de een of andere manier niet konden inhuren.’


    ‘Of omdat ze het willen laten lijken op een aanval van moslims.’


    ‘Precies, het totale aanvalsplan, all-in. Goed, je hebt dus mensen die een bom in elkaar kunnen zetten, moslims uit de Emiraten. Laten we aannemen dat het religieuze types zijn. We weten dat de Chinezen erachter zitten, dus laten we er eens van uitgaan dat ze opzettelijk bepaalde sporen achterlaten of daar nog mee bezig zijn om de indruk te wekken dat de daders iets met Al-Qaida van doen hebben.’


    ‘Dat zal door hun familie worden ontkend,’ zei Carlton, ‘zoals veel familieleden van de daders van 9/11 dat deden.’


    ‘Alleen is het deze keer waar wat de familie zegt,’ zei Harvath.


    Carlton knikte, en Roe vervolgde haar uiteenzetting. ‘Dus de link met de Emiraten snappen we. Sterker nog, laten we aannemen dat de studenten van waar dan ook in de Arabische wereld hadden kunnen komen. Maar hoe passen de Somaliërs dan in het plaatje?’


    ‘Dat heb ik me ook al afgevraagd,’ zei Harvath. ‘Als je de aanval echt op het bordje van Al-Qaida wilt schuiven, waarom gebruik je dan geen Arabieren, of mensen uit Jemen of Pakistan?’


    ‘Misschien omdat die bijna niet te vinden zijn?’


    ‘Jihadisten te over.’


    Roe tikte met haar pen op de tafel. ‘Waarom zijn die Somaliërs zo bijzonder?’


    ‘Wazir Ibrahim woonde al een paar jaar in de Verenigde Staten.’


    ‘Dus hij was al enigszins geïntegreerd,’ zei Roe. Ze maakte een notitie. ‘Hij weet hoe het er in dit land aan toegaat, heeft een baan en is getrouwd.’


    ‘Maar hij is ook een smerige klootzak die zijn vrouw sloeg en waarschijnlijk betrokken was bij een netwerk van kinderprostitutie.’


    ‘Daar was zijn contactpersoon duidelijk niet van op de hoogte,’ zei Carlton.


    Roe keek hem aan. ‘Waarom is dat zo duidelijk?’


    ‘Omdat je zo’n vent er niet bij zou willen hebben. Te groot risico. Zo’n losgeslagen type komt op een gegeven moment geheid in aanraking met de politie.’


    ‘Dus wat zegt dat over die contactpersoon?’


    ‘Dat er heel wat relevante dingen waren die hij niet wist van Wazir Ibrahim.’


    ‘En waarom zou hij dat niet hebben geweten?’


    ‘Daar zijn nogal wat redenen voor te verzinnen,’ zei de Ouwe. ‘De contactpersoon kan Ibrahim nog maar net hebben ingelijfd. Misschien was Ibrahim een doortrapte leugenaar. Misschien had Ibrahim een medische afwijking die zich enkel openbaarde op de oneven donderdagen van de maand. Zo kun je wel eindeloos doorgaan.’


    Carlton deed Roe denken aan haar opa, die ook zo opvliegend kon doen, maar ook heel slim was. ‘Ockhams scheermes,’ zei ze. ‘Welk antwoord ligt het meest voor de hand?’


    ‘Het ligt het meest voor de hand dat de contactpersoon zijn huiswerk niet heeft gemaakt.’


    ‘Oké, laten we daar even van uitgaan. Waarom? Waarom, terwijl het om zo’n ontzettend belangrijke missie ging, deed de contactpersoon zijn huiswerk niet goed?’


    Harvath voelde dat ze de Ouwe op zijn zenuwen ging werken, maar hij vond haar aanpak wel leuk. Ze ging ontzettend analytisch te werk. Ze had gelijk, en hij werd door haar uitgedaagd dieper na te denken.


    ‘Je zou de kantjes er nooit vanaf lopen,’ zei Harvath. ‘Niet bij zo’n belangrijke klus als deze. Je zou absoluut zorgen dat je je zaakjes op orde had.’


    Roe keek hem aan. ‘Hoe verklaar jij het dan?’


    ‘Ik denk dat Wazir Ibrahim kenmerkend is voor hun aanpak. Hij is een slapende cel. Je hebt niets aan iemand met een verlopen visum. Ze zullen hem op een andere manier Amerika binnen hebben gekregen, als politiek vluchteling of zo. Op die manier zijn tienduizenden Somaliërs hier gekomen. Bijna nergens zijn zo veel Somaliërs als in de Verenigde Staten.


    Dus misschien hebben de Chinezen een recruiter in Somalië gehad die mensen ronselde en ze als slapende cel naar de Verenigde Staten stuurde. Ik denk dat Wazir Ibrahim een aanknopingspunt kan zijn. We kunnen nagaan uit welke streek in Somalië hij afkomstig is en of er anderen zijn die gelijktijdig met hem naar Amerika zijn gegaan. Misschien vinden we dan de andere mannen die op die bewakingsbeelden uit Boise staan.’


    Dat was een interessante invalshoek. Roe maakte een aantekening. ‘Dus degene die hem heeft gerekruteerd, wist misschien niet dat hij criminele neigingen had?’


    Harvath knikte. ‘Ik weet dat de fbi alle Somalische informanten al heeft ingeschakeld, maar misschien kunnen jullie ook contact opnemen met rechercheur Hoffman in Nashville, om te horen of een van de Somaliërs daar iemand op de bewakingsbeelden van het busstation herkent. Laat hem ook contact opnemen met de weduwe van Wazir Ibrahim. Misschien weet ze iets over zijn reis naar Boise.


    Nu we het er toch over hebben, hebben jouw teams in Boise nog iets gevonden naar aanleiding van mijn tip?’


    Roe knikte. ‘Volgens mij was dat de eerste keer dat er om zo’n gerechtelijk bevel is gevraagd. Het is ons gelukt, en ik denk dat het heel slim van je was om de commissaris en de burgemeester erbij te betrekken, vooral wat de kleinere zaken betreft. Iedereen heeft tot nu toe meegewerkt.’


    ‘Weten we al wanneer ze toeslaan?’


    ‘Alles wordt aan de nsa doorgegeven. Die laten er dan algoritmen op los.’


    ‘En hoe zit het met Tommy Wong?’ vroeg Harvath.


    ‘Nog steeds niets.’


    ‘En de andere leden van de 14K-triade in zuidelijk Californië dan? Misschien weten zij iets.’


    ‘Geen van hen is bereid iets los te laten,’ verklaarde Roe. ‘We hebben hun telefoons afgetapt en hun mailtjes in de gaten gehouden, maar de mankracht die ze bij de fbi kunnen vrijmaken, is niet onbeperkt. We kunnen ze niet dag en nacht in de gaten blijven houden.’


    ‘Dat begrijp ik,’ zei Harvath. Hij keek naar de Ouwe. ‘Is het Anne Levy nog gelukt om in de Emiraten vrienden van de studenten op te sporen?’


    Carlton schudde zijn hoofd. ‘Is nog niets uit gekomen.’


    Harvath keek op zijn horloge. Hoewel ze nog maar drie van de vijf opslagplaatsen hadden ontdekt, had de president toestemming gegeven die drie alvast te onderzoeken. Ze bevonden zich in Las Vegas, Dallas en Des Moines.


    De nsa zag niets in het idee om een aanval op de Grote Chinese Firewall te openen, en daar hadden ze een goede reden voor. Dat de hackers van het Volksbevrijdingsleger in Shanghai toegang hadden tot de bewakingsbeelden van de opslagruimten, betekende niet dat ze daarin de enigen waren. Sinds de nsa had gehoord wat Nicholas had ontdekt, waren ze van mening dat er nog een derde partij meekeek. Een partij die niet in China was.


    Er bleef maar één optie over om de zaak aan te pakken, en dat was om vanuit de Verenigde Staten een algehele chaos op internet te creëren. De risico’s waren besproken met president Porter, en nadat hij een paar zaken aangaande de binnenlandse veiligheid en een paar kwesties betreffende de particuliere sector had geregeld, gaf hij zijn toestemming.


    fbi-agenten in burger hielpen in Las Vegas, Dallas en Des Moines mee met het onopvallend ontruimen van de drie locaties aldaar, en ze gebruikten per locatie een andere smoes om klanten en medewerkers uit de bedrijven in de buurt te evacueren. Niemand had enig idee wat er in de units lag opgeslagen, ook niet of ze met boobytraps waren beveiligd.


    Zo gauw de klanten naar elders waren overgebracht, begon de nsa met het maken van loops van beveiligingsbeelden. Probleem daarbij was dat op twee van de drie locaties camera’s ook beelden van buiten registreerden.


    Om veiligheidsredenen werd het verkeer op de drie locaties omgeleid. De nsa besloot het erop te wagen en bekeek de bewakingsbeelden van het verkeer van twee voorgaande avonden en nachten. Toen ze fragmenten hadden geselecteerd waarop niet te zien was dat iemand de opslagruimten binnenging, werd alles meer dan eens getest, en daarna gaven ze het bericht door dat ze er klaar voor waren.


    Nadat de aanvalsteams hun posities hadden ingenomen, zou het groene licht worden gegeven en konden de locaties in de drie steden gelijktijdig worden bestormd.


    De directeur van de Nationale Inlichtingendienst en de directeur van de fbi waren naar het Witte Huis gegaan om in de Situation Room met de president te overleggen, samen met de rest van het team van de binnenlandse veiligheidsdienst. Harvath en Carlton hadden besloten in het nctc te blijven tot de operatie van start zou gaan.


    Toen ze zagen hoe laat het was, verlieten ze de vergaderzaal en gingen ze naar de verdieping waar het Ops Center lag.
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    Er heerste een oorverdovende stilte in het Operations Center en de spanning was voelbaar. Op de grote flatscreens aan de muur was de operatie op afstand te volgen. Drones gaven beelden van de opslagunits door, terwijl camera’s die op de helmen van de commando’s bevestigd zaten beelden vanaf ooghoogte uitzonden. De beelden die in het nctc te zien waren, waren tegelijkertijd in de Situation Room van het Witte Huis te bekijken.


    Het enige geluid dat te horen was, kwam uit de speakers en was afkomstig van lichaamloze stemmen van het Ops Center Command – hun bevelhebber zat aan het grootste bureau – en de leiders van de aanvalsteams in Las Vegas, Dallas en Des Moines.


    ‘Slot Vier, hier spreekt het Ops Center Command. Ontvangt u mij? Over.’


    ‘Ops Center Command, hier spreekt Slot Vier. Wij ontvangen u. Over.’


    ‘Begrepen, Slot Vier. Blijf stand-by. Over.’


    ‘Begrepen, Ops Center Command. Slot Vier is stand-by. Over.’


    Hetzelfde gesprek werd nog twee keer herhaald toen Ops Center Command contact zocht met de andere teamleiders om er zeker van te zijn dat ze op hun plaats waren en klaarstonden om in actie te komen.


    ‘Schoorsteen, hier spreekt Ops Center Command. Alle teams staan gereed en zijn klaar voor de strijd. Over.’


    Er viel een korte stilte, maar toen klonk de stem van generaal Johnson vanuit de Situation Room in het Witte Huis door de speakers.


    ‘Ops Center Command, hier spreekt Schoorsteen. U hebt permissie om te beginnen met de operatie, over.’


    ‘Begrepen, Schoorsteen. Ops Center Command heeft toestemming om met de operatie te beginnen. Over.’


    Hoewel Harvath niet lijfelijk bij de aanvalsteams aanwezig was, wist hij hoe het voelde, en hij merkte dat zijn hartslag omhoogging.


    ‘Cellofaan, hier spreekt Ops Center Command,’ zei de stem tegen zijn evenknie bij de nsa. ‘U hebt permissie om met de operatie te beginnen.’


    ‘Begrepen, Ops Center Command. Cellofaan heeft permissie om met de operatie te beginnen. Wij zijn stand-by.’


    Alle aanwezigen keken naar de beelden uit de opslagunits. Een paar tellen later verscheen er een foutmelding.


    ‘Ops Center Command, dit is Cellofaan. Grizzly is uitgeschakeld. Ik herhaal: Grizzly is uitgeschakeld. Blijf stand-by.’


    ‘Begrepen, Cellofaan. Grizzly is uitgeschakeld. Het Ops Center Command is stand-by.’


    Een paar tellen later waren de beveiligingscamera’s weer online.


    ‘Ops Center Command, hier Cellofaan. Afsluiten. Ik herhaal: afsluiten.’


    De van tevoren opgenomen camerabeelden verschenen nu in een loop.


    Toen personeel van het nctc bij de commandant van de missie had bevestigd dat de nsa de beelden met succes in een loop had gezet, zei hij: ‘Begrepen, Cellofaan. Ops Center Command bevestigt afsluiten. Ik herhaal: Ops Center Command kan afsluiten bevestigen. Over.’


    ‘Succes,’ antwoordde de stem van de nsa. ‘Cellofaan, over en uit.’


    Het was tijd om de aanvalsteams in te zetten.


    Nadat alle beelden gecheckt waren, zei de stem: ‘Slot Vier, dit is Ops Center Command. Bereid u voor op de aanval. Over.’


    ‘Slot Vier, begrepen.’


    ‘Slot Vijf, begrepen.’


    ‘Slot Zes, oké.’


    ‘Slot-teams, hier spreekt Ops Center Command. Op mijn teken. Drie, twee, één… Slot-teams, go.’


    Van alle kanten klonk uit de monden van de teamleiders ‘Go! Go! Go!’ terwijl ze uit de wagens sprongen en de opslagruimten binnengingen.


    Op de verschillende schermen was vrijwel gelijktijdig dezelfde actie te zien. In Dallas en Des Moines begonnen ze met de units vlak achter de omstreden opslagunits. Omdat het in Las Vegas een enkele rij betrof, gingen ze naar de opslagunit pal naast de gewraakte ruimte.


    Om te beginnen werden de nucleaire, chemische, biologische en stralingsniveaus bepaald. Toen die niets opleverden, gebruikten ze een betonschaar om de hangsloten door te knippen. Toen de deuren eenmaal open waren en de niveaus opnieuw waren bepaald, schoven ze dozen, meubels en wat er ook maar in de weg stond aan de kant, zodat de agenten bij de stalen wand konden komen die de units scheidde.


    Een van de agenten boorde staand op een ladder met een heel kleine boor dicht bij het plafond een gat door de scheidingswand, waarna er een kleine ‘sniffer’ doorheen werd gevoerd. Toen die geen bedreigingen liet zien, werd de sniffer vervangen door een minuscule glasvezelcamera.


    Harvath keek samen met de anderen bij het nctc toe terwijl de beelden van de cameraatjes een voor een op de monitoren verschenen. Ze lieten allemaal hetzelfde aantal dozen zien, die op precies dezelfde manier waren opgestapeld.


    Roe, die naast Harvath stond, zei: ‘Onderdelen voor bommen?’


    ‘Het ziet er in elk geval niet uit als honkbalplaatjes.’


    Een voor een meldden de teamleiders zich met het verzoek om door te mogen gaan met de volgende fase. Ops Center Command gaf hun daarvoor toestemming.


    De volgende fase betrof het vrijmaken van de tussenmuur, zodat er een draagbaar röntgenapparaat naar binnen gerold kon worden. Zodra de apparaten op hun plaats stonden, begonnen ze met het scannen van de inhoud van de unit ernaast.


    De apparaten waren voorzien van twee telescopische armen, die naar boven en beneden bewogen konden worden om een zo groot mogelijk oppervlak te kunnen filmen. De beelden die terugkwamen, waren heel interessant.


    Er zaten twee extra grote metalen cilinders bij die Harvath aan heliumtanks deden denken, iets wat eruitzag als een verrijdbare metalen gereedschapskist met laden, een paar dozen vol kleding of vol andere opgevouwen spullen, nog een doos met daarin vuurwapens en munitie, en een stel dozen waar de röntgenstralen niet doorheen konden dringen. Ze zagen er massief uit.


    De Ouwe trok vragend zijn wenkbrauwen op: ‘Met lood gevoerd?’


    Harvath knikte. ‘Yep. Da’s geen goed teken.’


    ‘Denk je dat ze radioactief zijn?’ vroeg Roe.


    ‘Yep. En zoals ik al zei: da’s geen goed teken.’


    ‘Mee eens.’


    Ze keken toe terwijl de teams zich uit de aangrenzende units terugtrokken en zich naar de verdachte units begaven.


    Nadat gebleken was dat er aan de buitenkant geen nucleaire, radioactieve, chemische of biologische gevaren bestonden, begonnen de teams met een nauwkeurige controle van de kieren langs de deuren. Slot Vijf was het eerste team dat iets ontdekte.


    ‘Ops Center Command, hier Slot Vijf. Over.’


    ‘Is dat een struikeldraad?’ vroeg Roe.


    ‘Zou kunnen,’ zei Harvath. ‘Of een soort verklikker.’


    ‘Zeg het maar, Slot Vijf. Over.’


    ‘Ontvangen jullie mijn opname van de helmcamera? Rechts van de deurpost, op ongeveer veertig centimeter van de grond zit het. Over.’


    ‘Begrepen, Slot Vijf. Over.’


    Het was klein, maar het was duidelijk een sticker. Als ze er niet naar hadden gezocht, hadden ze hem nooit gevonden.


    ‘Ops Center Command, hier Slot Vier. We hebben er hier ook eentje. Over.’


    ‘Slot Zes aan Ops Center Command. Hier ook. Over.’


    ‘Verklikkers,’ zei Harvath. ‘Dan kunnen de slechteriken zien of iemand in hun unit is geweest.’


    De teams verwijderden de stickers voorzichtig met een milde substantie en markeerden de plek met krijt. Daarna gingen ze verder zoeken naar andere zaken die misschien speciale aandacht nodig hadden voordat ze naar binnen konden gaan.


    ‘Ops Center Command, hier Slot Vier. Over.’


    ‘Zeg het maar, Slot Vier. Over.’


    ‘Kunnen jullie dat hangslot zien via mijn camera? Over.’


    ‘Ik zie het, Slot Vier. Ziet eruit als een hangslot met een vijfcijferige code van het merk Squire. Over.’


    ‘Slot Vijf hier met hetzelfde hangslot. Over.’


    ‘Ook zo’n hangslot voor Slot Zes. Over.’


    ‘Ops Center Command, hier Slot Vier. Ik heb zoiets nog niet eerder gezien. Hebben we er meer informatie over? Over.’


    Ze waren van plan geweest om de sloten op de gewone manier te openen; ze wilden liever geen betonschaar gebruiken. Ze zouden dan, als ze dat wilden, alles in originele staat terug kunnen brengen.


    ‘Slot Vier. Hier Ops Center Command. We hebben een schema gevonden. Het lijkt erop dat jullie te maken hebben met een Squire ss50c. Het is een hoogwaardig beveiligingsslot en is gemaakt in het Verenigd Koninkrijk. Volgens hun website is het het beste combinatiehangslot op de markt, met minstens honderdduizend combinaties. Over.’


    ‘Het is bijna niet open te krijgen. Hebben jullie een idee hoe we dat aan moeten pakken? Over.’


    Voordat Ops Center Command kon reageren, werd de agent aangesproken door een agent van een van de andere teams. ‘Slot Vier, dit is Slot Zes. Over.’


    ‘Zeg het maar, Slot Zes. Over.’


    ‘De nok grijpt de binnenzijde van de beugel, maar door de hoge schouder kun je geen gewone stalen shim in de opening gebruiken. Over.’


    ‘Begrepen, Slot Zes. Enig idee wat wel werkt? Over.’


    ‘Gebruik een rits-shim. Voer ze vanaf beide kanten in tot ze boven de vergrendeling uitkomen. Pak dan de einden klemvast en duw die naar beneden. Het moet de interne veer op de vergrendeling uitschakelen en dan springt hij open zonder schade aan het slot. Over.’


    ‘Begrepen. Stand-by.’


    Drie minuten later meldde Slot Vier: ‘Bingo. Het slot is verwijderd.’


    Even later kwam dezelfde melding binnen van Slot Vijf en Zes. Het was tijd voor de volgende stap.


    Nu de sloten verwijderd en de kozijnen gemarkeerd waren, trokken de aanvalsteams zich terug en in elke stad verscheen er een robot op het toneel.


    Er was een bepaalde fijngevoeligheid voor nodig, maar via de gelede arm van de robot konden controllers de metalen roldeuren ver genoeg openschuiven om de machines naar binnen te loodsen. Bij geen van de deuren zat een boobytrap.


    De robots verzonden beelden van het interieur die ze al eerder hadden gezien. Iedere controller probeerde te voorkomen dat de stapel kartonnen dozen zou gaan bewegen als hij zijn robot heel voorzichtig een doos liet pakken, naar buiten liet brengen en daar liet neerzetten. Vanaf dat punt nam een mens het over.


    De bij elk team aanwezige specialisten van de Explosievenopruimingsdienst, gekleed in geavanceerde beschermende kleding, bestudeerden de eerste doos, lazen gegevens uit en maakten die daarna voorzichtig open. In de doos zat nog een doos. De tweede doos zat vol met op het oog splinternieuwe, niet opgeblazen weerballonnen.


    ‘Ik denk dat ik nu wel weet wat er in die cilinders zit,’ zei Harvath.


    ‘Helium?’ was Carltons reactie.


    ‘Nee. Waterstofgas.’
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    Boston, Massachusetts


    Het Chinatown van Boston lag in Beach Street en bij Boston Commons. Het was de enige authentieke historische Chinese wijk die er nog in New England te vinden was, perfect voor de Tweede Afdeling om er een safehouse te vestigen.


    Met meer dan elfduizend mensen per vierkante kilometer vormde Chinatown een van de dichtstbevolkte gebieden van Boston, en zeventig procent van de inwoners was van Aziatische afkomst. Als je een Chinees was en wilde onderduiken, was dit een ideale plek om anoniem in de massa op te gaan.


    De vijf troonopvolgers die Cheng moest ophalen, waren verdeeld over drie universiteiten. Een zat op Princeton in New Jersey, een op Yale in Connecticut, en de overige drie studeerden aan Harvard, in Boston.


    Vanwege hun afkomst hadden ze in China een aparte training gehad, waarbij de nadruk lag op de thema’s ontsnappen en ontlopen. Ze leerden niet alleen waaraan ze konden zien dat ze in de gaten gehouden werden, maar ook hoe ze hun achtervolgers konden afschudden. Ze leerden eveneens wat ze konden doen om te voorkomen dat ze werden ontvoerd, en wat als ze desondanks toch gevangengenomen werden. Ze kregen training van de beste leermeesters en werden geacht de lessen uiterst serieus te nemen.


    Voor iedere troonopvolger was een noodplan opgesteld, dat in werking zou treden als ze een bepaalde zin te horen kregen.


    Ze hadden alle vijf een specifiek adres in Chinatown gekregen. Ging het noodplan in werking, dan moesten ze hun mobieltje aanzetten en verbonden met de netstroom op hun kamer achterlaten, net als hun laptop en andere elektronische apparatuur. Zo zou het net zijn of ze niet weg waren.


    Als ze hun kamer verlieten, moesten ze ervan uitgaan dat ze in de gaten gehouden werden en zouden ze tegenmaatregelen moeten treffen. Ze hadden geleerd rustig te blijven en te doen alsof ze zich er niet van bewust waren dat ze gevolgd werden.


    Nadat ze een speciale route hadden genomen om hun achtervolgers af te schudden, hadden ze verschillende mogelijkheden om naar het afgesproken adres te gaan. De troonopvolgers die in Harvard studeerden, hadden het het makkelijkst, omdat Chinatown bij hen om de hoek was. De studenten aan Princeton en Yale moesten nog naar Boston toe. Daarom had Cheng de activerende boodschap het eerst naar hen verstuurd.


    Dat had hij via Facebook gedaan, door in te breken op accounts van vrienden die ze in China hadden, die overigens niets anders waren dan agenten van de Tweede Afdeling die de accounts bijhielden voor juist dat doel. Als de codes eenmaal waren verzonden, zouden de studenten in actie komen.


    Voorlopig probeerde Cheng optimistisch te blijven en ging hij ervan uit dat ze zich door hun training en hun gezond verstand lieten leiden. Troonopvolgers, zo vond hij, gedroegen zich soms net als verwende kinderen. Ze hadden een bovengemiddeld gevoel van eigenwaarde en waanden zich boven anderen verheven. Dat betekende dat ze zeer onbetrouwbaar waren. Bovendien waren het geen prettige mensen in de omgang.


    Cheng had kolonel Chi in niet mis te verstane bewoordingen duidelijk gemaakt dat hij absolute gehoorzaamheid van hen eiste. Dat ze hooggeplaatste ouders hadden, en in het geval van de jongste troonopvolger in Harvard een hooggeplaatste opa, maakte in zijn ogen niet uit. Hij had de opdracht ze veilig naar China te brengen. Om dat voor elkaar te krijgen, moesten ze zijn instructies stuk voor stuk en nauwgezet opvolgen.


    De kolonel was het met hem eens geweest en vertrouwde er volledig op dat Cheng wist wat het beste was. Wel herinnerde hij hem eraan dat de troonopvolger van vandaag ooit mogelijk zitting zou nemen in het Centraal Comité van het Politbureau.


    Shi had gelijk, maar dat deed niets af aan de minachting die Cheng voor de Chinese politici voelde. Hij probeerde het van zich af te zetten. Zolang de troonopvolgers deden wat hij van hen verlangde, zou alles goed komen.


    Het busje stond veilig in de garage van het safehouse. Cheng maakte zijn wapen schoon, haalde wat contanten uit een geheime bergplaats onder de keukenvloer, en maakte een ehbo-setje klaar, voor het geval een van de troonopvolgers tijdens de reis ziek werd of gewond raakte.


    Vervolgens verkende hij de locaties waar ieder van de troonopvolgers zou aankomen. De Tweede Afdeling noemde dat de ingangspunten. Als alles goed ging, zou er elke twaalf tot achtenveertig uur een troonopvolger in het safehouse arriveren. Vanavond was er echter meer haast geboden. Dat vond hij niet prettig. Er waren zo veel dingen die mis konden gaan.


    Hoewel de ingangspunten maar een paar straten van het safehouse lagen, was het toch een uiterst complex proces. Als hij elk uur een troonopvolger moest onderbrengen, zou dat de zaak er alleen maar ingewikkelder op maken.


    Als ook maar een van hen er niet in was geslaagd de achtervolger af te schudden, voegde dat een heel nieuwe dimensie toe. Dat ze Chinatown als locatie gebruikten, vooral op een drukke avond, werkte in zijn voordeel. Maar niets was zeker, vooral niet als de fbi erbij betrokken was. Hij stond er alleen voor en had niemand om op terug te vallen. Alles moest zonder haperen verlopen.


    Unit 61398 had de bewakingscamera’s in Chinatown afgetapt, waardoor hij vanachter zijn laptop overzicht had. Het was verre van perfect. Er waren talloze blinde hoeken. Maar het was beter dan niets.


    Toen hij zijn checklist voor het safehouse had afgewerkt, verliet hij het pand om de buurt te verkennen.


    Onder het lopen probeerde hij elk gezicht te onthouden dat hij tegenkwam, elke geparkeerde auto en elke locatie, om op een mogelijke hinderlaag voorbereid te zijn. Binnen twee uur kende hij de buurt alsof hij er jaren had gewoond.


    Het was een surrealistische gewaarwording om te weten dat al het leven dat hij op straat waarnam binnen niet al te lange tijd abrupt en op een pijnlijke wijze beëindigd zou worden.
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    Noord-Korea


    Navy seal luitenant Jimi Fordyce had tientallen vragen die hij wilde stellen, maar hij zei het eerste wat bij hem opkwam: ‘Wat is er in godsnaam gebeurd, man?’


    De handen en mouwen van Billy Tang zaten onder het bloed. ‘Een Chinese officier had zichzelf gesneden. Was op zoek naar de dokter. Ik heb een medische handeling verricht zonder dat ik daartoe bevoegd was.’


    ‘Heb je hem koud gemaakt?’


    ‘Ik kon niet anders.’


    ‘Shit,’ mompelde Fordyce.


    ‘Ik heb hem in de onderzoekskamer gelegd en de deur op slot gedaan. Eerder dan morgenochtend zullen ze hem niet vinden.’


    ‘Ben jij gewond geraakt?’


    ‘Nee,’ zei Tang. ‘Mij mankeert niks.’


    ‘Heb je gevonden wat we nodig hadden?’


    Tang knikte. Hij overhandigde Fordyce het insigne dat hij van het uniform van de Chinese militair had getrokken.


    ‘Wat is dit?’


    ‘Een scalp. Laten we hier snel weggaan, dan vertel ik je de rest onderweg wel.’


    ‘Wacht even,’ zei Fordyce terwijl hij het insigne in zijn zak stopte. ‘Hoe staat het met de zus van Jin-Sang?’


    Tang schudde zijn hoofd. ‘Die heeft het niet gehaald.’


    Hoewel er niets was besproken, laat staan besloten, had Fordyce gehoopt dat Tang het meisje mee zou nemen, aan de hand of over zijn schouder. Na alles wat hun familie had moeten doorstaan, verdienden die kinderen een happy end. Maar een happy end was iets wat in Noord-Korea maar zelden voorkwam.


    Nadat ze hun rugzak hadden gepakt, beklommen ze de helling zo voorzichtig mogelijk, maar de tijd drong. Doordat Tang naar de ziekenboeg was gegaan en daar extra lang binnen was geweest, lagen ze achter op schema. Als ze niet op tijd op de afgesproken plek waren, zou Hyun Su zonder hen vertrekken. Dat waren zijn orders.


    Boven op de bergkam vonden ze een plek waar ze zich konden verbergen en even pauze konden nemen. Het was een zware klim geweest, en beide mannen hijgden als een karrenpaard. Fordyce zette zijn radio aan en stuurde een klik, gevolgd door nog twee. Even later werd zijn boodschap beantwoord door een enkele klik. Tucker en Johnson zaten aan de andere kant van de berg halverwege de helling op hen te wachten.


    Hoewel beide mannen nog steeds buiten adem waren, gaf Fordyce binnen een minuut te kennen dat ze verder moesten.


    De afdaling was minstens zo gevaarlijk als de klim. De zwaartekracht ondermijnde hun vermoeide lijven als een afstompend medicijn. Het leek aanlokkelijk om aan die kracht toe te geven en sneller de berg af te gaan. Fordyce wist echter maar al te goed dat ze dan veel te veel kans liepen te vallen en een verwonding op te lopen. Ze hadden al die tijd geen ongelukken gehad, en hij was van plan om het hele team ongeschonden naar de kust terug te brengen.


    Verscheidene keren gleden ze uit op de puinhelling. Het was als bij het pakken van een potlood dat van een bureau rolde: als je niet onmiddellijk ingreep, was je te laat. Zowel Fordyce als Tang ging een keer flink onderuit, waarbij de zwaartekracht hun extra parten speelde. Tegen de tijd dat ze de boomgrens bereikten, hadden ze een droge mond gekregen, baadden ze in het zweet en hadden ze een brandend gevoel in hun benen. Maar het was gelukt een deel van de verloren tijd in te halen. Fordyce gebaarde dat ze weer even pauze konden nemen.


    Hij zette zijn radio aan, verzond een serie klikken en wachtte. Een ogenblik later kreeg hij antwoord, en hij speurde het terrein onder hen af.


    Nadat hij met zijn nachtkijker het cirkeltje van infrarood licht had gezien, tikte hij Tang op zijn schouder en wees waar ze naartoe moesten. Drieënhalve minuut later gingen ze weer op pad.


    Toen ze bij Johnson en Tucker kwamen, tikten de teamleden ter begroeting met de vuisten tegen elkaar. Fordyce en Tang zetten hun rugzak op de grond en deden zich gretig te goed aan het water uit hun Camelbaks.


    ‘Hoe is het met hem?’ fluisterde Fordyce toen hij weer op adem was gekomen.


    Tucker keek naar Jin-Sang en daarna weer naar de luitenant. ‘Hij is onder zeil. Hij heeft nog een zware tocht voor de boeg.’


    Fordyce dacht aan de wilde rit door de kuilen en voren. Ook als je geen dubbele beenbreuk had, was het bepaald geen pretje. Tucker had er goed aan gedaan de pijnmedicatie van de jongen te verhogen.


    ‘Wat is er in godsnaam gebeurd?’ vroeg Johnson toen hij zag dat Tangs kleren onder het bloed zaten. ‘Heb je je gesneden bij het scheren?’


    Met het slangetje van zijn watertank tussen zijn tanden glimlachte Tang en zei: ‘Nee, ik heb iemand anders bij het scheren gesneden.’


    ‘Hoe heette ze?’


    Tang stak zijn middelvinger op, en Johnson glimlachte. Het was een van de eerste kameraadschappelijke momenten die ze hadden.


    Terwijl Fordyce vertelde wat er was gebeurd, liet hij de anderen het insigne zien dat hij van het uniform van de Chinese officier had gehaald.


    ‘Je flikt het hem steeds weer, hè?’ zei Johnson tegen de cia-man. ‘Goed gedaan.’


    ‘En die zus?’ vroeg Tucker.


    Tang schudde zijn hoofd. ‘Je had gelijk, ze had tb. Ze zou het nooit hebben gehaald.’


    ‘Heb jij…?’ vroeg de hospik. Hij keek naar het bebloede shirt van Tang.


    ‘Nee. Toen ik weer bij haar ging kijken om mijn pistool te pakken, was ze al overleden.’


    ‘Ga jij het hem vertellen?’ vroeg hij met een hoofdknikje naar de jongen.


    ‘Niet meteen,’ zei Tang. ‘Hoe minder pijn hij voelt, fysiek en emotioneel, hoe beter het voor ons allemaal is.’


    Dat leek voorlopig een goed plan. Tucker knikte.


    ‘Wist die zus nog iets?’ vroeg Johnson. ‘Was het de moeite waard?’


    Dat was het zeker, en Tang zette in het kort uiteen wat hij te weten was gekomen. Johnson en Tucker hoorden hem verbijsterd aan, al verbaasde het hun niets. Iedereen, vooral de mensen binnen het leger en de inlichtingendiensten, wist dat het slechts een kwestie van tijd was voordat er een aanval kwam van het soort en de omvang die de Chinezen hadden gepland.


    Ze hesen hun rugzak weer op hun rug. Tucker ging voorop, gevolgd door Fordyce en Tang, die de geïmproviseerde brancard met Jin-Sang droegen. Johnson sloot de rij.


    Het was nu niet zo zwaar meer, en ze bereikten de voet van de berg zonder dat iemand viel of zijn enkel verstuikte. Ze zochten een schuilplaats en wachtten.


    Vijf minuten na de afgesproken tijd keek Fordyce naar Tang en wees op zijn horloge. De cia-man had geen idee waarom Hyun Su te laat was en haalde zijn schouders op.


    Toen de vertraging was opgelopen tot twintig minuten, en toen een halfuur, haalde Fordyce zijn kaart tevoorschijn en begon zijn geheugen op te frissen met de details van hun plan B.


    Twintig kilometer verderop lag een rivier. Als ze die tien kilometer stroomafwaarts volgden, zouden ze bij een mijnwerkerskamp komen, dat een eigen spoorlijn had. Als ze daarlangs naar het oosten konden komen, zouden ze de helft tot driekwart van de afstand afsnijden die ze moesten afleggen om bij de kust te komen.


    ‘Slecht plan,’ zei Johnson. ‘Nu we die jongen op sleeptouw hebben, gaat dat een eeuwigheid duren.’


    ‘Ik sta open voor suggesties van jouw kant,’ verklaarde Fordyce.


    Johnson wees naar de kant van de weg. ‘We wachten tot er iemand in een auto langskomt, en dan kapen we die.’


    Fordyce schudde zijn hoofd. ‘Niemand komt hierlangs. Dat kan wel weken duren.’


    Net op dat moment hoorden ze het gebrom van een dieselmotor die de helling op kwam, hun kant op.


    Johnson trok zijn wenkbrauwen op.


    ‘Klinkt alsof dat onze auto is,’ zei Tang.


    ‘En zo niet?’ vroeg Johnson.


    Fordyce keek Tucker aan. ‘Tuck, hoe goed kun je schieten?’


    ‘Dat hangt ervan af. Waar wil je dat ik op schiet?’


    ‘De man achter het stuur.’


    Tucker schudde zijn hoofd. ‘Te veel takken tussen ons en de weg.’


    ‘Probeer het toch maar. Als dat niet Hyun Su is die eraan komt, mag je je gang gaan.’


    ‘Oké,’ zei Tucker. Hij zette de kolf van zijn geweer aan zijn schouder.


    Het gebrom van de motor kwam dichterbij. Het klonk niet alsof het de truck van Hyun Su was.


    ‘Hij komt eraan,’ zei Tucker. Hij ontgrendelde zijn geweer en kromde zijn vinger om de trekker. ‘Drie seconden.’


    Toen de truck in het zicht kwam, was het overduidelijk niet die van Hyun Su.


    ‘Ga je gang,’ zei Fordyce.


    ‘Wacht!’ riep Tang. ‘Niet schieten.’


    ‘Wat zullen we nou…’ begon Johnson te zeggen.


    ‘Het is Hyun Su wel,’ zei Tang. Hij gaf zijn verrekijker aan Fordyce. ‘Kijk maar. Hij is het.’


    ‘Hij heeft gelijk,’ zei Tucker, die zijn wijsvinger bij de trekker weghaalde.


    Fordyce tuurde door de verrekijker. ‘Waar is die truck gebleven waarmee hij ons hier heeft afgeleverd?’


    Tang liet zijn geweer en de rest van zijn spullen staan, borg zijn pistool weg en maakte aanstalten om de truck tegemoet te gaan. ‘Ik zal eens kijken.’


    Terwijl de seal’s hem rugdekking gaven, liep Tang in de richting van de weg. Hij bleef zo lang mogelijk tussen de bomen lopen.


    Toen hij bij het voertuig kwam, was Hyun Su al uitgestapt en bezig de laadklep open te doen.


    ‘Waar bleef je?’ vroeg Tang.


    ‘Ik kreeg pech met mijn truck.’


    ‘Waar heb je deze kar vandaan?’


    ‘Geleend.’


    Tang keek hem aan. ‘Geleend als in “gestolen”?’


    ‘Wil je dat ik hem terugbreng?’


    ‘Nee,’ zei de cia-man. Hij gebaarde naar de rest van het team dat de kust veilig was en dat ze tevoorschijn konden komen.


    Hyun Su keek op toen ze zich vertoonden. Hij keek naar de jongen op de brancard. ‘Waar heb je die vandaan?’


    ‘Geleend,’ zei Tang.


    Hyun Su deed de achterklep open. De laadruimte was helemaal leeg. Er lagen geen dozen in, geen vracht waarachter het team zich kon verschuilen.


    ‘En als ze ons aanhouden?’ vroeg Tang.


    ‘Dan heb je meer aan flink wat whisky en een stapel Playboys.’


    De cia-man richtte zich tot Fordyce en vertaalde wat de man had gezegd. Ondertussen klommen de anderen in de truck. Toen ze Jin-Sang eenmaal in de laadruimte hadden getild en Tang schone kleren had aangedaan, deden ze de klep dicht en gingen op pad.


    Onder het rijden vertelde Hyun Su wat er gebeurd was en wat hij had moeten doen om een ander vervoermiddel te krijgen. Hoewel het een kleinere truck was, zonder lading, en met een veel slechtere motor, had Hyun Su geluk gehad dat hij deze gevonden had. Tang complimenteerde de jonge smokkelaar met zijn vindingrijkheid. Zolang ze de bestemming bereikten die ze voor ogen hadden, was er niets aan de hand.


    Hyun Su vroeg Tang niets over de missie. Zo verstandig was hij wel. En zelfs als hij iets gevraagd had, zou de cia-man niets hebben losgelaten. Wel hadden ze het over Jin-Sang. Aan zijn kleren was te zien dat hij in een werkkamp had gezeten. En door de uitdrukking op zijn gezicht, de brancard en het gespalkte been wist Hyun Su dat de jongen er slecht aan toe was.


    Tang legde uit dat de jongen zo snel mogelijk naar Zuid-Korea gebracht moest worden. Onder het rijden bespraken ze de mogelijkheden en begonnen ze een plan te maken.


    Tang dacht na over de consequenties voor de jongen. Wat hij wist en wat hij had gezien, was heel belangrijk. Hooggeplaatste mensen binnen de cia zouden met de jongen willen spreken. Maar daarna? Wie zou zich dan over hem ontfermen?


    Tang dacht aan zijn eigen familie. Vaak hadden ze de gruwelen in Noord-Korea besproken, en hoewel ze niet bijzonder godsdienstig waren, baden ze vaak voor de mensen die waren achtergebleven. Zou de jongen met open armen worden ontvangen door zijn vrouw en kinderen? De verandering zou voor niemand makkelijk zijn, en zeker niet voor Jin-Sang.


    De gevangenen die erin slaagden te vluchten, hadden vaak moeite om zich aan te passen. Ze gingen gebukt onder het overlevendensyndroom, trokken zich terug en waren soms zelfs suïcidaal. Maar Tang had de indruk dat Jin-Sang anders was. De jongen wist hoe belangrijk het was om familie te hebben, en hoewel hij van zijn eigen familie was gescheiden, kon hij op den duur misschien van een nieuwe familie leren houden. Met die gedachten in het achterhoofd leunde Tang achterover en deed zijn ogen dicht.


    De cia-agent had geen idee hoelang hij had geslapen. Doordat de truck plotseling veel vaart minderde, schrok hij wakker. Onmiddellijk greep hij naar zijn sig Sauer, die in de bergruimte van het portier lag, en keek om zich heen.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij. ‘Wat gebeurt er?’


    Hyun Su wees naar voren en zei: ‘Checkpoint.’


    ‘Checkpoint? Maar op deze route waren toch geen checkpoints?’


    ‘Nu wel.’


    Tang vloekte binnensmonds. Hij draaide het raampje van de cabine open en tikte tegen de wand van de laadruimte om de seal’s duidelijk te maken dat er problemen waren.


    ‘Wat wil je dat ik doe?’ vroeg Hyun Su.


    ‘Gewoon rustig blijven. Ik doe het woord wel.’
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    Het checkpoint werd overdreven zwaar bemand door zes gewapende politieagenten.


    Iedereen in Noord-Korea was vogelvrij. En hoewel het hoogstwaarschijnlijk om een actie ging om geld af te troggelen van de smokkelaars die veelvuldig gebruikmaakten van de plattelandsweggetjes in deze streek, zinde het Tang maar niets. Hun aanwezigheid, uitgerekend op deze weg, zou ook op heel wat anders kunnen duiden. Was de vermoorde Chinese officier al gevonden? Hadden ze in het kamp gemerkt dat Jin-Sang verdwenen was? Wist de politie dat hun truck gestolen was?


    Terwijl Hyun Su afremde, vertelde Tang hem dat hij zijn blik steeds moest neerslaan om respect te tonen. Ze waren wel eerder bij ‘checkpoints’ aangehouden en wisten hoe het in dit soort situaties toeging.


    De commandant, een man van Tangs leeftijd, droeg een pistool in een leren holster, nam een gewichtige pose aan en gebaarde dat ze moesten stoppen. De politie van Noord-Korea deed Tang denken aan de Gestapo. Op het platteland waren ze dol op machtsvertoon en hielden ze zich strikter aan de voorschriften en reglementen dan in de stad, waar de politie veel minder naar de letter van de wet opereerde. Om de een of andere reden gedroeg de politie op het platteland zich als heer en meester en lieten ze zich veel meer op hun gezag voorstaan.


    Tang stapte uit en maakte met zijn rugzak in de hand een kruiperige buiging. ‘Jawel, meneer de agent. Dank u wel, meneer de agent,’ zei hij een paar keer in het Koreaans.


    ‘Waar bedank je me voor, sukkel?’ wilde de commandant weten.


    ‘De wegen zijn veilig,’ zei hij. Weer maakte hij een buiging naar de commandant, en daarna ook naar diens ondergeschikten. Ze droegen allen AK-47’s en keken verveeld uit hun ogen. ‘U en uw manschappen hebben heel goed werk verricht. Heel goed werk.’


    ‘Wat zit er in die truck?’ wilde de commandant weten.


    ‘Ganzenveren!’


    ‘Ganzenveren?’ zei de man. ‘Denk je dat we achterlijk zijn of zo?’


    ‘Nee, meneer de agent, integendeel. U bent heel intelligent. En u hebt een uitstekende smaak!’


    De agent keek hem grijnzend aan. ‘Waarom zeg je dat?’


    ‘U lijkt me een typische whiskyman,’ zei Tang.


    Toen hij zijn hand in zijn rugzak stak, brachten een paar agenten onmiddellijk hun wapen in de aanslag. Kennelijk waren ze minder blasé dan ze op het eerste gezicht leken.


    Langzaam haalde hij de fles Jack Daniel’s tevoorschijn en liet die aan de commandant zien.


    De man deed een stap dichterbij, nam de fles aan en zei tegen zijn manschappen: ‘Kennelijk valt er met ganzenveren heel wat te verdienen.’


    Hier en daar werd gegrinnikt, maar degenen die hun wapen in de aanslag hielden, toonden geen enkele emotie. Tang kreeg het idee dat de agenten heel gevaarlijk waren.


    ‘Wat zit er nog meer in die tovertas van je?’ vroeg de agent.


    De cia-man haalde glimlachend drie Playboys uit zijn tas en drukte ze tegen zich aan. ‘Dit is iets wat alleen echte mannen met een zekere ontwikkeling zouden kunnen waarderen.’


    Langzaam draaide Tang de bladen om en liet ze zien. De mannen die net nog hadden staan grinniken, mompelden nu goedkeurend.


    De commandant nam de tijdschriften aan en stopte ze onder zijn arm.


    Tang glimlachte.


    De commandant keek hem aan. ‘Is dat alles? Heb je niet meer? Alleen maar een fles whisky en een paar blaadjes?’


    ‘Toe, meneer. We willen alleen maar naar huis.’


    ‘Dat geloof ik graag,’ zei de agent glimlachend. ‘Wij ook. Wat heb je nog meer bij je?’


    Tang haalde de sigaretten tevoorschijn.


    ‘Aha!’ zei de commandant verheugd. ‘Ik wist het wel. Geef maar hier.’


    Tang deed wat hem bevolen was.


    ‘Als je nu ook nog een lekker maaltje uit die tas van jou kan halen, zou onze dag helemaal goed zijn.’


    ‘Als dat binnen de mogelijkheden lag,’ zei Tang, ‘wat voor maaltje zou u dan het liefst hebben?’


    De commandant leek zich ergens aan te storen. Toen hij weer het woord nam, sloeg hij een heel andere toon aan. ‘Wat heb je een bijzonder accent,’ zei hij. ‘Waar kom je vandaan?’


    Tang had zijn best gedaan om een bepaald dialect onder de knie te krijgen, maar hij wist dat hij dat niet vlekkeloos sprak.


    Hij noemde een obscure streek bij de grens met China en zei: ‘Ik weet dat ik een beetje vreemd praat. Ik ben de eerste jaren van mijn leven doof geweest. Rode hond. Op mijn zestiende kreeg ik een deel van mijn gehoor terug, maar niet voldoende. Ik wilde bij uw befaamde leger om een goede agent zoals u te worden, maar door mijn doofheid werd ik afgekeurd.’


    De man keek hem aan en leek niet te weten of hij Tang nu moest geloven of niet.


    Tang bracht het gesprek weer op het vorige onderwerp, eten, iets waar iedere Noord-Koreaan over fantaseerde, zelfs politieagenten.


    ‘Welke warme maaltijd zou u willen dat ik uit mijn tas tevoorschijn haal?’ vroeg hij weer. ‘Laat uw fantasie de vrije loop.’


    De agent glimlachte weer, dacht even na en antwoordde op een gegeven moment: ‘Eend. En geroosterde karbonaadjes.’


    ‘Uitstekende keuze,’ zei Tang. ‘Wat denkt u van gegrilde biefstuk met groenten?’


    ‘En rijst.’


    ‘Natuurlijk. Ruime porties rijst.’


    Nog steeds glimlachend zei de commandant: ‘Ik heb ontzettende trek gekregen. Ik hoop maar voor jouw bestwil en die van je metgezel dat je al die dingen en nog meer in dat tasje van jou hebt zitten.’


    ‘Maar natuurlijk heb ik…’


    De commandant hief zijn hand om hem te onderbreken.


    ‘Want als dat niet zo is,’ zei hij, ‘hoop ik voor je dat er alleen maar ganzenveren in die truck van jou zitten, en dat ze bestemd zijn voor iemand die heel belangrijk is.’


    Tang maakte een buiging en knikte vol respect. Uit zijn tas haalde hij een rol bankbiljetten, met een elastiekje bij elkaar gehouden.


    ‘Zorg ervoor dat uw mannen ook een toetje krijgen,’ zei de cia-agent terwijl hij hem het geld gaf.


    De commandant haalde het elastiekje van het opgerolde stapeltje en liet zijn duim langs de rand gaan. ‘Je bent goed voorbereid van huis gegaan.’


    ‘Zoals ik al zei, vind ik het heel prettig dat u en uw manschappen ervoor zorgen dat de wegen veilig begaanbaar zijn.’


    ‘Dat is onze taak, en we doen ons best.’


    Tang was nu niet meer zo zenuwachtig als eerst. Hij had wel vaker van dit soort checkpoints meegemaakt. De transactie was bijna volbracht. Nog even wat praten en dan konden hij en Hyun Su weer verder.


    ‘Voordat je gaat,’ zei de commandant, ‘wil ik je lading nog even controleren. Ik heb nog nooit een truck met ganzenveren gezien.’


    Tang liet zich niet van de wijs brengen. Hij knikte naar de spullen die hij aan de commandant had gegeven en zei: ‘U hebt het beste deel van de gans al binnen, commandant. Laat mij alstublieft de veren zodat mijn gezin vanavond niet met een lege maag hoeft te gaan slapen.’


    De commandant had genoeg van Tangs vleierij. Met een snelle hoofdbeweging gaf hij zijn mannen opdracht de trucklading te inspecteren. Hij wees naar Hyun Su en blafte: ‘Uitstappen. Nu.’


    De smokkelaar deed wat er van hem werd gevraagd, maar toen hij uitstapte, sloeg hij met een flinke klap het portier dicht.


    De commandant vatte dit op als een gebrek aan respect. ‘Ben je boos? Hou ik je misschien op of zo?’


    Hyun Su maakte een buiging naar de commandant, richtte zich vervolgens tot Tang en blafte hem af. ‘Idioot! We hadden deze route nooit moeten nemen. Zei ik het niet? Zei ik het niet?’


    ‘Kop dicht!’ riep de commandant.


    Tang ging ervan uit dat de seal’s nu wel wisten dat er problemen waren. Met het slaan van het portier en het geschreeuw had Hyun Su ze er voor de zekerheid op gewezen.


    ‘Kom,’ zei de commandant. Iedereen liep met hem mee naar de achterkant van de truck.


    Toen ze daar kwamen, praatte Tang een laatste keer op de commandant in.


    ‘Genoeg!’ schreeuwde de man. ‘Openmaken!’


    Tang maakte een buiging en pakte de grendel van een van de twee laaddeuren, terwijl Hyun Su bij de andere deur ging staan. Ze ontgrendelden de laadklep, deden een stap opzij en trokken de deuren open.


    Onmiddellijk begonnen de seal’s te schieten.


    Fordyce, Johnson en Tucker schoten in korte, gerichte salvo’s. Hoofd, borst. Hoofd, borst. Hoofd, borst. Het regende kogelhulzen, die kletterend op de vloer van de laadruimte vielen.


    Slechts twee agenten slaagden erin het vuur te beantwoorden. Eén schoot een gaatje in het dak van de truck, en de ander een gaatje in het hoofd van de collega die voor hem stond.


    Toen het kabaal verstomde, hadden de Navy seal’s zes man uitgeschakeld, en de Noord-Koreanen niemand.


    De seal’s sprongen uit de truck om de slachting te inspecteren.


    Johnson pakte de ongeschonden fles Jack Daniel’s en gaf die aan Tang. ‘Je weet hoe het spreekwoord luidt: wie het onderste uit de kan wil, krijgt het lid op zijn neus.’


    Tang nam de fles aan en raapte de Playboys, zijn sigaretten en zijn geld op. ‘Wat doen we met die mannen?’


    Fordyce keek om zich heen. ‘We kunnen ze hier niet laten liggen. Niet zomaar open en bloot. We moeten ze ergens zien te dumpen.’


    Tang sprak met Hyun Su, die vijf kilometer verderop een zijweggetje kende dat het bos in liep. Dat leek Fordyce een geschikte plek.


    Ze reden het busje van de politieagenten achteruit en tilden de zes erin. De seal’s stapten weer in hun eigen truck.


    Tang ging achter het stuur van het politiebusje zitten en zette de mobilofoon aan. Niemand had de agenten nog gemist, en dat zou ook nog wel even duren.


    Toen ze bij de afslag kwamen, reed Hyun Su zo’n twee kilometer door over de kronkelweg en daar stopte hij in de berm. Omdat het busje al onder het bloed zat, had het geen zin om de toedracht te verdoezelen. Tegen de tijd dat de agenten werden gevonden, zou het team allang zijn vertrokken.


    Dat betekende niet dat ze al te zeer de indruk wilden wekken dat de agenten door commando’s om het leven waren gekomen. Nadat ze de horloges, portefeuilles en wapens van de lijken hadden afgenomen, gooiden ze de Playboys in het busje, goten Jack Daniel’s over de zes agenten en legden de fles bij de commandant neer.


    Het maakte niet uit of de Noord-Koreanen achter de werkelijke toedracht zouden komen. Er waren zes gewapende agenten gedood. Dat bericht zou zich als een lopend vuurtje verspreiden, en alle agenten, militairen en overheidsfunctionarissen in Noord-Korea zouden het van angst in hun broek doen.


    Toen ze weer in de truck stapten, was iedereen gespannen, vooral Fordyce. Een ongeluk kwam nooit alleen, en ze hadden nog een lange weg te gaan.
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    McLean, Virginia


    Het uitpakken van de opslagunits was een tergend langzaam proces, maar omdat ze niet wisten wat zich in de dozen bevond, hadden ze geen andere keus.


    Harvath had aan Carlton uitgelegd waarom hij dacht dat de cilinders waterstofgas bevatten en geen helium. ‘Helium ontploft niet. Daarom gebruiken ze dat tegenwoordig voor weerballonnen. Waterstofgas ontploft wel, maar het geeft ook een veel grotere hoogte. Als ze een bepaald soort bommen zouden willen laten zweven, is waterstofgas gevaarlijk maar wel verklaarbaar. En als je naar de explosie in Tennessee kijkt, kan ik me wel voorstellen dat er zoiets zeer brandbaars als waterstofgas is gebruikt.’


    ‘Waarom zou je bommen willen laten zwéven?’ vroeg de Ouwe zich af.


    ‘Op die manier kun je een heleboel veiligheidsmaatregelen omzeilen, of eigenlijk eroverheen zeilen.’


    ‘Maar je zou afhankelijk zijn van de wind. Je kunt dan niet zelf bepalen waar de bom neerkomt.’


    ‘Misschien hoeft dat ook niet,’ antwoordde Harvath. ‘Als dit bommen zijn die in de lucht moeten ontploffen, hoef je ze alleen maar scherp te stellen en te lanceren.’


    ‘Vanaf steden als Des Moines en Nashville? Maar waarom dan niet boven grote bevolkingscentra als Los Angeles, Chicago of New York?’


    ‘Misschien is dat een onbelangrijk aspect.’


    ‘Wacht eens even,’ zei Carlton. ‘Als we ervan uitgaan dat dit geen bommen zijn maar installaties om een biologische oorlog te voeren, dan zou je toch nóg willen dat ze hun inhoud boven een dichtbevolkt gebied loslaten. Weet je nog dat er werd gezegd dat er binnen een jaar een sterftecijfer van negentig procent zou zijn?’


    Harvath knikte.


    ‘Oké, laten we zeggen dat het niet een of andere biologische bom is, maar een radioactieve. Dan zou die nog steeds boven dichtbevolkt gebied moeten afgaan. Ik begrijp er niets van.’


    ‘En als het nou geen van beide is?’


    ‘Dan blijft het antwoord hetzelfde, ook als de bom een chemische lading heeft.’


    ‘We blijven er maar van uitgaan dat het de bom zelf is die de mensen zal doden. Maar als dat nou eens niet waar is?’ zei Harvath. ‘Stel je voor dat het iets heel anders is.’


    ‘Zoals wat?’


    Ze stonden bij de computer die Roe toegewezen had gekregen en Harvath vroeg haar of ze een kaart van de Verenigde Staten kon laten zien. Toen die er was, vroeg hij of ze de zes steden waar de cellen waren wilde markeren.


    ‘Die steden vormen een ketting dwars door het land,’ zei hij.


    ‘En?’


    ‘En als die zes bommen nou eens niet alleen op hetzelfde moment gelanceerd zouden worden, maar ook op hetzelfde moment zouden afgaan?’


    Roe creëerde concentrische cirkels boven de zes steden die de radius van de ontploffingen verbeeldden, totdat ze elkaar bijna raakten en het land van de ene tot de andere kust bedekt was.


    ‘En,’ zei Harvath, ‘wat denk je dat er zou gebeuren als deze bom geen chemische, biologische of radioactieve lading heeft, maar een elektromagnetische?’


    Plotseling verdween alle kleur uit Carltons gezicht. ‘Een emp-bom, oftewel een bom met een elektromagnetische puls.’


    Harvath knikte.


    ‘De hele boel zou tot stilstand komen,’ zei Roe. ‘Er zou geen elektriciteit meer zijn en geen stromend water.’


    ‘Geen 911. Geen politie, geen brandweer, geen ambulance,’ vulde Carlton aan.


    ‘Geen internet. Geen bevoorrading met etenswaren. Geen levering aan apotheken of ziekenhuizen. Geen verwarming. Geen airconditioning. Geen brandstof. Geen machines om de oogsten binnen te halen. Geen vrachtwagens om die naar de markt te brengen. Het zou een complete chaos zijn. Anarchie. Ons hele land zou binnen een paar weken instorten.’


    ‘Dat moet het zijn,’ zei de Ouwe. ‘Dat is vast en zeker wat ze van plan zijn.’


    Harvath wees omhoog naar de flatscreens en de situatie zoals die zich ontvouwde in Las Vegas, Dallas en Des Moines. ‘Het zal allemaal wel wat duidelijker worden met wat ze daarbinnen vinden.’


    ‘Intussen moeten we generaal Johnson en de president over onze vermoedens vertellen.’ Carlton keek naar Roe en vroeg toen: ‘Kunnen we deze beelden doorsturen naar de vergaderruimte van de directeur van de Nationale Inlichtingendienst?’


    ‘Dat zal wel lukken,’ antwoordde ze. ‘Ik zal er opdracht voor geven.’


    De Ouwe bedankte haar en gebaarde naar Harvath dat hij hem moest volgen.


    Op het moment dat ze bij de vergaderruimte arriveerden, kwam Nicholas met Draco vanaf de andere kant aanlopen. Harvath hield de deur voor hen open en gebaarde naar Nicholas dat hij stil moest zijn toen Carlton de beveiligde telefoon pakte en het nummer van het Witte Huis koos.


    Nadat hij de informatie aan generaal Johnson had doorgegeven en de verbinding had verbroken, knikte Nicholas en zei: ‘Het klopt helemaal.’


    ‘Maar we hebben nog maar drie opslagunits gevonden. Vier als je Nashville meetelt,’ zei de Ouwe. ‘En ook al vinden we de units in Baltimore en Seattle, hoe weten we dan dat we alle mechanismen hebben? Hoe weten we dat er niet nog meer zijn?’


    Het was een terechte opmerking. Dat zouden ze alleen weten als ze het plan volledig hadden ontleed. Maar daarvoor zou wel iets meer dan een paar units nodig zijn. Harvath was er eigenlijk wel van overtuigd dat Bao Deng wat er ook in die opslagunit had gelegen had meegenomen voordat hij de boel in de fik had gestoken. Het was ondenkbaar dat hij zoiets achter zou laten.


    Harvath wilde dat net zeggen, toen Roe naar de vergaderruimte kwam rennen.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij toen ze zich naar binnen haastte.


    ‘Boise,’ antwoordde ze buiten adem. ‘Je had gelijk. Todd Thomas. We hebben hem.’


    Jullie hebben hem?’


    ‘Nou, hem niet zozeer, maar wel het kopieerapparaat dat hij heeft gebruikt.’


    ‘Hoe is dat gelukt?’


    Roe keek Harvath aan.


    ‘De man die de alias Todd Thomas gebruikte dook in Nashville op met een vrij vage fotokopie van zijn rijbewijs,’ zei Harvath. ‘Zolang hij voor je stond en hij ook zijn echte rijbewijs kon laten zien om te vergelijken, zou je de kopie zonder meer accepteren. De manager van de opslagfaciliteit zag geen reden om zelf een kopie te maken. We weten dat hij hetzelfde heeft gedaan in Vegas, Dallas en Des Moines. Dat zette me op het goede spoor.


    Als ik het had moeten doen, had ik een kopieerapparaat in een supermarkt gebruikt of eentje bij een klein verzendkantoor, en ik zou een aantal probeersels maken. Als ik eenmaal een kopie zou hebben waarop alle informatie te lezen zou zijn, maar met een onherkenbare foto, dan zou ik al mijn andere nep-ID’s pakken en ter plekke allemaal kopieën maken.’


    ‘En kopieerapparaten hebben een harde schijf,’ zei Nicholas goedkeurend.


    Harvath knikte. ‘Ze houden alles bij. Je hebt alleen maar een kabel en de juiste software nodig om ze uit te lezen. En dat is precies wat we de fbi hebben gevraagd om te doen. In en rond Boise zijn ze op zoek gegaan naar kopieerapparaten die iedereen kan gebruiken en ze hebben vooral gelet op apparaten dicht bij de gratis wifispots die de tussenpersoon voor zijn Facebook-accounts gebruikte. Ze hebben alle harde schijven gedownload die ze konden vinden en die gegevens zijn doorgegeven aan de nsa.’


    ‘En die heeft vervolgens een van hun algoritmen gebruikt om de data te filteren en op zoek te gaan naar matches met de wazige foto’s?’


    ‘Precies,’ zei Harvath terwijl hij zich weer naar Roe wendde. ‘En wat weten we nu?’


    ‘We weten dat het kopieerapparaat in een klein verzendkantoor met de naam Going Postal stond, in het centrum van Boise. Ze hebben postbussen en verzorgen zendingen, dat soort dingen,’ antwoordde Roe. ‘Op de harde schijf stonden kopieën van de rijbewijzen die bij de opslagfaciliteiten waren gebruikt die bij ons bekend zijn, plus een rijbewijs van Washington State en eentje uit Maryland. Nu we die aliassen kennen, hebben we er alle vertrouwen in dat we de opslagunits in Seattle en Baltimore ook kunnen vinden.’


    ‘Hoeveel rijbewijzen stonden er in totaal voor die vent op het apparaat?’


    Roe glimlachte. ‘Zeven. Het is precies wat je dacht. Hij heeft eerst geoefend met een rijbewijs uit Idaho. Dat hebben we al gecontroleerd en dat is, in tegenstelling tot de andere, geen vals rijbewijs. Het is van een zevenenvijftigjarige genaturaliseerde Amerikaan van Chinese komaf, genaamd Ren Ho. Hij woont in Indian Valley, in Idaho, op ongeveer twee uur rijden ten noorden van Boise. We lichten hem nu van alle kanten door. De fbi heeft al een Hostage Rescue Team opgetrommeld en het ministerie van Energie stuurt een Nuclear Emergency Support Team.’


    Harvath keek Carlton aan. ‘We moeten ervoor zorgen dat we ter plekke zijn als ze hem aanhouden, zodat wij de ondervraging kunnen doen.’


    De Ouwe knikte. ‘Wie wil je meenemen?’


    ‘Sloane en Chase, plus Nicholas voor alles wat we vinden wat met computers te maken heeft.’


    ‘Prima. Verder nog?’


    ‘Stephanie Esposito.’


    ‘De China-analist van de Agency?’


    ‘Ik wil iemand mee hebben die de cultuur kent,’ antwoordde Harvath. ‘Iemand die Chinees spreekt en schrijft.’


    ‘Ik ga nu meteen de president en de directeur van de Nationale Inlichtingendienst bellen en ze briefen.’


    Harvath krabbelde zijn e-mailadres en telefoonnummer neer en gaf ze aan Roe. Hij zei: ‘Zodra we in de lucht zijn check ik mijn inbox. Stuur alles wat je kunt vinden naar dit adres.’


    ‘Komt in orde,’ antwoordde Roe. ‘Pas goed op jezelf.’


    ‘Ik zal m’n best doen,’ zei hij. Toen keek hij Nicholas aan en knikte in de richting van de deur. ‘Laten we gaan.’
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    Boston, Massachusetts


    Vier van de vijf rode troonopvolgers hadden met goed gevolg gedaan wat ze moesten doen. Ze hadden zich uitstekende spionnen getoond en waren zonder dat ze gevolgd waren in Chinatown gearriveerd. De vijfde troonopvolger had het echter belabberd gedaan. Ze had niet alleen een enorm spoor achtergelaten, maar had ook haar mobiele telefoon meegebracht.


    Cheng kon haar dat spoor nog wel vergeven – zelfs de beste agenten maken fouten – maar die telefoon was onvergeeflijk. Vanaf het moment dat hij haar op de beveiligingscamera’s had opgepikt, had ze getelefoneerd of berichtjes verstuurd. Ze merkte de dingen om haar heen niet eens op. Het maakte hem woest, want als ze dit deel van het protocol negeerde, had ze waarschijnlijk alles wat ze eerder geleerd had ook genegeerd. Wat een arrogantie. Dit was geen spelletje!


    In het restaurant was het druk en lawaaiig. Het zat er vol met rumoerige Amerikaanse Chinezen. Er stond een aquarium met troebel water en alles rook naar krab.


    Cheng hield de onbeschofte ober in de gaten om te zien of hij het briefje wel aan de juiste persoon gaf en verdween daarna in het invalidentoilet.


    Toen ze aanklopte, haalde hij de deur van het slot en deed een stap achteruit. Ze droeg kniehoge laarzen, een kort rokje en een niemendallerig topje. Ze liep de kleine ruimte in, schopte de deur achter zich dicht en keek hem vernietigend aan.


    ‘Doe de deur op slot,’ zei hij.


    Ze wendde haar kille blik net lang genoeg af om te doen wat hij had gevraagd. Toen ze zich weer omdraaide, stak hij zijn hand uit en legde die in haar nek.


    ‘Geef dat ding aan mij,’ eiste hij in het Chinees.


    De vernietigende blik was plotseling verdwenen. Haar ogen waren groot van angst. Ze vond die hand in haar nek heel vervelend. ‘Wat moet ik je geven?’


    Hij had geen zin meer in spelletjes. Hij liet zijn vrije hand over haar lichaam glijden totdat hij had gevonden wat hij zocht. Ze had haar iPhone in haar beha verstopt en hij streek licht langs een van haar borsten toen hij de telefoon eruit haalde.


    ‘Hé!’ riep ze uit.


    ‘Mond dicht.’


    ‘Mijn grootvader is…’


    Chengs greep om haar nek verstevigde zich en hij dwong haar hem aan te kijken. ‘Luister, prinsesje. We zijn hier niet in Beijing. Het maakt me geen bal uit wie je grootvader is. Ik ben hier de baas. Begrepen?’


    De jonge vrouw gaf geen antwoord, dus kneep Cheng nog een beetje harder. Toen ze knikte, verslapte zijn greep.


    ‘Weet je dat je gevolgd bent door een fbi-agent?’


    Het meisje wreef haar pijnlijke nek en hoopte dat ze er geen blauwe plekken aan over zou houden. ‘Ik heb niemand gezien.’


    ‘Natuurlijk niet. Je was te druk met telefoneren en berichten versturen.’


    ‘Waar is hij nu?’


    ‘Hou je mond en let op,’ snauwde hij.


    Hij haalde een van de prepaid telefoons tevoorschijn die Wei Yin na aankomst in Boston voor hem had gekocht en gaf die aan haar. ‘Pak aan. Ik wil dat je weer het restaurant in loopt, ergens gaat zitten en eten bestelt. Als deze telefoon gaat, neem je op en dan doe je precies wat ik je opdraag. Begrepen?’


    De jonge vrouw haalde haar schouders op.


    Hij stond op het punt haar weer in haar nekvel te pakken. ‘Dit is geen spelletje, Daiyu. Dit is ernstig. Begrijp je dat?’


    ‘Het zal wel,’ antwoordde ze. ‘En nu wil ik m’n telefoon terug.’


    ‘Nee,’ zei hij, en hij deed de deur van het slot. ‘Het is tijd om te gaan.’


    Toen ze langs hem heen liep, wierp ze hem opnieuw een vernietigende blik toe.


    ‘Eet smakelijk. Ik bel je straks.’


    Hij zag haar door de gang teruglopen naar het restaurant. Hij hoefde de fbi-man niet te zoeken; hij wist dat hij daar ook ergens was.


    Hij liep naar buiten, schakelde de iPhone uit en gooide hem in een afvoerputje. Wat een stomme, arrogante meid.


    Toen hij weer terug was in het safehouse, keek hij hoe het met de vier andere troonopvolgers ging. Ze hadden gegeten en keken naar een Chinese film op dvd. Hij had hen liever niet alleen achtergelaten, maar hij had geen keus gehad. Het sprak voor hen dat ze zich zo netjes hadden gedragen. Zelfs degenen die rookten hadden gedaan wat hij had gevraagd en hadden het roken beperkt tot de badkamer, met het raam op een kiertje. Hij wilde niet onnodig de aandacht op het safehouse of zijn menselijke vracht vestigen. Zodra hij Daiyu naar binnen had geloodst, zouden ze even kunnen slapen en daarna zouden ze vertrekken.


    Het probleem was die fbi-agent, en er waren maar twee manieren om dat op te lossen. Cheng kon met een afleidingsmanoeuvre komen, maar dan zou Daiyu ertussenuit kunnen glippen, of hij moest een geschikte plek uitzoeken om de man een kogel door zijn hoofd te jagen. Een kogel was gemakkelijker dan de eerste optie, maar zou ongetwijfeld een heleboel nieuwe problemen oproepen, met misschien wel een fuik van de politie, als die het lijk zou vinden voordat de Chinezen konden vluchten.


    Dat kon hij niet riskeren. Hij moest een manier zien te vinden om haar achtervolger af te schudden zonder dat de agent in de gaten had dat hij was opgemerkt. Dat zou het gemakkelijkst gaan bij een zaak die meerdere in- en uitgangen had.


    Nadat hij zich had omgekleed, verliet hij het safehouse en vond hij een klein winkeltje, waar hij een joggingbroek, een sweatshirt en een honkbalpet van de Boston Bruins kocht. Door haar uiterlijk te veranderen zou haar poging om te verdwijnen al een stuk gemakkelijker worden.


    Vervolgens liep hij naar Avenue De Lafayette om het Hyatt Regency Hotel wat beter te bekijken. Het was een groot en drukbezocht gebouw met een restaurant, café en, wat het belangrijkste was, veel in- en uitgangen. Het was precies wat hij zocht. Er was in de lobby zelfs een bar waarvandaan hij alles kon zien als ze binnenkwam.


    Zodra hij had bedacht hoe het allemaal in zijn werk zou moeten gaan, pakte hij zijn veilige telefoon en belde haar in het restaurant.


    ‘Ken je het Hyatt Regency Hotel?’ vroeg hij.


    ‘Ja,’ antwoordde ze, ‘dat ken ik.’


    ‘Oké. Ga de rekening vragen. Als je hebt betaald, doe je niets anders dan anders. Je loopt gewoon naar het hotel. Vergeet dat die man er is. Kijk niet over je schouder, negeer hem volledig. Begrepen?’


    ‘Ja, ik heb het begrepen,’ zei ze.


    Cheng besloot dat hij de telefoonverbinding met haar niet wilde verbreken en dat hij haar het beste ‘naar binnen kon praten’. Dan bleef ze in elk geval rustig en kon hij voorkomen dat ze domme dingen deed.


    Het duurde niet lang voordat ze zei dat ze het hotel kon zien. Kort erna kwam ze door de voordeur naar binnen. Cheng zei tegen haar dat ze rechtstreeks naar de liften moest lopen, naar de verdieping met de lobby moest gaan en daarna de gastenlift naar de vierde verdieping moest nemen. Daar zou hij haar bij het zuidelijke trappenhuis opwachten.


    Hij keek de lobby in, zag Daiyu binnenkomen en zag haar precies doen wat hij had opgedragen. Daarna wachtte hij op de fbi-agent om te zien wat die zou doen. Cheng had gedacht dat de man rustig in een van de stoelen in de lobby zou gaan zitten wachten totdat ze weer naar beneden zou komen, maar Cheng had het mis.


    Een paar tellen later kwam de agent binnen, maar nu vergezeld van nog twee agenten. Dit was foute boel. Cheng moest snel in actie komen.


    Hij had geen tijd om op de lift te wachten. Hoe sneller hij uit de lobby wegging, hoe beter. Hij liep naar het trappenhuis met zijn blik naar beneden gericht, deed de deur open en nam de trap met twee en daarna drie treden tegelijk.


    Toen hij bij Daiyu was gekomen, greep hij haar bij de arm en riep: ‘Wegwezen. Nu. Naar boven. Go!’


    Op de zesde verdieping leidde hij haar het trappenhuis uit en liep met haar door de lange, gestoffeerde gang. Bij een ijsblokjesmachine dirigeerde hij haar het klein kamertje in, haalde de kleren tevoorschijn die hij voor haar had gekocht en zei: ‘Schiet op. Doe deze aan.’


    Daiyu gebaarde dat hij zich moest omdraaien. Omdat hij wist hoe ze zich kleedde en hoe ze zich had gedragen, hield ze hem niet voor de gek met haar zogenaamde zedigheid. ‘Als je maar opschiet,’ zei hij, en hij draaide zich om.


    Toen ze haar joggingbroek en sweatshirt aanhad, wilde hij dat ze haar haar onder de Bruins-pet verstopte en vervolgens bekeek hij haar. Goed genoeg.


    Hij verstopte haar kleren achter de ijsmachine en keek snel de gang in om te zien of de kust veilig was. Er was niemand.


    Cheng pakte Daiyu bij haar pols en liep snel met haar naar het trappenhuis aan de andere kant van de gang.


    Daar aangekomen, deed hij de deur open en stapte op de overloop. Zijn hart stond even stil toen hij stemmen hoorde en het geluid van zware voetstappen die naar hen toe de trap op kwamen.


    ‘Wat is er?’ vroeg Daiyu terwijl hij het trappenhuis verliet en de deur zachtjes dichtdeed.


    ‘Problemen.’


    Ze liepen nu nog sneller en gingen weer terug naar het trappenhuis waar ze al eerder waren geweest. Cheng deed de deur op een kier open en luisterde, maar hij hoorde niets. Het leek veilig, totdat hij radiogeruis hoorde. Er bleef nog maar één mogelijkheid over.


    Hij verliet het trappenhuis en trok Daiyu met zich mee, en ondertussen gleden zijn ogen langs de wanden, op zoek naar een brandalarm. Toen hij er een had gevonden, activeerde hij het.


    Meteen begonnen er stroboscooplichten te knipperen en klonk er een oorverdovend gejank. Een paar tellen later staken gasten die niet wisten wat ze moesten doen hun hoofd om de deur. Was er echt brand, of was het een vergissing?


    Cheng wendde zich tot Daiyu en zei: ‘Blijf dicht bij me. Zeg niets en laat mijn hand niet los.’


    De jonge vrouw knikte en Cheng leidde haar terug naar het trappenhuis. Voordat hij de deur opendeed, herinnerde hij haar er nog een keer aan dat ze muisstil moest zijn. Toen ze knikte, deed hij de deur open en controleerde of degene die zich met een radio onder hen had bevonden, inmiddels niet tot hun verdieping genaderd was.


    Hij was ervan overtuigd dat ze veilig waren zolang ze naar boven bleven gaan, dus trok hij haar het trappenhuis in en begon de trap te beklimmen.


    Tegen de tijd dat hij de negende verdieping had bereikt, stroomden de hotelgasten van de verdiepingen erboven al het trappenhuis in en haastten zich in een werveling van peignoirs, sportkleding en pyjama’s naar beneden. Het was precies wat Cheng wilde. Voor de fbi-agenten zou het onmogelijk zijn om de massa mensen te identificeren die van de trappen af de lobby in kwamen en het trottoir op liepen.


    Hij liep de negende verdieping op, zocht en vond de servicelift en trok toen Daiyu de hal in. Hij drukte de knop voor de lift in, pakte zijn pistool en bevestigde de geluiddemper, en hoewel hij wist dat het pistool op scherp stond, controleerde hij toch of er een kogel in de kamer zat.


    De jonge vrouw staarde er verbijsterd naar. ‘Wat is dat?’


    ‘Een rijstkoker,’ antwoordde Cheng terwijl hij het pistool goed vastpakte en achter de plastic zak verborg waarin haar nieuwe kleding had gezeten.


    Ze reageerde verontwaardigd op zijn brutale antwoord. ‘Je hebt geen toestemming van mij gekregen om iemand neer te schieten.’


    Hij moest glimlachen om haar opmerking. ‘Ik heb geen toestemming van jou nodig. Jij bent hier niet de baas.’


    ‘Maar mijn grootvader…’ begon ze.


    Hij wierp haar een blik toe die haar de mond snoerde. ‘Ik heb al gezegd dat we niet in Beijing zijn en dat het me niks uitmaakt wie je grootvader is.’


    ‘Daar zul je nog spijt van krijgen,’ antwoordde ze.


    ‘Zou kunnen. Maar tot die tijd hou jij je mond en doe je wat ik zeg, anders zie je je grootvader nooit meer terug.’


    De jonge vrouw vouwde haar armen voor haar borst en weigerde hem aan te kijken.


    Koppig. Hij vond het prima, zeker als ze daardoor haar mond hield. En als ze maar deed wat hij zei.


    De lift kwam, ze stapten in en Cheng koos de kelderverdieping. Het hotel had een ondergrondse parkeergarage en het was zijn plan om via de zijingang aan Chauncy Street naar buiten te glippen.


    Hij zag de verdiepingen een voor een oplichten en was gereed om op het ergste te reageren als de deuren opengingen en zich een dreigende situatie voordeed. Er gebeurde niets. De hotelgasten hadden alleen de trappen gebruikt.


    Ze kwamen in de kelder aan en verlieten de lift, waarna ze in een lange dienstgang terechtkwamen die hel verlicht werd door plafondlampen.


    ‘Hiernaartoe,’ zei hij.


    Ze liepen door de verlaten gang naar een deur waar garage, alleen uitgang, geen toegang op stond, wat Cheng goed uitkwam.


    Het alarm loeide nog steeds toen hij tegen de stang van de nooduitgang leunde en de deur met zijn heup openduwde. Er was geen enkel teken van leven in de garage. Ze hadden het bijna gered.


    ‘We lopen hier de helling op en naar buiten de straat op,’ zei hij. ‘Blijf naar beneden kijken en blijf dicht bij me.’


    Ze liepen door de garage en Cheng hield alles nauwkeurig in de gaten. Hij was in gedachten al bij wat ze zouden doen als ze eenmaal buiten waren. Ze zouden op Chauncy links afslaan, zich via Summer Street verder van het hotel verwijderen en voorzichtig een weg zoeken naar China Town en hun safehouse.


    Boven aan de helling keek Cheng naar buiten, controleerde de weg links en rechts, en leidde Daiyu toen naar het trottoir. In de verte hoorde hij het geluid van naderende politie- en brandweerauto’s.


    Langs de weg stonden geparkeerde auto’s. Het was een lange straat zonder zijstraatjes met aan het eind een cvs-drogisterij en een warenhuis van Macy’s.


    Ze waren nog maar een meter of vijf op weg toen er een man riep: ‘Bao Deng! fbi! Stop!’


    De federale agent had Daiyu niet gesommeerd te stoppen. Hij had het specifiek tegen Cheng gehad en had hem met zijn alias aangesproken. Op de een of andere manier hadden de Amerikanen hem door. Hij had geen andere keus. Cheng duwde Daiyu op de grond, draaide zich razendsnel om, bracht zijn wapen omhoog en begon te schieten.


    Het pistool van de fbi-man schokte tot tweemaal toe in zijn hand, waarbij twee kogels werden afgevuurd. Daarna werd het stil en viel hij dood op de grond.


    Er was slechts één agent geweest, maar waarschijnlijk waren er meer onderweg. Cheng hielp Daiyu met opstaan.


    ‘Lopen,’ beval hij.


    Ze keek naar zijn linkerschouder en haar adem stokte. ‘Je bloedt!’


    ‘Ik zei dat je moest lopen.’


    Cheng spoorde haar aan om door te lopen naar Summer Street. Hij negeerde de pijn in zijn schouder en probeerde te bedenken wat hij hierna moest doen. Boston was niet langer veilig en gaan slapen was nu helemaal onmogelijk geworden. Eigenlijk waren de hele Verenigde Staten niet meer veilig. Ze moesten wegwezen en zo snel mogelijk naar Medusa zien te komen.
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    Indian Valley, Idaho


    De eerste die ter plekke was, was een verkenningsdrone, die hoog boven het huis van Ren Ho rondcirkelde. De kleine ranch, die naast het woonhuis een schuur en verschillende bijgebouwen omvatte, met paarden en vee, lag aan de rand van het Payette National Forest.


    Vanwege het terrein was het niet mogelijk om het huis op klaarlichte dag te bestormen. Harvath had iets anders bedacht.


    Nicholas vond het maar niets dat een van zijn honden daarbij zou worden ingezet, en het ergste was misschien nog wel dat hij er zelf niet bij mocht zijn wanneer ze in actie zouden komen. Maar omdat ze geen andere optie hadden, was hij met het plan akkoord gegaan.


    Roe had Harvath tijdens diens heenreis alle informatie doorgebeld die over Ren Ho bekend was. Ze hadden zijn naturalisatiegegevens, zijn belastingopgaven en wat informatie over zijn zakelijke activiteiten. Volgens de fbi was hij een vertegenwoordiger die Amerikaanse bedrijven in contact bracht met fabrieken in China. Hij was ooit getrouwd geweest, maar na de scheiding was zijn vrouw naar China teruggegaan. Ze hadden een zoon van rond de twintig die twee nationaliteiten bezat en bij zijn moeder in Shenzhen woonde.


    Roe had ook de reisgegevens van Ren Ho doorgestuurd die het ministerie van Buitenlandse Zaken ter beschikking had gesteld. De nsa was nog bezig Ho’s telefoongegevens, mailverkeer en creditcardgebruik te onderzoeken. De cia had niets kunnen vinden. In hun dossiers stond niets over ene Ren Ho.


    Vlak voor de landing had Roe Harvath nogmaals gebeld, om hem te vertellen wat er in Boston gebeurd was. Een fbi-agent had een van de troonopvolgers gevolgd, een meisje dat Daiyu Jinping heette. Ze was in haar eentje gaan eten, wat zeer ongebruikelijk was voor haar, maar nog opmerkelijker was dat ze eerst de hele tijd op een Apple iPhone had zitten bellen en sms’en, maar nadat ze in het restaurant naar het toilet was gegaan, ineens een ander mobieltje had dat ze gebruikte.


    Vanwege de verhoogde waakzaamheid gaf de agent aan zijn chef door wat hij gezien had, en de chef gaf de melding door aan de andere surveillanceteams, maar die waren ervan overtuigd dat de studenten die ze in de gaten hielden, allemaal op hun kamer zaten, vooral doordat ze hadden geverifieerd waar hun mobieltjes zich bevonden. Nadat de fbi om fysieke bevestiging had gevraagd, meldden de surveillanceteams een voor een dat de studenten verdwenen waren. De telefoons stonden aan, maar niemand was thuis. Dat leverde een golf van paniek op.


    Onmiddellijk stuurden ze versterking naar de collega die Daiyu Jinping in de gaten hield. Toen ze in Boston het Hyatt Regency Hotel binnenging, gingen een paar agenten achter haar aan, terwijl anderen naar de bewakingskamer van het hotel gingen om de camerabeelden te bekijken. Ze draaiden de opnamen terug om de kijken of iemand samen met Daiyu de lift in was gestapt of in de lobby iets aan haar had gegeven.


    Dat werd uit de beelden niet duidelijk, maar wel zagen ze een man die het trappenhuis betrad nadat de agenten het hotel binnen waren gegaan. Toen de beelden nog iets verder werden teruggespoeld, was te zien op welk tijdstip de man het hotel had betreden en waar hij naartoe was gegaan. Hij had zijn gezicht steeds van de camera’s afgewend, behalve toen hij afrekende in de bar van het hotel. Binnen enkele minuten nadat het beeld naar de fbi was gestuurd, kregen de agenten de bevestiging dat het om Bao Deng ging.


    Maar toen was het brandalarm afgegaan. Dat was overduidelijk een afleidingsmanoeuvre en maakte de zaak voor de fbi-agenten ontzettend lastig. Ze vroegen om ondersteuning, ook van de politie, maar die kwam te laat.


    Eén agent bleef in de bewakingskamer om de livebeelden van de bewakingscamera’s te volgen, terwijl zijn collega’s probeerden Deng en de troonopvolger te lokaliseren. Doordat alle hotelgasten werden geëvacueerd, was het of de fbi-agenten als zalmen tegen de stroom in moesten zwemmen.


    Op een gegeven moment was Bao Deng op de bewakingsbeelden te zien. Hij was met nog iemand in de kelder van het gebouw. De agent die de videobeelden in de gaten hield, vermoedde terecht dat hij in het gezelschap van Daiyu Jinping was. Hij gaf aan zijn collega’s door hoe ze gekleed was en waar de twee naartoe gingen.


    Toen ze de parkeergarage uit kwamen, werden ze staande gehouden door de fbi-agent die hen de hele tijd had gevolgd. Er brak een vuurgevecht uit, waarbij de agent werd gedood. Deng en de troonopvolger ontkwamen.


    Dat was in meer dan één opzicht slecht nieuws. Niet alleen was er een fbi-agent om het leven gekomen, maar alle troonopvolgers was het nu gelukt te ontkomen. Harvath wist bijna zeker dat Bao Deng niet naar Boston was gekomen om alleen Daiyu Jinping op te halen. Hoogstwaarschijnlijk had hij ook iets te maken met de andere vier Chinese studenten die waren verdwenen.


    Dat ze hun mobieltjes aan hadden gelaten, betekende dat ze niet wilden dat iemand onmiddellijk zou merken dat ze weg waren. Dat was nog het meest verontrustende aan de hele zaak. Uiteindelijk zou het uitkomen dat ze verdwenen waren. Kennelijk maakte dat tegen die tijd niet meer uit. Dat kon maar één ding betekenen: de aanval kon elk moment worden ingezet.


    Toen het vliegtuig van de Carlton Group in McCall, Idaho, landde, ongeveer vijftig kilometer ten noordoosten van Indian Valley, had de fbi al een commandopost op het vliegveld geïnstalleerd.


    Harvath, Sloane, Chase en Argos, de hond van Nicholas, zouden per helikopter naar een rangerpost in het Payette National Forest worden overgebracht. De ranger wist waar Ho’s ranch lag en wist tamelijk zeker dat ze tot bij de rand van het terrein konden komen zonder dat ze gezien werden. Daarna waren ze op zichzelf aangewezen.


    De helikopter zou teruggaan naar het vliegveld om een team sluipschutters op te halen, terwijl de rest, onder wie mensen van plaatselijke wethandhavingsinstanties, per auto naar de ranch zouden rijden, via twee onverharde wegen.


    Harvath hanteerde maar twee regels: niemand mocht iets doen tot hij het sein gaf, en Ren Ho moest koste wat het kost levend worden opgepakt. Nadat de radiocodes waren doorgegeven, de spullen waren verdeeld en alles was besproken, gingen ze op pad.


    Op zich had Argos misschien niets tegen Harvath, maar het beest vond het niet fijn om zonder Nicholas op pad te moeten. Volgens Sloane was hij in het ntct ook al zo zenuwachtig geweest toen Nicholas met Draco naar binnen was gegaan en zij en Chase de hond mee hadden genomen naar het kantoor van de Carlton Group.


    Harvath probeerde het grote dier op zijn gemak te stellen door hem in zijn nek en tussen zijn oren te krabbelen. Uiteindelijk legde het beest zijn kop op zijn grote voorpoten en leek iets tot rust te komen.


    Chase keek Harvath aan en zei via de headset: ‘Die hond zal vandaag een gloeiende hekel aan je krijgen.’


    Harvath schudde zijn hoofd en keek uit over het ruige landschap. Hij vond Idaho altijd al een van de prachtigste staten van Amerika. Er was zo veel ruimte en er waren zo weinig inwoners dat je niet steeds werd lastiggevallen. Als hij gelijk had en de Chinezen inderdaad van plan waren de Verenigde Staten met een serie elektromagnetische pulsen op de knieën te dwingen, zou hij misschien naar Idaho gaan om zich te verschansen. Als je je goed had voorbereid en gezond genoeg was om niet naar het ziekenhuis te hoeven, kon je het daar waarschijnlijk een flinke tijd uithouden.


    De helikopterpiloot nam contact op met de rangerpost toen ze in de buurt kwamen, en nadat ze hadden rondgecirkeld om een idee te krijgen van het terrein, landden ze.


    Harvath stapte als eerste uit, samen met Argos, gevolgd door Sloane en Chase. Nadat ze hun spullen uit het toestel hadden gehaald, gingen ze op veilige afstand van de helikopter staan en staken een duim op naar de piloot.


    Het grote toestel steeg op en verdween achter de hoge boomtoppen. Toen het helse kabaal was weggestorven, bleef slechts de absolute stilte over. Het was verbazend hoe stil het in het bos was.


    De ranger stelde zichzelf voor aan zijn metgezellen en liep met het team naar zijn suv. Op de motorkap lag een gedetailleerde kaart uitgespreid. Hij legde uit waar ze waren, waar de ranch van Ho lag en welke route hij wilde nemen om ze op het afgesproken punt af te zetten.


    ‘Zijn jullie er klaar voor?’ vroeg de ranger.


    Chase keek naar Argos en toen naar Harvath. ‘Wat zeg je ervan, Dr. Dolittle?’


    ‘Help me maar even om dat beest in de auto te krijgen,’ zei Harvath.


    Ze liepen naar de achterkant van de auto, waar ze de laadklep opendeden en Argos aanmoedigden in de auto te springen. Toen dat gelukt was, klom Harvath bij de hond in de auto. Hij zorgde ervoor dat het beest ging liggen en legde daarna de grote kop van het beest op zijn schoot.


    ‘Oké, laten we het proberen.’


    Chase haalde een tube Derma Bond tevoorschijn – een soort superlijm – en Sloane pakte een steentje dat ze op het vliegveld hadden uitgekozen.


    Nicholas had haar laten zien welk plekje van een hondenpoot het gevoeligst was, tussen de kussentjes, en daar drukte ze het steentje in. Ze duwde het plekje dicht terwijl Chase de lijm aanbracht, voorzichtig zodat ze niets op hun vingers kregen. Ondertussen leidde Harvath de hond af.


    Argos keek een paar keer naar Sloane en Chase, maar leek niet bijster geïnteresseerd in wat ze aan het doen waren. Hij had meer oog voor Harvath, die hem alle aandacht gaf.


    Toen ze klaar waren, knikte Sloane, waarna zij en Chase de achterklep sloten en bij de ranger voorin gingen zitten. Het was Harvaths taak om Argos tijdens de rit af te leiden zodat het beest niet aan zijn poot zou gaan zitten.
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    De rit duurde een halfuur. Toen ze de plek naderden waar Chase afgezet zou worden, controleerden ze voor de zekerheid de radioverbinding.


    De ranger stopte, wees naar een bos en zei: ‘Vijftig meter die kant op, dan kom je bij een riviertje. Je hoort het water voordat je het ziet. Het pad loopt langs de oostkant. Gemakkelijk te vinden.’


    ‘Prima,’ zei Chase. Hij pakte zijn rugzak en geweer en opende het portier. ‘Tot later daar beneden.’


    ‘Niet verdwalen, hè?’ zei Harvath.


    Chase keek hem grijnzend aan.


    Nadat Chase het portier had dichtgedaan, bracht de ranger Harvath en Sloane naar de afgesproken plek. De weg die zij te gaan hadden, was wat moeilijker.


    De ranger parkeerde de auto aan de kant van de weg en zette de motor uit. Hij liep om de auto heen, wachtte tot Sloane er ook was en deed de laadklep open.


    Ze inspecteerde Argos’ poot en stak een duim naar Harvath op. ‘Helemaal droog,’ zei ze.


    Harvath gaf de hond het bevel te blijven liggen en stapte uit. Hij wilde voorkomen dat Argos uit de auto zou springen en op zijn poot zou landen. Het zou voor het beest nog lastig genoeg worden om te lopen. Harvath wilde het hem niet onnodig moeilijk maken.


    Met behulp van Sloane en de ranger tilde Harvath Argos uit de auto. Het beest had binnen een paar stappen door dat er iets met zijn rechtervoorpoot was.


    ‘Goed,’ zei Harvath. ‘Laten we gaan, voordat hij op zijn poot gaat zitten kauwen.’


    De ranger ging voorop.


    De bosgrond was zacht, waardoor Argos niet erg veel pijn had bij het lopen, maar Harvath zag dat de hond zijn rechterpoot al begon te ontzien.


    Al snel kwamen ze bij de rand van het bos. De ranger hief zijn hand ten teken dat ze moesten blijven stilstaan. Het enige wat ze hoorden, waren de geluiden van het bos.


    ‘Verder ga ik niet,’ zei de ranger. ‘Ongeveer driehonderd meter verderop kom je bij een oud bosbouwpad. Als je dat volgt naar beneden, kom je bij zijn huis uit.’


    Harvath en Sloane bedankten de ranger en keken hem na terwijl hij tussen de bomen door naar zijn auto terugliep.


    Harvath haalde de radio uit zijn rugzak, trok de antenne uit en nam contact op met het commandocentrum op het vliegveld. Terwijl Sloane Argos afleidde, gaf Harvath het team een beknopt situatierapport. Nadat Chase had gemeld dat hij zijn positie had ingenomen en dat de kust veilig was, verbrak Harvath de verbinding en stopte hij de radio weer terug in de rugzak.


    Nadat ze hun wapens een laatste keer hadden nagekeken, gingen Sloane en hij op pad.


    Toen ze ongeveer halverwege de ranch waren, was Argos enigszins gaan hinken. Tegen de tijd dat de ranch in zicht kwam, liep hij onmiskenbaar mank. Hoewel Harvath wist dat de pijn niet ondraaglijk was, vond hij het vervelend dat hij de hond dit moest aandoen. Gelukkig kon Argos tegen een stootje en liep hij gewoon door.


    Ondertussen keek Harvath goed om zich heen om te zien of er camera’s waren. Hij zag ze niet, maar hij had het gevoel dat ze bespied werden, en daarom voerden Sloane en hij met regelmaat een toneelstukje op.


    Om de vijftig tot honderd meter bleven ze even staan. Harvath boog zich om de poot van de hond te inspecteren, waarna ze weer verdergingen. Tegen de tijd dat ze in de buurt van Ho’s ranch kwamen, was Harvath ervan overtuigd dat de man hen al die tijd in de gaten had gehouden.


    Ze zagen dat er iemand uit het huis kwam, die op een soort terreinwagentje ging zitten en hun kant op reed.


    Het geheim van mensen voor de gek houden was niet ervoor te zorgen dat ze jou vertrouwden, maar ze te laten geloven dat je hén vertrouwde. De snelste manier om dat voor elkaar te krijgen was vragen of ze je wilden helpen.


    Het was nogal doorzichtig om je voor te doen als toeristen die waren verdwaald. Maar als je een hond bij je had, werd het ineens veel geloofwaardiger, vooral op het platteland. Boeren en ranchers hadden vaak een band met dieren. Bovendien gold hier de regel dat je anderen hielp die in nood verkeerden. Het was duidelijk wat ze de man zouden vragen.


    ‘Daar komt hij,’ zei Harvath.


    Sloane knikte; ze had hem ook al gezien.


    Omdat hun radio in hun rugzak zat, moesten ze er maar op vertrouwen dat Chase, die een verdekte positie had ingenomen, alles goed kon zien door het Schmidt & Bender-vizier dat hij op zijn kaliber .50 Barrett M107A1 had gemonteerd. Als Harvath en Sloane werden aangevallen, waren ze op zijn steun aangewezen. Sterker nog, ze rekenden erop dat Chase elk mogelijk gevaar al bij voorbaat zou uitschakelen. Aan de hand van de beelden die de drone had doorgezonden, hadden ze geconcludeerd dat er maar één persoon op de ranch aanwezig was.


    Harvath wilde niet met zijn ziel en zaligheid van een drone afhankelijk zijn, maar de camera- en infraroodbeelden hadden niets aan duidelijkheid te wensen overgelaten. Ze zouden hoe dan ook snel genoeg weten hoe het zat.


    Sloane stak haar hand op en zwaaide naar het naderende wagentje. Harvath bleef staan. Dit was een goede plek om toe te slaan. Argos leunde tegen hem aan om zijn pijnlijke poot te ontzien.


    ‘Braaf,’ zei Harvath, en hij gaf het dier een bemoedigend klopje. ‘Het is bijna klaar.’


    Ren Ho leek totaal geen argwaan te koesteren. De nietsvermoedende Chinees droeg een spijkerbroek, een denim hemd en werklaarzen. Zijn Ruger Mini-14 Ranch Rifle lag niet op de stoel naast hem, maar in het rek boven zijn hoofd.


    Hij minderde vaart toen hij dichterbij kwam om de twee wandelaars en hun hond beter te kunnen bekijken, en daarna reed hij naar ze toe en stopte.


    ‘Jullie bevinden je op verboden terrein,’ zei hij zonder inleiding of begroeting. ‘Dat staat duidelijk op borden aangegeven.’


    ‘Onze hond is achter een eland aan gegaan,’ verklaarde Harvath. ‘Het kostte ons twee uur om hem terug te vinden. We wisten niet waar we waren tot we uw borden zagen.’


    ‘Nou, dan weten jullie nu weer waar jullie zijn,’ zei hij nors. ‘Jullie kunnen hier niet langs.’


    ‘Er is iets met onze hond,’ zei Sloane. ‘Onze excuses dat we ons op uw terrein bevinden, maar we moeten met onze hond naar een dierenarts. Kunt u ons helpen, alstublieft?’


    Ho stapte uit en vroeg: ‘Wat is er dan?’


    Sloane keek hem glimlachend aan. ‘Fijn dat u wilt helpen. Het is zijn rechterpoot.’


    ‘Wat is het voor hond?’


    ‘Een Russische herder,’ zei Harvath, die een stap opzij deed om te voorkomen dat de man zich ingesloten of bedreigd zou voelen.


    ‘Hij bijt toch niet, wel?’ vroeg Ho, die op zijn hurken ging zitten om Argos’ poot te bekijken.


    ‘Het is een heel lieve hond,’ zei Sloane, die een stap dichterbij kwam. ‘Mijn vriend is degene voor wie u uit moet kijken.’


    ‘Vriend’ was het codewoord dat ze met Harvath had afgesproken. Ze had gezien dat Ho een pistool onder zijn shirt droeg en had besloten dat ze snel in actie moesten komen.


    Sloane schopte Ho zo hard met haar gelaarsde voet in zijn linkerzij dat ze drie ribben van hem brak. De man viel voorover, bij de hond vandaan, hapte naar adem en greep zijn pistool. Maar Harvath was hem voor.


    Harvath haalde zijn taser tevoorschijn, zag dat Ho Argos of Sloane niet aanraakte, en haalde de trekker over. Twee naalden raakten Ho in de borst en gaven een stroomstoot af waardoor zijn zenuwstelsel werd verlamd.


    Meteen toen de man in elkaar zakte, gooide Harvath de taser naar Sloane en stapte hij op de Chinees af. Hij pakte diens 9mm-Kel-Tec PF-9-pistool af, bond zijn handen met tiewraps op zijn rug en fouilleerde hem.


    De man bleek geen andere wapens bij zich te hebben. Harvath knevelde hem met duct tape en trok een kap over zijn hoofd. Vervolgens haalde hij zijn radio tevoorschijn en gaf de rest van het team het codeteken dat ze konden komen.


    ‘Swing Arm,’ zei Harvath over de radio. ‘Ik herhaal: Swing Arm.’
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    Ho lag gekneveld in de bak van het terreinwagentje en Harvath en Sloane keken toe hoe de grote Bell 412EP-helikopter de leden van het hrt uitspuugde. Ze controleerden eerst het woonhuis, daarna de schuur en ten slotte de andere bijgebouwen. Een van de gebouwen bestond uit een lange metalen constructie waarin pallets met voedsel, medicijnen, kleren en allerlei voorraden hoog opgetast lagen. Het hoofd van het hrt noemde het de moeder aller opslagplaatsen, mocht de dag des oordeels komen.


    Toen alles veilig was bevonden en het hrt het sein veilig had gegeven, kwam er een sliert suv’s het terrein op rijden. Als eersten arriveerden de leden van het nest, die het terrein en de panden uitgebreid onderzochten op radioactief en nucleair materiaal. Intussen ging Harvath het woonhuis in en voerde zijn eigen onderzoek uit. Hij wilde zo snel mogelijk zo veel mogelijk te weten komen over de man die hij zou gaan ondervragen.


    De inrichting was ongeveer wat Harvath had verwacht: nietszeggend en doorsnee. Het was een mengeling van Ho’s leven in China en dat in Idaho. Aan de keukenmuur hing een kalender met Chinese steden en op een schilderij boven de versleten bank stonden twee Amerikaanse indianen afgebeeld, een vader en een zoon, jagend op herten. In de studeerkamer hingen geen afbeeldingen van voorzitter Mao en op het nachtkastje lag geen Communistisch Manifest. Het huis was opvallend onopvallend, en dat was precies zoals het huis van een belangrijke spion die in een vreemd land werkte eruit moest zien. Maar er waren een paar interessante dingen die meer vertelden over de mens Ho.


    De keuken mocht dan saai en ouderwets zijn, er stonden wel prachtige kookboeken en dure apparaten, zoals een chique mixer en een geavanceerde keukenmachine. De kruiden waren van Dean & DeLuca en Ho leek dol op verfijnde bordeauxwijnen. In de woonkamer bewaarde hij een indrukwekkende collectie platen, van Franse jazz tot Braziliaanse bossanova’s. Ho was een man met smaak.


    Hij was blijkbaar ook een familieman die dol was op zijn zoon. Overal in huis waren foto’s van hem te vinden, en veel ervan waren op de ranch gemaakt. Er waren ook foto’s van de jongeman die hij in de afgelopen jaren tijdens vakanties had genomen. Foto’s op de Golden Gate Bridge in San Francisco, de Space Needle in Seattle, de Willis Tower in Chicago, het Empire State Building in New York City en het Alamo in San Antonio. Ho stond afgebeeld met een arm om zijn zoon geslagen en op een andere foto gaven ze elkaar lachend een high five. Dit was een heel ander gezicht dan de man had laten zien toen twee wandelaars zijn terrein op kwamen lopen.


    Veel meer had Harvath niet nodig. Hij stuurde een radiobericht dat hij de China-expert, Stephanie Esposito, in het huis verwachtte.


    Nadat hij had uitgelegd wat hij van haar wilde, installeerde hij de videocamera en gaf via de radio Sloane en Chase opdracht om Ho naar binnen te brengen.


    Ze zetten hem op de bank neer en verwijderden de kap en de duct tape van zijn mond.


    ‘Wat gebeurt hier in vredesnaam?’ vroeg Ho op hoge toon. ‘Ik ben Amerikaans staatsburger. Wie bent u? Wat denkt u dat u aan het doen bent?’


    Harvath stelde zich voor met een van zijn aliassen. ‘Meneer Ho, mijn naam is Tim Rudd. Ik vertegenwoordig de Amerikaanse regering. Ik ga ons beiden een heleboel tijd besparen. Als spion is u geleerd dat u alles moet ontkennen en in de tegenaanval moet gaan. Maar ik verwacht onmiddellijke en volledige medewerking van u. U geeft eerlijk antwoord op mijn vragen en u doet dat meteen nadat ik u de vraag heb gesteld. Als u deze instructies niet opvolgt, zal ik u laten zien wat er gebeurt.’


    Harvath knipte met zijn vingers en Esposito kwam met een mobiele telefoon uit de keuken gelopen. Ze koos een telefoonnummer in China en zette het gesprek op de speaker. Toen een man de telefoon opnam, antwoordde Esposito hem in vloeiend Mandarijn.


    ‘Heb je de jongen in het vizier?’ vroeg ze.


    ‘Ja,’ antwoordde de man.


    ‘Beschrijf hem.’


    Met de camera in haar telefoon had Esposito foto’s gemaakt van de portretten van zijn zoon die Ho overal in huis had hangen. Daarna had ze die naar een collega in Beijing gemaild.


    De man gaf niet alleen een gedetailleerde beschrijving van het uiterlijk van de jongen, maar verzon ook wat hij aanhad en beschreef dat eveneens. Daarna vroeg hij toestemming om te schieten.


    Esposito keek naar Harvath en vertaalde zijn woorden.


    Harvath schudde zijn hoofd.


    Esposito gaf de boodschap door, zei tegen de man dat ze nog terug zou bellen en verbrak de verbinding.


    ‘Meneer Ho,’ zei Harvath. ‘Ik doe dit aanbod maar één keer, dus luister alstublieft goed. We hebben alles. We hebben de opslagunits. We hebben de mechanismen. We hebben de weerballonnen. We hebben de techniekstudenten die Khuram Hanjour in de Emiraten gerekruteerd heeft. We hebben de Somaliërs ook. Natuurlijk hoeven we wat er in Nashville is gebeurd niet al te serieus te nemen, maar dat weet u allemaal al. We hebben alle locaties die u hebt gebruikt om de Facebook-accounts van de cellen te monitoren. We hebben zelfs het kopieerapparaat gevonden waarmee u in Boise fotokopieën van de valse ID’s hebt gemaakt. Dit is mijn aanbod. Luistert u?’


    Ho knikte.


    ‘Goed. Ik wil dat u voor ons komt werken.’


    ‘En als ik nee zeg, doodt u mijn zoon.’


    ‘Ja, maar dat is nog maar het begin.’


    ‘Daarna doodt u mij?’


    Harvath schudde zijn hoofd.


    ‘Nee, natuurlijk niet,’ was de reactie van Ho. ‘Dit is Amerika. Ik word eerst berecht en daarná executeert u mij.’


    ‘Ik zal niet tegen u liegen, meneer Ho. Er zijn leden van onze regering die u graag dood willen zien. Er zijn er zelfs die me een medaille zouden opspelden als ik u hier ter plekke zou doodschieten.’


    ‘Waarom doet u dat dan niet?’


    Harvath veranderde van onderwerp. Hij wilde dat er een bepaalde relatie met zijn gevangene zou ontstaan, maar hij moest ook een soort basis voor zijn ondervraging hebben om vast te kunnen stellen of Ho loog. ‘Ik heb uw platenverzameling gezien.’


    ‘Wat is daarmee?’


    ‘Mijn moeder was een grote fan van Charlie Byrd. Hebt u ook platen van hem?’


    ‘Jawel,’ zei Ho gereserveerd. ‘Een plaat die hij met Stan Getz heeft gemaakt.’


    Harvath knikte even en leek in gedachten verzonken. ‘Ik herinner me Getz. Het favoriete liedje van mijn moeder was “The Girl from Ipanema”. Die plaat heeft ze grijsgedraaid.’


    ‘Waarom stelt u me vragen over mijn platen?’


    ‘Omdat u, meneer Ho, de indruk wekt dat u een erudiet man bent. Ik denk ook dat u een goede vader bent en dat u van uw zoon houdt. Welke keuzes u ook hebt gemaakt, uw zoon verdient het niet te sterven.’


    Ho schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat klopt. Hij is een goeie jongen.’


    ‘Zoals ik al zei: als u niet meewerkt, gaan ze uw zoon doden. U wordt zelf echter niet gedood. U wordt naar een uiterst geheim detentiecentrum gebracht in de Upper Peninsula of Michigan, waar de van muggen vergeven zomers nog erger zijn dan de ondraaglijk koude winters. U zult dagelijks te maken krijgen met extreem zwaar werk in de buitenlucht en met eenzame opsluiting.


    Binnen een week zou u willen dat ze u hadden gedood. Binnen een maand zult u manieren proberen te vinden om te ontsnappen. Binnen een jaar zult u doorkrijgen dat de enige ontsnappingsroute de dood is.


    En, even terzijde, ik heb uw keuken gezien. U weet wat lekker eten is. De honden in dat detentiecentrum eten beter dan de gevangenen. Wat ze daar serveren, zou je niet eens eten mogen noemen. De mannen die ze daarnaartoe sturen zijn beesten. Ze hebben geen enkele beschaving. Het volledig ontbreken van welke vorm van comfort dan ook maakt het leven nog harder en onaangenamer. U krijgt er geen bezoek van Amnesty International of het Rode Kruis. Ze weten niet eens dat het bestaat.


    Het is ontworpen om een straf te ondergaan die erger is dan de dood. En daar komt nog bij dat u alleen bent met uw gedachten en de wetenschap dat alles, met inbegrip van de dood van uw zoon, voorkomen had kunnen worden.’


    Ho staarde hem wezenloos aan en wist absoluut niet wat hij moest doen.


    Harvath liet de stilte nog even voortduren en vroeg toen: ‘Zou u er niet alles aan willen doen om uw zoon te redden?’


    De man knikte.


    ‘Neem mijn aanbod dan aan, meneer Ho. Kom voor ons werken.’


    ‘Als ik voor u ga werken, ben ik zo goed als dood.’


    ‘Als u voor ons werkt,’ zei Harvath, ‘kunnen we u beschermen. Ik geef u mijn persoonlijke garantie.’


    ‘Kunnen jullie mijn zoon beschermen? Kunt u hem uit China weghalen?’


    Harvath keek naar Stephanie Esposito; ze knikte. Daarna wendde hij zich weer tot Ren Ho. ‘Ja, dat kan. Maar eerst gaan u en ik een diepgaand gesprek voeren. Als u op enig moment tegen me liegt, is onze deal van de baan. Begrepen?’


    ‘Ik begrijp het,’ antwoordde Ho.


    Harvath begon met vragen waarop hij het antwoord al wist. ‘Wat is de codenaam voor de operatie?’


    ‘Snow Dragon. In het Chinees is dat Xue Long.’


    ‘Hoeveel cellen zijn er?’


    ‘Zes.’


    ‘Hoeveel personen telt een cel?’


    ‘Twee,’ antwoordde Ho.


    ‘Waar bevinden de cellen zich?’


    ‘Seattle, Las Vegas, Des Moines, Dallas, Nashville en Baltimore.’


    Harvath hield zijn blik strak op het gezicht van de man gericht en vroeg: ‘Hoe hebben jullie die personen voor de cellen gevonden?’


    ‘We hebben recruiters gebruikt. Een in Dubai en een in Mogadishu.’


    ‘Wie is Tommy Wong?’


    ‘Hij is lid van een triade in Los Angeles.’


    Welke triade?’


    ‘14K,’ zei Ho.


    Tot zover waren alle antwoorden goed en betrouwbaar geweest. Harvath had geen subtiele veranderingen in het gezicht gezien die suggereerden dat de man loog.


    ‘De techniekstudenten arriveerden vanuit de Emiraten allemaal in dezelfde stad in de Verenigde Staten. In welke stad?’


    ‘Houston.’


    ‘Wat was de dekmantel om een visum te krijgen?’


    ‘Een stage voor islamitische studenten bij de nasa,’ antwoordde Ho.


    ‘Iedere student was in het bezit van een mobiele telefoon. Waar kwamen die vandaan?’


    ‘Tommy Wong heeft die gekocht en ze naar mij gestuurd. Ik heb ze doorgestuurd naar de recruiter in Dubai, die ze vervolgens aan de studenten heeft gegeven voordat die naar de Verenigde Staten vertrokken.’


    Harvath vond het nu tijd worden voor een ander soort vragen.


    ‘Wie is hun tussenpersoon?’


    ‘Dat ben ik,’ antwoordde Ho.


    ‘Waar zijn de controlebestanden voor de leden van de cellen?’


    ‘Op mijn computer. In de studeerkamer. Het wachtwoord is Samba477823//*.’


    ‘En de harde schijven?’ vroeg Harvath.


    ‘Onder de laatste stal in de schuur. Onder het hooi is een valluik dat naar een schuilkelder leidt. Alle bestanden liggen daar opgeslagen.’


    Harvath keek Chase aan en zei: ‘Neem de mannen van het Hostage Rescue Team mee naar de schuur. Let op of er geen afluisterapparatuur is. Laat me weten wat je hebt gevonden.’


    ‘Begrepen,’ antwoordde Chase, en hij ging de kamer uit.


    Harvath wilde niet klungelen met Ho’s computers, niet als dat niet absoluut noodzakelijk was. Nicholas kon vrijwel elke klus klaren, maar de nsa had de meeste kans om alle gegevens eruit te halen. Op de harde schijven van Ho zouden op z’n minst de contactgegevens van de leden van elke cel moeten staan.


    Harvath wendde zich weer tot Ho en wilde hem juist een volgende vraag stellen, toen zijn telefoon precies tegelijk met die van Sloane ging. Het was de beltoon die ze voor mailtjes van de Ouwe gebruikten. Harvath hield zijn ogen strak op Ho gericht. Als het een belangrijk bericht was, zou Sloane het wel zeggen.


    Ze las de korte boodschap, kwam naar Harvath toe en fluisterde: ‘Het Bureau heeft de opslagunits in Seattle en Baltimore ook gevonden. De Ouwe wil weten of er nog meer zijn. Dat is prioriteit nummer één. Als dat rond is, wil hij Bao Deng. Hij wil dat jij uitzoekt wie hij is, waar hij naartoe gaat en hoe we hem kunnen vinden.’


    Harvath knikte en richtte zijn aandacht weer volledig op Ho. Hij koos zijn woorden zorgvuldig en stuurde de ondervraging in een nieuwe en gevaarlijke richting.
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    Noord-Korea


    Tijdens de periode die ze in het binnenland hadden doorgebracht waren de weersvooruitzichten van slecht naar nog slechter gegaan. Luitenant Fordyce keek Billy Tang niettemin uitdagend aan en zei: ‘Ik hou m’n poot stijf.’


    ‘Fuck you met je poot, luit,’ kwam Johnson tussenbeide. ‘Hij kan mijn poot in zijn toges krijgen.’ Zijn wijsvinger raakte bijna Tangs gezicht toen hij zei: ‘Jij en Jin-Sang gaan met ons mee.’


    De cia-agent wist niet wat hij prettiger vond: Johnsons vasthoudendheid of het feit dat de seal’s de kleine jongen eindelijk bij zijn echte naam noemden.


    ‘Luister,’ antwoordde Tang. ‘Jullie moeten aan jezelf denken. Er is een storm op komst. Moet je kijken hoe hard het hier al waait, en we zijn nog niet eens bij de kust. Je hebt twee keer zoveel tijd nodig voor de pick-up.’


    ‘Wíj maken ons wel zorgen om die pick-up, Billy,’ zei Fordyce.


    ‘Wil jij samen met die jongen langs die rotsen abseilen en hem dan in die deining zwemmend meesleuren? Hij zit zó onder de medicijnen dat hij zijn adem niet eens lang genoeg kan inhouden om naar die onderzeeër te duiken. Het is gewoon een domme zet.’


    ‘Ik heb je al eerder gezegd dat wij geen domme dingen doen.’


    De cia-agent keek naar de mannen. ‘Ik had het mis toen ik zei dat ik dácht dat seal’s eerzame mensen waren. Julie zíjn eerzaam. Maar hier is geen discussie over mogelijk. Jullie moeten terug. Dat is het belangrijkste.’


    ‘Je hebt gelijk. Hier is geen discussie over mogelijk.’


    Tang stak zijn handen omhoog. ‘Hyun Su en ik kunnen hem Zuid-Korea in smokkelen. Daar hebben we wel een paar dagen voor nodig, maar het kán. Als Tuck me maar genoeg pijnstillers voor hem meegeeft, moet dat lukken. En als we dan in Seoel zijn, breng ik hem rechtstreeks naar de ambassade. Ze zullen hem willen debriefen en ze hebben er een eersteklas medisch team. Daar komt bij dat je een kind dat heeft blootgestaan aan een vorm van tbc die resistent is tegen medicijnen niet in een duikboot wilt hebben.’


    Fordyce keek hem aan. ‘Ben je klaar?’


    Tang wist niet wat hij moest zeggen.


    Fordyce wachtte niet op een antwoord. ‘Een van de domste dingen die je kunt doen, is een seal vertellen wat hij níét moet doen. We laten de arts beslissen over eventuele quarantaine. Maar we zijn als team gekomen en we gaan als team weer weg. Het maakt me geen donder uit of de Noord-Koreanen vermoeden dat we hier zijn geweest. Die zijn zo argwanend dat ze iedereen verdenken. Dus je gehoorzaamt mijn orders of ik laat je deze keer echt doodschieten door Tucker. Is dat duidelijk?’


    De cia-agent had geen idee hoe de seal’s het voor elkaar wilden krijgen, maar hij vertrouwde hen. Hij schudde zijn hoofd, glimlachte en legde zich neer bij de gedachte dat ze allemaal samen zouden vertrekken.


    Fordyce legde zijn linkerwijsvinger achter zijn oor en boog voorover, om duidelijk te maken dat hij nog steeds op een antwoord wachtte.


    ‘Sir, yes, sir,’ antwoordde Tang, gevolgd door een strakke militaire groet.


    ‘Die groet is verdomme meer dan terecht, als je nagaat wat voor uitbrander ze me gaan geven. Zullen we het er dan nu maar over hebben hoe we het gaan aanpakken?’


    Niemand had verwacht dat het water zo erg zou zijn. De storm was nog veel heviger geworden en had voor een woeste zee met korte golfslag gezorgd. Het briljante plan van Fordyce leek met de minuut minder briljant.


    Tucker en Johnson hadden ruziegemaakt over de vraag wie er bij Billy Tang en Jin-Sang achter zou blijven. Er waren twee mensen voor nodig om de jongen te vervoeren en ze peinsden er niet over om Billy alleen te laten. Als hospik en vanwege zijn geweldige kwaliteiten tijdens vuurgevechten won Tucker. Johnson was echter een betere zwemmer en Fordyce was blij dat hij hem als buddy had tijdens zijn zwemtocht naar het duikbootje.


    Hyun Su bracht hen met twee droppings helemaal naar de kust. De eerste was zo’n vijfhonderd meter van de steile rots die het team minder dan tweeënzeventig uur eerder had beklommen. Nadat ze Tucker extra magazijnen hadden gegeven, stapten Fordyce en Johnson uit de truck en reed Hyun Sun verder. Hij was van plan Billy, Jin-Sang en Tucker twee kilometer noordelijker op een stukje strand te droppen.


    Het wegstervende geluid van de truck die in de verte verdween, werd vervangen door het geraas van de golven die onder aan het klif tegen de rotsen beukten.


    Fordyce en Johnson deden hun tuig om, controleerden alles nog een keer, stapten toen over de rand en gleden langs het touw naar beneden. Terwijl Fordyce de golven onder zich tegen de rotsen zag slaan, wist hij dat hij de juiste keuze had gemaakt. Het zou een nachtmerrie zijn geworden als ze Jin-Sang op deze manier hadden vervoerd.


    Onder aan het klif keken ze of hun drysuits nog intact waren, deden hun zwemuitrusting aan en hielden nog een laatste check voordat ze het water in gingen.


    Ze probeerden hun sprong in het water zodanig te timen dat ze niet door de golven tegen de rotsen zouden worden geslagen.


    Het was een afmattend eind zwemmen, dat door de golven net zo erg werd bemoeilijkt als door de stroming, die net als op de heenweg er alles aan deed om ze uit de koers te brengen.


    Ze gebruikten gps als gids. Toen ze hun gps-doel hadden bereikt, schakelde Fordyce over op een kleine akoestische plaatsbepaler om de minionderzeeër te traceren. Zodra ze erboven zwommen, haalden ze diep adem en doken onder water.


    Ze vonden hun weg langs de boot op de tast en gleden via het duikersgat de onderzeeër in. Johnson klom er als eerste uit en Fordyce overhandigde hem hun uitrusting.


    Toen de uitrusting binnen was gehaald, gaf Fordyce de bemanning nieuwe orders. Nadat het duikersgat was afgesloten, werden de ankers opgehaald en voeren ze langs de kust in de richting van het strand.


    Terwijl de miniduikboot door het water gleed, brachten Fordyce en Johnson de enige aanvalszodiac in gereedheid. Deze klus moest snel en grondig worden geklaard. Het zou geen fraaie vertoning worden, maar ze hadden geen andere keus.


    Toen het duikbootje in de buurt van het strand was, liet de bemanning het anker zakken en kregen Fordyce en Johnson toestemming om te vertrekken. Vanaf het moment dat het duikersgat openging, werkten de twee seal’s in de hoogste versnelling.


    Toen ze eenmaal buiten de onderzeeër waren, bliezen ze de zodiac op en stegen ermee naar de oppervlakte. De golfslag was nu nog heftiger, maar Fordyce en Johnson richtten zich volledig op hun taak.


    Ze markeerden hun locatie op gps, bevestigden de buitenboordmotor en een paar tellen later waren ze onderweg.


    De golven beukten als mokerslagen op hen in terwijl ze naar het strand voeren. Fordyce zat rechtop op de voorsteven, klaar om de vijand te bestoken en de ergste klappen op te vangen. Ze hadden het gevoel dat ze meer onder dan boven water zaten.


    Tegen de tijd dat ze op het strand aankwamen, waren Tucker en Billy Tang al met Jin-Sang uit hun schuilplaats gekropen en kwamen ze naar hen toe lopen. Fordyce knielde in het zand om hun dekking te geven, terwijl Johnson de zodiac omkeerde. Zodra de neus van het vaartuig weer naar open zee wees, legden de mannen Jin-Sang erin. Tang voegde zich bij hem en daarna duwden Tucker en Fordyce de boot naar dieper water voordat ze er zelf in sprongen en hun positie vooraan innamen. Johnson gaf vol gas en de zodiac schoot weg, de zee op. Ze waren in een mum van tijd aan land gegaan en weer vertrokken.


    De minionderzeeër had zijn communicatieantenne uitgeschoven en Fordyce meldde via de radio dat ze op de terugweg waren.


    Tegen de tijd dat ze bij hun gps-punt waren, was de onderzeeër al aan de oppervlakte.


    Ze gingen via het bovenluik naar binnen. Tang ging als eerste, vergezeld van honderden liters water omdat een golf precies boven hem te pletter sloeg. Johnson en Tucker schoven Jin-Sang zo voorzichtig en snel mogelijk naar binnen, naar Tang. De onderzeeër danste als een kurk op de golven en Tang kon met moeite zijn evenwicht bewaren. Toen de jongen veilig binnen was, stak Johnson zijn duim omhoog naar Fordyce. Daarna gaf hij de uitrusting aan Tucker, die al door het luik naar binnen was gegaan.


    Toen de zodiac was gestript, prikten de twee overgebleven seal’s de boot lek en brachten hem tot zinken, waarna ze zich door het luik lieten zakken en dat daarna boven hun hoofd dichttrokken.


    Zodra alles goed afgesloten was, gaven ze de bemanning het sein dat ze konden vertrekken. Hoe eerder ze uit de Noord-Koreaanse wateren vertrokken waren en weer aan boord van de Texas zaten, hoe beter ze zich zouden voelen.


    Fordyce keek naar Jin-Sang. Tucker had hem een nieuw kapje opgezet en hij had de jongen in een droge reddingsdeken gewikkeld. Hij was behoorlijk van de wereld, maar niet zo ver dat hij de opluchting van de mannen om hem heen niet kon voelen. Langzaam tilde Jin-Sang zijn hand op en stak zijn duim op naar Fordyce.


    Als antwoord maakte de seal hetzelfde gebaar en vervolgens dacht hij aan alles wat ze zo snel mogelijk aan Washington moesten doorgeven.
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    Little Torch Key, Florida


    Tai Cheng stapte uit het busje en tuurde over het vlakke, blauwgroene water. De bladeren van de palmbomen langs het strand bewogen op een zacht briesje. Hij was nog nooit in dit deel van de Verenigde Staten geweest en kende het alleen van plaatjes.


    Zijn schouder deed ontzettend pijn en hij was uitgeput, maar ze hadden het gehaald. Hij was blij dat hij zo slim was geweest een ehbo-setje mee te nemen, want hij had de kogelwond in zijn schouder al meer dan eens moeten verbinden.


    Ze hadden overnacht in truckstops en hielden zich van tien uur ’s avonds tot vijf uur ’s ochtends binnenshuis schuil. Daardoor duurde de reis veertien uur langer, maar de kans om aangehouden te worden werd op die manier drastisch verkleind. Cheng had de troonopvolgers opgepikt en was Boston uit gekomen zonder gesnapt te worden. Het enige wat hij nu nog hoefde te doen, was een afstand van honderdtwintig kilometer naar Havana afleggen, naar de plantage. Daarna zou zijn missie volbracht zijn.


    Little Torch Key was een van de eilanden van de Florida Keys en lag ongeveer vijftig kilometer van Key West af. Er kwamen zo weinig mensen dat er in de jachthaven, de Dolphin Marina, niet eens een restaurant was, alleen een hengelsportwinkeltje annex benzinepomp waar ook frisdrank te krijgen was. Cheng had geen betere plek kunnen uitkiezen.


    Hij was gekleed alsof hij een dagje ging vissen, net als de troonopvolgers. Ze hadden in de buurt van Fort Lauderdale kleren gekocht, plus zonnebrandolie, snacks en een reusachtige koelbox, waarin hij het apparaat had verborgen.


    Kolonel Shi had Cheng gewaarschuwd voor Medusa, de kapitein. De man zou alleen maar om zichzelf geven en zou in staat zijn iedereen overboord te kieperen, inclusief de bemanning, als hij daardoor zijn eigen hachje kon redden. Hij was lui, wat de kolonel weet aan te veel drank of te veel zon, en de man had praktisch geen eergevoel. Kortom, een typische Amerikaan. Maar hij was een buitengewoon goede smokkelaar en kende de wateren van de Keys tot aan Cuba als zijn broekzak. ‘Als je maar zorgt dat hij nuchter blijft en zijn aandacht erbij houdt,’ had Shi hem geadviseerd.


    Cheng trof het vissersbootje op de afgesproken plek aan. Het was een vijftien meter lange Bertram met twee speciale visstoelen en een keur aan radarapparatuur. Vooral dat laatste stemde Cheng zeer tevreden. Hij was van plan om te gaan muiten zodra de kapitein ook maar even ging dwarsliggen. Zonder enige aarzeling zou hij de man en diens bemanning overboord kieperen en de reis zonder hen voltooien. Hij was nu al zo ver dat hij zich door niets of niemand meer zou laten tegenhouden.


    Hij liep naar de boot toe en betrapte de eerste stuurman met de ‘gastvrouw’. Ze was op het achterdek bezig frisdrank in een koelkastje te doen. Toen ze zich bukte, ging de stuurman achter haar staan en schurkte tegen haar aan. Typisch white trash, door de zon gebruind.


    De stuurman was een slanke, gespierde man met getatoeëerde tranen bij zijn linkeroog en verschillende andere tatoeages op zijn lijf, wat deed vermoeden dat hij de gevangenis meer dan eens vanbinnen had gezien. Zij was tenger, met vettig haar, een bikini en een korte spijkerbroek. Onder op haar rug zat een tatoeage, wat Amerikanen een tramp stamp noemen.


    Cheng schraapte zijn keel om hun aandacht te trekken. Kennelijk hadden ze geen greintje schaamtegevoel, want geen van tweeën leek het gênant te vinden om in zo’n compromitterende positie betrapt te worden.


    ‘Schipper!’ riep de slanke man. ‘Klandizie!’


    Het duurde even voordat de kapitein verscheen, wat bij Cheng de indruk wekte dat de man waarschijnlijk al had zitten drinken. Of dat kwam door hun bezoek of niet, kon Cheng nog niet inschatten.


    De kapitein had grijs haar en net zo’n door de zon gebruinde kop als de bemanning. Het woord ‘redneck’ kwam bij Cheng boven. Het leek of de kapitein zich al dagen niet had geschoren. Hij droeg een smerig mouwloos hemd en een zwembroek en had een halsketting om met daaraan een gouden scheepsroer. In zijn linkerhand had hij een stompje sigaar en een blikje bier. De man rook naar drank. Shi had Cheng terecht voor hem gewaarschuwd.


    ‘Sta daar niet zo te staan, sukkel,’ blafte de kapitein naar de stuurman. ‘Help die mensen aan boord.’


    Cheng vreesde dat het een lange reis zou worden.


    De bemanning hielp het gezelschap aan boord, en nadat de kapitein hun een korte rondleiding had gegeven en had uitgelegd waar alles te vinden was, ook de zwemvesten, startte hij de Twin Man 800’s. De stuurman maakte de touwen los, waarna ze wegvoeren.


    Al snel kwam de gastvrouw langs om hun een welkomstdrankje aan te bieden. Toen een van de troonopvolgers om whisky vroeg en twee anderen om een biertje, gaf Cheng hun in het Chinees de wind van voren. Uiteindelijk namen ze een colaatje.


    Cheng had niets op met Medusa. Hij zat op de brug achter het roer, in z’n eentje, en hield zich afzijdig. Er was geen greintje ideologie in hem te bespeuren; het was duidelijk dat het hem alleen maar om het geld te doen was. Cheng twijfelde er niet aan dat de man hen inderdaad zou verraden als dat zo uitkwam. Cheng was vastbesloten hem goed in de gaten te houden.


    De gastvrouw en de stuurman waren een heel ander verhaal. Die zaten de hele tijd aan elkaar of stonden tegen elkaar aan. Cheng had een gloeiende hekel aan Amerikanen, en hij zou blij zijn als Cuba in zicht kwam.


    Ze hadden net de open zee bereikt, toen Cheng hoorde dat er gas werd teruggenomen en dat de boot langzamer begon te varen.


    ‘Wat is er aan de hand?’ riep hij. ‘Waarom varen we langzamer?’


    ‘We varen niet langzamer, chef,’ zei de stuurman. ‘We stoppen.’


    ‘Dat kan niet.’


    ‘Jawel, hoor,’ zei de kapitein. De man kwam van de brug naar beneden en pakte de hengels die in rekken aan de reling hingen.


    Cheng beende naar hem toe en ging vlak voor hem staan. De dranklucht was niet te harden, maar Cheng gaf geen krimp. ‘U wordt niet betaald om ons uit vissen te nemen,’ commandeerde hij. ‘U wordt betaald om ons naar Cuba te brengen.’


    Medusa keek hem aan, de sigaar tussen zijn tanden, en zei: ‘Rustig aan. U komt heus wel in Cuba. Ondertussen doen we net of we een dagje uit vissen gaan. Als we dat niet doen, kan ik u verzekeren dat we geheid in de problemen komen.’


    De kapitein draaide zich opzij naar de troonopvolgers en vroeg: ‘Iemand die zin heeft om een haai te vangen?’


    Verscheidene van de jonge Chinezen knikten, waarop de kapitein tegen de stuurman zei: ‘Laten we dan maar wat lokaas strooien.’


    Nadat de vishengels in stelling waren gebracht, ging de kapitein terug naar de brug en stuurde de boot evenwijdig aan de Keys, niet in zuidelijke richting naar Cuba. Cheng kon er niet om lachen.


    Hij liep de trap naar de brug op en floot om de aandacht van de kapitein te trekken. ‘U verdoet kostbare tijd. Tussen hier en Cuba zit vast ook genoeg vis.’


    ‘En u begint me op mijn zenuwen te werken,’ zei de kapitein, die zijn sigaar in de asbak legde. Hij keek langs Cheng en riep naar de gastvrouw: ‘Angie, ik wil een rum runner.’


    ‘Aye aye, kapitein!’ riep de dellerige vrouw benedendeks.


    Cheng had er schoon genoeg van. ‘Ik zal u eens één ding vertellen.’


    ‘Nee,’ viel de kapitein hem in de rede. ‘Ik zal ú eens wat vertellen. Ik weet heel goed wat ik doe. Dit is mijn schip, hier gelden mijn regels. U moet zich niet zo druk maken.’


    ‘Dan moet u zorgen dat we in Havana komen.’


    ‘U hebt een borrel nodig,’ zei hij. ‘Angie!’ riep hij weer. ‘Vraag onze gast eens wat hij wil drinken.’


    ‘Wat ik wil,’ zei Cheng, ‘is dat u mij heel duidelijk uit de doeken doet hoe we dit gaan aanpakken. Ik heb geen zin in verrassingen.’


    De kapitein rolde met zijn ogen, griste zijn sigaar uit de asbak, stak hem tussen zijn tanden en riep zijn stuurman. ‘Jimmy!’


    ‘Ja, kapitein?’


    ‘Neem het roer van me over. Ik ga met onze gast de zeekaarten bekijken.’


    ‘Aye aye, kapitein,’ zei de stuurman, die onder aan de trap bleef wachten en ondertussen een van de studenten opdracht gaf in de emmer te graaien en lokaas in het water te gooien. Toen Cheng en de kapitein de brug af waren gekomen, kon de stuurman het roer overnemen.


    ‘Welke kant gaan we op?’ vroeg de stuurman.


    ‘Naar het zuiden,’ zei de kapitein, Cheng strak aankijkend. ‘Onze gasten hebben haast.’


    ‘Aye aye, kapitein,’ zei de stuurman.


    Cheng had een hekel aan hun zeemansjargon en hun gebrek aan manieren, en aan het feit dat zijn lot en dat van de missie in de handen van deze idioten lag. Het liefst zou hij ze allemaal overhoopschieten.


    Zijn humeur bereikte een nieuw dieptepunt toen hij zag dat de kapitein zijn evenwicht verloor bij het betreden van de salon. De man herstelde zich snel, maar het was Chengs geoefende oog niet ontgaan.


    ‘Wat kan ik u inschenken?’ vroeg de gastvrouw. ‘Een rum runner?’


    ‘Nee,’ snauwde Cheng. ‘Geen druppel drank meer, voor niemand.’


    De vrouw keek naar de kapitein, die Chengs woorden wegwuifde. ‘Kun je ons even alleen laten, Angie?’


    De vrouw stapte het achterdek op, waar de rest van het gezelschap zich bevond, en deed de glazen deur achter zich dicht.


    ‘Mijn bemanning werkt voor mij, niet voor u,’ zei de kapitein. ‘U gaat ze niet vertellen wat ze moeten doen.’


    Dat was de druppel die bij Cheng de emmer deed overlopen. Hij trok zijn pistool, pakte Medusa bij zijn shirt, trok hem naar zich toe en drukte de loop onder zijn neus. Er trokken pijnscheuten door zijn gewonde schouder, maar het was een noodzakelijk vertoon van kracht om het respect van de kapitein af te dwingen. ‘Tot we veilig de haven van Cuba binnenvaren, is dit mijn boot, en jullie drieën doen wat ik zeg. Is dat duidelijk?’


    De kapitein stak zijn handen omhoog, met de handpalmen naar buiten gedraaid, en zei: ‘Absoluut.’


    ‘Ik wil dat u nuchter wordt. Is dat ook duidelijk?’


    ‘Ik zal Angie vertellen dat ze koffie moet zetten.’


    ‘Mooi,’ zei Cheng. Hij liet de man los en stak het pistool terug in zijn holster onder zijn shirt. ‘Nu wil ik dat u me de route laat zien, en ik wil ook een plan B horen. In het geval u iets overkomt – laten we hopen van niet – wil ik dat de rest van ons het wel haalt.’


    ‘Laten we hopen van niet,’ herhaalde de kapitein, onder de indruk van de dreigende woorden. ‘Ik zal Angie roepen.’


    Hij gebaarde dat de gastvrouw weer binnen moest komen. Vervolgens nodigde hij Cheng met een handgebaar uit om naar een van de hutten te gaan, waarin hij zijn kantoor had gevestigd en waar zijn kaarten lagen.


    ‘Nee,’ zei Cheng beslist. ‘Na u.’


    De kapitein schudde zijn hoofd, draaide zich om en ging de man voor door de smalle gang.


    Het kantoor bestond hoofdzakelijk uit een grote kaartentafel, en er was nauwelijks ruimte om eromheen te lopen. Hij gebaarde dat Cheng binnen kon komen, maar Cheng koos ervoor in de deuropening te blijven staan en tegen de deurpost te leunen.


    ‘Ook goed,’ zei de kapitein.


    Hij zette de boordradio harder zodat hij de berichten kon horen en koos een kaart uit een van de vele in een rek aan de muur.


    Vervolgens spreidde hij de kaart uit op de tafel, pakte een potlood en een gradenboog, en wilde net aangeven waar ze waren ten opzichte van Little Torch Key, toen hij lawaai op de gang hoorde en Cheng in paniek zag opkijken.
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    De knal van de shotgun was oorverdovend, ook op het achterdek, waar de troonopvolgers naar de haaien stonden te kijken die achter het schip rondzwommen.


    Onmiddellijk zette stuurman Jimmy de motor uit, en toen de studenten naar de brug keken, zagen ze dat hij een pistool had getrokken en zich naar hen had omgedraaid. Angie, de gastvrouw, verscheen in de salon met een shotgun met afgezaagde loop, gevolgd door de kapitein, die het bebloede lichaam van hun begeleider meesleepte, de man die hen in Boston had opgehaald en geacht werd hen naar Cuba over te brengen zodat ze het vliegtuig naar huis konden nemen. De man had nooit gezegd waarom dat moest, alleen dat het een kwestie van leven en dood was, en dat ze niet tegen zijn orders in mochten gaan. Als hij eten voor hen kocht of tankte, fluisterden ze tegen elkaar dat China waarschijnlijk de Verenigde Staten de oorlog zou verklaren.


    Het was een afgrijselijk schouwspel. Daiyu begon te gillen, en de anderen hielden hun adem in. Het lijk zat onder het bloed, en bijna zijn hele gezicht was verdwenen. Niemand had ooit zoiets afschuwelijks gezien.


    Het was dat ze hem herkenden aan zijn kleding en aan het restje inktzwart haar dat nog op zijn hoofd zat, anders zouden ze niet hebben geweten dat hij het was. Daiyu Jinping zag bovendien het verband onder zijn shirt, op zijn linkerschouder.


    ‘Allemaal goed luisteren!’ riep de kapitein, die het lijk aan dek sleepte en de benen plompverloren liet vallen. ‘De plannen zijn gewijzigd. Angie geeft jullie allemaal een mobieltje. Ik wil dat jullie je familie in China bellen en vertellen dat jullie ontvoerd zijn. Op het mobieltje kun je onder “concepten” lezen hoe ze geld kunnen overmaken, en welk bedrag. Als je familie betaalt, zal jullie verder niets overkomen. Ik zal jullie laten zien wat er gebeurt als ze niet betalen.’


    De kapitein knikte naar Jimmy, die van de brug naar beneden kwam en zijn pistool achter zijn broekband stak. Samen bukten ze zich, tilden het lijk op en gooiden het vanaf het achterdek in zee. Onmiddellijk kwamen er haaien op af, die het lichaam verscheurden.


    ‘Zeg maar tegen je familie dat ze een uur de tijd hebben.’


    De kapitein nam de shotgun van Angie over. De vrouw haalde vervolgens vijf volledig opgeladen iPhones uit een tas en gaf ze aan de hevig geschrokken troonopvolgers. Ze staarden ontzet naar de haaien die hun begeleider aan stukken scheurden en konden hun blik er niet van afhouden.


    ‘De camera’s van die mobieltjes doen het trouwens niet,’ zei de kapitein, in een poging de aandacht van de studenten te trekken. ‘Haal je dus maar niets in je hoofd. Leg de situatie uit, stuur de instructies door en verbreek de verbinding.’


    De kapitein keek naar de stuurman en zei toen: ‘Laten we een eindje gaan varen, Jimmy. Niet te ver uit de kust, want ik wil bereik houden, zodat we van onze bank horen als het geld binnenstroomt.’


    ‘Aye aye, kapitein,’ zei de stuurman. Hij liep weer de trap op naar de brug en startte de motoren.


    ‘Angie,’ riep de kapitein. ‘Ik denk dat ik nu wel toe ben aan die rum runner.’


    ‘Wat u maar wilt, kapitein,’ zei de jonge vrouw. Ze liep naar binnen om zijn borrel te halen.


    De gezichten van de jonge Chinezen vertoonden een mengeling van ontzetting, angst en minachting. De kapitein grijnsde en gebaarde dat ze moesten opschieten en hun familie moesten gaan bellen. Een voor een belden ze naar huis.


    Zo gauw ze dat hadden gedaan, nam Angie de mobieltjes in en werden de studenten naar de salon gebracht. Nadat ze aan handen en voeten waren vastgebonden, moesten ze op de grond gaan zitten. Terwijl Jimmy achter het roer stond, ging Angie op het achterdek liggen zonnen en nam de kapitein plaats in een comfortabele stoel om de studenten te bewaken. Met de shotgun op zijn schoot en een drankje onder handbereik ging hij satelliet-tv kijken.


    Drie kwartier later kwam de stuurman gehaast van de brug naar beneden, rende de salon binnen en zei: ‘Kapitein, kom snel. Er is iets aan de hand.’


    Een paar van de troonopvolgers keken hoopvol op.


    ‘Angie,’ riep de kapitein. ‘Hier komen! Hou ze in de gaten.’ Hij gaf haar zijn shotgun en zei: ‘Als ze een kik geven of zich verroeren, moet je ze overhoopknallen. Allemaal.’


    ‘Aye aye, kapitein,’ zei ze. Ze keek de studenten met een angstwekkend kille blik aan. De vrouw was overduidelijk tot geweld in staat, en het was haar menens. Geen van de studenten durfde iets te zeggen.


    Vanuit hun positie op de grond, met hun rug tegen de bank, konden ze naar buiten kijken. Aan de horizon was een feloranje stip verschenen, die steeds dichterbij kwam.


    Al snel zagen ze dat het een helikopter van de Amerikaanse kustwacht was en hoorden ze het draaien van de rotoren.


    Toen het toestel bijna boven het schip hing, klonk er een stem uit de luidsprekers van de helikopter. ‘Dit is de Amerikaanse kustwacht. Gooi uw wapens weg en breng uw boot tot stilstand.’


    De studenten hoorden twee schoten en keken elkaar ontzet aan.


    Weer klonken er twee schoten, en daarna vielen de motoren stil.


    ‘Jij daar op de boot,’ denderde dezelfde stem. ‘Kom tevoorschijn met je handen omhoog!’


    ‘Doe wat ze zeggen, Angie!’ schreeuwde de kapitein. ‘Nu!’


    ‘Nee!’ schreeuwde ze terug.


    Ze hoorden dat het bevel herhaald werd, en plotseling viel het uiteinde van een touwladder op het achterdek. Even later gleden gewapende mannen in commandokleding erlangs omlaag en bestormden de salon en de brug.


    De gastvrouw gooide de shotgun weg en werd onmiddellijk door het team van de kustwacht tegen de grond gedrukt. Met tiewraps bonden ze haar handen op haar rug. Twee commando’s doorzochten de rest van het schip.


    Steeds riepen ze ‘Clear!’ als ze een vertrek doorzocht hadden, en daarna kwamen ze naar de salon. Ondertussen brachten hun collega’s de kapitein en de stuurman daarheen. De twee werden op de grond gegooid en kregen te horen dat ze op hun buik moesten gaan liggen, waarna hun handen op hun rug werden vastgebonden.


    Binnen een kwartier verschenen er twee schepen van de kustwacht. Nadat de Chinese studenten aan boord van een van de schepen waren gebracht, draaide het vaartuig en voer het terug naar de kust.


    Het hoofd van het commandoteam maakte de tiewraps van de zogenaamde bemanning los.


    ‘Jullie doen ook niet zachtzinnig, zeg,’ zei Sloane terwijl ze over haar pijnlijke polsen wreef.


    De kustwachtcommandant keek haar grijnzend aan. ‘Je had die jongeren moeten zien. Ze deden het in hun broek van angst.’


    ‘Dat was nog niks,’ zei Chase terwijl hij overeind kwam. ‘Je had ze moeten zien kijken toen we dat onbekende lijk aan de haaien voerden. Als ze nu weer haaienvinnensoep eten, zullen ze daar altijd aan terugdenken.’


    ‘Voorzichtig daarmee,’ zei Harvath toen twee commando’s de koelbox met de emp optilden om die naar het andere schip over te brengen.


    Hij stond op, liep naar de kombuis, haalde zijn mobieltje uit een la en belde Nicholas, die in het nctc zat, bij de jongens van de nsa.


    ‘Zijn de Chinezen erin getrapt?’ vroeg hij.


    ‘Met open ogen,’ zei Nicholas. ‘Toen die kinderen naar huis belden, werden de gesprekken meteen door de Chinese inlichtingendienst nagetrokken. Vrij snel daarna ging Ho’s mobieltje over. Omdat hij met Medusa aan was komen zetten, gaven ze hem er de schuld van dat alles in de soep was gelopen.’


    ‘Mooi,’ zei Harvath. ‘Zo gauw de troonopvolgers weer naar huis bellen, wil ik dat Stephanie Esposito meeluistert. Laten we deze zaak tot een goed einde brengen.’


    ‘Begrepen. Nog meer?’


    ‘Ja, zeg Ren Ho maar dat hij zijn zoon bijna weer terug heeft.’


    ‘Zal ik doen,’ zei Nicholas. ‘Succes met het verhoor van Bao Deng, of moet ik Tai Cheng zeggen?’


    ‘Zeg maar tegen de Ouwe dat ik hem bel zo gauw we iets hebben.’


    Met die woorden verbrak Harvath de verbinding en ging hij naar een van de luxe hutten. Op het bed, naakt met alleen zijn onderbroek nog aan, lag Tai Cheng.


    Nadat Sloane in de gang was verschenen en hem met een taser had uitgeschakeld, had Harvath hem met ketamine verdoofd. Ze hadden hem naar de hut gesleept, waar ze hem hadden uitgekleed, het verband van zijn schouder hadden gehaald, hem met duct tape hadden gekneveld en met tiewraps hadden vastgebonden.


    Nadat ze het toegetakelde, donkerharige, ongeïdentificeerde lijk uit het mortuarium in Miami hadden aangekleed en met varkensbloed hadden overgoten, had Sloane een losse flodder afgeschoten. Harvath had het verminkte lijk naar het dek gesleept om dat aan de troonopvolgers te laten zien.


    Ho had het contact tussen de Tweede Afdeling en Medusa onderhouden en was zeer nuttig gebleken. Hij had de fbi allerlei nuttige informatie gegeven, waarna de eigenaar van het schip en de bemanning waren gearresteerd.


    Ho had zich buitengewoon coöperatief opgesteld en had onder meer de locaties van alle cellen in elke stad prijsgegeven en uitgelegd hoe de emp’s werkten. Hij had zelfs uit de doeken gedaan hoe ze Amerika binnen waren gesmokkeld en wie bij dat proces betrokken waren. Hij had uitgelegd hoe de militaire inlichtingendienst van China in elkaar stak, wie allemaal bij Operatie Snow Dragon betrokken waren, en wie het plan hadden bedacht. Hij sprak uitvoerig over kolonel Jiang Shi en diens plan om de stroomvoorziening van Amerika uit te schakelen, zodat de Verenigde Staten voor China door de knieën zouden gaan.


    Met de arrestatie van Ho hadden ze als het ware de jackpot gewonnen. Harvath had geen loze belofte gedaan toen hij toezegde dat Ho voor zijn medewerking zijn zoon terugkreeg.


    Ook had Harvath niet gelogen toen hij Tai Cheng beloofde hem naar Cuba te brengen. De Chinees werd echter niet per boot naar Havana gebracht, maar werd van de Amerikaanse marineluchtvaartbasis in Key West per vliegtuig overgebracht naar het gevangenenkamp op de marinebasis Guantanamo Bay.
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    Twee weken later


    Harvath had tegengestribbeld bij het idee dat hij met een limousine opgehaald zou worden, maar de hoge omes hadden erop gestaan. Hij kon er toch niets aan veranderen, dus gaf hij maar toe en deed eraan mee.


    Terwijl hij de wereld langs zijn raampje voorbij zag trekken, dacht hij na over alles wat er was gebeurd. Het had moeite gekost om Cheng te breken, maar toen dat uiteindelijk was gelukt, had Harvath hem aan het team van Guantanamo Bay overgedragen. De leden van het Centraal Comité van het Politbureau, en daarmee de Tweede Afdeling, baseerden zich op de verklaringen van de troonopvolgers en geloofden dat Cheng was doodgeschoten en voor de kust van Florida aan de haaien was gevoerd. De inlichtingen die hij kon verschaffen, zouden uiterst waardevol zijn voor de Verenigde Staten.


    Omdat Harvath binnen een week Ahmed Yaqub, Khuram Hanjour en Tai Cheng naar Guantanamo Bay had gestuurd, had het hoofd van de ondervragingen hem bedankt en daarna voorgesteld dat hij een tijdje een of andere hobby zou nemen, zoiets als vissen. Maar de president had andere plannen met hem.


    Harvath had zich verbaasd over de manier waarop president Porter met de hele kwestie was omgegaan. Gecombineerd met de inlichtingen die de seal’s in Noord-Korea hadden verzameld, had de president een waterdichte zaak tegen de Chinezen geconstrueerd. Hoewel hij woest was dat er een regering was geweest die zeker gestelde obligaties had uitgegeven en dat geheim had gehouden voor de Amerikaanse burgers, had hij een achterdeurtje gevonden.


    De Chinezen hadden een oorlogsdaad tegen de Verenigde Staten begaan. Het was hun doel geweest om Amerika te gronde te richten, zodat China de beschikking zou krijgen over de bronnen die ze zo wanhopig wensten. De president vond het niet meer dan redelijk dat alle schulden van Amerika aan China zouden worden kwijtgescholden. De Chinezen waren verbijsterd over het voorstel, maar ze wisten dat ze er niets aan konden doen. Ze konden nergens meer aanspraak op maken en hadden zwaar gezichtsverlies geleden. De president was van plan dit voordeel op economisch en diplomatiek terrein volledig te benutten.


    De president legde Noord-Korea verlammende maatregelen op voor de rol die het land had gespeeld bij de ontwikkeling van emp-wapens, die ze willens en wetens aan de Chinezen hadden geleverd, en omdat ze hadden toegestaan dat Chinese soldaten op hun grondgebied voor een invasie van Amerika trainden.


    President Porter was zwaar aangedaan door het verhaal van Jin-Sang, de jongen die door het Gold Dust-team was gered van een leven in een werkkamp. Behalve een veelvoud aan eisen aan Noord-Korea in economisch en militair opzicht, had president Porter de Noord-Koreaanse regering gedwongen alle mogelijke soorten van inspecties toe te staan, waaronder die van het Internationaal Atoomenergieagentschap, Amnesty International en het Rode Kruis. Het was dat of totale vernietiging.


    Maar voordat de president de telefoon had gepakt om de Chinezen en Noord-Koreanen op de hoogte te brengen van de consequenties van hun acties en de schadeloosstellingen die ze zouden moeten betalen, had hij met bondgenoten van Amerika overlegd. Ze wisten allemaal dat een dergelijke actie ook tegen hun eigen land ondernomen kon worden, en ze stonden vierkant achter de Verenigde Staten. Ze verzekerden de president dat ze hem zouden steunen bij alle maatregelen die hij zou nemen. Het was goed dat ze er af en toe aan werden herinnerd wie hun vrienden en wie hun vijanden waren. Ze leken die twee zaken maar al te vaak door elkaar te halen.


    Wat China betreft hadden de Verenigde Staten maar één eis. En totdat die eis werd ingewilligd, zouden de rode troonopvolgers als gast in de Verenigde Staten blijven.


    Kolonel Jiang Shi liep naar het raam en keek naar buiten. Het sneeuwde. De droge, knisperende houtblokken in de haard verspreidden een warme oranje gloed. Dit weelderige huis in de bergen maakte zijn afkeer van China’s politieke klasse er niet minder op.


    De secretaris-generaal en de rest van het Centraal Comité van het Politbureau gaven hem uiteraard de schuld van het mislukken van Operatie Snow Dragon. Hij had nog even overwogen om te vluchten; hij had geld en relaties. Maar hij wist dat hij uiteindelijk toch gevonden zou worden. Ook al zou het niet door Tai Cheng zijn, dan toch door iemand zoals hij. Iemand met een jagersinstinct, die niets anders kende dan de jacht. Vluchten zou nutteloos zijn. Hij was dus weer gewoon aan het werk gegaan en wachtte totdat hij op het matje zou worden geroepen; hij wachtte op een voortvarend proces en een kogel in zijn achterhoofd, waarvan ze de rekening naar zijn vrouw zouden sturen. Maar noch het strafproces noch de kogel kwam.


    De secretaris-generaal en het Centraal Comité van het Politbureau bleken zich meer zorgen te maken om de vraag waar ze een laatste redmiddel vandaan moesten halen, iets wat ze de Amerikanen konden geven waardoor ze het onvermijdelijke konden afwenden. Het maakte hun niets uit wat het was. Om hun eigen hachje te redden waren ze bereid om elk ander land voor de wolven te gooien. Shi had hen nog nooit zo overtuigd gezien van het feit dat Amerika en de rest van de wereld op het punt stonden een oorlog tegen China te beginnen.


    De Tweede Afdeling werkte dag en nacht om een plan uit te werken. Behalve dat ze een oorlog moesten zien te voorkomen, werd er rekening gehouden met onvoorziene gebeurtenissen voor het geval de strijd toch zou uitbreken. En in die arena wilde het Centraal Comité van het Politbureau graag een geconcentreerd werkende kolonel Shi. Ondanks het mislukken van Operatie Snow Dragon wisten ze eindelijk zijn talent op het gebied van onbeperkte oorlogvoering te waarderen. Als er oorlog zou uitbreken, hadden het Centraal Comité van het Politbureau, het Volksbevrijdingsleger en de Tweede Afdeling een gedegen plan nodig om die te winnen. Er had nooit meer op het spel gestaan dan nu, vooral omdat het Centraal Comité van het Politbureau ervan overtuigd was dat de nieuwe Amerikaanse president zo razend was dat hij wel degelijk van plan was om een grootschalige nucleaire aanval uit te voeren.


    Daarom was kolonel Shi uitgenodigd op het landgoed van het Centraal Comité in de bergen. De Chinezen hadden ermee ingestemd alle Amerikaanse schulden onvoorwaardelijk kwijt te schelden, maar dat was niet voldoende geweest. De Verenigde Staten vertoonden een ongekende bloeddorstigheid. China had een plan nodig, een briljant plan, en Jiang Shi had de opdracht gekregen om meerdere opties klaar te hebben tegen de tijd dat ze zouden aankomen.


    Shi liep van het raam naar de open haard en gooide er nog een blok hout op. Zijn avondeten stond op tafel. Hij had niet veel trek, maar hij wist dat hij moest eten.


    Hij ging zitten en legde het prachtig gevouwen servet op zijn schoot, en hij zag dat iemand er een klein doosje onder had gezet.


    Hij deed het doosje open en zag een piepklein beeldje. Het was een sneeuwdraak die met de hand uit een klein stukje ivoor was gesneden. Er zat een stevig, wit kaartje bij.


    Op de ene kant stond Shi’s naam in prachtige Chinese karakters geschreven. Even ging het door hem heen dat het een symbool van erkenning van het Centraal Comité van het Politbureau was voor alles wat hij had gedaan, of misschien zelfs van de secretaris-generaal zelf, een man die bekendstond om dergelijke prachtige geschenken.


    Shi draaide het kaartje om en voelde zijn hart overslaan toen hij in net zulke mooie letters, maar nu in het Engels, zag staan:


    ..


    Amerika buigt voor niemand.


    Voordat Shi in de gaten had wat er gebeurde, had Harvath de wurgdraad over het hoofd van de man gelegd en die met gekruiste handen zo hard hij kon naar achteren getrokken.


    Bloed spoot uit zijn hals, maar kolonel Jiang Shi spartelde nog even tegen. Het laatste wat hij zag terwijl hij stierf, was de sneeuw die voor zijn raam langs dwarrelde.


    Toen Harvath het landhuis verliet en de heuvel af liep naar de wachtende limousine die door het Centraal Comité van het Politbureau en de secretaris-generaal was geleverd, haalde hij zijn telefoon tevoorschijn en stuurde het volgende bericht naar de president:


    ..


    De Sneeuwdraak is dood.
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    Dankwoord


    Steeds als er een nieuw boek van me verschijnt, zijn er veel belangrijke mensen die ik graag wil bedanken, en ik begin daarbij altijd met u, mijn fantastische lezers. Heel hartelijk bedankt voor uw steun en mond-tot-mondreclame. Ik zou overal ter wereld reclameposters kunnen ophangen, maar die zouden nooit zoveel effect hebben als wanneer u zich tot een vriend, collega of familielid wendt en zegt: ‘Je moet dat boek van Brad Thor echt lezen…’ Ik kan u niet genoeg bedanken voor het feit dat u de beste ambassadeurs bent die een schrijver zich kan wensen.


    Zonder mijn ongelofelijk goede boekverkopers zou u dit boek niet in uw handen houden. Ik ben heel dankbaar voor alles wat zij doen om mijn boeken te verkopen en die elke dag bij nieuwe lezers onder de aandacht te brengen. Overal waar mijn boeken worden verkocht, is deze zeer speciale groep mensen actief geweest.


    James Ryan, Rodney Cox en Sean F. zijn uitzonderlijk getalenteerde mannen die me nog nooit hebben laten vallen, niet in persoonlijk noch in professioneel opzicht. Hoe moeilijk ik het hun ook maak, ze komen altijd met de perfecte oplossing. Dank u, heren, voor jullie professionalisme, patriottisme en vriendschap.


    Pete Scobell, Jeff Boss, Peter Osyff en Jon Sanchez vormen niet alleen een geweldig clubje mannen, ze dragen tevens in belangrijke mate bij aan de geloofwaardigheid van dit boek. Mijn dank aan hen gaat veel verder dan hun onzelfzuchtige bijdragen. Amerika is dankzij hen een fijner land.


    Een extra dankwoord gaat naar mijn goede vrienden Chad Norberg, Frank Gallagher, Jeff Chudwin, Robert O’Brien en Steve Adelmann van Citizen Arms, die de Hoplite-karabijn hebben bedacht; Tony Williams, overheidssalesmanager bij Aimpoint; Steve Tuttle, adjunct-directeur Communicatie bij taser International Inc., en twee andere vrienden, die tevens twee van mijn lievelingsauteurs zijn die u absoluut moet lezen: James Rollins en J.L. Bourne.


    Ik wil ook messenontwerper James Williams van crkt, Heidi A. Fedak van Gulfstream Aerospace Corporation en Nate van Grumpy’s Bail Bonds in Nashville bedanken.


    Er zijn nog anderen die hebben bijgedragen aan Operatie Snow Dragon, maar die om veiligheidsredenen anoniem willen blijven. Ik zeg hun en alle mannen en vrouwen met wie ze werken hartelijk dank voor hun hulp en onzelfzuchtige inzet voor ons geweldige land.


    De karakters in het boek hebben de namen van Stephanie Esposito, Jimi Fordyce, Lester (Les) Johnson, Anne Reilly Levy en Heidi Roe gekregen omdat zij zo grootmoedig hebben bijgedragen aan belangrijke doelen. Ik hoop dat iedereen tevreden is over de manier waarop hun namen zijn gebruikt. Ik dank allen die hierbij zijn betrokken voor hun ruimhartige medewerking.


    Prachtige publicaties komen tot stand omdat je een uitzonderlijk team hebt. Met de fenomenale Carolyn Reidy, de buitengewone Louise Burke en de fantastische Judith Curr staan de állerbeste mensen in deze business tot mijn beschikking. Ik dank iedereen bij Simon & Schuster voor alles wat ze voor mij hebben gedaan en nog steeds voor me doen.


    Centraal in mijn grandioze team staat de beste redacteur en uitgever die een auteur zich kan wensen, de geweldige Emily Bestler. Er is een reden waarom wij vanaf dag één met elkaar samenwerken: ze is niet alleen de allerbeste, ze is ook een geweldig mens om mee te werken. Ze steunt me altijd en daar ben ik haar eeuwig dankbaar voor. Dank je, Emily.


    Mijn magnifieke publiciteitsagent David Brown is iemand met wie je rekening moet houden. Hij is niet alleen een van de aardigste mensen die ik ooit heb ontmoet, hij is ook een van de hardst werkende en meest toegewijde. David, bedankt voor alles.


    Daarnaast mag ik de indrukwekkende Cindi Berger en Cara Masline van pmk niet vergeten; zij zorgen ervoor dat elk nieuw boek weer beter verkocht wordt dan het vorige. Dank je wel, dames.


    Als je geluk hebt, voel je je gesteund door een legertje mensen van wie je houdt, en dat is bij mij zeker het geval. Het doet me plezier om alle mensen bij Simon & Schuster, Emily Bestler Books/Atria en Pocket Books te bedanken, zoals Michael Selleck, Ben Lee, Kate Cetrulo, Megan Reid, Irene Lipsky, Lisa Keim, Valerie Vennix en Ariele Fredman, het verkoopteam van Emily Bestler Books/Atria and Pocket Books, onder wie Gary Urda, John Hardy en Colin Shields, Jeanne Lee, en ook de afdeling Productie en Vormgeving van Emily Bestler Books/Atria and Pocket Books, Al Madocs en Chris Lynch, Tom Spain, Sarah Lieberman, Desiree Vecchio, Armand Schultz en de audiodivisie van Simon & Schuster.


    Het doet me plezier dat ik u kan melden dat ik na de voltooiing van Operatie Snow Dragon een nieuw contract heb getekend bij Simon & Schuster, dus in de toekomst zult u nog veel en vaak van Scot Harvath gaan horen.


    Dat contract is mede tot stand gekomen dankzij Heide Lange van Sanford J. Greenburger Associates. Heide is de beste literair agente van deze planeet, en van haar heb ik meer over uitgeven en zakendoen geleerd dan ik ooit voor mogelijk had gehouden. Ze is een geweldige onderhandelaar, een fantastische pleitbezorger en een perfecte vriendin.


    Heides team wordt gecompleteerd door de feilloze Stephanie Delman en Rachel Mosner. Ik wil ook graag alle andere medewerkers bij sjga bedanken voor alles wat ze dag in dag uit voor me doen. Het wordt zeer op prijs gesteld.


    In Hollywood toont mijn jarenlange vriend en uitstekende advocaat Scott Schwimer nog als altijd zijn magische trucs. Bedankt voor alles, Scottie.


    Bij de Thor Entertainment Group zorgt de geniale Yvonne Ralsky voor karrenvrachten creativiteit en vindingrijkheid. We zitten in een ontzettend opwindende fase van het bestaan van ons bedrijf en jij hebt daar een groot aandeel in. Dank je wel, ybr.


    Vreugde in het leven draait om slechts drie dingen: iets om te doen, iemand om lief te hebben en iets om naar uit te kijken. Voor mij is het het allerbelangrijkste dat ik iemand heb om van te houden. Het was mijn lieftallige vrouw Trish die me aanspoorde om mijn droom na te jagen en schrijver te worden. Het was ook Trish die onze twee prachtige kinderen ter wereld heeft gebracht. Een leven zonder liefde is een leven niet geleefd, en dat maakt me zo dankbaar voor mijn gezin. Ze zorgen ervoor dat ik met beide benen op de grond blijf staan en maken me gelukkiger dan ik ooit voor mogelijk had gehouden. Dank je wel dat jullie het met me uithouden terwijl ik aan het schrijven ben. Ik houd zielsveel van jullie.


    Ik wil ten slotte graag zeggen dat ik er voortdurend naar streef om nieuwe en nog opwindender manieren te bedenken om u nog meer plezier in mijn boeken te kunnen geven. Misschien wilt u zich inschrijven op BradThor.com? Dan krijgt u elke maand een vlot geschreven, grappige, prettig leesbare nieuwsbrief, waarin u kunt lezen over exclusieve prijsvragen, prijzen, bonusinformatie en speciale features die de plaatsen uit mijn boeken tot leven brengen.


    Hartelijk dank voor uw steun. Ik hoop u snel weer te treffen bij mijn volgende avontuur!

  


  
    Advertentie Vince Flynn


    
      Lees ook van Karakter Uitgevers B.V.


      ..


      Vince Flynn


      De laatste man


      ..


      Een CIA-agent verdwijnt, en met hem explosieve geheimen die in verkeerde handen fataal kunnen blijken…


      ..


      Antiterrorisme-expert Mitch Rapp reist in De laatste man naar Afghanistan om zijn landgenoot Joe Rickman op te sporen. Rickman is van de aardbodem verdwenen en runde op het moment van zijn verdwijning al acht jaar de geheime operaties van de CIA in Afghanistan. Een schimmige taak die hem in contact bracht met iedere notoire figuur die het land rijk is.


      ..


      De bodyguards van de CIA-agent zijn in koelen bloede geëxecuteerd, wat er in eerste instantie op duidt dat Rickman gekidnapt is. Maar Joe Rickman was niet de eerste de beste soldaat en Rapp weet bepaalde dingen van zijn oude vriend waardoor de vermissing van de man die ze moesten beschermen hem ernstig zorgen baart. Is hij niet al te laat?


      ..


      Rapp moet zich, in de hoop een spoor van Rickman te vinden, een weg banen door Afghanistan, waar de Taliban, Iraniërs, Pakistanen en Russen er allemaal op uit zijn om een deel van het door oorlog verdeelde land te claimen. Terwijl het land voor zijn ogen wordt verwoest, moet Rapp even meedogenloos als zijn vijanden zijn en even onbetrouwbaar als de politici in zijn eigen regering, als hij ook maar een sprankje hoop wil hebben om zijn missie tot een goed einde te brengen.


      ..


      ‘De koning van de intelligente politieke actiethrillers.’ – Dan Brown


      ..


      ‘Vince Flynn is een meester – misschien wel dé meester – in het schrijven van thrillers waarvan de pagina’s vanzelf omslaan.’ – Bookreporter


      ..


      ISBN 978 90 452 0528 1


      ..


      Ook verkrijgbaar als e-book


      ISBN 978 90 452 0668 4
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